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Au nom d*Allah, le Clement, le Misericordieux 

PREFACE 

par 

Sun Excellence Glteikh Saleh ihn ‘Abd-AJ-*Aziz ihn Muhammad Al-AS-Salkh 
Minisfre des Affaires Islamiques r des Waqfs, de VAppel 
et de / 'Orientation et Supervheur General du Comptexe 

Louange a Allah, Maitre des mondes qui s’adressa aux 
homines dans Son Noble Livre en ces lei mes: «Il vans est 
vena de la part d'Allah une lumiere et un Livre eel air ant» 

Que la benediction et le saint d*Allah soient sur le pins 
noble Propliete et Messager Muhammad (®) qui dit; «Le 
me ill ear d’entre vous est celui qui apprit le Coran et 
I’enseigna [aux autres].» 

En application des directives par lesquelles le Scrvitcur des 
deux Saintes Mosquees le Roi 'Abd-Allah ibn \Abd-AI- 4 Aziz 
Al-Saood -qu*Allah le protege- ordonne d'accorder un soin 
particulier au Livre d 1 Allah, d'oeuvrer eo vue de taciliter son 
edition et sa distribution a tons les musulmans se trouvant sur 
I’etendue de la terre entiere, de Lexpllquer et de traduire ses 
sens en diverges langues du monde, 

Et vu la conviction du Ministere des Affaires Islamiques, 
des Waqfs, de V Appel et de V Orientation de P importance de 
traduire les sens des versets du Noble Co ran en toutes les 
importantes langues du monde, afin de faciliter sa 
comprehension aux musulmans non-arabophones, de 
concretiser la transmission du message divin ordonnee par le 
Prophete (0) qui dit; «Transmettez, en ce qui me cone erne, ne 
serai t-ce qu f un verset seulement» et enfin de rend re service a 
nos freres francophones, 







Le Complexe “Roi Falid" pour V impression du Noble 
Coran a le plaisir de presenter an cher lecteur cette traduction 
fran^aise scion la l ecture dc Hals realisee par Dn Mohamed 
El-Moktar OULD BAH ct rcvisce dc la part du Complexe par 
Dr. BELLO MAN A. 


Nous remercions Allah, le Glorieux et V Exalte, pour la 
reussile el la realisation de cette grandiose oeuvre, lout en 
esperant qu'eile soitutile pour fhumanite. 


Certcs, nous sommes conscients du fait quo la traduction 
dcs sens du Noble Coran, quelque soil 1c niveau de sa minutie, 
reste et demeure en de^a des sens sublimes indiques dans le 
texte originel du miraculeux Livre d : Allah, puisque la 
traduction de ses sens n'est que le reflet du niveau atteint par 
le traducteur dans sa comprehension du Noble Livre d'Allah. 


Partant de ce principe, cette traduction ne peut etre exempte 
des lapsus comme tout autre acte humain, car nul rrest 
infaillible. 


Nous prions done tout lecteur de bien vouloir faire parvenir 
au Complexe “Roi Eahd" pour 1’impression du Noble Coran a 
Medine tout lapsus, omission ou ajout pour la rectification lors 
des prochaines editions -s’il plait a Allah-. 

Allah est Garant du sucees et e’est Lui qui guide sur le 
droit chemin. 

6 Allah! Puisscs-Tu agreer nos oeuvres! Tu es Celui qui 
emend tout et sait tout. 









AVANT-PRGPOS 


Le Coran est un Message divin revele au Prophete 
Mohamed - que son nom soil beni par Allah. Ce message, qui 
confirme et eouronne les missions prophetiques anterieures, 
rappel le le pacte sacre entre le Createur et Fhomme, 

Au terme de ce pacte, Fhomme ne doit adorer mille divinite 
autre qu’ Allah, a qui il doit vouer on cultc sincere et exclusif, 
Cette adoration se traduit, en premier lieu, par une 
proclamation de foi en Allah, V Unique et en la mission de 
Mohamed, envoye d T Allah. Kile implique Faccomplissement 
de la priere rituelle, F acquirement de Faumdne legale, le 
jeune de mois du Ramadan - si le croyant en a la capacite - et 
le pelerinage a la Mecque, sMl en a les moyens, II lui est 
prcseril en outre d’agir cn loutc occasion avee equite, d'etre 
bienveillant et genereux envers son prochain et d’eviter 
r arrogance et la turpitude, 

Dans toutes ces pratiques rituelles, Fhomme n'est 
cependant sounds a aucune contrainte au-dela de ses capacites 
propres, 

En retour de sa foi et de son adoration, Allah admettra 
Fhomme dans la Felicite, lui assurant un saint et un bonheur 
eternels* 


Le Coran est revele certes en langue arabe, celle du 
Prophete, mais en lanl que message de la derm ere prophetic, il 
est destine a F ensemble des humains. 11 en result e pour lout 


croyant le devoir de participer a sa diffusion, selon les moyens 
do at il dispose. 


Aussi, nous s amine s-nous propose d entreprendre cette 
traduction, en langue fran^aise, du sens de ce lexlc sacre, a 
F intention des usagers de cette langue qui n'ont pas eu la 









facuLte d’acccdcr dircctemenl au lexte arabe. 
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Le lecteur peut se demanded a juste litre, les raisons d’un 
lei projel, etanl donee qu’il existe dej a plusienrs traductions du 
sens du Corau en francais. Nous eu avons consulte nous-meme 
une dizaine, et nous tenons a saluer les efforts meritoires de 
leurs auteurs, Ncanmoins, il nous a pare opportun 
d'entreprendre le present travail, car la pluralite des 
traductions est en elle-meme la preuve qu'aucune d'entre elles 
nc saurait ctrc considercc commc ay ant epuisc dcfinili Yemeni 
la question. El celle quc nous proposons ici n ! echappera pas a 
la regie, 

En effet, la parole d*Allah est mepuisable et chercher a 
mieux la eomprendre exige une quete permanente. Le Coran 
lu i-me me n affirme-t-il pas : «Meme si tous les arhres sur 
terre etaient des ecritoires, meme si toute Veau d’une mer 
etait grossie de sept autres pour servir d’encre afin de 
transcrire les paroles d'Allah, celles-ci ne sentient point 
epuisees ?!» L’imniensile el la richesse de la revelation 
coranique sont un defi permanent a Fentendement humain. 

La langue du Coran vehicule, en effet, un message eternel, 
immuable, comme Fatteste le verset 9 de la sour ate 15 qui dit; 
«C’est Nous qui avons descendu le Uvre du Rappel, et c 'est 
Nous qui assurons sa preservation». C'est en cela precisement 
que reside le fameux ir Fjaz'\ inimitabilite de ce texte sac re, 
dont la langue n’est pas sujette aux memes fluctuations que les 
aulres laugues qui sent sournises a uue evolution consiante. 
L'on sail que nombre de langues disparaissent ou subissent des 
mutations prof on des au bout de quelques siecles, alors qoe 
celle du Coran est demeurcc telle quelle depuis les origines, 
Des lors, la tache qui consiste a tenter de rendre ce message 
eternel dans des langues en constante evolution devient une 
exigence permanente. 

Dans lc cas du present ouvrage, les principals difficultcs 
tiennent a la nature meme tie tout travail de traduction. Dans 







ce travail, le resultat final est le fruit de la comprehension, 
done de Tinterpretation par le traducteur du texte qifil a a 
rend re dans une autre languc, langue qui elle-meme eomporle 
des mots dont le sens pent varier selon le contexte dans lequel 
iIs sont utilises, A cette difficulty s ? en ajoutent bien d*autres 
encore, surlout quand ta langue a traduire et eelle dans iaquelle 
se fait la traduction appartiennent a des civilisations 
diffe rentes com me e'est le cas, en T occurrence, de f arabe et 
du franqais. 


Le probleme est encore complique par des questions de 
semantique prop res au texte eoranique. 

Les exegetes distinguent ainsi quatre niveaux duntelligibilite 
de ce texte, par ordre de difliculte croissante, a savoir: 


- le «na^ muhkam»: qui eonceme les versets dont le sens 
est clair et univoque, L’illustration parfaite en est le verset 196 
de la souratc 2, qui stipule que «...celui qui se trouve en 
periode de des acr alls ation entre la Oumra et le Hajj (le 
pelerinage reduit et le pelerinage comp let) fera les off ramies 
en son pa avoir t Celui qui n f en a pas doit jeuner trais jours 
durant le pelerinage et sept d son retour; dix jours en tout„.» 
Ce verset ne sou fire d'aucune ambigui'te; 


- le «zahir» : e’est quand renonce d’un verset dont le sens, 
de prime abord apparemment clair, peut admettre une autre 
signification fondee sur des indices tires de donnecs en dehors 
du texte: 


- le «mujmal»: il s’a git de versets dont Tenoned ad met des 
interpretations diffe rentes. La divergence de ces interpretations 
peut etre le resultat d'une polysemie de certains termes - ce 
qu on appelle le «mustarak» - eomnic, par exemple, les «quru» 
dans le verset 228 de la sourate 2. Elle peut aussi proveoir 
d'une ambigui'te semantique, comme Cest le cas en ce qui 
conccme Ic verset 52 dc la souratc 12 dans lequel on nc sait 
qui, de Joseph ou de la femme du dignitaire, to us les deux 
cites dans le verset precedent, dit: «Je Favoue pour qu’il 
sache que je ne Vaipas trahi en son absence »; 







- le «mulasabih»: Cc sent des termes dont Scot Allah 
detient la signification, cl pour Lesquels toulc tentative dc 
traduction esl vaine. Les examples les plus significatifs a cc 
sujet soul les cnigmaliques leltrcs placccs au dehul dc 
certaincs sourates commc: [Alif.Lam. Mini, Alif.Lam.Rd^ Qaf, 
Sad\ Nun .II va sans dire que nous les avons conscrvces 
idles quelles dans le texte traduit. 


A ces difficultes semantiques, s’en ajoutent d’autre;s, 
d’ordre syntax!que, propres au style coranique ; signalons en 
particular une figure de rhetorique arabe appelee "hltifaf 1 ou 
r auteur, dans la tneme proposition, modifie la forme 
grammaticale du disc ours, soit en changeant la personne du 
sujet, soil en passant du singulier au plurieL Rendre ce genre 
de tournure en respectant la construction formelle du texte a 
constitue pour nous un exercice bien difficile, Les versets 57 
de la sourate 2, 188 de la sour ate 3 et 72 de la sourate 16 
fournissent des exemples de cette clause de style qui peut 
desorienter le lecteur non avertf 


Compte tenu dc V ensemble des difficultes ainsi expo secs, 
nous voudrions prcciscr la melhode que nous avons adoptee 
pour conduire ce travail. 


L'ideal cut etc sans doute dc presenter one oeuvre li LI era ire 
qui s’appuie sur la richesse des travaux deja accomplis sur 
r ensemble du texte coranique, ou une oeuvre plus scientifique 
qui expose I s ensemble du travail d'exegese. Nous n* avons 
vouiu entreprendre ui Tune ni V autre de ces laches dont nous 
savons la complexity 


Notre ambition etait plus liinitee. Nous avons vouiu 
presenter un lexte aussi clair que possible, qui soit done 
accessible au plus grand nornbre, mais qui soil aussi ic plus 
proche possible de ce qui, dans fexegese, fait autorite. 


Ainsi, nous sommes-nous efforces, dans la conduite dc cc 


travail: 


- de nous appuyer, en cas d*interpretations multiples d’un 







element du lextc, sur V autorite des exegetes les plus eredibles. 
En cas d'interpretations equivalentes* nous sign a Ions en has de 
page celle qui n ? a pas eu notre preference; 

- de prendre, dans celle edition, comme base la lecture de 
'Asim. Rapportee par Hafs, A ce sujet, il convient de rappeler 
que le Createur a perm is que le Co ran soil recite de sept 
maniercs, Cette lacilite, alteslce par un Hadith authentique du 
Prophete, pemiet aux differents groupes d’arabes d'utiliser, 
chacun, leur prop re mode de prononc ration* Cette divers ite 
dans la fa^on dc lire le Coran a etc minuticusemcnt etudicc par 
les specialistes. Ceux-ci ont ele unanimes a admettre 
V existence d'une dizaine de vanantes, mais avec des 
differences mineures. Deux de ces variantes sont aujourdbui 
en vigueur. Cc sont la lecture de Asim, rapportee par Hafs 
que nous avons done adoptee dans cette traduciton - et celle 
de Naff rapportee par Warsh que nous mention nons en bas de 
page ehaque fois qu'elle comporte une difference dc sens avec 
la forme de lecture que nous avons retenue cel les que nous 
avons adoptees: 

- de preciser les c ire on stances de la revelation quand 
edlcs-ci apportent un cclairagc particular sur Ic sens ou la 
porlcc du textc ; 

- d'indiqucr les verscls comportanl des normes qui ont etc 
abrogees par des versets ulterieurs* Certalnes dispositions - 
rares an demeurant — du texte coranique ont etc annulccs ou 
modi fiees par d’a Litres. C’csl cc que les savants design enl sous 
le tenne "d* abrogation" , par reference au verse! 106 de la 
so urate 2 (La Vache). Cc verset precise; «Lor$que Nous 
abrogeom un verset ou que Nous le faisom oubller ; Nous lui 
suhstituons d’autres, encore meilleurs ou semhlables car 
Allah est Omnipotent» Ccs mcsurcs visenl souvent a 
assouplir une contrainte ou a alleger les rigueurs de 
dispositions etablies anterieurement. L'exemple 1c plus 
significatif a cet egard est le verset 284 de la sou rate 2 qui dit: 
«„.Que vous devoiliez vos pensees ou que vous les 
dissimuliez, Allah vous en demandera le compte...» 






Ce verset avait suscite une grande angoisse chez les 
eompagnons du Prophete e! Allah, prenant en pitie Ses 
serviteurs, revela, dans le verset 286 de la meme sourate, ce 
qui suit; «Allah ne charge nulle a me au-dessus de sa 
capacite; pour elle ce qu 'die a acquis et contre die ce qu *die 
a commis.» 


Precisons enfin qu’au debut de chaque sourate une breve 
introduction en donne le theme general et indique le nombre 
de versets qu elle comporte selon la numeration koufienne. 


II y est precise egalement Pepoque de la revelation de la 
sourate qui peut se situer so it avant, so it apres Phegire. (Test 
1'hegire qui marque, en effet, la distinction entre la partie 
mccquoise du Coran - qui traitc surtout dcs fondements de la 
foi - el la parlie medinoise qui sc rapportc essential lenient aux 
aspects normatifs de la pratique religieuse, aux questions 
sociales et a eelles concemant la vie de la communaute 
islamique. 


*** *** 


Au terme du travail accompli, nous dirons simplement que 
nous avons fait dc noire mieux. Puissc Allah agreer les 
resultats de nos efforts et pardonner nos omissions et nos 
erreurs! 


* * * * :4c * *** 


Si le lecteur de la presente traduction, qui s’adresse aux 
musulmans aussi bien qu aux non musulmans, arrive a 
apprehender - un tant soit pen — la richesse du message 
coran ique, a dccouvrir les signes ct les fon dements dc la Vcrite 
qu'il recele, et a comprendrc la eonduite qu'il present pour 
atteindre au Salul et a la Felicite, Pobjectif que nous nous 
sommes fixe aura etc largement atteint. 







1. Al-Fatiha Partie 1 

1 







1, Al-FATIHA (Ouverture) 


jfgir 

|[ 

Mr 


Prehegirienne, revelee apres la sour ate de rt Celui qui se couvre". 
Elle cample 7 versets. Son litre s’explique par sa position dans le 
Coran (prologue, introduction), fl s } agit drive profession de foi et 
d'une invocation d'Allah. 


1* Au nom d ? Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

2. Louange a Allah, MaTtre des 
mondes, 

3* le Clement, le Misericordieux, 

4. MaTtre du Jour du Jugement. 

5* Cost a Toi que nous rendons 
le culte et c’est de Toi que nous 
irnpl or on s 1’ as si st anc e. 

6. Guide-nous sur le droit 
chemin, 

7* le chemin de ceux que Tu as 
combles de Tes bienfaits, non de 
ceux qui ont encouru la Colere 
[divine] ni de ceux qui se sont 
eg ares. 
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2, Al-Baqarah 


Bartie 1 


2 
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2 . AL-BAQARAH {la vache) 



Premiere so urate posthegirienne; revelee apres la sour ate des 
* f Fraudeurs 1f . EUe compte 286 yersets. Son titre est tire du verset 67. 


Outre des passages tragant le par allele entre me ere ants et 
croyants et annongant le sort reserve aux uns et aux autres, la 
so urate relate f en differents endroits, des recits historiques: creation 
d’Adam; hienfaits octroy es aux enfants d f Israel et ingratitude de 
ceux-ci; vache a immoler; construction de la Ka c ba par Abraham; 
combat de David et Goliath ♦ 


Par ailleurs, cette sour ate imtaure certaines prescriptions, 
legiferant sur: la nouvelle "quibla ”, la prohibition de certains 
aliments, la lot du talion pour le meurtre, le jeune du Ramadan, le 
divorce, Vallaitemeni, le veuvage, Vusure et les mo da lit es 
d’endettement . 


A if nom d’Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1. Alif. Lara, 

2 . Voici le Livre, nul doute a 
son propos, guide des hommes 
pieux, 

3* qui croienl au «Ghaib» 1 (2) , 
qui accomplissent la priere rituelle, 
qui font des dons charitabl.es sur 
les biens que Nous leur avons 
founds, 

4* qui croient en cc qui La etc 
revele, a toi conime en ee qui La 




0 $ 
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(1) Ccs lcttres placecs devant quclques sourates font partie dc la «mutasabih» 
dont Allah Sen! detietit la signification exacle. Mais dies prouvent le 
principe du caractere inimitable du Coran, car Timpact de ces lettres 
impressionne me me ceux qui ne les comprennenL pas, 

(2) "Ghaib" est tout ce que Allah Seul connait et se rapporte en general a 
Favenir ct a la vie future. 






















2. Al-Baqarah 


Partic 1 
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ete avant toi, et qui ont la ferme 
conviction de la vie de TAu-dela. 




5, Ceux-Ia sont sur la voie 
droite de leur Seigneur; ils seront 
lcs bienheureux, 

6, Quant aux infideles, il leur 
sera egal que tu lcs avertisses ou 
non, ils ne croiront pas, 

7, Allah a scelle leurs coeurs ct 
leur ouie, un voile leur couvre la 
vue; un tourment terrible les attend. 

8, Parmi les hommes, certains 
disent: «Nous croyons en Allah et 
au Jour Demier» } alors qua Is ne 
sont pas croyants, 

9, Tls tentent de tricher avec 
Allah et de tromper les fi deles, 
mais sans s'en rendre eompte, ils 
ne trompent que leurs propres 
personnes. (l) 

10 , Un mal rouge leurs coeurs, 
et Allah le fait crottre; ils subiront 
un douloureux tourment en raison 
de leur mensonge. (2) 

IL Lorsqu'on leur dit: «Ne 
semez pas le dcsordre sur terre», 
ils retorquent; «Nous magissons 
que pour le bien.» 

12, En fait, ils ne font que 




i 








(1) Chez Warsh: «... ils nc chcrehcnt a tromper que leurs propres 
personnel 

(2) Chez Warsh : «en raison de leur mauvaise foi». 








2. Al-Baqarah 


l’artie 1 


4 



Y ijj*# 


semer le desordre, mais ils men 
sont pas conscients, 

13* Lorsqu’on leur dit «Croyez 
comme les autre s croient», ils 
disent: «Croirons-nous a la maniere 
des insenses?» En verite. ils sont 
eux-memes lcs insenses, sans lc 
savoir. 

14* Lorsqu’ils rencontrent lcs 
fiddles, ils affirmcnt ctrc croyants. 
Une fois seuls avec leurs 
compagnons sataniques, ils leur 
disent: «Nous sommes assurement 
avec vous, settlement nous nous 
moquons Ides aulresj.» 

15* Allah meprise leurs jeux et 
les laisse errer dans leur 
cgarcmenl* 

16* Ce sont ceux-la qui ont 
troque le droit chemin centre 
Eerrance* Leur negoce cst une pure 
perte et ils sont mal guides. 

17* Leur cas ressemble au eas 
de celui qui s’avise d’allumer un 
feuet des que eelui-ei eclaire ceux 
qui Eentourcnt* Allah emporte la 
lumiere et les plonge dans une 
obscurite qui les empeche de voir, 

18* Sourds, muets et aveugles, 
il leur est impossible de se repentir* 

19* Ou encore au cas de ceux 
qui, sous le ciel d'une tornade ou 
se me lent eclairs, tonnerre et 
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2. Al-Baqarah 


l J artie 1 
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tenebres, se bouchent les oreilles 
de peur de mourir foudroyes. Allah 
cerne les mecreants de partout. 

20. Pen s’en faut que I’eclair 
n emporte leur vue. Chaque fois 
quhl illumine devant eux, ils 
avancent. Des que Pobscurite se 
rep and, ils s'arretent. Or si Allah le 
voulait, II les priverait d’oui'e et de 
vue car, en verite, Allah est 
Omnipotent. 

21. O hommes! Adorez votre 
Seigneur qui vous a crees, vous et 
ceux qui vous ont precedes! Ainsi 
serez-vous pieux. 

22. C’est Lui qui, pour vous, a 
fait de la terre one demeure et du 
ciel un edifice au dessus de vous; 
qui a fait descendre du ciel une eau 
avec laquelle II a fait pousser 
toutes sortes do fruits pour votre 
nourriture, N’associez done pas a 
Allah de faux dieux, alors que 
vous eles bien informes, 

23. Et si vous avez un doute au 
sujet dc ce quo Nous avons revele 
a Notre Servitcur, apportez done 
une sourate de meme nature et 
invite z les temoins [que vous 
invoquezj en dehors d'Allah, si 
vous pensez detenir la verite! 

24. Si vous ne reussissez pas - 
et vous ne reussirez jamais — alors 
redoutez un Feu dont les pierres et 
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la chair des hommes sent le 
combustible et qui est destine a 
rcccvoir les mccrcanls, 

25* Annonce la bonne nouvelle 
a ceux qui croient en Allah et qui 
accompli ssent de bonnes oeuvres. 
11s beneficieront des jardins du 
Paradis oil coulent des ruisseaux; 
chaque fois qu’ils en recevront des 
fruits, ils diront: «Ceei est le merne 
que ce que nous avions refu 
auparavant,» car les fruits qui leur 
seront apportes seront identiques. 
La, ils vivront avec des epouses 
pun flees, dans un bonheur eternal. 

26, En verite, Allah ne dedaigne 
pas citer en par ab ole quel que 
exemple que ce soit [celui] d'un 
moustique ou de toute autre espece 
d’ordre superieur. Les fideles y 
reconnaissent la verite revelee par 
leur Seigneur. Quant aux mecreants, 
ils s'interrogent; «Qu’a voulu 
signifier Allah par une telle 
parabole?» Par eela, II egare 
beaucoup [de gensl el dirige dans la 
bonne voie beaucoup [d'autres], 
Mais ne seront egares, en fait, que 
les pervers. 

27, Ceux qui rompent leur 
pacte avec Allah, apres V avoir 
scelle, qui coupent les liens etablis 
sur Son ordre, et qui semen! le 
desordre sur ter re; ceux-la sont les 
vrais perdants. 
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28. Comment pouvez-vous ne 
pas croire en Allah alors que vous 
cticz inanimes, et 11 vous a donne 
vie? II vous fera mourir, puis vous 
re ssu sc iter a et c ’ est a Lui que vous 
serez ramenes. 

29. C'est Lui qui a cree en 
votre faveur tout ce qui est sur 
tcrrc ct qui, la-haul, a precede a la 
formation de sept cieux, II est 
Omniscient. 

30. [ Rappelle-toi ], lorsque ton 
Seigneur dit aux anges: «Je vais 
installer on represent ant sur terre.» 
Les anges repondirent: «Y metlras- 
Tu qui semera le desordre ct 
versera le sang [des innocents], 
alors que nous celebrons Ta 
louange et glorifions Ton Nom?» 
Allah dit: «I1 y a ce que vous 
ignorez et quo Moi Soul eonnais.» 

31. II instruisit Adam des noms 
de toutes les choses, quTl exposa 
ensuite devant les anges en leur 
disant: «Nommez-les Moi, si vous 
pensez avoir raison,» 

32. Les anges dirent: «Gloire a 
Toi! Nous nc savons quo ce que Tu 
nous as appris, e'est Toi 
TOmniscient et le Sage.» 

33. Allah dit a Adam: «Tnforme- 
les des noms de toutes ces choses.» 
Lorsque Adam informa les anges 
dc ccs noms, Allah dit aux anges: 







-y 


4 J £ ilj 


• ^ 




a UjI 5 % Ali-j 
















2 , Al-Baqarah 


Fartie 1 


8 


\ 1 


Y a jlf J' 3jj^» 


«Ne vous ai^Je pas dit que Je 
connais le myslere des cieux el de 
la terre et que Je connais tout ce 
que vous devoilez et ce que vous 
dissimulez?» 



34, [Rappelle-toi] lorsque ton 
Seigneur dit aux anges de se 
prosterner devant Adam, Tous le 
firent, excepte Iblis qui, par 
orgueil, refusa et choisit le camp 
des mecreants. 



35, Nous dimes: «0 Adam! 
Residez, toi el Ion epouse, dans les 
jardms du Paradis et nourrissez- 
vous en paix de ses delices la oil 
vous voudrez, mais n'approchez 
pas cot Arbre, pour ne pas etre des 
transgresseurs*» 

36, Tls furent devies par Satan 
qui les delogea de la ou ils etaient 
Nous dimes alors: «Descendez de 
la! Vous serez ennemis les uns des 
aulres. Vous avez sur tcrre un lieu 
de sejour et de jouissanee pour un 
l emp s de ter mi ne.» 

37, Adam re^ut des prop os, 
inspires par son Seigneur, qui lui 
pardonna. Son Seigneur est, en 
verite, le Pardonneur et le 
Misericordieux. 





■ H yuSj 






38. Nous dimes [alors]: 
«Descendez tous de la!» Quand 
vous recevrez Mes directives, ceux 
d'entre vous qui les suivront 
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n’eprouveront ni crainte ni 
affliction. 

39, Quant aux mecreants qui 
renient Mes signes reveles, ils 
seront les hotes du Feu ou ils 
demeureront eternellement. 

40, 6 Enfants d'Israel! Rappelez- 
vous les hienfaits que Je vous ai 
accordes! Respectez Mon Alliance 
et Jc respecterai la voire. Ne 
craignez que Moi Seul! 

41, Ayez foi en Ma revelation, 
qui confirme ce que vous 
detenez [dejaj! Nc soyez pas les 
premiers a la renier! Ne vendez pas 
Mes signes reveles a vil prix. 
Redoutez-Moi, Seul! 

42, Evitez d’habiller le vrai par 
le faux et de cacher la verite, alors 
que vous etes bien informes! 

43, Accomplissez la priere 
riluelle, acquittez I’aumdne legale 
et inclinez-vous avec ceux qui 
s inclinent [dans V accompli ssement 
de la priere]! 

44, Ordonneriez-vous aux gens 
de faire le bien tout cn oubliant 
vous-memes de le faire, alors que 
vous reeitez le Livre? Etes-vous 
done depourvus de raison? 

45, Cherchez secours dans la 
perseverance et la priere! Celle-ci 
est certes fort penihle, sauf pour 
les pieux 
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46, qui ont la certitude qu'ils 
vent rencontrer leur Seigneur ct 
qu'a Lui se fera leur retour. 

_ jn - . 

47, O Enfants d'Israel! Rappelez- 
vous les bienfaits dont Je vous ai 
combles. Je vous ai favorises par 
rapport a tout le monde., 

48, Redoutez le jour ou aucune 
personne ne pourra repondre pour 
unc autre, ou aucune intercession 
ne sera acceplee ni aucun r a chat 
admis et [ou les impies] n’auront 
aucun secours! 





} 
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49, [Rappelez-vous aussi que] 
Je vous ai delivres du joug de 
Pharaon et des siens, qui vous 
soumettaient aux pires supplices, 
egorgeant vos fils tout en 
epargnant vos fillcs. C’etail la, de 
la part de votre Seigneur, une 
epreuve terrible. 

50. [Rappelez-vous] lorsque 
Nous avons fendu les eaux de la 
mer pour vous frayer un passage 
sur et que Nous avons, sous vos 
yeux, englouti Pharaon et les siens. 

51* [Rappelez-vous] lorsque 
Nous avons donne a Motse un 
delai de quarante nuits et que, en 
son absence, vous avez eu le tort 
d 1 adorer le Veau d’or. 

52. Nous vous avons en suite 
pardonne [vos forfaits] afin que 
vous soyez rcconnaissants. 
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53* [Rappelez-vous] lorsque 
Nous avons revele a Moise le 
Livre et la Loi, afin que vous soyez 
guides vers le salut 

54* [Rappelez-vous] aussi 
lorsque Moise dit a son peuple: 
«0 mon peuple ! Vous avez ete 
coupables envers vous-memes en 
adorant le Veau d'or, Repentez- 
vous done a votre Createur en 
luant vous-memes les coupables 
parmi vous (l) * Cela sera apprecie 
par votre Crealeur qui vous a 
accorde Son pardon, II est le 
Pardonneur, le Misericordieux.» 

55* Vous dues alors a Moise: 
«Nous ne te croirons jamais, tant 
que nous n aurons pas vu Allah de 
fagon manifested Aussitot, la 
foudre s'abattit sur vous, Vous en 
etiez temoins. 

56* Nous vous avons en suite 
ressuseiles afin que vous soyez 
reconnaissants. 




^ f „ y 




57* Puis, Nous vous avons aussi 
proteges par l’ombrage des nuees 
et avons fait descendre pour vous 
la Manne celeste et les Cailles, [en 
vous disant: ] «Mangez des meilleurs 
mets que Nous vous offrons.» En 
fait, ils ne Nous ont pas lese; [car, 



(1) Ce verset donne lieu a des interpretations divergent.es. Nous avons suivi 
ici Pune de cclles rapportees par A1 Quitubi scion laquclle il est ordonne 
a ceux qui n’onl pas adore le Veau d*or de tuer les aiilres. 
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en desobeissantj ils ne se sent fait 
lorl qu'a eux-mSmes. 

58* [Rappelez-vous] lorsque 
Nous vous dimes: «Entrez dans 
cette cite el consommez-en les 
delices part out ou il vous plaira! 
Mats ne franchissez sa porte qu ? en 
vous prostemant el en prononfant 
la priere de remission. Ainsi 
pardonnerons-nous vos peches et 
Nous accorderons un supplement 
de recompense aux meilleurs 
d’entre vous.» (1) 

59, Les injustes parmi eux out 
substitue aux formules de priere 
qui leur onl ete diles des propos 
autres. Nous avons alors inflige 
aux injustes un chatirncnt descendu 
du ciel, en raison de leur conduite 
perverse. 

60, [Rappelez-vous] lorsque 
Moise demanda de beau a boire 
pour son peuple ; Nous lui dimes: 
«Frappe le rocher avec ton baton!» 
Aussitot, douze sources d : eau 
jaillirent, et chaque tribu sut la ou 
elle devait s’abreuver, Mangez done 
et buvez de ce que Allah vous a 
accorde! Evitez de repandre la 
discorde sur terre! 

61, [Rappelez-vous] lorsque 
vous dites a Moise: «Nous ne 
pouvons supporter de consommer 












(1) Chez Warsh: «Vos peches seronl ainsi par donnas ... » 
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[touj ours] une me me nourriture. 
Prie done ton Seigneur pour qudl 
nous sorte des produits de la terre: 
des legumes, des cone ombres, de 
Fail, des lentilles, des oignons.» 
Moise dit: «Prefereriez-vous les 
biens d'ici-bas a ceux, bien 
meilleurs (de la vie de FAu-dela}? 
Descendez dans une cite (l) et vous 
aurez ce que vous reclamez.» (II 
s’ensuivit) qu'ils furent frappes du 
sceau de Fhumiliation et de la 
pauvrete et encoururent la cole re 
d* Allah pour avoir renie Scs 
signes et s’etre perm is d’attenter 
injustement a la vie des Prophetes, 
Telle fut [la consequence] de 
leur desobeissance et de leur 
transgression. 

62* En veritc* tons ceux qui 
croient en Allah et au Jour Dernier 
et qui font le bien, qu’ils aient etc 
auparavant croyants, juifs, chretiens 
ou sabeens, ne connaTtront ni 
inquietude ni chagrin. 

63* [Rappelez-vous] lorsque 
Nous agreames votre pacte, et que 
Nous dressames le Mont At-Tur 

■n y 

au-dessus de vous en disant: 
«Tenez fermement ce que Nous 
vous avons octroye et suivez son 
contenu afin que vous soyez des 
gens pienx.» 
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(1) Nous rendons am si lc mot ’'mi^r 1 ' qui peut designer iEgypte ou «unc 
cite» comme le corrobore le versei 161 de la sourate 7. 
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64. Puis vous vous etes retractes 
el, n’eut ete la bonle d' Allah et Sa 
misericorde, vous auriez ete du 
nombre des perdants. 

65. Vous avez ete informes du 
sort de ceux dentre vous, qui ont 
transgresse V observance du Sabbat 
et a qui Nous avons dit: «Soyez 
des singes abjecls!» 

66. Nous avons fait dc lcur cas un 
exemple pour leurs contemporains 
et pour la posterite et une 
exhortation pour les homines pieux. 

67. [Rappelez-vousl lorsque 
Moise annon^a a son peuple: 
«Allah vous ordonne de sacrifier 
une vache». II s repondirent: «Te 
moquerais-tu de nous?» Moise dit: 
«Allah me preserve d'etre du 
nombre des ignorants!» 

68. II s dirent : «Prie ton Seigneur 
pour qu ll nous indique comment 
esl cette vachc!» Moise repondit: 
«I1 dit qu’il s’agit d’une vache qui 
rf est ni trap vieille ni trap jcune, 
d ; un age moyen. Executez done 
Pordre qui vous a ete donne!» 

69. «Prie ton Seigneur de nous 
preciser sa coulcur» dirent-ils. 
«C’est une vache d'un jaune 
cclatant. plaisante a voir» 
repondil-il. 

70. «Pric ton Seigneur: qu'Il 
nous precise comment elle est, car 
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les vaches se ressemblent a s’y 
meprendre. [Ainsi] scrons-nous, s'il 
plait a Allah, bien guides.» 

71* Moise repondit: «Allah dit: 
Ce n est pas une bete de sorrnne 
destinee a labourer la tcrre ou a 
tirer les eaux d*irrigation* Elle est 
d'une couleur unie, sans l ache,» 
«A present, tu nous as bien donne 
1 : indication exacte» admirent-ils. 
Tls la sacrifierent apres tin bon 
moment d'hesitation. 

72* [Rappelcz-vous] lorsque vous 
commites un meurtre qui suscita 
une discorde entre vous, Allah, 
cependant, revela ce que vous 
aviez dissimule. 

73* Nous avons alors dit: 
«Frappez La victime avec une 
parlie de la vache.» Ainsi Allah 
ressuseile-t-Il les morts el vous 
fait-II voir Ses signes afin que vous 
raisonniez* 

74* Vos occurs se sont par la 
suite endurcis. Ils sont devenus 
coniine des rocs ou meme plus 
durs car, parmi les rocs, il en est 
dou jaillissent des ruisscaux, 
d T autres qui se fendent pour laisser 
couter 1’eau, et d’autres encore qui 
s’affaissent par crainte d 1 Allah. 
Allah n'est pas inattentif a ce que 
vous faites, 

75* Esperez-vous qu’ils (les 
juifs) cmbrassent votre foi alors 
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que certains cTentre eux se sont 
permis, apres avoir entendo et 
compris les paroles d'Allah, de les 
fausser de fa?on dcliberee? 

76* Quand ils rencontrent les 
irdeles, ils disenl: «Nous croyons» 
mais des qu'ils se relrouvenl seuls 
enlre eux, ils se disent: 
«Entretiendriez-vous ces gens de 
ce dont Allah vous a instruits pour 
qu’ils Futilisent comme argument 
centre vous, aupres de votre 
Seigneur? Etes-vous done depourvus 
de raison ?» 

77* Ne savent-ils pas qu*Allah 
salt tout ce qu’ils dissimulent et 
tout ce qirils devoilent ? 

78* [D'ailleursJ certains d’entre 
eux sont illettres cl \ Leur 
connaissancc des Ecritures n'est 
que souhaits et conjectures. 

79* Malheur a ceux qui, pour un 
vil prix, ecrivent de leurs propres 
mains un livre et affirment; «Ceci 
emane d’Allah» alors qu'il 
n'emane point d'Allah ! Malheur a 
eux pour ce que leurs mains ont 
ecrit et malheur a eux pour le prix 
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(1)11 s'agit ici du lennc "Ummyun 1 ' qui a etc traduil de manieres diffdrentes* 
Certains Pont rendu par "analphabetes'^ ce que nous esthnons inexact; 
dautres le traduisent par ‘les gentils", e’est-a-dire les communautes non 
juives. Mais genera lement les "Ummyun 1 ' designe les communautes 
auxquelles aucune Ecriturc rvavait etc revelce avant le Prophete 
Mnhammed, luFmeme "Ummi". (cf. s. 7, v. 157 et 158). 
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qu’ils en ont re^u! 

SO, Ils ont dit: «Notre passage 
en Enfer ne sera que de quelques 
jours,» Dis: «Avcz-vous pour cela 
une promesse d'Allah, Allah ticnt 
toujours Ses promesses? Ne 
pretez-vous pas plutot a Allah des 
prop os dont vous ne savez rien?» 

SI* En fait, quiconque commel 
dcs forfaits et sc trouve cerne par 
ses peches, voila [bien le cas de] 
ceux qui seront les hotes de 
rEnfer; ils y vivront etemellement. 

82* Quant aux croyants qui 
accomplissent les bonnes oeuvres, 
ils seront dans le Paradis ou ils 
demeureront eternellement, 

S3* [Rappelcz-vous] lorsque 
Nous resumes votre engagement, 
vous. Enfants d'Israeh de rf adorer 
qu' Allah, de prodiguer des bienfaits 
envers leur pere et leur mere, leurs 
proches, les orphelins, les 
necessiteux, dc dire de bonnes 
paroles aux gens, d’accomplir la 
priere rituelle et de s’acquitter de 
Taumone legale, Mais, a V exception 
de quelques uns, vous vous etes 
retractes en faisant volte face, 

84* [Rappelez-vous] lorsque 
Nous agreames votre engagement 
de ne pas verser votre sang et de ne 
pas vous expulser les uns les autres 
de vos habitations; de votre propre 
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aveu vous y avez souscrit, et vous 
avez temoigne. 

85. Mais voila que vous vous 
enlre-luez et que vous expulsez 
certains parmi vous de leurs foyers, 
vous liguanl conlre eux par 
transgression coupable. Quand vous 
les recevez en prisonniers de guerre, 
vous les ranfonnez alors que leur 
expulsion est prohibee, Croyez- 
vous en une partie des Ecritures tout 
en reniant 1’ autre? Quelle retribution 
serait alors reservcc a ceux d’cntre 
vous qui se comp orient ainsi, si non 
Favilissement dans la vie d'ici-bas 
et le tourment le plus atroce le Jour 
de la Resurrection? Allah riest pas 
inattentif a ee que vous faites {1) . 

86. Voila ceux qui ont troque 
FAu-dela contre la vie d’ici-bas. 
Leur tourment ne sera point allege 
et ils ne seront guere secourus, 

87. Nous avons donne le Livre 
a Moise et apres lui, Nous avons 
envoys d'autre s Messagers. A 
Jesus, fils de Marie, Nous avons 
donne les Preuvcs et F avons 
soutenu par le Saint-Esprit. Or, 
chaque fois qu’un Messager vous 
apporte une revelation contraire a 
vos penchants, vous vous enflez 
d’orgueil et soit vous reniez son 
message soit vous le tuez* 
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(I) Chez Warsh; a cc quits font». 
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88* Us disent; «Nos cocurs sent 
voiles» CL \ mats e'est plutot parce 
qu’Allah les a maud its en raison de 
leur heresie. Bien faible est leur foil 

89. Lorsqu’ils re^urent un livre 
revele par leur Seigneur confirmant 
ce qu’ils avaient dej a re£u, alors 
qu’ils se prevalaient auparavant de 
rannoneer aux mecreants, quand 
ils re^urent done ce qu’ils 
connaissaient, ils le renierent. 
Maudits soient les mecreants! 

90* A quel vil prix n’ont-ils pas 
vendu leurs ames! Ils ne croient 
pas en effet a ce qu* Allah a revele et 
s’entetent a refuser de reconnaitre 
qu'Allah accorde Sa grace a qui II 
veut parmi Scs servileurs, Ils onl 
ainsi cncouru colcrc sur colerc. Un 
chatiment humiliant attend les 
mecreants. 

91 . Quand on leur dit; «Croyez 
a ce qu ! Allah a revele», ils disent: 
«Nous croyons a ce qui nous a ete 
revele» el ils renient [le message] 
venu a pres, alors que c’esl la verite 
confirmant cc qu'ils avaient dej a 
regu. Dis-leur: «Pourquoi avez- 
vous done tue auparavant les 
Prophetes d’A11 ah, si vous etiez 
croyants?» 





* - 3f 





>} 





^ h. 





jjU ji lju Uj 





^ * > t 






JS 3=^[jfy J? e-i)J 



(I) Certains ex6getes prennetit le mot "gulf dans le sens de remplis [de 
science], Les mecreants pretendent done ne pas avoir besoin de connaitre 
le message dc Muhammed. 
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92 * Moise vous a apporte les 
Preuves mais, apres son depart, 
vous avez injustement pris le Veau 
[comme idole]. 

93* [Rappelez-vous] lorsque 
Nous avons agree votre Alliance et 
eleve ae-dessus de vous le Mont 
At-Tur en vous disant: «Tenez 

3 J 

fermement ce quo Nous vous 
avons donne et ecoutez!» Tls 
dirent: «Nous avons ecoute et 
desobei»* Par impiete, lours occurs 
se sont fortement attaches a 
r adoration du Veau. Dis-leur: 
«Quels mauvais ordres vous donne 
votre foi, si vous etes croyants!» 

94* Dis-leur: «Si la derniere 
Demeure vous est rescrvee aupres 
d’Allah, a V exclusion des autres, 
souhaitez done la mort, si vous 
etes sinceres!» 

95* Mais ils nc la souhaitcront 
jamais sachant ce que leers mains 
ont commis; Allah connail bien les 
injustes, 

96* Certes, tu trouveras que les 
juifs sont les plus attaches a la vie 
dhei-bas, plus que les polytheistes. 
Chacun d’entre eux aimerait vivre 
mille ans. Mais la longevite ne 
saurait les sauver du chatiment. 
Allah voit bien tout ce qu’ils font. 

97* Dis: «Quiconque est ennemi 
de [FAnge] Gabriel [doit savoir 
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que] celui-ci, avec la permission 
d 7 Allah, a revele a ton comr ce 
Coran qui confirme les messages 
anterieurs et qui servira de guide et 
d'hcureuse nouvelle aux eroyants. 

98* Que tout cnncmi d ? Allah, 
de Ses anges, de Ses Mes sagers, de 
Gabriel et Michael, sache qu'Allah 
est rcnncmi des infideles*» 

99* Nous tavons revele des 
versets explicites qui ne seront 
renies que par les pervers. 

100 * Faul-il qu 7 a chaque ibis 
qu’ils eoncluent un pacte, one partie 
d'entre eux le denonce? C'est que 
la plupart. d'entre eux no croicnt pas, 

101 * Lorsqu’un Envoye d* Allah 
est venu leur confirmer le message 
qu'ils avaient re^u, une partie de 
ccux qui ont requ lc Livre ont 
totalement rejete la revelation du 
Livre d f Allah, comme s’ils n'en 
avaient jamais ete informes. 

102 * Tls ont suivi ce que les 
demons ont diffuse dans le royaume 
de Salomon* Or Salomon n etait pas 
mecreant; ce sont les demons qui 
n'avaient pas de foi, Ils enseignaient 
la magic aux gens en plus de ce qui 
a ete revele aux deux anges Hariit 
et Marut a Babel. Mais ces deux 
anges n’apprenaient ricn a personne 
sans lui dire: «Nous ne sommes 
qifune tenlation* Ne sols done pas 
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mecreant!» [Les apprentis s orders] 
apprenaienl aupres d’eux ce qui 
leur permettait de separer Fhomme 
de sa femme. Mais ils ne nuisent a 
pcrsonne sans la volonlc d J Allah. 
Tls apprennent ce qui leur nuit et n’a 
point d’utilite pour eux, sachant 
que celui qui Facquiert dans cette 
vie n'aura point de saint dans FAu- 
dela. A quel mauvais prix ils ont 
vendu lours ames, sals savaicnt! 

103. Cortes, s"ils avaicnl etc 
croyants et pieux, la recompense 
aupres d’ Allah aurait ete meilleure 
pour cux ? s ils savaicnt, 

a 

104. O croyants! Nc ditcs pas 
[au Prophete] M Radna 1,(I mais 
dites: "N’dhuma". Ecoutez-le bien, 
Les mecreants sent voues a un 
chatiment douloureux. 

105. Les mecreants parmi les 
gens du Livre et les polytheist.es 
n’aiment pas quo votre Seigneur 
vous accorde des bienfaits, mais 
Allah accorde Sa grace a qui II 
veul, A Allah appartient la favour 
supreme. 

106. Lorsquc Nous abrogeons 
un verset ou que Nous lc faisons 
oublier, Nous lui substituons un 
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(1) Les juifs utilisaient ce ter me dans un jeu de mots pour insinuer la notion 
de 'ruuna 1 ', e’est-a-dire rugosile. 11 leur a ete commands d" 6viler ce mot 
et de le remplacer par son synonyme N’dhurna qui veut dire: «aie des 
egards pour nous.» {cf. sourate 4, verset 46.) 
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autre, encore meilleer ou semblahle, 
Ne sais-lu pas qu’Allah est 
Omnipotent? 

107. Ne sais-tu pas qu'Allah 
possede le royaume des cieux et de 
la terre cl qu'en dehors d 7 Allah 
vous n’avez ni protecteur ni allie? 

108. Voudriez-vous done reclamer 
a votre Mes sager ce qui avail ete 
reclame auparavant a Moise? Celui 
qui echange la foi contre la 
mecreance perd le droit chemin, 

109. Beaucoup de gens du 
Livre, par malveillance, voudraient 
vous rendre infideles apres que 
vous avez cru, et que la verite s'est 
manifestee a eux. Pardonnez-leur 
et soyez indulgents, jusqu’a ce 
qu 1 Allah fasse connaitre Sa 
decision finale ! Allah est 
Omnipotent. 

110. Accomplissez la priere 
rituelle et acquit tez Faumone 
legale! Tout ce que vous avancez 
pour votre propre salut, vous le 
retrouverez aupres d ! Allah. Allah 
voit hien tout ce que vous faites. 

111. [Les gens du Livre] 
affirment: «Sculs les juifs et les 
chretiens seront admis au Paradis.» 
Tel est leur rove, Dis-leur: 
«Apporlez votre preuve, si vous 
etes veridiques!» 

112. B ien au contrairel 
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Quiconque se soumet sincerement 
a Allah aura sa retribution aupres 
de son Seigneur et n'eprouvera ni 
crainte ni affliction, 

113 . «La foi des chretiens est 
sans fondement» affirment les 
juifs; «La foi des juifs est sans 
fondement» retorquent les 
chretiens, alors que les uns et les 
autres recitent les Ecritures. Bien 
avant qu’ils ne le disent, ceux qui 
ignoraient [le Livre] disaient la 
memo chose [des juifs ct des 
chretiens ]. Allah tranehera leur 
dilferend le Jour de la Resurrection. 

114 . Y a-t-il plus injuste que 
celui qui s'oppose a rinvocation 
d Allah dans Ses mosquees et qui 
oeuvre a leur destruction? Ceux-la 
ne devraient y penetrer que 
tremblants de peur, Ils seront 
converts de honte dans la vie d'ici- 
bas et soumis dans la vie de V Au- 
dela a un tourment terrible. 

115 . Allah est le Maitre de 
r Orient et de F Occident. Oil que 
vous vous tourniez, vous etes en 
face d'Allah. Allah est Immense et 
Omniscient, 

116 . Certains affirment qu’Allah 
S'est donne un fils. Non! Gloire a 
Lui ! A Lui appartient tout ce qui 
est dans les cieux et sur terre. Tout 
Lui est soumis, 

117 . Createur [sans modele 
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prealable] des cieux et de la terre, 
lorsqu'Il decide d'une chose, II Ini 
soffit de dire: «Sois!» et la chose 
sc fait. 

118* Les ignorants [parmi les 
infi deles] disent: «Quc ne 
pu i ss i on s-nou s en tendre di re cteme nt 
les paroles d"Allah ou recevoir un 
signe de Lui!» Ainsi avaient deja 
dit les generations qui les ont 
precedes, et qui avaient la meme 
pensee. Or Nous avons rendu les 
signes evidents pour ceux qui 
croient fermement. 

119* Nous t’avons envoye avec 
un message de verite pour annoncer 
l heureuse nouvelle el avertir du 
chatiment Tu n'as pas a repondre 
des damnes^ 11 de l’Enfer. 







120* Juifs et Chretiens ne seront 
jamais satisfaits de toi tanl que tu 
n 1 auras pas suivi leur confession. 
Dis alors: «La Direction d'Allah 
cst la seule direction du Salut.» Si 
tu suis leurs passions, apres avoir 
rc$u la revelation de la science, tu 
n’auras ni allie ni defenseur contre 
[le eourroux d ? l Allah. 

121* Ceux a qui Nous avons 
donne les Ecritures et qui en font 
une lecture juste, ceux-la y croient 
vraiment, tandis que ceux qui les 
renient seront les perdants. 




(1) Chez Warsh: «Tu rCas pas a t'oceuper des danines,» 
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122* 6 Enfant s d f Israel! 
Rappelez-vous lcs bienfaits done Je 
vous ai combles. Je voos ai favorises 
par rapport a tout le monde* 

123* Redoutez le jour ou aucune 
ame nc repondra pour une autre, 
ou aucun rachat ne sera accepte, ou 
aucune intercession ne sera admise 
et ou personne [par mi les me ere ants] 
ne sera secourue. 

124* [Rappelle-toi] lorsque ton 
Seigneur cprouva Abraham en lui 
assignant certaines prescriptions. 
Lorsquhl les cut accomplies* Allah 
lui dit: «Je te proclame guide des 
humains.» Abraham dit: «Et ma 
posterilc?» Lc Seigneur dit: «Mon 
pacte n'inclut pas les injustes.» 

125* [Rappelle-toi] lorsque Nous 
times de la Demeure [mecquoise] 
un endroit oil les hommes se 
retrouvent souvent et se sentent en 
securite, Faites (1) de la Station 
d' Abraham un lieu de priere. Nous 
avons confie a Abraham et a 
Ismael la mission de purifier Ma 
Demeure pour ceux qui viennent y 
effect uer le circuit riluel, y 
observer la retraite cultuelle, s'y 
incliner el s ? y prostemer en pricre. 

126* Lorsqu 1 Abraham imp lor a: 
«Seigneur! Fais de ce lieu un 
sanctuaire sur! Accorde a ses 
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(I) Chez Warsh; « r ..qoils firent dc la Station d T Abraham..* 
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habitants, parmi ceux qui croient 
en Allah et an Jour Dernier, des 
produits de la terre!» Le Seigneur 
dit: «Et aux infideles cl) , J’accorderai 
une jouissance ephemere puis les 
contraindrai a subir le tourmcnl du 
Feu. miser able de s t in!» 

127* Lorsqu 1 * Abraham et Ismael 
cleverent les assises de la Demeure 
et implorerent: «Seigneur! Puisses- 
Tu agreer nos oeuvres; Tu es Celui 
qui entend tout et sait tout» 

128* «Seigneur! Fais de nous 
deux des sounds a Ton ordre, de 
notre posterity one communaute 
soumise a Toi, monlrc-nous les 
lieux sacres de nos rites et accorde- 
nous Ton pardon; c’est Toi le 
Pardonneur et le Misericordieux,» 
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129* «Seigneur! Puisses-Tu 
envoyer a nos descendants on 
Messager issu d'eux, qui leur fasse 
entendre Tes versets, leur fasse 
connaitre les Ecritures et la Sagesse 
et les rende plus vertueux; e'est 
Toi, le Tout-Puissant et le Sage.» 

130* Qui done, sinon un esprit 
insense, courant a sa perte, 
rejetterait la foi d 7 Abraham? Nous 
avons, en effet, choisi Abraham 
parmi Nos elus dans ce monde; dans 
F autre monde, 11 sera parmi les saints. 











(1) Certains exegetes pensent que l 1 expression «Et aux infideles» fait partie 

du propos d 1 Abraham, 
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131. Lorsque son Seigneur lui 
ordonna de sc soumctlrc a Sa 
volonte, Abraham dit: «Je me 
soumets au Mailre des mondes,» 

132. Abraham legua aussi ce 
corrimandement a ses fils, com me 

A 

Ic fit Jacob, disant: «0 mcs cnfants! 
Allah a choisi pour vous Sa religion. 
[Tenez vous y] et ne mourez qu'en 
soumis.» 

133. Etiez-vous presents lorsque, 
sur le point dc mourir, Jacob dit a 
ses fils: «Qu ? adorer ez-vous apres 
moi?» Ils repondirent: «Nous 
adorcrons ton Dieu, Dicu dc tcs 
peres: Abraham, Ismael et Isaac, 
un Dieu unique a qui nous sommes 
bicn soumis.» 


134 . e est une generation 
revoke. A die lc fruit de son effort 
et a vous le fruit du votre ; vous 
n'aurez pas a repond re de leurs actes. 

135. Certains disent: «Soyezjuifs 
ou chretiens pour etre sur Ie bon 
chemin.» Dis : «Eh bien non! Suivez 
plutdt la confession d ? Abraham, ce 
croyant sincere, qui n ? a jamais etc 
parmi les polythcislcs.» 


136. Dites; «Nous croyons en 
Allah, a ce qui nous a etc rcvelc, a ee 
qui a etc rcvelc a Abraham, a Ismael, 
a Isaac, a Jacob et aux A$bit {1 \ a 



(1) II s’agit des fils dc Jacob qui sont au nombre de douzc et dont chacun a 
donne son nom a unc tribu dcs Enfants d'Israel. 
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ce qui a ete confie a Moise et a 
Jesus et a tout ce qui a ete revele 
aux Prophetes par leur Seigneur; 
nous ne faisons aucune distinction 
enlrc eux et nous sommes soumis a 
Allah.» 

137, Si les gens du Livre 
croient comme vous croyez, c’est 
qu'ils auront ete hien guides, Shis 
se detournent, ils scront plonges 
dans le Schisme, Mais Allah te 
premunira contre eux car c 1 est Lni 
qui voit tout et entend tout, 

138, [Cette foi d’Abraham] est 
une unction d'Allah et quelle 
meilleure onction que celle 
d ! Allah?! C’est bien a Lui que 
nous rendons le eulte, 

139, Dis: «Qu : avez-vous a vous 
disputer avec nous, au sujet d'Allah 
alors qu’il est noire Seigneur et le 
voire? Nous repondons de nos 
actes, vous repondez des votres. 
C'cst a Allah Seul que nous rendons 
le culle,» 

140, Pretendez-vous' 11 

qu'Abraham, Ismael, Isaac, Jacob et 
les Asbat etaient juifs ou chretiens? 
Dis-leur: «En savez-vous plus 
qu’ Allah ?» Y a-t-il plus injuste 
que celui qui denie son temoignage 
pour Allah? Allah n'est point 
indifferent a ce quo vous faites. 
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(I) Chez Warsli: «Pretendent-ils 
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14 L C’ cst une generation 
revolue. Elle recevra le fruit de son 
effort et vous aurez le fruit du 
voire; vous n'aurez pas a repondre 
de leurs actes + 

142, Les insenses parmi eux 
dironl: «Pourquoi ont-ils renonce a 
s'orienter, pour la priere, vers la 
direction qu’ils avaient adoptee 
auparavant?» Dis-leur: «L'Orient 
et rOccidcnt appartiennent a 
Allah; II dirige qui II veut vers le 
droit chemim» 

143, Ainsi avons-Nous fait de 
vous une communaute de juste 
milieu pour que vous soyez 
temoins des autres humains et le 
Messager [d'Allah J temoignera de 
vous. Nous n’avons etabli la 
direction de la priere vers laquelle 
tu V orientals auparavant que pour 
reconnaitre ceux qui suivront 
toujours leur Messager de ceux qui 
lui tourneront le dos; encore que ce 
changement constitue une epreuve 
penibie, sauf pour ceux qui sont 
bien guides par Allah; toutefois 
Allah ne rendra pas vain votre 
culte precedent; Allah est 
Compatissant et Misericordieux 
pour les homilies. 

144, Nous avons vu ta faee se 
tourner en tons sens vers le cieL 
Nous aliens assurement Lorienter 
vers une direction qui te plaira. 
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Tourne ta face vers la Mosquee 
sacree [de la MeequeJ pour la 
pricre! El ou que vous soyez, [vous 
croyants] tournez vos faces vers 
elle! Cerfes, ceux qui ont re^u les 
Ecritures savent que c ! est la Verite 
emanant de leur Seigneur, Allah 
n est pas indifferent a ce qurils font, 

145* Quelque preuve que tu 
apportes a ceux qui ont recu les 
Ecritures, ils ne suivront point ta 
direction et tu n’ auras pas a suivre 
la leur. D’ailleurs aucun d'eux ne 
suivra la direction de V autre. Si tu 
suivais leurs caprices, a pres avoir 
recu le message de Verite, tu serais 
alors du nombre des injustes, 

146* Ceux a qui Nous avons 
revele le Livre connaissent ce 
message comme ils connaissent 
leurs propres enfants; mais nombre 
d’entre eux dissimulent sciemment 
cette verite, 

147* [C’est bien] la Verite 
emanant de ton Seigneur. Ne sois 
done pas du nombre des sceptiques! 

148* A chaque communaute, one 
direction de pricre esl assignee. 
Rivalisez done dans la recherche 
du bien. Oil que vous soyez, Allah 
vous ramenera tous a Lui, Allah 
est Omnipotent, 

149* D'oii que tu sortes, tourne 
ta lace vers la Mosquee sacree de 
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la Mecque! Telle est, certes, la 
verite venanl de Ion Seigneur. 
Allah n’est pas indifferent a ce que 
vous faites. 

150* Eh oui, d'oii que tu sortes, 
tourne ta face vers la Mosquee 
sacree [de la Mecque]! Quel que 
soil le lieu oil vous vous trouvez, 
toumez vos faces vers elle, pour 
que personne ne puisse avoir de 
pretexte centre vous, horrnis les 
injustes parmi eux, (vos detracteurs). 
Me craignez pas ceux-la, Ne craignez 
que Moi afin que Je paracheve 
Mes bienfaits en votre favour el 
que vous soycz bien guides, 

151 * De meme, Nous avons 
envoye aupres dc vous un Messages 
issu des votres, charge de vous 
faire entendre Mes versets, de vous 
rendre vertueux, de vous enseigner 
les Ecritures et la Sagesse et de 
vous apprendre ce que vous ne 
saviez pas. 

152 * Invoquez done Mon Nom! 
ie vous en saurai gre. Soycz 
reconnaissants envers Moit Ne 
reniez pas Mes faveurs! 

153 * 6 vous qui croyez! Cherchez 
secours dans V endurance et dans la 
priere! En verite, Allah est avec 
ceux qui sont constants, 

154 * Ne dites pas de ceux qui 
sont tues pour la cause d’Allah: 
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«Ils sont morts.» Non! ils sont bien 
vivants, mais vous ne vous en 
rcndcz pas compte. 

155 . Nous aliens, certes, vous 
eprouver par une certaine angoisse, 
une certaine famine, une penurie 
de Mens, de personnel et de 
produils de la lerre. Annonce alors 
de bonnes nouvelles a ceux qui 
auront fait preuve de Constance! 

156 * Qui proclament, quand ils 
sont frappes d un malheur: «Nous 
appartenons a Allah el vers Lui 
nous retoumerons,» 

157 * Ceux-la auront la 

Benediction et la Grace de leur 
Seigneur. Ce sont, eux, les bien 
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158 * [Sachez que les monticules] 
d'As-Safa et d J Al-Marwa font 
partie des lieux de culte institucs 
par Allah. Quiconque accomplira le 
pelerinage, entier ou abrege, sera 
libre d’effecluer les tours rituels 
cntrc ces deux monticules. Celui 
qui fera une bonne oeuvre de sa 
propre initiative, saura qif Allah 
esl Reconnaissant el Omniscient. 



159 * Seront maudits d’Allah et 
des hommes tous ceux qui lenient 
de dissimuler ce quo Nous avons 
reveld comme preuves et comme 
bonne Direction, apres que Nous 
les avons cxplicitces dans le Livre 
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pour tout le monde, 

160. sauf ceux qui se repentent 
et prouvenl qu’ils se sont amendes. 
A ceux-la, J 1 accorde Mon pardon. 
Jc suis le Pardonneur, lc 
Misericordieux. 

161. Ceux qui renient [le 
message] et qui meurent infideles 
sont maudits d ? Allah, des anges et 
de tons les homines, 

162. damnes qu’ils sont pour 
toujours, dans un tourment dont ils 
iv espferent ni allegement ni rcpil, 

163. [Sachez que] votre Dieu 
esl un Dieu unique. II n ? y a pas de 
dieu sauf Lui, T1 est le Clement, le 
Misericordieux. 

164. Assurcrnent, la creation des 
cieux et de la terre, Palternance du 
jour et de la nuit. les bateaux qui 
sillonnent les rners au benefice des 
hommes, Peau qu’Allah fait 
tomber du ciel pour faire revivre la 
ter re morte, - y rep and ant toute 
sorte d animaux - le regime des 
vents, les nuages maintenus entre 
ciel et terre, sont autant de signes 
pour ceux qui savent reflechir. 

165. Certains choisissent de 
pretendus egaux a Allah, qu’ils 
aiment comme Allah, Mais V amour 
que les bons croyants vouent a 
Allah est encore plus fort. Ah! Si les 
injustes, face au chatimcnt, voyaient 
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que toute la puissance est a Allah 
ct quc Son ehatiment cst terrible! (1) 

166* Lorsque les faux dieux 
desavoueront ceux qui les suivaient 
et que ceux-ci, apres avoir vu le 
supplice et n ayant plus aucune 
issue, 

167* diront: «Ah si nous avions 
1 'occasion de revenir a la vie, nous 
les desavouerions coimne ils nous 
out rejetes» Ainsi Allah leur 
montrera-t-il lours oeuvres, devcnues 
source de chagrin pour eux, car ils 
ne sortiront jamais de TEnfer 

At. 

168. O vous humains! Nourrissez- 
vous des produits de la terre, de 
bons al iments licites! Evitez de 
suivre les pas de Satan! T1 est votre 
enncmi declare; 

169* il ne fait que vous inciter a 
fake le mal, a pratiquer la 
turpitude, et a in venter au sujet 
d’Allah ce que vous ne savez pas, 

170* Lorsqkil est demande aux 
paicns de suivre ce qu' Allah a re vole, 
ils repondent: «Nous ne suivrons 
que les coutumes leguees par nos 
ancetres*» Et si leurs ancetres 
n’etaient que des ignorants stupides? 

171* Les mecreants se comportent 
comme des betes auxquelles on 
lance des appels et qui n'entendent 
















t- 








(I) Chez Warsh: «Si lu potivais voir les injustes..,* 
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que voix confuses et interjections; 
ils sent sourds, muets et aveugles; 
ils ne peuvent rien comprendre. 

A 

172* O vous qui croyez! 
Nourrissez-vous des bons aliments 
que Nous vous avons foumis! 
Soyez reconnaissants envers Allah, 
si vous voulez Lui rendre le culte! 

173* 11 ne vous a interdit que la 
consummation de la bete morte 
{non egorgee), du sang, de la chair 
de pore et de tout ce qui est sacrifie 
sur 1’autel de faux-dieux* Toutefois, 
celui qui est contra ini [d’en 
consommerj par necessity sans 
r intention de transgresser ni 
d f abuser, nc commct aucun peche. 
Allah est Indulgent et Misericordieux. 

174* Ceux qui dissimulent les 
Ecritures revelees par Allah et les 
vendent a vil prix, nc font 
qifintroduire le Feu dans leurs 
propres entrailles. Allah ne daignera, 
le Jour de la Resurrection* ni leur 
parler ni les promouvoir; un 
tourment douloureux les attend; 

175. car en fait, ils ont troque la 
bonne voie eontre Fegarement et le 
pardon centre le chatiment. Que 
n’auront-ils pas a endurer dans le 
Feu! 


176. Allah a, en effet, revele le 
Livre avec la Veritc* Ccrtcs, ceux 
qui se sont divises au sujet des 
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Ecritures vonl loin dans Icurs 
scissions. 

177, La piete ne eonsiste pas a 
toumer la face vers FOrient ni vers 
POccident; cst seulement pieux celui 
qui croit en Allah, an Jour Dernier, 
aux anges, aux Ecritures et aux 
Prophetes; celui qui, quel quc soil 
Famour qu’il voue a son bierf 1 *, 
fait des dons charitables a ses 
proehcs, aux orphclins, aux 
infortunes, an voyageur demuni, 
aux mend i ants, et pour 
raffranchissement dcs esc laves; 
celui qui accomplit la priere 
rituelle, s’acquitte de Faumone 
legale ainsi quc celui qui respccte 
les engagements pris; sonl aussi 
pieux ceux qui se maitrisent dans 
les epreuves, dans le malhcur ct 
face au danger; ceux-la sent les 
croyants sinceres et pieux. 

i"i 

178. O vous qui croyez! En cas 
de meurtre, le talion vous est 
prcscrit: un homme libre pour un 
homme libre, un esclave pour un 
esc lave, unc femme pour une 
femme, cependant, si Fagnat de la 
victime, par fratemite, renonce au 
talion et optc pour lc prix du sang, 
qufon le traite selon !e bon usage et 
quc lc rcglcmcnl s'effectue dans les 
meilleures conditions. Ceci est un 
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(1) Certains exegetes trouvent quc "ala hubbihi" sc rapporte a Allah, cc qui 
signi fi era it r, pour V amour cT Allah". 
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allegement par la Grace de Votre 
Seigneur. Mais celui qui recidive 
subira un douloureux tourment. 


179. Ainsi la loi du lalion 
preserve-t-elle votre vie, pour que 
vous, homines raisonnables, soyez 
pieux, 

ISO. 11 cst present aussi a celui 
dont la mart est proche et qui laisse 
des biens de tester en faveur de son 
pere, de sa mere et de ses proches, 
conformement au bon usage, C'est 
un devoir assigne aux fideles (1 \ 

181. Celui qui se permet de 
modifier les termes d ? un testament, 
apres V avoir entendu, est le seul a 
en as sumer le peche. Allah entend 
tout, II est Omniscient. 

182. Mais celui qui redoute la 
partialite ou F injustice du testateur 
et qui cherche a reconcilier les 
heritiers, ne commet aucun peche, 
En effet, Allah est Indulgent el 
Misdricordieux. 
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183. O Vous qui croyez! 11 vous 
est present, comme il a ete present 
aux communautes qui vous ont 
precedes 1 ^, de jeuner - aim que 
vous soyez pieux - 

184. un nombre determine de 
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(1) Certaines dispositions de ce verset ont ere abrogees par les versets 11 et 
12 dc la sour ate 4, 

(2) Verset abroge par le verset 187 ci-apres. 
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jours, Le malade et le voyageur 
parmi vous, qui en sent dispenses, 
jeuneront on nombre de jours 
equivalent, Quant a ceux qui 
auraient ete capables de jeiiner, il 
leur est perm is de se racheter en 
foumissant de la nourriture aux 
infortuncs (lj . Celui qui fait plus, ce 
sera mieux pour lui, Mais que vous 
jeuniez est beaucoup mieux pour 
vous, si vous saviez, 

185. C est au mois de Ramadan 
qir a ete revel e le Coran, guide des 
hommes et preuves destinees a 
indiquer la bonne direction avec 
discemement, Que celui qui constate 
rapparition du croissant observe le 
jeune! S"il est malade ou en voyage, 
il jeunera un nombre equivalent de 
jours, Allah veut vous faci liter 
raccomplissement du eulte et vous 
eviter la gene. Il importe de 
completer le nombre de jours a 
jeuner, d ? ex alter le Nom d'Allah 
pour vous avoir bien guides, et de 
Lui clre reconnais sants. 

186. Si Mes serviteurs 
Cinterrogent a Mon sujet, [qu’ils 
sachent] que Je suis tout pres d’eux 
et que J’exauce Tapp el de celui qui 
MMnvoque, Qu’ils repondent a Mon 
Appel et qu’ils croient en Moi, pour 
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(I) Les prescriptions de la phrase «quant a ceux. . ,infortune$» soul abrogecs 
par celie de la disposition «que celui qui constate l 1 apparition du 
croissant observe le jeune» du vcrscl suivanb 
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se faire conduire sur la bonne voie* 

187. II vous est permis de tirer 
plaisir de vos femmes pendant les 
nuits du jeune; elles sent des 
couvertures pour vous comme vous 
etes des couvertures pour elles. 
Allah sait que vous trichiez parfois 
avec vous-memes, mais II vous a 
accorde Sa remission et Son 
pardon. Vous pouvez desormais 
avoir vos rapports avec elles en 
observant ce qui vous est present 
par Allah. Vous pouvez aussi 
manger et boire jusqu’au moment 
oil vous pourrez distinguer la 
blancheur de Taube de Tobscurite 
de la nuit. Alors, observez le jeune 
jusqu’a la tombee de la nuit. 
Abslenez-vous egalement d ; avoir 
des relations avec vos femmes 
durant la peri ode de retraite rituelle 
effect uee dans les mosquees. 
Tel les sent les li mites fixees par 
Allah. Ne vous en approchez 
point! (Test ainsi qu’ Allah expose 
clairement Ses versets aux 
homines pour qubls soient fideles. 

188. Ne vous depouillez pas 
illiciteinent les uns les autres de 
vos biens! Ne les donnez pas pour 
corrompre les juges et vous 
approprier les biens d'autrui, 
injustement et cn toute connaissance 
de cause. 

189. Ils tbnterrogent an sujet 
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[des apparitions] des croissants 
lunaires, dis-leur: «Ils servent a 
determiner le calendrier pour les 
homines et a indiquer la periode du 
pelerinage.» Qu’ils sachent que 
r habitude d'entrer dans les maisons 
par Tarriere ( l > ne fait pas partie du 
cultc. Le vrai eultc c’est la piete. 
Accedez done a vos demeures par 
les portes d 7 entree! Soyez pieux 
envers Allah pour etre heureux! 

190. Combattez, pour la cause 
d’Allah, ceux qui vous combattent, 
mais evitez de transgrosser, Allah 
n’aime pas les transgress eurs. 

191. Menez centre eux une 
lutte a mort, ou que vous les 
Irouviez, et chassezdes d oll ils 
vous ont chasses. La persecution 
est pire que la mise a moit. Ne les 
combattez pas pres de la Sainte 
Mosquee de la Mecque, a moins 
qu’ils ne vous y combattent. Dans 
ce cas, tuez-les; telle est la 
sanction des impics, 

192. Shis cessent leur agression, 
[sachez] qu 5 Allah est Pardonneur 
et Misericordieux, 

193. Combattez-les jusqu’a ce 
que la persecution cesse et que le 
culte soit [rendu seulement] a Allah. 









(1) Allusion a line pratique ante-islamique qui consisrair a penetrer dans les 
demeures par dcrricrc cn periode de pclclinage ou ail retour d'une rctraite 
oil d un voyage interrompu 
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S'ils arretent leurs agissements, 
seuls les coupables seront attaques, 

194, La violation dc tout mois 
sacre [a voire encontre] sera payee 
par la violation d’un autre mois 
sacre [a leur encontre]; Cesl la loi 
de la reeiprocitd Attaquez done 
ceux qui vous attaquent durant ces 
mois de la meme fa$on! Redontez 
Allah en sachant qu’Allah est avec 
les pieux! 

195, Depenscz vos hiens dans 
la voie d’Allah et ne vous exposez 
pas inntilement aux dangers 
mortels. Faites bien les choses, car 
Allah aime ceux qui font bien leurs 
devoirs, 

196, Parachevez pour Allah le 
grand pelerinage et le pelerinage 
abrege. Si on vous defend Faeces a 
la Mecque, sacrifiez des offrandes 
scion vos moyens. Nc vous rasez 
pas le crane avant que Foffrande 
ne soit parvenue au lieu de 
P immolation. Celui d T entre vous 
qui est malade ou soulfrc d’un mal 
a la tete, peut se racheter par jeune, 
aumone, ou sacrifice. Lorsque 
vous vous retrouverez en securile, 
eelui qui se trouve en periode de 
desacralisation, entre le pelerinage 
abrege et le pelerinage complet, 
lera des offrandes, selon ses moyens 
[chez lui]. Celui qui n’en a pas doit 
jeuner trois jours durant le pelerinage 
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et sept a son retour; soit dix jours 
entiers. Cela pour les pelerins dont 
les families ne resident pas a la 
Mecque. Redoutez Allah! Sachez 
que Son chatiment est terrible. 

197* Le pelerinage s’effectue 
dans des mois determines. Celui 
qui decide de Laccomplir doit 
s'abslenir de se livrer a toute 
obscenite, a tout acte pervers, a 
toute dispute* Tout ce que vous 
faites de bien, Allah le conn alt. 
Faites vos provisions [pour le 
pelerinage,] mais la piete est le 
meilleur viatique. Soyez done 
pieux envers Moi, vous qui avez la 
faculte de comprendre! 

198* II ne vous est pas interdit 
en pelerinage de chercher les 
profits qu 7 Allah peut vous accorder. 
Lorsque vous aurez quitte le mont 
Arafat, exaltez le Nom d J Allah 
pres de retape sacree [de 
Mu z deli fa]! Ex alte z-Le p u i squ ’ T1 
vous a bien guides, alors que vous 
etiez auparavant egares! 

199* Suivez dans votre parcours 
la route empruntee par V ensemble 
des pelerins! Imp lore z le Pardon 
d* Allah! II est Indulgent et 
Misericordieux, 
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200* Lorsque vous achevez 
Tensemble de vos rites, exaltez le 
Nom d 7 Allah comme vous evoquez 
vos peres et meme plus. II est des 
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gens qui disent: «Seignenr! 
Accorde-nous des fortunes dans ce 
monde.» Ccux-ci n’ont rien a 
esp er er dans 1 ’ Au -de 1 a. 

201, D'autres implorent: 
^Seigneur! Accorde-nous de Tes 
bienfaits dans ce monde ct dans 
1’autre et epargne nous le chatiment 
de rEnfer!» 

202, Ceux-la beneficieront du 
fruit de leur effort; Allah est 
Prompt a regler les comptcs, 

203, Exaltez le Nom d* Allah 
durant les jours comp tes [du 
pelerinagej. Celui qui se hate de 
quitter [Mina] apres deux jours 
n'est pas a blamer, tout comma 
celui qui, en toute piete, prolongs 
son scjour. Soyez done pieux 
envers Allah et sachez que vous 
serez rassembles aupres de Lui. 

204, Parmi les homines, il en 
est dont le di scours dans ce has 
monde Papparait digne dhnteret el 
qui prend Allah a temoin de sa 
bonne foi, alors qu'il est un 
adversaire acharne, 

205, Des qudl tourne le dos, il 
se met a semer le desordre sur terre, 
n'epargnant ni recolte ni betail; or 
Allah n'aime pas le desordre. 

206, Lorsqu’on lui dit de 
craindre Allah, il est pris d'un 
orgueil coupable, A lui la Gehenne, 





j : 










j 4ji 

ij-i ' CA £j*j 



'— cf '' A-j 
, _i u* y 'Cj 3 \ \ 

'' JO 'jr*j ^ -Os5 







J? 



£ 











2. Al-Baqarah 


l J artie 2 


45 


y f jA-i 


Y 3 


et quel horrible sejour! 

207* [Par centre], il en est qui 
rachcte sa liberte do eulte a la 
recherche de Tagrement d' Allah 0 \ 
Allah est Compatissant envers Ses 
servileurs. 

208. O vous qui croyez! Entrez 
lous dans la paix |dc T Islam] el nc 
suivez pas les traces de Satan! II 
est votre ennemi declare. 

209* Si vous succombez a la 
tentation, apres avoir re^u les 
prelives sures, sachez qu’ Allah esl 
Tout-Puissant. II est Sage. 

210* Qu’ont-ils a attendre, (ces 
mecreants), sinon qu T Allah et les 
anges viennent a eux, a V ombre 
des nuees et que leur sort soit 
definitivement regie? C’cst a Allah 
que tout sc ramene* 

211* lntcrroge les Enfants 
d’Israel: combien de preuves 
manifestes ont-ils revues de Notre 
part? Quiconque se permet de 
denaturer les bienfaits [de la foi 
re^ue] s’expose au cMtiment 
terrible d 1 Allah, 





(1) D'apres Pexegese de Jelal El-Dine El Mahali et Jaial El-Dine El-Souyuti, 
connue sous 1c nom do: Excgesc des deux Jaial (dont nous tirons la 
plupart des commentaires relatifs aux circonstances de la revelation), ce 
verset a el 6 r6v£16 an sujet de Suhaib Al-Rounii. Ceiui-ci, en migrant 
pour rejoindre le Prophete a Medine, fut poursuivi par certains mecquois. 
11 leur proposa dc lent indiquer Pendroit ou il gardait ses biens pour 
qu + en echange, ils le laissent se rendre a Medine. 
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212* Les mecreants sc plaisent 
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dans la vie d’ici-bas, tout en 
to urn ant les fi deles en derision. 
Mais cc sont Lcs croyanls qui 
auront le dessus, le Jour de la 
Resurrection. Allah octroie sans 
compter Ses favours a qui II veut. 






213* A Forigine, lcs hommes 
formaient une meme communaute. 
Puis Allah | leur ] envoya les 
Prophctes pour rassurcr lcs fideles 
et mettre en garde les impies. 11 
envoya avee cux le Livrc de Vcritc 
pour trancher leurs differends. 
Parmi ceux qui ont re^u le message 
dc la Veritc, sculs lcs injustes ont 
diverge a son sujet apres en avoir 
requ les preuves, et ce par esprit de 
contradiction. Mais Allah, par Sa 
grace, a hien guide les croyants 
vers le Vrai que les autres 
contcstaicnt. Allah dirige qui II 
veut sur le droit chemin. 
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214, Croyez-vous que vous 
serez admis au Paradis sans avoir 
eonnu lcs vicissitudes subics par 
lcs communautcs qui vous ont 
precedees, qui ont eonnu le malheur 
et la souffrance, et qui ont ete 
bouleversees a tel point que leur 
Messager et ses fideles compagnons 
se sont demandes; «A quand le 
sec ours d 1 Allah?» Eh bien, le 
secours d’Allah est tout proehcl 

215* I Is finterrogent a propos 
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de ce qu ils doivent depenser. Dis- 
leur: «Ce que vous voulez donner 
comma bien, donnez-le a vos pere 
et mere, aux proches, aux orphelins, 
aux infortunes et aux voyageurs 
demunis; tout ce que vous faites 
comma bicn, Allah 1c sait bicn.» 

216, 11 vous cst prescrit de 
comb a lire [pour La cause d 1 Allah] 
alors que vous avez le combat en 
aversion. Or telle chose que vous 
detestez pent bien etre benefique 
pour vous tandis que telle [autre] 
chose que vous aimez peut bien 
etre nefaste pour vous, Allah sait 
tandis que vous, vous ne savez pas, 

217. Us t inteiTogent sur lc mois 
sacre et le combat en un tel mois. 
Reponds: «Combattre en ce mois, 
est un peehe grave' 1} , Mais il est 
bicn plus grave pour Allah de 
detourner autrui de Sa voie, en la 
reniant, d'interdire Tacces de la 
Sainte Mosquee et de chasser les 
fideles qui s’y trouvaient, car la 
persecution est pire que le 
mcurlre,» [Les i nil deles ] ne 
cesser out pas de vous com halt re 
pour que vous reniez votre foi, 
autant qubls le pourront, Ceux 
partni vous qui renient leur foi et 
meurent mecreants, ceux-la verront 
leurs oeuvres rendues vaines dans 
la vie d’ici-bas et dans la vie de 
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(I) Passage abrogc par le verset 36 de la sour ate 9 
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PAu-dela; ils seront les hotes de 
PEnfer pour toujours. 

218* [Par centre,] ceux qui ont 
cm, qui ont emigre et qui ont 
combattu pour la cause d" Allah, 
ccux-la esperent en la Grace 
d'Allah. Allah est Pardonneur ct 
Misericordieux. 

219* ils Pinterrogent au sujet du 
vin et du jeu de M meissir" (1 \ 
reponds: «T1 y a dans Tun com me 
dans I’autre un pec he majeur et 
une certaine utilite pour les 
hommes, mats La gravile du peche 
Pemporte sur P aspect ulilc». Ils 
Pinterrogent au sujet de cc qu’ils 
doivent donner en charite; dis-leur 
de donner le surplus excedant leurs 
besoins; ainsi Allah vous explicite- 
t-il Ses signes afin que vous 
reflechissiez 

220* sur cette vie et sur la 
Derniere. Ils Pinterrogent a prop os 
des orphelins. Dis-leur: «Les bien 
elever est la meilleure action. Dans 
vos relations avec eux. traitez-lcs 
en frcres.» Allah fait la distinction 
entre ceux qui agissent en pervers 
de ceux qui font le bien. II aurait 
pu, s'II Pavait voulu, vous 
soumettre a de dures epreuves. 
Allah est Tout-Puissant et Sage. 
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(1) Forme de loterie chez les arabes jahilites ou le partage eta it determine par 
un tii age an soil. 
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221* Evitez d'epouser les 
femmes paiennes l ant qu* elles 
n'ont pas cru cn Allah. En verite, 
une [humble] esclave croyante 
vaut mieux qu’une paienne, meme 
si celle-ci vous plait. Evitez aussi 
dc marier vos lilies aux hommes 
paiens. En veritc, un [humble] 
esclave croyant vaut mieux qu'un 
paien, meme si celui-ci vous plait, 
car les paiens convient a TEnfer, 
alors qu'Allah con vie au Paradis et 
au pardon par Sa Grace, et expose 
Ses signes aux humains afin qu’ils 
en prennent conscience. 

222* 11s t’interrogent sur les 
menstrues. Reponds: «C'est une 
incommodite. Ecartez-vous done des 
femmes duranl les menstruations el 
ne les approchez que lorsqu* elles 
deviennent propres. Si elles se 
purifienl, vous pouvez les approcher 
selon ce qu'Allah vous a ordonne.» 
Allah aime ceux qui se repentent et 
ceux qui s'appliquent a se purifier. 

223* Vos femmes tiennent lieu 
pour vous de champ a labourer. 
Allez a vos champs a voire guise et 
avancez [de bonnes oeuvres J pour 
votre salut. Soyez pieux envers 
Allah el sachcz que vous irez a Sa 
rencontre! Rassure done les 
croyants! 

224* N’abusez pas du Nom 
d* Allah dans vos serments dans le 
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dessein d’en tirer pretexte pour ne 
pas accomplir les actes de 
bienfaisance, ne pas vous comporter 
en pieux et ne pas ceuvrer a la 
reconciliation entre les hommcs, 
Allah entend tout, sait tout, 

225* Allah ne vous tient pas 
rigueur dc vos serments prononces 
par inadvertance, mais 11 tient 
compte de ceux qui sont sciemment 
pretes, Allah est Pardonneur et 
Longanimc. 

226* A ceux qui jurent de 
s'abstenir d'approcher leurs femmes, 
[est accorde] un delai de quatre 
mois + S' ils renoncent a leur 
abstinence [durant ce delai], Allah 
[sera a leur egard] Pardonneur et 
Misericordieux* 

227* S 5 ils tiennent a la 
repudiation, Allah entend tout et 
sait tout, 

228* Les femmes divorcees 
observent un delai d’attentc de 
trois periodes menstruelles [avant 
de se remarier], II leur est interdit 
de dissimuler cc qu'Allah a cree 
dans leurs matrices, pour autant 
qu'elles croient en Allah et au Jour 
Dernier, Durant cette periodc, leurs 
epoux peuvent se prevaloir du 
droit de les reprendre, shls op tent 
pour P arrangement. Les femmes 
ont autant de droits que dc devoirs 
selon le bon usage, merne si les 
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homines beneficient d'un certain 
degre de preeminence, Allah est 
Tout-Puissant et Sage. 

229* La repudiation se fait deux 
fois seuiement; apres cela, soit 
l’epouse est maintenue dans des 
conditions convenables soit elle est 
libcree avee egards, 11 est interdit 
aux maris de recuperer quoi que ce 
soit de ce qir ils ont donne en dot a 
leurs femmes, saul' dans le cas ou 
les deux epoux craignent de ne pas 
pouvoir, [dans leur union,] 
respecter les prescriptions d 5 Allah; 
alors la femme pourra racheter 
pecuniairement sa liberte. Telles 
sont les limites etablies par Allah; 
veillez a ne pas les outrepasser. 
Sont injustes ccux qui se 
permettent de transgresser les 
regies fixees par Allah, 

230* Si le man repudie [une 
troisieme fois] sa femme, il Ini sera 
interdit de la reprendre avant 
qu’elle n'ait eu un mariage 
consomme avec un autre epoux. Si 
celui-ci la repudie, les deux 
anciens maries peuvent reprendre 
leur union, dans la mesure ou ils 
estiment pouvoir observer les 
limites etablies par Allah. Telles 
sont les prescriptions d*Allah, qu’ll 
expose a ceux qui sont avises. 

231* Lorsque vous repudiez les 
femmes et que s’ecoule la peri ode 
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de leur retraite legale, reprenez-les 
d T une fa^on coirvenable ou liberez- 
lcs scion lc bon usage. Mais nc les 
gardez pas injustement dans le but 
de leur nuire. Celui qui agirait 
ainsi se ferait tort a lui-meme. Ne 
prenez pas a la lcgcre les regies 
edictecs dans les versets d’ Allah. 
Considerez plutot les bienfaits dont 
II vous a comb les, ainsi que la 
revelation du Livre et de la 
Sag esse par lesquels II vous 
exhorte. Redoutez done Allah. 
Sachez quTl est Omniscient. 

232* Lorsqu’apres repudiation 
des femmes, s'ecoulc la peri ode de 
leur retraite legale, ne les empechez 
pas de renouer avec leurs anciens 
mar is, s’ils en decident d’un 
commun accord, selon le bon usage. 
Telle est V exhortation destinee a 
ceux parmi vous qui croient en 
Allah ct an Jour Dernier, Telle est 
aussi la conduite la plus decent e et 
la plus honnete pour vous* Allah 
conn alt ee qui est bien pour vous, 
alors quo vous-memes vous ne le 
connaissez pas. 

233* Les meres doivent allaitcr 
leurs enfants deux annees entieres 
pour qui veut parachever la periode 
d'allaitement. II revient au pere du 
no urns son de pour voir a Tentretien 
et a rhabillemenl de la mere, 
suivant le bon usage, car nul n*est 
tenu a ce dont il est incapable. 
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L 7 enfant ne doit etre source des 
prejudices ni pour sa mere ni pour 
son pere. II incombe a Pheritier, 
[en cas de deces du pere,] d*assurer 
la charge de celui-ci. Les parents 
de r enfant ne seront pas fautifs 
s'ils decident le sevrage de leurs 
enfants apres conccrtation ct 
consentement mutuel, ou s’ils le 
mettent en nounice, en payant unc 
retribution convenable. Craignez 
done Allah el sachez qu’ll voit 
bien tout ce que vous faites! 

234* Les veuves de ceux qui 
meurent par mi vous do i vent 
observer une peri ode de retraite 
legale de quatre mois et dix jours. 
Passe cc delai, il ne vous sera pas 
reproche de les laisser disposer 
d elles-memes conform ement au 
bon usage. Allah sari parfaitement 
ce que vous faites. 

235* II ne vous sera pas, non 
plus, reproche de faire allusion, 
devant ces veuves, a voire desir de 
les epouser, ou d'en avoir T intention; 
Allah sail que cctte pensec vous 
vient a V esprit, mais surtout ne leur 
faites pas de promesses secretes de 
mariage. Vous pouvez seulemenl 
leur tenir des propos convenables* 
Ne decidez done pas la conclusion du 
mariage avant que le delai present ne 
soil ccoulc; sachcz qu J Allah connait 
vos pensees intimes, redoutez-Le 
done! Sachez aussi qu'll est 
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Pardonneur et Misericordieux, 

236* II n’y a pas dc reproche a 
vous faire si vous repudiez vos 
femmes avant de ]es toucher ou de 
leur fixer le montant de Sa dot; 
mais faites-leur dcs largesses, Que 
l’homme aise offre selon ses 
moyens et 1'indigent selon les 
siens; il s’agit la d un don de bon 
usage, un devoir a accomplir par 
ceux qui font le bien. 

237* Si vous les repudiez avant 
la consummation du mariage, et 
apres avoir fixe le montant de la 
dot, il leur revient la moitie du 
montant convenu, a mo ins qu’il 
n’y ait une remise gracieuse de la 
part de fiepouse, ou de la part de 
celui qui detient la clef du 
manage 1 -. Consentir cette remise, 
e'est se rapprocher de la piete, car 
vous ne devez pas oublier les 
echangcs de bons precedes. Allah 
voit bien tout ee que vous faites. 

238* - Soyez assidus a 
F accompli ssement de la priere 
rituelle, notamment la priere 
mediane (2) . Tenez-vous prets a 
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(1) Nous traduisons par de le mot 1MJ uqda" s lltteralement "noeud" qui renvoie 
dans lc verset au pouvoir de marier. 

Les juris eon suites divergent au sujet de celui qui detient ec pourvoir: 
pere pour les uns, man pour les autres. 

(2) Selon une tradition rapportee par ATcha, il s'agil de la priere du ‘Asr, mais 
pour Malick e ! est la priere de Taube. On pent aussi penser a la priere la 
meilleure (du radical wasat, le meilleur), dans le sens d'accomplir la 
priere de la meilleure fat?on. 
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observer le culte d' Allah avec 
humilite. 

239. En cas de peril, [vous 
pouvez accomplir la priere] tout en 
marchant ou sur vos montures. 
Mais une fois le danger eeartc, 
vous prierez comme d'habitude, en 
reconnaissance a Allah qui vous a 
enseigne ce que vous ne saviez pas. 

240. Ceux d’entre vous qui 
meurent en laissant des epouses 
[doivent avant dc mourir] les 
autoriser, par testament, a etre 
enlretenues au domicile conjugal 
pendant un an, sans qifelles n'en 
soient delogees (1) . Si elles sortent 
[de leur propre gre], il n'y a pas de 
reproche a vous faire si vous les 
laissez disposer de leur liberte 
con for me men t au bon usage. Allah 
est Tout-Puissant et Sage* 

241. C est un devoir pour les 
hommes pieux de consentir un don 
de bon usage aux femmes repudiees. 

242. C’ est ainsi qu’Allah vous 
expose Ses versets afin que vous 
les eompreniez biem 

243. N ’as-tu pas note le cas de 
ceux qui ont fui leurs demeures par 
milliers pour evitcr la mort? Allah 
leur dit alors: «Mourez!» [Et ils 
moururent aussitot], Ensuite 11 les 
ressuscita. Allah dispense Ses 
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(1) Prescription abrogee par les dispositions dn versel 234 ci-dessus* 
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faveurs aux hommes, mais la 
plupart d'entre eux ne sent pas 
reconnaissants* 

244* Combatlez pour la cause 
d 1 Allah et sachez qu 1 II entend tout 
et qu'Tl sait tout! 




245* Quiconque avance un pret 
gracicux pour Sa cause, Allah le 
lui rendra en do nombreux multiples, 
car T1 limite Ses dons quand II veut 
et II donne largement quand II veut. 
Cost a Lui que vous serez ramencs. 

246* N’as-lu pas su Phis tone 
des dignitaires parmi les Enfants 
d Israel qui, apres la rnort de Moise, 
dirent a Tun de leurs Prophetes: 
«Envoie-nous un roi [sous les 
ordres duquel] nous comb at Irons 
pour la cause d‘Allah.» Le Prophete 
leur dit: «Est-il sur quo vous allez 
combattre quand cela vous sera 
prescrit?» Et eux de repondre: 
«Pourquoi ne combatlrions-nous pas 
alors que nous avons ete chasses 
de nos foyers, eloignes de nos 
enfants?» Mais lorsqu’il leur a ete 
ordonne de combattre, ils out toume 
le dos sauf une petite minorite. 
Allah eonnait bien les injustes. 

247* Leur Prophete leur dit: 
«Allah vous envoie Talut (Saul) pour 
roL» Ils repliquerent: «Comment 
Saul peut-il devenir notre roi, alors 
que nous avons la preeminence sur 
lui, et qu'il n’a pas l’avantage de 
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posseder une grande richesse,» Le 
Prophetc repondit: «Allah en a fait 
Son elu pour vous gouverner, II Pa 
dote d'un savoir etendu et d’un 
physique epanoui. Allah donne le 
pouvoir a qui II veut, II est 
Immense et Omniscient.» 

248* Le Prophete leur dit: «Le 
signe qui confirmc le couronnement 
do Saul est P apparition, pour volte 
quietude, de PArche d ’alliance 
portee par les anges et contenant 
des reliques des families de Moise 
et de Aaron ; c’est la, on veritc, on 
signe pour vous, pour peu que 
vous soyez prets a croire,» 

249* Lorsque Saul mil ses 
troupes en mouvement, il leur dit: 
«Allah va vous eprouver par une 
riviere. Celui qui en boira ne fera 
pas parlie des miens, el celui qui 
s’abstiendra d'y gouter en fera 
partie, ainsi que celui qui men 
prendra qu'une gorgee dans sa 
main.» Ils en burent, sauf un petit 
group e. Apres que Saul Pent 
traversec, avec ses fideles, [ceux 
qui avaient bu] de la riviere 
declarerent: «Nous n'avons pas 
assez de force aujourd'hui pour 
affronter Goliath et son armee.» 
Mais ceux qui croient a la rencontre 
d h Allah repliquerent: «Quc de fois, 
par Paide d’Allah, un petit groupe 
a triomphe d’une grande armee! 
Allah est avec les endurants.» 
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250* Lorsqu’ils furent face a 
Goliath et son armee, ils 
implorerent en disant: «Puisse 
noire Seigneur repandre la force de 
la patience dans nos occurs, raffermir 
nos pas, et nous donner la victoire 
sur les mecreants!» 

251* Ainsi ont-ils defait leurs 
e nnemi s, a ve c 1 ? aide d 5 All ah; 
David tua Goliath et obtint d J Allah 
la royaute, la sagesse et le savoir 
qu’ll voulait lui apprendre. Si 
Allah ne repoussait pas 1 ' 1 ' 1 les 
humains les uns eontre les autres, 
la terre serait tombee dans le 
chaos, Mais Allah est Gcnereux 
pour les hommes. 

252* Voila les versets d’Allah, 
message de Verite que Nous 
voulons te communiquer, car tu es 
bien du nombre des Messagers. 

253* Tels sont les Messagers, 
dont Nous avons favorise certains 
par rapport a d T autres* Allah a 
parle a quelques uns d’entre eux et 
promu d 7 autres a de hauls rangs. 
Nous avons donne a Jesus, fils de 
Marie, des preuves evidentes et 
I*avons soutenu par le Saint Esprit. 
Si Allah T a vail voulu, ceux qui les 
ont suivis ne se seraient pas entre- 
tues apres avoir re?n les messages 
de verite, Mais ils se sont divises, 
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(I) Chez Warsli: «si Allah ne dies sail pas les humains les ims par les autres.» 
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entre croyants et infideles. Si Allah 
ne F avail pas voulu, ils ne se 
seraienl pas entre-tues. En verite, 
Allah fait ce qiFIl veut* 

254* 6 vous qui croyez! 
Depensez en charile de ce que Nous 
vous avons fourni avant Favenement 
d'un jour ou il n'y aura ni 
transaction, ni amide, ni intercession; 
[le jour] oil les mecreants seront 
reconnus coupables, 

255* Allah! II iFest de dieu que 
Lui* II est le Vi van t, Flmmuable! 
Jamais pris dc somnolence ni de 
sommeil. A Lui appartient tout ce 
qui est dans les cieux et tout ce qui 
est sur terre. Qui oserait interceder 
aupres de Lui sans Sa permission? 
II sait tout de leur passe et de leur 
avenir u) . Ils n'embrassent rien de 
Sa science, sauf ce qu'll veut 
conceder. Son Trone s’etend au 
del a des cieux et de la terre dont II 
assure la sauvegarde sans aucune 
peine, II est F Auguste, le Sublime. 

256* II n* est point de eontrainte 
en religion. Le Vrai est desormais 
distinct de FErreur. Celui qui rente 
les faux dieux et croit en Allah, 
tient F attache la plus solide, lien 
qui ne saurait se rompre* Allah 
entend tout et sait tout. 
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(1) II s’agit de la creature en general. 
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257* Allah est le guide tutelaire 
de croyants, II les fait sortir des 
tenehres vers la lumierc, tandis que 
les faux dieux sont les patrons des 
mecreants, qifils tirent de la 
lumierc pour les eonduirc vers les 
tenehres; ceux-ci seront les holes 
du Feu, oil ils demeureront pour 
toujours* 

258* N ’as-tu pas observe le cas 
de cet homme qui discutait au sujet 
d’Allah avec Abraham, se prevalant 
du fait qu'Allah lui a donne la 
royaute? Lorsqu* Abraham dit: «Mon 
Maitre est celui qm fait vivre et 
mourir», fhomme repliqua: «Moi 
aus si, je peux faire vivre et 
mounr.» Abraham retorqua: «C 7 esl 
Allah qui fait lever le soleil de 
rOrient; fais-le done apparaitre de 
r Occident*» Ainsi le mecreant fut- 
il confondu, En verile, Allah ne 
guide pas les hommes injustes, 

259* Un autre exemple dans le 
cas de cet homme qui passait par 
une cite ruinee de fond en comble 
el qui se demanda: «Comment 
Allah ressusciterait-Il pareille cite?» 
Allah le fit rnourir cent ans durant, 
puis le ressuscita; II Finterrogea: 
«Combien de temps es-tu reste 
[mort]?» «Une joumee ou une parti e 
de joumee seulement» repondit 
Fhomme. Allah lui dit: «Eh bien 
non, tu es reste cent ans* Regarde ta 
noumture et la boisson. Elies ne 
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sont pas pour autant eventees. 
Regarde aussi vers ton ane, Nous 
ferons de toi un signe pour les 
hotnmes. Vois done comment Nous 
faisons revivre les os, comment 
Nous les recouvrons de chair> 
Ainsi edifie, cet homme affirma: 
«Je reconnais a present qu 1 Allah a 
pouvoir sur toute chose,» 

260* L&appellc-toil 
lorsqu’ Abraham diti «Seigncur ? 
montre-moi comment To ressuscites 
les morts,» II lui fut dit: «N'y 
croirais-tu pas?» «Mais si! dit 
Abraham, je veux seulement en 
avoir le cceur neh» Allah lui dit: 
«Prends quatre oiseaux aupres tie 
toi, rcpartis-lcs en morceaux quo tu 
placeras sur des monts separes, 
Rappelle-les ensuite et its te 
rejoindront en toute hate, Sache alors 
qu 5 Allah est Tout-Puissant et Sage!» 

261* L'exemple de ceux qui 
depensent leurs biens pour la cause 
d* Allah est comme celui d’un 
grain qui produit sept epis, chaque 
epi dormant cent grains. Allah 
multiplic Ses recompenses en 
faveur de qui T1 veut, Allah est 
Immense et Omniscient. 

262* Ceux qui depensent leurs 
biens pour la cause d'Allah, sans 
faire suivre leurs donations de rappel 
des oblige ant ou de vexation, auront 
leur recompense aupres d ; Allah, et 
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ne connaitront ni crainte ni chagrin, 

263, Une parole aimable, one 
attitude indulgente, valent mieux 
qu’une charite suivie d’un acle 
malveillant, Allah est Suffisant et 
Longanime. 

264. Ovous qui croyez! Evitez 
de reduire a neant, par le rappel et 
la vexation, le merite dc votrc 
aumone, a 1 ? instar de celoi qui 
donne de ses biens par ostentation 
ct ne croit pas on Allah et au Jour 
Dernier. Son oeuvre ressemble a un 
roc reconvert de sable et sur lequel 
une averse s'abat, le laissant tout 
nu. [C'est ainsi qoe les mfideles] 
perdent les fruits de leers oeuvres. 
En verite, Allah ne guide pas les 
mecreants. 

265, Tandis que V oeuvre de 
ceux qui font des dons pour plaire 
a Allah et pour s'enraciner dans la 
piete ressemble a un jardin situe 
sur une elevation, arrose par une 
bonne ondee, doublant ainsi sa 
recolte* A defaut de pluie, la bruine 
[continue de rarroser]. Allah voit 
toutes vos ceuvres. 

266. Lequel d’entre vous, etant 
accable par la vieillesse, pere 
d'enfants debiles et possedani un 
jardin compiante de palmiers et de 
vignes ou coulent des raisseaux, 
donnant toute sortes de fruits, 
aimerait voir le tout brale par un 
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ouragan devastateur? C’est ainsi 
qu 7 Allah vous expose les paraboles 
pour que vous reflechissiez. 

a 

267. O vous qui croyez! Fades 
voire aumone en donnant des biens 
que vous avez acquis el des 
produits de la terre que Nous avons 
sortis a votre intention et les denrees 
de bon aloi; ne cherchez pas a 
donner les produits avaries que 
von s n ’ accep ter i ez vous -m e me s 
qu'avec un regard meprisanl. Sachez 
qu 7 Allah Se suffit a Lui-meme, 
qu'll est Digne de louanges. 

268. Satan vous fait craindre la 
pauvrete et vous invite a commettre 
des turpitudes, alors qu 7 Allah vous 
promel pardon el favours; Allah est 
Immense et Omniscient, 

269. 11 fait don de la sagessc a 
qui II veut; quel grand bien possede 
celui qui recoil le don de la 
sages se! Seuls les hommes doues 
d* intelligence en sent conscients, 

270. Quelque don en charite 
que vous fassiez, quelques voeux 
que vous formuliez, Allah le sait; 
mais les injustes mauront point de 
secours. 
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271* Que vous donnicz 
ouvertement l 1 aumone est bien, 
mais il est encore mieux que vous 
la donnicz discretement aux 
pauvres. En recompense, cela 
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expie* 1J vos peches; Allah est 
au c our an l de tout ce que vous 
faites. 


f 


, 





272, II ne Cincombe pas de les 
(les impies) bien guider, Allah Seul 
dinge qui II veut sur la bonne voie. 
Tout ce que vous depensez en 
bonnes oeuvres est dans votre propre 
interet; ne depens ant que pour voir 
la Face d’Allah, Quelque depense 
en bien que vous fassiez, elle vous 
sera largement renduc, Vous ne 
serez nullement leses, 

273, Vous donnerez ces aumones 
aux pauvres traques en raison de 
leur foi, incapables de voyager 
pour chereher des profits sur terre; 
celui qui ignore leur etat de 
denuement croit qu’ils sont riches, 
tant leur dignite, dont les signes 
distinctifs sont reconnaissables, les 
empeche de quemander de maniere 
importune. Tout ce que vous donnez 
en aumone, Allah le reconnaitra, 

274, Tons eeux qui, de leurs 
biens, donnenl V aumone, jour et 
nuit, ouvertement et en secret, 
auront leur recompense aupres 
d'Allah et ne connaitront ni 
angoisse ni chagrin, 

275, Par contre, ceux qui se 
nourrissent de l'usure ne se 
releveront [de leurs tomhes] qu'en 





















(I) Chez Warsh: «.,,Nous vous accorderons une remission de vos peches,» 
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chancelant. Leur demarche 
convulsive sera pareille a celle 
d un possede par lcs demons* 
N : ont-ils pas affirme que busure 
etait comine le negoce? Or Allah 
autorise le negoce ct intcrdit 
busure. Celui qui s ! en abstient, 
obeissant a bordre venu de son 
Seigneur, aura son passe absout ct 
son sort relevera d T Allah. JVlais 
celui qui recidive sera parmi les 
hotcs du Feu oil il demcurera pour 
toujours* 

276, Allah ruine [le profit de] 
busure et frnctifie baumone; Allah 
deteste tout infidele endurci dans 
bimpiete et le peche. 

277, Certes, ceux qui eroient cn 
Allah et qui font de bonnes 
oeuvres, aceomplissent la priere 
rituelle et s acquittent de baumone 
legale, auront leur recompense 
aupres d ? Allah. 11s n’eprouveront 
ni angoisse ni chagrin* 

f 1 -. 

278. O vous qui croyez! Craignez 
Allah! Renoncez, quant au reste, a 
toutes les operations driisure, si 
vous etes vraiment eroyants, 

279. Si vous ne le faites pas, 
sachez quo vous entrez cn conflit 
ouvert avec Allah et Son Messages 
Mais si vous vous repentez, vous 
conserverez votre capital [cn 
principal], sans leser personne et 
sans etre vous-memes lescs. 
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280* Si votre debiteur se trouve 
en difficulty de payer, attendez 
qiril soit dans de meilleores 
conditions [pour rembourser]; si 
vous lui consenliez une remise 
charitable, ce serai l encore mieux 
pour vous, si vous saviez, 

28X, Redoutez aussi le jour ou 
vous serez ramenes a Allah, ou 
chacun recevra le prix de ses actes, 
sans que personne ne soil lese! 

a 

282, O vous qut croyez! Lorsque 
vous convcncz d'une transaction 
comportant une dette a terme fixe, 
mettez-le par ecrit Un scribe sera 
requis pour en consigner les 
conditions, en toute honnetetc. 
Aucun scribe ne devra recuser cette 
mission; qu’il ecrive selon ce 
qu'Allah lui a appris. Cet ecrit se 
fera sous la dictee du debiteur qut 
doit craindre Allah, son Seigneur, 
et ne point minorer les droits de 
son creancier. Si le debiteur est 
legalement incapable, ou debile, ou 
dans r impossibility de dieter lui- 
meme sa declaration, son tuteur aura 
a dicier pour lui en loule cquite. 
Faites appel, dans ce cas, a deux 
temoins par mi les hommes, ou, a 
defaut, a un horn me et denx femmes 
dont le temoignage vous parait 
acceptable. Ainsi si Tune d’elles 
oublie, 1’autre lui rappellera ce 
qu’elle aura oublie. Les temoins 
requis ne peuvent se dcrober quand 
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ils sont cites. Ne repugnez pas a 
noter par ecrit la transaction quel 
que soit le montant de la dette dont 
le terme est fixe, Cette procedure 
esl plus juste aupres d* Allah et 
rend le temoignage plus sur et le 
doute improbable* Toutefois, sal 
s'agit d'une transaction courante, 
sous forme d’echangc entre vous, 
vous n'Stes pas tenus de l’etablir 
par ecrit. Mais toute transaction se 
fera devant temoins. Ni le scribe ni 
le ternoin ne doivent subir de 
pression. Quiconque oserait le 
laire commeltrait un acle pervers. 
Craignez done Allah! Allah vous 
instruit, Allah est Omniscient. 

283. Si vous etes en voyage, et 
que vous ne trouvez pas de scribe, 
le ereancicr peut exiger un gage 
quhl detiendra* Mais s’il fait 
confiance au debiteur, celui-ci doit 
necessairemcnt s’acquitter de sa 
dette au terme eehu, Qifil craignc 
Allah, Son Seigneur! En aucun 
cas, les temoins ne doivent refuser 
de deposer. Quiconque refuse de 
temoigner sera coup able en son 
ame et conscience. Allah est au 
courant de tout ce que vous fades* 

284. A Allah appartient tout ce 
qui est dans les cieux et tout ce qui 
est sur terre* Que vous devoiliez 
vos pensees, ou que vous les 
dissimuliez, Allah vous en 
demandera compte. II pardonnera a 
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qui II voudra, et chatiera qui II 
voudra. Allah cst Omnipotent' A 

285* Le Messager [d’Allah] a 
cru a ce que son Seigneur lui a 
revele, ainsi que les fideles; chacun 
a cm en Allah, en Ses anges, cn Ses 
Livres rev e les et en Ses Messagers, 
sans faire dc distinction entre Ses 
Mes sagers. Tous implorenti «Nous 
avons hien entendu et nous nous 
soumettons. Accorde-nous Ton 
pardon, Seigneur! C’est a Toi 
[qu'aboutit] tout destine 

286* — Allah ne charge nolle 
ame au-dcla de sa capacite; pour 
elle ce qu’elle a acquis et contre elle 
ce qu’elle a commis t2) . «Seigneur, 
ne nous tiens pas rigueur de nos 
omissions et de nos erreurs! 
Seigneur, ne nous fais pas subir les 
lourdes epreuves inlligees aux 
peoples avant nous! Seigneur ne 
nous impose pas d'obligations que 
nous ne pouvons pas supporter! 
Pardonne-nous, Seigneur; absous 
nos peches, admets-nous dans Ta 
grace! Tu es notre Maitre; accorde- 
nous le triomphe sur les inliddes.» 
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(1) Verset abroge par le verset 286 ci-apres. 

(2) Cc verset a etc re vole alors que les croyants e talent tres in quiets par ce qui 
avail ete revele dans le verset 284. 
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3, AL- C IMRAN 
(la fainillc dc Tin ran) 




ftwfAe^jrteffjie, revelee apres la sour ate du ''Butin". Elle compte 
200 vers els * Son litre est tire des versets 33 et 35. 


On note tout le long de la sour ate une alternance de passages 
relatifs d lafoi des croyants, d leur soumission, ou les exhortant d la 
Constance dans Vepreuve, d precher etpratiquer les oeuvres pies et d 
decrier et eviter les mauvaises actions - avec description de 
Vheureux sort qui les attend - et de passages relatifs aux 
agissements des injideles, a leurs manoeuvres et d tears desseins, 
avec description du malheureux sort qui les attend. Nombre de ces 
passages se rapportent d Van ou Vautre groupe> d Voccasion de la 
batoiUe dUhud. 

C’est dans cette sour ate que le Prophete lance le deft de la 
"moubahala ", invocation du Seigneur pour attirer la malediction 
sur le camp du mensonge. 

Comme recit , la so urate relate la naissance de Marie, de Jean- 
Baptiste et de Jesus en faisant etat des invocations prealables de 
leurs parents respectifs. 

Au nom d'Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

L Alif. Lam. MTm, 

2. Allah! II n’cst de dieu que 
Lui; le Vivant, Tlmmuable* 

3. 11fa revele le Livre, message 
de Verite, confirmant les Eeritures 
anterieures, 11 a revele, auparavant, 
la Thora et LEvangile 

4* pour bien guidcr les 
humains; 11 a revele le Livre du 
discemement; [de ce fait] tous 
ceux qui renient les signes d Allah 
subiront un toumient terrible, 

Allah est Tout-Puissant, M a lire de 
la vengeance. 
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5* II n’est rien sur terre ou dans 
le ciel qui echappe a Allah, 

6. C 5 est Lui qui vous forme a 
Son gre dans lcs matrices de vos 
meres; il irest point de dieu sauf 
Lui. le Puissant et le Sage. 

7. Cest Lui qui t’a revele le 
Livre comprenant des versets dont 
le sens cst claireinent saisis sable, 
formant les sources de references, 
el d'aulres qui sent ambigus. Ceux 
dont les occurs sent devies 
s’attachent a ce qui peut etre 
ambigu pour semer la confusion et 
pour Linterpreter a leur guise. Or 
seul Allah connait le vrai sens des 
versets ambigus. Ceux qui sent 
enraeines dans le savoir (1) deelarent; 
«Nous y croyons vraiment. Le tout 
provient de Notre Seigncur», mais 
seels en prennent conscience ceux 
qui sont dotes d’esprits reflechis. 

8. Seigneur! Ne fais pas devier 
nos coeurs apres nous avoir bien 
guides. Aecorde-nous une 
misericorde de Ta part! Tu es le 
Grand Donaleur, 

9 . Seigneur, Tu reuniras 
assurement les humains pour un 
jour ineluctable; [en effet] Allah ne 
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(I) Les exegetes divergent an stijet de la construction de ee verset: certains 
marquent la fin de la phrase apres "versets ambigus". D* autre s la 
conlinuent en coordonnanl "ceux qui sont verses'' avec Allah. Ceux-la 
connaitraicnl done eux aussi 1c vrai sens des versets. 
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faiHit jamais a Sa promesse. 

10 * [Ce jour-la,] les richesses et 
les progenitures dcs infideles nc 
lcur seront d'aucune udlile* Ccs 
impies-la seront les combustibles 
du Feu* 

1L Tel a ete le sort du clan de 
Pharaon et de ceux qui les ont 
precedes* 11s ont rejete Nos signes 
et Allah les a punis pour leurs 
peches; la punition d 1 Allah est tres 
dure* 

12 , Dis aux infideles: «Vous 
serez vaincus et conduits en masse 
vers la Gehenne»; quel miserable 
sejour! 

13 , T1 est un signe pour vous 
dans la rencontre de deux troupes, 
Pune d’el les men ant le combat 
pour la cause d'Allah, T autre 
infidelc; le nombre dcs combattants 
croyants paraissail aux impies le 
double de ce qu’il etait en realite. 
Ainsi Allah accorde-t-11 Son appui 
a qui II veut, C’est la une leqon a 
mediter par les esprits clairvoyants. 

14 , Les homines cherissent le 
plaisir d* avoir des femmes, des 
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(1) Chez Warsh: «le nombre de combattants croyants vous paraissail le 
double ...» Ce verset est a mettre en rapport avec le verset 44 de la 
scurate 8; il y a eu deux visions differentes: une premiere fois, Peffeetit 
des troupes du Prophete etait apparu double aux yeux des me ere ants, ce 
qui jet a feffroi dans leurs rangs. La deuxieme fois, cet effectif leur a paru 
reduit, ce qui les a encourages a livrer bataille, afin que Parrel d 1 Allah 
s’accomplisse (victoire dcs croyants). 
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en faints, dc grosses fortunes d or et 
d'argent, des ehevaux de race, des 
troupeaux et des champs de 
culture. Tout cela n'est que 
jouissanee dans la vie d’iei-bas, et 
e'est vers Allah qua! faudra 
chercher un heureux retour. 

15* Dis-leur: «Vous annoncerais- 
je bien mieux que tout cela: il sera 
reserve aux hommes pieux, aupres 
d’AIlah, des jardins baignes de 
ruisseaux, ou ils vivront 
etemellement avec des epouses 
chastes, et les bonnes graces d’Allah. 
Allah est Clairvoyant sur Ses 
serviteurs. 

16* [A] ceux qui disent: 
«Seigneur, nous croyons en Toi, 
fais-nous remission de nos peches, 
et epargne-nous le chatiment de 
TEnfer; 

17. qui sont constants, sinceres 
et pieux; qui font Taumone et qui 
implorent le Pardon d 'Allah durant 
les dcmiercs heures dc la nuit.» 

18. Allah est temoin qu’il iVest 
de dieu que Lui, ainsi [qu'en sont 
temoins] les anges et les hommes 
de science. C est Lui qui veille au 
maintien de la justice, il n’est point 
de dieu que Lui. Il est le Tout- 
Puissant et le Sage. 

19. Pour Allah, la vraic religion 
est LIslam. Ceux qui ont re^u 
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rEcriture ne se sont opposes, en 
sectes rivales, que par animosite, et 
apres que la science leur cut etc 
donnee. Mais quiconque denie les 
signes d’Allah saura qu’Allah est 
Prompt a faire les comptes, 

20* S’ils s’obstinent a te 
contredire, dis-leur; <Je soumets 
ma face a Allah, moi el ceux qui 
me suivent.» Dis aux gens du 
Livre et a ceux qui mom pas re^u 
rEcriture' l] : «Allez-vous vous 

s oumettre a All ah ? » S' i 1 s s e 
soumettent, c'est qu'ils se sont 
bien dirig es; et s'lls se detoument 
de la bonne voie, il ne Pest 
demande que de leur transmettre le 
message, Allah, a propos de Ses 
s erv iteur s, e s t Cl air v o y ant. 

21* A ceux qui dement les signes 
d* Allah, qui attentent injustement a 
la vie des Prophet es et qui se 
permanent de tuer ceux parmi les 
homines qui prechent requite, 
annonce, pour toute bonne nouvelle, 
un chatiment douloureux! 

22* Voila ceux dont les oeuvres 
sont frappees de nullite dans eette 
vie et dans PAu-dela. Nul ne 
prendra leur defense. 

23, Ne vois-tu pas le cas de 
ceux qui ont re^u une partie des 
Ecritures? Appeles a soumettre 












(1) cf« so urate 2, verset 78, 
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leurs differ ends a 1’ arbitrage du 
Livre d' Allah, voila que certains 
d'entre cux s’on detournent en se 
derobant. 

24* C’cst parcc quTls ont 
affirme: «Notre sejour en Enfer 
sera de quelques jours settlements 
Ils se sent laisses abuser, en matiere 
de religion, par les mensonges 
qu’ils ont eux-memes inventes. 

25. Qu'adviendra-t-il d’eux, le 
jour ineluctable ou Nous les 
rcunirons lous, oil chacun sera 
relribue selon ce qu’il aura acquis, 
et ou nul ne sera lese? 

26. Dis: «0 Allah! Maitre de la 
Souverainete, Tu attribues la 
royaute a qui Tu veux et en 
depossedes qui Tu veux, Tu rends 
puissant qui Tu veux et Tu avilis 
qui Tu veux. Tout le bien est en Ta 
main. Tu es Omnipotent. 

27. Tu iais penetrer la null dans 
le jour et le jour dans la nuit; Tu 
fais sortir le vivant du mort, et le 
mort du vivant; et a qui Tu veux, 
Tu dispenses Tes biens sans 
compter » 

28. Que les croyants ne prennent 
pas les infidelcs pour allies, excluant 
la eommunaute des croyants. Celui 
qui agirait ainsi, a moins que ce ne 
soit dans le but de se premunir 
contre eux, romprait tout lien avec 
Allah. Allah vous avertit que vous 
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devez Le craindre* Ce sera vers 
Lui qu'aboutira voire destin. 

29, Dis: «Que vous dissimuliez 
ce qui esl dans vos occurs ou quo 
vous le devoiliez, Allah le connaitra. 
Allah connaTt tout ce qui est dans 
les cieux el sur terre, Allah cst 
Omnipotent.)) 

30, Le jour [du Jugement], 
chacim trouvera devant lui tout ce 
quhl aura accompli en bien ; et, de 
tout ce qu’il aura commis en mal f 
il souhaitera qu'une grande distance 
le separe, Allah vous avertit que 
vous devez Le craindre, bien qu’Il 
soit Compatissant envers Ses 
serviteurs. 

31, Dis: «Si vous asp ire z a 
Famour d’Allah, suivez-moi et 
Allah vous aimera et pardonnera 
vos peches. Allah est Pardonneur 
et Misericordieux.» 

32, Dis-leur encore: «Obeissez 
a Allah et a Son Messager.» Shis 
se detoument, quhls sachent 
qu'Allah n'aime pas les mecreants. 

33, En veritc, Allah a clu 
Adam, Noe, la famille d'Abraham 
et celle d’Imran de preference a 
toute Phumanite, 

34, une meme posterite, les uns 
issus dcs autres. Allah entend tout, 
sail tout. 

35, [Un jour] la femme d 1 Imran 
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dit: «Seigneur, je te consacre ce que 
je porte cn mon sein, uniquement a 
Toi, vcuille raccepter, Seigneur! 
Tu cs Cclm qui entend tout ct salt 
louL» 

36* Lorsqu'cllc mit au monde 
son enfant, elle dit: «Seigneur ? e'est 
une fille que j’ai. mis au monde», 
Allah savail mieux cc qu’elle avail 
enfante, et le garden n'est pas 
scmblable a la fille ; [la femme 
d’Imran continual: «Je lui donne 
pour nom Marie et je la mets, elle 
et sa descendance, sous Ta 
protection contre Satan, le maudit.» 

37* Allah a re^u Marie en 
bonne grace et Ta fait grandir dans 
les meilleures conditions. Ce fut 
Zacharie qui la prit en sa garde. 
Chaque fois qu ? il venait la voir 
dans le sanctuaire, il trouvait des 
aliments aupres d’elle. II 
rinterrogeait: «0 Marie ! D'ou te 
vient cela?» Elle repondait: «Cela 
me vient d’Allah. En verile, Allah 
dispense Ses hiens a qui II veut, 
sans aucunc restriction.» 

38* Alors Zacharie implora son 
Seigneur en disant: «Accorde-moi, 
Seigneur, par Ta grace, une digne 
posterity! Tu es Celui qui exauce 
les suppliques.» 

39* II etait en train de prier, 
debout dans le sanetuaire, lorsque 
les anges Tappelerent: «Allah te 
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fait Pheureuse annonce de la 
naissance d v un fils, du nom dc 
Jean, conformant les paroles d'Allah. 
Un fils noble, continent et Prophete 
au nombre des saints.» 
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40* Zacharie diti «Comrnent 
pourrai-je avoir un enfant alors que 
je suis atteint de vieiHesse et que 
ma femme est sterile?!»11 lui fut 
dit: «fl en sera ainsi, car Allah fait 
toujours ce qu'll veut» 

41* Zacharie dit: «Seigneur! 
Qu’un signe de Ta part irfindique 
Ta volonte!». Le Seigneur dit: «Je 
te donne ceci comme signe : durant 
trois jours, tu ne pourras parler aux 
hommes que par gestes; invoque 
frequemment Ton Seigneur, exalte 
Son Nom soir et matin!» 



42* Puis les anges dirent a 
Marie: «0 Marie ! En verile, Allah 
fa choisie, fa purifiee, et fa 
preferee a routes les femmes du 
monde.» 
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43* «0 Marie! Sois devote 
envers ton Seigneur! Prosterne-toi 
en priere et incline-toi a V instar de 
l ant de fideles!» 





44* - Ainsf te revelons-Nous 
ees evenements dont tu metais 
point temoin* Tu ifetais pas non 
plus present lorsque les postulants 
pour la garde de Marie procedaient 
au tirage au sort afin de designer 
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celui qui devait I’eleven Tu etais 
aussi absent au moment de leur 
dispute a ce sujet 

45* Alors, les anges lui dirent: 
«0 Marie! Allah te fait une 
heureuse annonce: [’emanation de 
Son Verbe, qui aura pour nom le 
Messie, Jesus fils de Marie, 
influant dans cette vie et dans 
FAu-dela, et faisant parti c des 
proches elus. 

46. T1 parlera aux homines des 
le berceau et, a 1’age adulte, il sera 
un saint parmi les saints.» 

47. Marie [s’exclama]; ^Seigneur! 
Comment pourrais-je avoir un 
enfant alors qu'aucun homme ne 
m'a jamais touchee?» II lui a ete 
dit: «I1 cn sera ainsi, Allah fait ce 
qu'Tl veut Quand II decide une 
chose, II lui dit: "Sois M et la chose 
se fait.» 



48. Allah enseigna a Jesus les 
Ecritures, la Sagesse, la Thora et 
FEvangile. 

49. II Tenvoya en Messager aux 
Fils d'Israel, [a qui il dit]: «Je 
viens vous apporter un signe de 
votre Seigneur: avec de Targile, je 
forme devant vous un corps 
d’oiseau, je souffle dedans, et il 
deviendra un oiseau reel (l} par la 







(I) Che/ Warsh; « rrJ et il volera 
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volonte d'Allah. je gueris celui qui 
nait aveugle, le lepreux, Je 
ressuscite les morts par la grace 
d ? Allah, Jc pcux aussi vous dire ce 
que vous mangez et ce que vous 
gardez en reserve dans vos maisons, 
II y a la des signes pour vous, pour 
peu que vous soyez croyants,» 

50, «[Je viens aussi] vous 
confirmer la Thora revelee avant 
moi et je declarerai li cites pour 
vous quelques uns de vos anciens 
inter dits, tout en vous appertain un 
signe de votre Seigneur! Craignez 
done Allah et obeissez-moi! 

51. Allah est mon Maitre et le 
votre; adorez-Le! Cela est le droit 
chemin.» 


Jo 


Ufe_£4 £ Zj ^ fc* 



(J-) g 



t- J - r J _- 


i a$\ 



52, Lorsque Jesus pressentit 
quhls n'allaient pas le croire, il 
s’ecria; «Quels seront ines 
partisans qui m' accompagneront 
dans la voie d 1 Allah? » Les Apotres 
repondirenl: «Nous sommes les 
partisans d* Allah. Nous croyons en 
Lui, sois temoin que nous Lui 
sommes soumis.» 
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53, «$ eigneur, [ aj outerem -ils ], 
nous croyons en ce que Tu as 
revele et suivons Ton Messages 
Inscris-nous au nomhre de Tes 
temoins!» 

54, [Les Enfants d 7 Israel] ont 
complete [contre Jesus], mais 
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Allah a riposte, Sa riposte est 
loujours la meilleure.» 

55* Ce fut alors qu ! Allah dit a 
Jesus: «0 Jesus! Je vais te rappeler, 
t elever aupres de Moi et te 
purifier de ceux qui M'ont denie. 
Je donnerai a ceux qui font suivi 
la suprematie sur les mecreants, 
jusqu'au Jour do la Resurrection 
oil vous ferez retour vers Moi. 
Alors Je trancherai Tobjet de vos 
differends.» 

56* «Quant aux mecreants, Jc 
leur infligerai un cruel chatiment 
dans la vie d’ici-bas et dans 
r autre, et ils n'auront point de 
secours. 

57* Par centre, II (Allah) 
prodigueni 11 de bonnes retributions 
a ceux qui auront cru et accompli 
des oeuvres pies; Allah n’aime pas 
les injustes. 

58* Ce que Nous f enon^ons ici 
fail par tie de Nos signes et de 
Notre Rappel a la Sagesse. 

59* Pour Allah, la naissance de 
Jesus est eomme la creation d ! Adam 
qu'Allah a fait de poussiere, puis II 
lui a dit: M Sois" et Adam fut* 

60* C’ est la Verite emanant de 
Ton Seigneur* Nc sols pas de ceux 
qui en doutent. 
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(I) Che/ Warsh; «♦> Je prodigucrai.. 
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61* Si des gens te contredisent a 
ce prop os, apres que tu eus re^u 
r information exacte, dis-leur: 
«Venez! Qoe nous remissions nos 
enfants et les votres, nos femmes 
et les votres en plus de nous- 
memesj et de vous-mettles, puis que 
nous invoquions [tousl Allah pour 
appeler Sa malediction sur les 
imposteurs!» 

62* Tel est bien 1c rccil 
authentique. 11 n'est dc dicu 
qu'Allah et, en verite, Allah est le 
Tout-Puissant, le Sage, 

63* STls persistent a se 
detourner de la voie d" Allah, Allah 
saura bien reconnaitre les per vers. 

64* Dis: «0 gens du Livre! 
Mettons-nous d ? accord, vous el 
nous, sur cette profession de foi: 
n f adorer qu ? Allah, ne Lui associer 
aucunc divinite, ne pas nous 
prendre les uns les autres comme 
dieux en dehors d'Allah»; s ? ils 
s'en detournent* dites-leur: «Soyez 
bien ternoins que nous, nous 
sommes sounds a Allah,» 
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65* Dis-leur: «0 gens du Livre! 
Pourquoi discutez-vous au sujet 
d ; Abraham alors que la Thor a et 
TEvangile n’onl etc rcveles 
qu’apres lui? Ne seriez-vous done 
pas bien logiques?!» 

66* «Que vous discutiez au sujet 
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de ce que vous etes censes comiaitre, 
soit; mais comment discuter a 
propos de questions sur lesquelles 
vans n’avez pas d 1 information? Or 
Allah sait, tandis que vous, vous ne 
savez pas,» 





67, Abraham n'etait ni juif ni 
chretien; il etait un croyant fervent, 
entierement soumis, II n’a jamais 
etc paien. 

68, Les plus fondcs des hommes 
a se prevaloir d’Abraham sont 
ceux qui 1'ont suivi ainsi qne ce 
Prophete-ci el ses fideles. Allah est 
le Seol Maitre des croyants, 

69, Certains parmi les gens du 
Livre aimeraient vous egarer. En 
realite, ils nc font que s’egarer 
eux-memes, sans qu’ils puis sent 
s’en rendre compte, 

70, Dis-leur: «0 gens du Livre! 
Pourquoi reniez-vous les signes 
d’Allah alors que vous en etes 
temoins? 




71, O gens du Livre! Pourquoi 
habillez-vous le Vrai par le faux et 
dissimulez-vous la verite que vous 
CGimaissez?» 



72, D’aucuns, parmi les gens 
du Livre, disent: «Faites semblant 
de croire a la foi des musulmans au 
debut de la joumee, quitte a 
r abjurer le soir, pour les amener a 
se rcnier. 
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73. Mais surtout ne vous fiez 
qu’a vos freres de religions Dis- 
lcur: «La sculc voic de saint est la 
voie d'Allah „» Ils aj on tent: 
«Quelqu'un d’autre peut-il recevoir 
les Ecriturcs comme vous, ou cn 
debattre avec vous dev ant votre 
Seigneur?» Dis-leur: «Tout bien 
cst cntre les mains d'Allah, 11 
Baccorde a qui 11 veut, Allah est 
Immense et Omniscient. 

74. II reserve Sa Misericorde a 
qui II veut. II est le Maitre de la 
grace infinie,» 

75. Parmi les gens du Livre, il 
en est auxquels si tu fais credit 
d'un quintal d’or, ils te le rendenl 
[sans prohlemej mais il en est 
auxquels si tu fais credit d’un seul 
dinar, ils ne te le rendenl qu'apres 
que tu les eus harceles sans repit. Il 
en est ainsi parce qu’ils disent: 
«Nous ne sommes pas tenus de 
respecter les obligations envers ces 
gentilsV i! Ils inventent ainsi des 
mensonges qu’ils attribuent 
sciemment a Allah. 

76. Bien au contraire, ceux qui 
re spec tent leurs engagements tout 
en etant pieux, Allah les aimer a 
pour leur picte. 

77. Ceux qui vendent a vil prix 
le pacte d’Allah ainsi que leurs 
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propres serments n’auront aucune 
part dans la vie future; Allah ne 
leur parlera pas, 11 ne les regardera 
pas le Jour de la Resurrection et II 
ne les purifiera point; un douloureux 
tourmcnt les attend. 

78, Certains parmi eux tordent 
leurs bouches pour faire croire 
qu’ils lisent les Ecritures, alors que 
ce qu ils lisent ne releve pas des 
Ecritures; ils pretendent que eela 
provient d ? Allah, alors qu ; il ne 
provient point de Lui. Ils forgent 
ainsi de mensonges qudls osent 
imputer a Allah, sachant bien que 
c’est faux. 

79, II n'esl permis a aucun 
mortel, ayant regu d’ Allah les 
Ecritures, la Sagesse et la 
Prophetic, de dire aux homines: 
«Soyez mes adorateurs, non ceux 
d 1 Allah.» Mais, il doit leur dire: 
«Soyez des professeurs de culte 
puisque vous enseignez (l) bien les 
Ecritures et que vous les avez bien 
etu dices,» 

80, Allah ne saurait vous 
ordonner de prendre les anges et 
les Prophetes pour dieux. Comment 
vous ordonner ait-J1 Pimpiete alors 
que vous Lui etcs sounds? 

81* Lorsqu’ Allah a agree 
r engagement assigne aux Prophetes, 
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(I) Chez Warsh; «... puisque vous cormaissez bien les Ecntures,., 
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[II dit]: «En vertu de ce que Je 
vous ai <lj confere d’Ecritures et de 
Sagesse, quand un Messagcr vient 
a vous, confirm ant ce que vous 
avez re 9 u, vous devez croire en lui 
ct lui donncr votre appui;» Allah 
les interrogea: «Acquiescez-vous 
pleinement? Respecterez-vous les 
terrnes de Mon alliance?» Tous 
declarerent acquicsccr, Allah dit: 
«Soyez-en temoins, Je suis avec 
vous au nombre des temoins .» 

82. Ceux qui, apres cela, s’en 
detoument seront en verite les 
per vers, 

83. Quelle religion, autre que 
celle d 1 Allah, veulent-ils (2) 
embrasser, alors que tous les etres 
des cieux ct de la terre Lui sont 
soumis de gre ou de force et que 
vers Lui tous seront ramenes? 

84. Dis: «Nous croyons en Allah, 
a tout ce qui nous a ete revele et a 
tout ce qui a ete revele a Abraham, 
Ismael, Isaac, Jacob et aux Asbats (>) , 
ainsi qufaux Ecritures donnees par 
le Seigneur,] a Moise, a Jesus, et 
aux autres Propheles, sans la ire de 
distinction entre eux; nous nous 
soumettons entierement a Lui.» 

85. Quiconque embrasse une 
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(1) Chez Warsh: «En vertu de ce que Nous vous avons confere ..» 

(2) Chez Warsh: «...voulez-vous ...» 

(3) cf so urate 2, verset L 36. 
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religion autre que 1’Islam, elle ne 
sera point agreee de lui. II sera, 
dans 1'Au-dela, parmi les vrais 
perdants. 

86* Comment Allah guiderail-Il 
ceux qui renient la foi apres s'etre 
declares croyants, apres avoir 
temoigne de la veraeite do Messages 
et apres avoir re^u les preuves 
evident es? En fait, Allah ne guide 
pas les homines coupables; 

87* ceux-la subiront* comme 
sanction, la malediction d’Allah, 
celle des anges et celle de tous les 
hommes. 

88* Ils demeureront etemeliement 
[dans le Feu] sans que leur suppliee 
ne soil ni allege, ni differe; 

89* sauf ceux qui, par la suite 
[apres leur reniement] se seront 
repentis et amendes. En verite, Allah 
est Pardonneur et Misericordieux. 

90* Quant a ceux qui abjurcnt 
apres avoir re^u la foi, et persistent 
a redoubler d'impiete, ils ne 
verront pas leur repcntir agree; 
ceux-la continueront a s’egarer. 

91* Pour les infideles qui 
meurent mecreants, aucun raehal 
ne sera accepte d’eux, fut-ee pour 
le poids de la ter re en or, Ceux-la 
seront voues a un chatiment 
douloureux; ils n’auront point de 
defenseurs. 
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92, Vous n’atteindrez pas a la 
pleine piete sans faire de dons 
charitables sur les biens que vous 
cherissez. Toute depense que vous 
faites en aumone, Allah, en verite, 
le saura. 

93, Tous les aliments elaienl 
licites pour les Enfant s dTsrael, 
hormis ce qu’Israel s'etait interdit 
a lui-meme, avant que la Thora ne 
ful revelee. [S : ils te conlredisenl], 
dis-leur: «Apportez done la Thora 
et faites-en lecture, si vous etes de 
bonne foL» 

94, Ceux qui, apres cela, 
inventeronl des mensonges en les 
allrihuanl a Allah, ceux-la sont les 
vrais coupables. 

95, Dis-leur: « All ah dit la Verite; 
suivez la religion d’Abraham, ce 
croyant sincere qui n'a jamais ete 
du nombre des paiens,» 

96, Lc premier temple crige sur 
terre, pour les homines, est celui de 
la Mecque, sancluaire beni et 
Direction pour les humains, 

97, Plusieurs signes manifestes 
s’y trouvent, telle la Station 
d f Abraham; quiconque y penetre 
sera en securite. Cest a cette 
demeure que le pelerinage est 
present, par deference envers Allah, 
comine on devoir pour les hommes 
qui en ont les mo yens. Que celui 
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qui rejette cette obligation sache 
qu' Allah Se suffit a Lui-meme el 
Se passe souverainement des 
mondes. 


98* Dis: «0 gens du Livre! 
Pourquoi niez-vous les signes 
d 1 Allah, alors qu’Allah est temoin 
de tout ce que vous faites?» 

99. Dis encore: «0 gens du 
Livre! Pourquoi cherchez-vous a 
detourner les fidcles dc la voie 
d* Allah en voulant les egarer dans 
les c he mi ns tortueux, alors que 
vous etes temoins de la verite et 
qu'Allah n'est pas indifferent a ce 
que vous faites?» 

100. O vous qui croyez! Si vous 
ecoutez certains parmi les gens des 
Ecritures, ils vous rendront 
inti deles apres que vous eussiez eu 
la foi. 











101. Comment pourriez-vous 
devenir mecreants alors qu 1 on vous 
rappelle constamment les versets 
du Livre d'Allah et que le Messager 
[d’ Allah] vit parmi vous? Eh bien. 
celui qui s'attache fermement a 
Allah sera bien guide sur le droit 
chemin. 






102 . O vous qui croyez! Soyez 
pieux envers Allah, selon la piete 
qui Lui est due (1) , et ne mourez 
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(1) Lordre intirne dans ce verset a ete allege par celui du verset 16 de la 
sou rate 64 
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qu'en sounds a Lni. 

103. Attachcz-vous fermcment 
au pacte d’Allah et ne vous divisez 
pas. Rappelez-vous les bienfaits 
d'Allah pour vous, car vous etiez 
ennemis, T1 a etabli la concorde 
dans vos eoeurs, de sorle que, par 
Sa grace, vous etes devcnus des 
freres. Vous etiez aussi au bord du 
gouffre de l’Enfer, et II vous en a 
sauves; c v est ainsi qu'Allah vous 
expose Ses signes pour qne vous 
soyez bien guides. 

104. Quc se dresse, parmi vous, 
une communaute qui preche le 
bien, ordonne ce qui esl convenable 
ct proscrivc ce qui est bl am able; 
ceux-la seront les bienheureux. 

105. Ne soyez pas comme ceux 
qui se sonl divises en s’opposant 
les uns aux autrcs aprcs avoir re^u 
les preuves manifestes; ceux-la 
subiront un chatiment terrible; 

106. le jour ou certains visages 
rayonneront et d’autres 
s’assombriront; a ceux dont les 
visages se seront assombris, il sera 
dit: «Etes-vous devenus mecreants 
apres avoir eu la foi? Savourez 
done le chatiment comme prix de 
votre impiete!» 

107. Quant a ceux dont les 
visages seront radieux, ils seront 
admis dans la misericorde d’ Allah 
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ou ils demeureront eternellement 

108 * Tels sont les versels d' Allah 
dont Nous te don non s lecture en 
toute verite. Allah rrentend pas 
lcser lcs humains* 

109 * A Allah appartient tout ce 
qui est dans les cieux et tout ce qui 
est sur tcrre* A Allah toutcs les 
choses seront ramenees. 

110 * Vous formez la meilleure 
communaute au nionde: vous 
ordonnez le bien, proscrivez le mal 
et croyez en Allah. Si les gens du 
Livre avaient embrasse la foi, cela 
aurait mieux valu pour eux. 
Certains d’entre eux sont de bons 
croyants, mais la plupart d entre 
eux sont des pervers. 

111 . Ils ne pourront pas vous 
faire grand mal, seulement quelques 
offenses sans gravite; et s'ils vous 
combattent, ils seront mis en 
deroute et nul ne viendra a leur 
sec ours. 

112 * Partout ou ils se trouveront, 
ils seront couverts d'opprobre, sauf 
sbls entrent en alliance avec Allah 
ou avec les fideles. Ils sont voues a 
la colcre d'Allah ct subissent unc 
infortune avilissante, cela parce 
quhls niaient les signes d’Allah et 
portaient - injustement — alteinte a 
la vie des Prophetes; c'est aussi 
parce qu’ils etaient desoheissants 
et transgresseurs. 
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113 * [Neanmoins] ils ne sont 
pas tous pare ils; il se trouve, en 
cffct, parmi les Gens du Livre, une 
communaute droite, dont les 
membres se vouent, aux heures de 
la nuit, a la lecture des versets du 
Livre d' Allah et se prosternent 
[ devant Lui]. 
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114 . Ils croient en Allah el au 
lour Dernier, ordonnent ce qui est 
decent, proscrivent le blamable et 
s’empressent de faire le bien; 
ceux-la seront au n ombre des 
justes. 

115 * [Sachez que] tout le bien 
qu'ils accompliront ne leur sera 
point denie^, Allah connait si bien 
ceux qui sont pieux envers Lui. 
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116 * S ? agissant dcs mecreants, 
ni leurs fortunes ni leurs enfants ne 
leur serviront contre le chatiment 
d* Allah, Ils seront les botes de 
FEnfer ou ils demeureront a 







jamais. 


117 * Ce que ces mecreants 
depensent dans ce monde [pour le 
bienj sera vain a Fexemple d'un 
vent charge de grele qui a lrappe et 
detruit des champs cultives 
appartenant a des gens qui se sont 
fait tort a eux-memes; ce n’est pas 
Allah qui les a leses, ce sent eux qui 
ont ete injustes envers eux-memes. 







'C>J j&Mpte 
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A 

118* O vous qui croyez! Ne 
prenez pas d 1 allies intimes en 
dehors des votres, Ils ne cherchent 
qu’a jeter le trouble parmi vous et 
se rejouissent toujours de vos 
infortunes, Leur haine se manifeste 
par leurs bouches, mais ce que 
cachent lours occurs est encore pire. 
Voila que Nous vous exposons 
Nos signes, pour peu que vous 
raisonniez, 

119* Voila que vous les 
cherissez tandis qu'ils vous 
detestent; vous croyez au Livre en 
totality et eux s quand ils vous 
rencontrent, ils vous disent: «Nous 
crayons.» Mais des qu'ils sent 
seuls, ils se mordent les doigts de 
rage contre vous. Dis: «Succombez 
a votre ragc!» Allah connait si bicn 
le fond de leur pensee, 

120* Sul vous arrive du bien, ils 
s'en affligent, et s’il vous arrive du 
maL ils s’en rejouissent, Mais si 
vous restez constants et pieux, 
leurs intrigues ne vous nuiront en 
rien. Tons leurs agissements sont 
cernes par Allah, 

121 * (1) [Souviens-toi] lorsqu'un 
matin, tu quill as les liens pour 
placer les croyants a leurs posies 
de combat, -Allah entend tout et 
sait tout-. 
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(1) Les verseLs 121 a 125 onl clc revel6s a prepos de la balaille de Uhud. 








3, Al- c ImrSn 


Partie 4 


93 


t tji-1 


Jl 3j j-* 


122* lorsque deux groupes parmi 
vous faillirent manquer de courage, 
alors qu’Allah leur etait Protecteur; 
cl e'csl a Allah que les croyants 
doivent se confier. 

123- Allah vous a deja apporte 
Son secours dans la bataille de 
Badr ou vous etiez en position de 
faiblesse; soyez done pieux envers 
Allah cn vuc d'etre recormaissants. 

124* [Rappelle-toi] lorsque tu 
disais aux croyants: «Ne vous 
suffit-il pas que votre Seigneur 
vous envoie un rcnfbrl de trois 
mille anges descendus du ciel?!» 

125, Eh oui, si vous restez 
constants, si vous etes pieux et que 
les infideles vous attaquent cn ee 
jour, Allah vous enverra, en aide, 
cinq mille anges marques [de 
signes distinctifs], 

126- Ce n'elail d'aillcurs qu'une 
heureuse annonce pour bien vous 
rassurcr, car la victoire nc precede 
que d'All ah, le Tout-Puissant et le 
Sage* 

127* Et e’etait pour quTl reduise 
la puissance dcs mccrcants, el les 
accable par une defaite humiliante, 

128- — il n'est pas dans ton 
pouvoir d’en decider - ou qu’Il 
veuille bicn leur pardonner ou les 
chatier parce qiTils etaient 
coupables. 
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129. A Allah appartient tout ce 
qui cst dans les cieux, tout ce qui 
est sur terre. II pardonne a qui II 
veut, II chatie qui II veut Allah est 
Pardonneur et Misericordieux. 

Jh. 

130. O vous qui croyez! Ne 
vivez pas d'usure en cherchant a 
multiplier abusivement vos profits! 
Craignez Allah en vue de vous en 
sortir heureux! 

131. Redoutez le Feu apprete 
pour les mecreants! 

132. Obeissez a Allah et au 
Messagcr afin que vous soyez 
admis dans Sa misericorde! 

133. Hatez-vous d’agir pour 
beneficier du Pardon de votre 
Seigneur, el etre admis dans un 
Paradis aussi etendu que les cieux 
ct la terre, apprete pour les hommes 
pieux; 

134. [pour] ceux qui depensent 
leurs hiens [en aumone], que ce 
soit en periode dabon dance ou de 
disette, qui savent retenir leur 
colere ct pardonner a ceux qui les 
of fen sent; Allah aime les 
hienfaiteurs. 

135. [Y seront aussi admis], 
ecux qui, ayant commis des 
turpitudes ou s’etant fait tort a eux- 
m ernes, invoquent aussi tot Allah et 
implorent Son Pardon - car qui 
pent absoudre les peches, si non 
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Allah? - avec p intention ferme de 
nc plus recommencer leurs mefaits, 
de faf on deliberee, 

136* Ceux-la seronl retnbues 
par le Pardon de leur Seigneur et 
admis dans les jardins du Paradis 
ou coulent des ruisseaux; ils y 
vivront etemellement; heurcuse 
recompense pour ceux qui oeuvrent 
pour le bien! 

137* Bien des peuples vous ont 
precedes, Allez done de par le 
monde el observez la I in sinistre de 
ceux qui ont rejete Notre message! 

138* Ce Coran est un livre 
clairement intelligible pour les 
humains, un guide sur et une 
bonne exhortation pour les picux, 

139* Ne vous laissez pas abattre 
et ne vous affligcz pas! Vous auTez. 
toujours le dessus, si vous etes de 
bons croyants, 

140* Que vous ayez subi un 
re vers ? les autres aussi ont subi un 
re vers pared; tels sont les jours, 
bons et mauvais, que Nous altemons 
entre les homines pour reconnaitre 
les vrais croyants et choisir parmi 
vous les martyrs - temoins, En fait, 
Allah ne saurait aimer les injustes. 

141* Dans cette epreuve, Allah 
voulait assurer la consecration des 
croyants et Pecrasement des 
infj deles. 
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142, Esperiez-vous entrer au 
Paradis sans qir Allah ait pu 
reconnaitre ceux qui ont combattu 
pour Sa cause et ceux qui ont 
persevere dans leur foi? 

143, Vous aviez tant souhaite 
affronter la mort [en martyrs] avant 
de la rencontrer. Vous Pavez vuc, 
a present, de vos propres yeux! 

144, Muhammed n’cst qu’un 
Me s sager [d’Allah], tout com me 
les autres Messagers qui ont vccu 
avant lui. S' il mourait fde mort 
naturelie] ou s 5 il venait a etre tue, 
allez-vous alors retoumer sur vos 
talons? Celui qui agirait ainsi, [en 
se desistanl ], ne nuirait en rien a 
Allah. Allah reserve Sa retribution 
aux hommes reconnais sants. 

145, Personne ne peut mourir 
quo par arret d' Allah et scion un 
terme predetermine. A celui qui 
desire la recompense dans ce 
monde, Nous en donnons line part, 
et a celui qui prefere la 
recompense dans PAu-dela, Nous 
donnons aussi sa part, puis Nous 
retribuerons ceux qui sont 
reconnais sants. 

146, Combien de Prophetes ont 
combattu 11 ' avec un grand nombre 
de leurs fideles qui ne s'etaient pas 
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(1) Chez Warsh: «... combien de Prophetes ont trouve la mort dans ie combat 
avee un grand nombre...» 
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laisses abattre par les epreuves 
subies pour la cause d’Allah. Ils 
n’ont ni faibli ni cede. Allah aime 
ccux qui savent perseverer. 

147* La seule parole qirils 
disaient etait: «Seigneur! Pardonne- 
nous nos peches et les exces dans 
nos comportements! Raffermis nos 
pas et fais-nous triompher des 
inlideles!» 

148* Allah lour a aceorde la 
retribution dans la vie d’ici-bas et 
la belle recompense dans la vie de 
LAu-dela ? Allah aime les 
hienfaiteurs. 

A 

149* O vous qui croyez! Si vous 
ecoutez les mecreants, ils vous 
feront retoumer sur vos pas et vous 
courrez alors a votre perte, 

150* Mais non! Allah est votre 
Protecteur, 11 est pour vous le 
Mcilleur soutien. 

151* Nous aliens jeter Peffroi 
dans les coeurs des infideles pour 
avoir associe de faux dieux a Allah 
sans qu'aucune autorite ne leur soil 
conferee. Leur destin final sera 
FEnfer. Quel affreux sejour pour 
les injustes! 

152* Allah a deja realise Sa 
promesse envers vous. En effet 
par Sa volonte, vous avez ecrasc 
vos ennemis, jusqu’au moment ou 
vous avez manque de courage. Vous 
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vous etes disputes sur la conduite 
de la bataille et avcz desobei au 
Prophete, apres qu’Allah vous eut 
fait entrevoir la victoire que vous 
souhaitiez. Certains parmi vous 
convoitaient les biens de ce has 
monde, tandis quo d* autre s 
preferaient la vie de l’Au-dela; 
Allah vous a fait reader dcvant 
vos ennemis pour vous eprouver; 
puis II vous a pardonne, Allah 
accorde ton jours Ses favours aux 
bons croyants. 

153 * [Au cours de voire retraite], 
vous remontiez vers la montagne 
sans vous soucier de personne, 
alors que le Messager [d ? Allah], 
sur vos arrieres, vous rappel ait au 
combat [et puisque vous ne lut 
repondiez pas] Allah vous infligea 
chagrin pour chagrin, afin que vous 
ne regrettiez pas le succes echappe 
ni le re vers subi, Allah est bien au 
courant de tout ce que vous faites. 

154 * Apres ce tourment, Allah a 
fait descendre Sa quietude sur 
vous: un assoupissement enveloppa 
une partie d’entre vous, tandis que 
d’autres se preoccupaient surtout 
d'eux-memes* Us avaient, au sujet 
d* Allah, des opinions erronees 
analogues a celle des patens 
jahilites quand ils disaient: 
«Sommes-nous vraiment associes 
au pouvoir de decision ?» Dis-Ieur: 
«C’est Allah qui decide de tout*» 
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Ils cachaient dans leur for interieur 
ce qu’iis nosaient pas f exprimer 
clairement. Us se disaient: «Si nous 
avions eu notre mot a dire, nous ne 
serions pas id pour nous faire 
massacres» Dis-leur: «Meme si 
vous etiez restes dans vos 
demeures, tous ceux dont la mort 
cst prcscritc. seraient sortis do chcz 
eux pour rcjoindrc leur destination 
finale. Allah voulait eprouver vos 
pensees et purifier vos eceurs, 
connaissant parfaitement ce que 
renferment vos poitrines.» 

155. En fait, ceux parmi vous 
qui avaient recule au moment de la 
rencontre des deux armees, e'etait 
parce que Satan les avait tentes en 
les faisant trebucher, en raison de 
cc qu’iis avaient commis, Mais 
Allah a pardonne leurs fautes. En 
verite, Allah est Padonneur, 
Longanime. 

A 

156. O vous qui croyez! Ne 
soyez pas comme ces infi deles qui 
disenl a leurs proches quand ceux- 
ci meurenl en voyage ou dans un 
combat: «Sils etaient restes avec 
nous, ils ne seraient pas morts, ou 
ils n'auraient pas ete tues.» Allah 
en fit un chagrin dans leurs cceurs; 
or Allah Seul fait vivre et mourn; 
Allah voit bien tout ce que vous 
failcs. 

157. Si vous etes tues pour la 












9 " < ^ 












3. Al- c Imr5n 


l’artie 4 


100 



Y J 1 j*# 


cause d'Allah ou si vous trouvez la 
mort, le Pardon el la Miser icorde 
d'Allah sont beaucoup mieux que 
tout ce qu'ils peuvent accumuler . 

158* Que vous mouriez de mort 
naturelle, ou que vous soyez lues, 
[dans les deux eas], rest vers 
Allah que vous serez ramenes. 

159. Par Peffet de la grace 
d T Allah, tu as ete sou pie avec tes 
compagnons. Si tu avals ete dur, 
avec le coeur insensible, ils se 
seraient detaches de toL Sois 
indulgent avec eux, implore le 
pardon pour eux et consulte-les 
dans la conduite des affaires ; mats 
line fois ta resolution prise, confle- 
toi a Allah. Allah aimc, on verite, 
ceux qui se fient a Lui. 

160. Si Allah vous donne Son 
sec ours, nul ne pourra triompher 
de vous; et s'II vous abandonne, 
qui, a part Lui, serait en mesure de 
vous sec our ir? Que les croyants se 
fient done a Allah! 

161. II n'est permis a aucun 
Prophete de frauder au but in 11 . 
Tout fraudeur se presentera, le Jour 
de la Resurrection, avec la part du 
butin quTl aura detournee; puis 
chacun sera paye selon son oeuvre 



Z ** * * \ ^ * 
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(1) Chez Warsh: «*,.tout ce que vous pouvez accumuler,» 

(2) Chez Warsh: «. . .ll n est permis a personne de frauder le Prophete sur le 
bulin,,<» 
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et nul nc sera lose, 

162, Peut-on comparer celui qui 
chcrchc a plairc a Allah a cclui qui 
eneourt Sa colere et qui aura la 
Gehcnne pour refuge; quel 
detestable destin! 

163, Ils ne seront point traites 
sur la meme eehelle, Allah est 
Clairvoyant sur cc qirils ont 
accompli, 

164, Allah a accorde aux 
croyants Sa grace en envoy ant vers 
eux un Messages issu d'eux- 
memes, charge de leur lire Ses 
versets, en vug de promouvoir 
leurs vertus et de leur apprendre 
les Ecritures et la Sagesse, bien 
qu ; ils fussent auparavant dans un 
egarement manifeste, 

165, Ayant subi one premiere 
defaite. apres en avoir inflige deux 
a rennemi, vous ditcs: ((Comment 
cel a peut-il nous arrive r?» Dis- 
leur: «Cela ne provienl que de 
vous-memes.» Allah a pouvoir sur 
toute chose, 

166, D’ailleurs, ce que vous 
avez subi le jour de la rencontre 
des deux armees, Allah Ea voulu 
pour rcconnaitre les croyants 

167, et demasquer les hypocrites 
a qui il a etc dit: «Venez combattre 
pour la cause d'Allah et pour vous 
defendre.» lis repondirent: «Si nous 
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avions sn qu’un combat all ait etre 
engage, nous vous aurions suivis,» 
Us etaient a ce moment-la plus 
proches de Timpiete que de la foi, 
ils proferaient avec leurs bouches 
ce quMLs ne pensaient pas dans 
leurs occurs. Allah eonnait mieux 
que quiconque ce qn'ils avaient a 
eaeher. 

168* Ce sont eux qui, restes 
chez eux, disaient a propos de 
leurs proches: «S : ils nous avaient 
ecoutes, ils irauraient pas etc 
tues>» Dis-ieur: «Tachez done de 
vous defendre contre la mort, si 
vous dites vraL» 

169* Ne pense surtoul pas que 
eeux qui sent lues pour la cause 
d*Allah sont morts; ils sont bien 
vivants, entretenus par leur Seigneur, 

170* heureux de la faveur 
qu' Allah leur a accordee el se 
rejouissant de savoir que ceux qui 
ne les ont pas encore rejoints 
n’eprouveront ni angoisse ni 
chagrin. 

171* Ils se rejouissent des 
bienfaits et de la faveur (V Allah, et 
du fait qu' Allah ne laisse jamais se 
perdre la recompense des croyants. 

172* Ce sont eux qui, apres 
avoir ete eprouves par le re vers, 
ont repondu a Tapp el d' Allah el de 
Son Messager. A ceux qui ont fait 
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le bien parmi eux, et qui ont 
prouve leur crainte d'Allah, il sera 
reserve une retribution immense* 1 -* 


173* Ceux a qui il a etc dit: «Vos 
ennemis ont forme une coalition 
centre vous, craignezdes done!» 
Mais cela n'a fait que renforcer 
leur foi ct ils ont dit: «Allah Scul 
nous suffit, Il est le Meilleur appui!» 

174, Ils s'en sont retournes 
avec les bienfaits et les favours 
d’Allah, sans etre atteints d'aucun 
mal, en cherchant la bonne grace 
d’Allah, La faveur d* Allah est 
immense. 






175* Cela n'est que F oeuvre de 
Satan qui tente de [vous faire] 
effrayer [par] ses suppots. Ne les 
craignez pas! Craignez-Moi si 
vous etes bien croyants. 

176* Que ceux qui se ruent vers 
Fimpiete ne Faffligent pas, Ils ne 
sauront nuire en rien a Allah. Allah 
veut quMls ne beneficient d'aucune 
faveur dans la vie de FAu-dela, Un 
tourment terrifiant leur sera reserve. 











177* Ceux qui troquent la foi 
centre la mecreance n'entameront 
en rien la cause d ? Allah, Ils subiront 



(I) Pen de temps apres la bataille iLUhud, alors que les croyants elaient 
encore fatigues et blesses, les mecreants s'attrouperent non loin de 
Me dine, Le Prophele dit alors: << J irai [ a leur rencontre j me me si 
personne ne me suit». Soixante-dix homines, dont les quatre futurs 
Califcs partirent aussitot avec lui. 








3. Al- c Imr5n 


l’artie 4 


104 



T* 0^J 1 


un chatiment douloureux. 

178* Que lcs infideles nc sc 
figurent pas que le sursis que Nous 
leur accordons est en leur faveur; 
en jouissant de ce repit, ils 
commettront plus de fautes et 
subiront un chatiment ignominieux. 

17?* Allah n : allair pas Laisser 
voire communaute, vous croyants, 
dans la situation ou cllc sc trouvait 
sans faire la distinction entre la 
perversite et le bien. Certes, Allah 
n avait pas a vous divulgucr 1c 
secret du Mystere. Mais II choisit, 
pour cela, qui II veut parmi Ses 
Prophctcs; croyez done on Allah ct 
cn Scs Mcs sagers* Si vous croyez 
et vous montrez pieux, vous 
beneficicrcz d une recompense 
immense. 

180* Que ceux qui sont avarcs 
des biens dont Allah les a pourvus 
par Sa faveur, ne pensent pas que 
e’est a leur a vantage; bien au 
contraire, cela fera leur malheur. 
En effet, ils porteront, le Jour de la 
Resurrection, comme des care ans 
au cou, tous les biens quhls avaient 
gardes par avarice, et e’est a Allah 
que reviendra I heritage des cieux 
et de La terre. Allah est bien au 
courant de tout ce que vous faites, 

181* Allah a entendu la parole de 
ceux qui ont dit: «Allah est pauvre 
et nous sommes des nantis,» Nous 
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all on s consigner leur prop os et 
noter qu’ils mettaient les Prophetes 
a mort sans aucunc raison. Nous 
leur dirons: «Savourez le tourment 
du Brasier! 

182* Cela comme prix de vos 
oeuvres*» En verite, Allah ne sevit 
jamais injustement contre les 
homines. 

183* Ce sonl encore eux qui 
disent: «Allah a pris notre 
engagement de ne pas croire en on 
Messager qui ne nous pre sente pas 
une offrande que le feu celeste 
devore.» Dis-leur: «Tant de 
Messagers etaient venus vous 
apporter des preuves manifestes, y 
compris le miracle dont vous parlez, 
pourquoi les avez-vous done tues, 
si vous etes de bonne foi?» 

184* Shis te traitent d'imposteur, 
sache que des Prophetes avant toi 
ont etc trades de menteurs, bien 
qu’ils aient apporte des preuves, des 
Ecrilures et le Livre de la lumiere, 

185* Tout etre vivant connaitra 
la mort* Chaeun sera payc scion son 
oeuvre le Jour de la Resurrection. 
Triomphera alors celui qui sera 
ecarte de TEnfer et admis au 
Paradis; la vie terrestre n'est qu'une 
jouissance illusoire* 

186* Assurement* vous allez 
etre eprouves dans vos biens et 
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dans vos personnes; assurement 
vous allez entendre heaucoup dc 
mediants propos de la part de eeux 
qui ont requ les Ecritures avant 
vous, ainsi que de la part des 
patens, Mais si vous vous montrez 
patients et pieux, [saehez que] e’est 
en cela que resident les bonnes 
resolutions. 

187, Allah a agree V engagement 
de ccux qui ont retpu le Livre a 
Eexpliquer aux hommes el a n'en 
rien dissimuler, mais ils Font rejete 
deiriere leur dos, en le troquant a 
vil prix t Quel detestable marche! 

188, Ne crois pas que eeux qui 
exultent de ce qu’ils ont accompli 
et qui aiment a etre loues pour ce 
qua Is n'onl pas fait, 111 nc pense pas 
qu'ils pourronl echappcr au 
chatiment; non, ils subiront un 
tourment douloureux, 

189, A Allah appartient le 
royaume des cieux et de la terre, 
Allah est Omnipotent. 

190, II y a dans la creation des 
cieux et de la terre et dans 
Falternance des nuits et des jours 
des signes manifestos pour les 
hommes doues d* intelligence, 

191, qui invoquent le Nom 
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(1) Chez Warsh: «Quc ccux qui exultent dc cc qu'ils ont accompli et qui 
aiment a etre loues pour ce qu’ils n’onl pas fait ne pensent pas - ne pense 
pas toi-mcmc non plus- qu’ils peuvent cchappcr au chatiment;...» 
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d'Allah, debout, assis ou couches, 
el qui meditent la creation des cicux 
et de La lerre: «Seigneur, disent-ils, 
Tu n*as pas cree tout cela en vain! 
Gloire a Toi! Epargne-nous le 
chatiment du Feu! » 

192 * «Seigneur, Tu couvres 
d opprobre celui que Tu introduis 
en Enfer; les injustes iFauront 
aucun secours.» 

193 * «Seigneur, Nous avons 
entendu une voix qui nous appelait 
a la foi, a croire en Allah et nous 
avons cru. Seigneur, veuille 
pardonncr nos peches, absoudre 
nos fautes et nous rappeler a Toi 
avec ies homines vertueux! 

194 * Seigneur, aecorde-nous ce 
que Tu nous a promts par 
F intermediate de Tes Messagers, 
epargne-nous Thumiliation le Jour 
de la Resurrection, car Tu ne faillis 
jamais a Tes promesses» 

195 * Allah a exauce leur priere: 
<Je ne Lerai perdre, dit-Il, le fruit 
de Faction d aucun d'entre vous, 
homme ou femme {lf , issus les uns 
des autres. A ceux qui ont emigre, 
qui ont ete chasses de leurs foyers, 
qui on! souffert pour Ma cause, a 
ceux qui onl combattu ou ont etc 




(!) Oum Salama, epouse du Prophdte lui diL: «Je n’entends point Allah parlei 
des femmes en ce qui cone erne T emigration (La Hijra),» Le verset fut 
alors rcvclc. 
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toes, a tous, Je ferai remission de 
leurs peches, et Je les ferai admettre 
dans les jardins du Paradis oil 
coulent les ruisseaux.» Ce sera la 
recompense de la part d 7 Allah, Allah 
detient les plus belles recompenses. 

196* Que les agitations des 
mecreants sur terre ne 
t'impressionnent pas! 

197* Pietre jouissance ephemere, 
puis leur refuge sera la Gchenne! 
Quel detestable sejour! 

198* Par centre ccux qui 
craignent leur Seigneur seront dans 
des Jardins baignes de ruisseaux oil 
ils vivront elernellement, bel accueil 
aupres d 7 Allah, Rien ne sera, pour 
les vertueux, mieux que ce qu’ils 
trouveront aupres d’ Allah. 

199* Certains parmi les gens du 
Livre croienl en Allah, a ce 
vous a ete revele, et a ce qui leur a 
ete revele. Humbles envers Allah, 
ils ne troquent pas contre un vil 
prix les vers els d 7 Allah. Ceux-la 
rccevront leur retribution aupres de 
leur Seigneur. Allah est si Prompt 
a faire les comptes {I) . 

200. O vous qui croyez! Soyez 
constants, aussi constants que vos 
adversaires, tenez ferine et craignez 
Allah pour pouvoir triompher. 

















(I) Verse! revele a Farmonce do deces du Negus d’Ethiopie, 
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4. AN-NISA* (les femmes) 


^£^291 


Posthegirienne, revelee apres la sou rate de fi V Examinee* \ Elle 
compte 176 versets. Son litre est tire vraisemblablement du verset 3 
encore que le mot revienne une vingtaine de fois . 


A plusieurs endroits, ily a incitation au culte eta la bienfaisance, 
et le par allele entre croyants et impies ou hypocrites est fait , II y a 
in citation au combat dans la voie d*Allah, avec les modalites du 
combat et de la treve. 


La sourate legifere sur le droit de V orphelme, le droit 
matrimonial, le partage de la succession, les femmes illicites au 
manage, la purification par le sable * Huy amount'% le raecourcissement 
de la priere et son accomplissement par temps d'uisecurite. Comme 
rfails, il est relate la deviation du people de Moise et rappele les 
allegations des chretiens avec un dementi a la crucification, a la 
filiation eta la trinite. En revanche, V ascension est attestee. 


Au nom d’Allah, le Clement, 
le Mis eric ordieux 

I.Ohumains! Craignez votre 
Seigneur qui vous a crees a partir 
d un seul etre dont II a tire son 
conjoint De leur union, II a fait 
proliferer tant d’etres humains, 
homines el femmes. Craignez 
Allah, au nom de qui vous vous 
implorez les uns les autres. 
Respectez aussi les Hens du sang 
qui vous unissent Allah observe 
vos faits et gestes* 

2. Taehez de rendre aux 
orphelins leurs biens, n'echangez 
pas, a votre profit, leurs me i lie tires 
possessions centre les mauvaises 
parmi les votres; evitez aussi de 
vous emparer de leur patrimoine 


































4. An-NisH’ 


l’artie 4 


110 



i ijjpww 


pour Taj outer au votre, cela serait 
un peche majeur. 

3* Si vous craignez de manquer 
d’equite a regard des orphelines, 
epousez alors des femmes, selon 
votre convenanee: deux, trois ou 
qualre, mais si vous craignez d’etre 
parti aux, limitez-vous a une seule 
ou a votre droite propriete^, vous 
seriez dans ce cas plus proches de 
requite, 

4* Remettez a vos femmes leurs 
dots; c’esl leur propnete. Si elles 
consentent a vous en ceder 
gracieuscmcnt une partie, vous 
pouvez en disposer comme il vous 
plaira, car, dans ee cas, elle vous 
revient en bonne et due forme, 

5* Ne livrez pas aux insenses 
les biens qu’Allah vous a confies 
et dont vous etes responsablcs; 
prelevez-en le necessaire pour les 
nourrir et les vetir et tenez-leur un 
disc ours rassurant. 

6, Obscrvcz la conduite des 
orphelins, jusqu’au moment oil ils 
atteignent Page de sc marier, S il 
s’avere qu'ils sont de venus 
capables, remettez-leur leurs biens, 
Ne vous empressez pas d'en 
prof iter abusivement avant que les 
orphelins ne deviennent adultes. Si 
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(1) Nous avons prefere ceile traduction lill6rale au mol "esclave 1 ", en fait peu 
utilise dans le Coran el deconseille dans la tradition du Prophete, 
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le tuteur est dans Eaisance, il doit 
s’abstenir d*en profiler; s’il est 
pauvre, il pent s’en servir selon le 
bon usage. Que la remise de leurs 
biens s’effectue en presence de 
temoins, Allah suffit cependant 
poor tcnir lcs comptes de tout. 

7* 11 sera attribue aux heritiers 
males une part de ce qu’ont laisse 
leurs parents et leurs proches. 11 en 
sera de meme pour les femmes 
auxquelles on attribuera une part 
de la succession laissee par leurs 
parents et leurs proches. Quelle 
que soil la quantite de biens laisses 
en heritage, ces parts sont bien 
determines* 

8* Au cas ou des proches [non 
heritiers], des orphelins ou des 
infortunes assi stent au partage de 
la succession, qu’on leur en donne 
une part, et qu'on leur adresse de 
bonnes paroles/ 1 ' 

9. Que les tuteurs des orphelins 
shmaginent leur prop re inquietude 
sur le sort des enfants en has age, 
qu ils laisseraient apres leur mort. 
Qu’ils craignent done Allah et qif ils 
tiennent on discours raisonnable! 

10* En verite, ceux qui, 
injustement, mangent les biens des 
orphelins ne font qu'introduire du 
feu dans leurs ventres. Tls seront 
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(1) Verse! abroge par les verse Is 11 et 12 ci-des sous. 
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voues au Brasier 

II- Voila ce qu'Allah vous a 
prescrit eoncemant V heritage de 
vos enfanls: un gar q on aura la part 
de deux filles. Si le defun! n'a que 
des filles, elles auront droit aux 
deux tiers, si dies son! plus de 
deux. Si le defunt n'a qir une seule 
tide, elle aura droit a la moitie. Le 
pere et la mere du defunt auront 
chacun le sixieme de ce que le 
defunt aura laisse, s'il a une 
progeniturc. Mais s'il n’a pas 
d’enfants, et que le pere el la mere 
sont les seuls heritiers, dans ce cas, 
le tiers reviendra a la mere. 
Toutefois si le defunt a des freres 
ou des soeurs, la mere n'aura que le 
sixieme, Ce partage s’effectuera 
aprcs que les legs et les dettes 
auront ete acquittes. De vos 
ascendants et de vos descendants, 
vous no pouvcz savoir ceux dont 
vous tirez le plus de profit. Suivez 
done la prescription d’Allah! En 
verite, e’est Allah qui sail tout et 
qui detient toute la sagesse. 

12* A vous la moitie de ee que 
vos epouses out laisse, si elles 
n’ont pas d'eofants. St dies en ont, 
vous en avez seulemenl le quart, 
deduction faite des legs et des 
dettes a acquitter; le quart reviendra 
aux epouses du defunt s’il n'a pas 
d’enfants; s’il en a, elles auront 
seulement le huitieme, apres la 
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devolution des legs et le payement 
des dettes* Si le defunt, honirne ou 
femme, n'a pas d* bonders directs, 
et qu ? il a un frere ou une sceur, 
chacun d’eux aura droit au 
sixieme; s'iis sent plus nombreux, 
ils partageront le tiers entre eux, 
apres le payement de dettes ou 
r execution d’un legs qui ne soil 
pas fait pour loser les heritiers. 
Ceci est la prescription d’Allah, 
Allah est Omniscient et 
Longanime. 

13* Tels sent les arrets d ? Allah. 
Ceux qui obeissent a Allah et a Son 
Messager, 11s les ferait ll) admettre 
dans les jardins du Paradis ou 
coulent les ruisscaux, 11s y vivront 
eternellement* C ; est la le grand 
Triomphe* 

14* Par centre, celui qui desobeit 
a Allah et a Son Messager et 
transgresse Ses commandements, 
11s les ferait (2 ' jeter en Enfer ou il 
rest era a jamais, soumis a un 
supplice infamant. 

15* Celles de vos femmes qui 
commettent des turpitudes, requerez 
contre elles le temoignage de 
quatre parmi vous. S’iis en 
temoignent, gardez-les cloitrees 
dans leurs demeures jusqu’a ce que 





























(!) Chez Warsh: «...& Son Messager, Nous les ferons admettre...» 
(2) Chez Warsh; «..Ses commandements, Nous le ferons jeter...» 
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la mort les emporte ou qu ? Allah 
leur donne one issue (1 \ 

16* Si deux d'entre vous 
commettent ce genre d 1 action, 
sevissez centre eux, mais s’ils se 
repentent et s’amendent, cessez de 
les maltraiter. Allah aime pardonner, 
II est Misericordieux (2) . 

17* Le Pardon d J Allah touchcra 
surtout cciix qui commettent les 
peehes par ignorance et qui aussitot 
se repentent* Ceux-la bcneficieront 
de la remission de leur faute. Allah 
est Omniscient et Sage. 

IS* Toutefois, il n’est pas de 
pardon pour eeux qui ne cessent de 
commettre les mefaits jusqmau 
moment ou Pun d’eux, a Particle 
de la mort, dit: «Maintenant je me 
repens»; ni pour ceux qui meurent 
dans la mecreance; a ceux-la ? Nous 
appreterons on tounnent douloureux. 

19* 6 vous qui croyez! II ne 
vous est pas permis de recevoir en 
heritage force les veuves de vos 
parents. Evitez aussi d’empecher les 
femmes que vous avez repudiees de 
se marier, en vue de recuperer une 
panic de leur dot, a moins qu'elles 
n’aieni commis un adullere avere. 
Vivez en bons rapports avec vos 
femmes. Si vous les avez en 
aversion, sachez que vous pouvez 
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(I) el (2). Dispositions abrogees par le verset 2 de la sourate 24. 
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detester line chose dans laquelle 
Allah vous reserve un grand bonheur, 

20. Si vous decidez de substituer 
une nouvelle epouse a une autre, 
nc prelevez rien dc la dot que vous 
aviez donnee a la premiere, fut-ce 
V equivalent d'un quintal d’or; le 
prelever est un forfait infamant et 
un peche avere. 

21. Comment oseriez-vous 
prelever une partie de leur dot, alors 
que vous vous etes livres les uns aux 
autres et que vos epouses ont regu de 
voire part un engagement solennel? 

22. N' cpousez pas les 
anciennes femmes de vos peres, le 
passe etant absous, car e'est nne 
turpitude, un acte abject et une 
pratique odiouse. 

23. Vous sent interdites [de 
manage], vos meres, vos lilies, vos 
soeurs, vos tantes paternelles et 
malemelles, les idles de vos freres 
et cedes de vos soeurs, ainsi que 
vos meres et scours de lait, les 
meres de vos epouses, vos belles- 
filles sous votre tutelle si vous 
avez consomme le mariage avec 
leurs meres, sinon, il n ? y a pas 
d’interdiction de les epouser. II 
vous est egalement interdit 
d ? epouser les femmes de vos fils 
issus de vos reins, et de prendre 
pour femmes en meme temps deux 
soeurs, le passe etant excepte. 
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Allah est, en verite, Pardonneur et 
Misericordieux, 


24, Vous son! egalcment 
interdites les femmes protegees par 
lc manage a moms qu elles no soicnl 
votre droite propriete (l \ Cola vous 
est prescrit par Allah, En dehors de 
ce qui est deja cite, il vous est 
permis (2) d’user de vos biens, pour 
contracter union honnetement 
protegee, en evitant tout rapport 
hors mariage; obligation est faite 
pour vous de donner leur dot 
convenue aux femmes dont le 
mariage est consomme; une fois la 
dot obligatoire versee, il ne vous est 
pas interdil de vous entendre sur le 
reste; Allah est Omniscient et Sage, 

25* Ccux d’entre vous qui n'ont 
pas les moyens d'epouser les 
femmes croyantes de condition libre 
pourront prendre femme parmi vos 
servantes croyantes, Allah connait 
mieux [que quiconque] le degre de 
votre foi. Vous etes issus les uns 
des autres. 

Epousez-les done avec la 
permission de leur famille ct 
donnez-leur une dot convenable. 
Etant protegees par le mariage, 
elles ne doivent ni se livrer a la 
prostitution, ni vivre en concubinage. 
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(1) Cette disposition ne eoneerne que les femmes capturees dans le jihad, 

(2) Chez Warsh: [Allah] vous a perniis * 















4. An-NisH’ 


l J artie 5 


117 


* 




Si, malgre la protection du mariage, 
elles commettent I’adullere, ll leur 
sera applique la moitie de la peine 
prevue pour les femmes de condition 
libre. De telles unions sont autorisees 
pour ceux qui craignent de tomber 
dans le peche. Ccpendanl, il est 
encore mieux de supporter 
I'eprenve de P abstinence, Allah est 
Pardonneur et Misericordieux. 

26. C’est ainsi qu'Allah veut 
vous exposer Ses commandements, 
vous eclairer sur les bonnes 
traditions de ceux qui ont vecu 
avant vous et accueillir vos repentirs. 
Allah est Omniscient et Sage. 

27. Allah veut accepter vos 
repentirs, alors que ceux qui 
suivent leurs passions cherchent a 
vous entrainer sur la mauvaise pente. 

28. Allah veut aussi alleger vos 
charges, sachant que V Homme est 
nc faible. 

29. O vous qui croyez! Evit.cz de 
vous emparer mutuellement de vos 
biens par des echanges frauduleux. 
Pratiquez plntot les echanges par 
un negoce consent! d'un commun 
accord. Evitcz aussi de vous entre- 
tuer { n ! En verite Allah est 
Misericordieux envers vous. 










30. Celui qui agirait ainsi par 
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(1) cf sourate 2, verset 54, 
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violence et injustice, Nous le ferons 
jeter dans le Feu. Pour Allah, cela 
est si aise. 

31* Si vous evitez les peches 
majeurs qui vous sent interdits. 
Nous effacerons vos forfaits et vous 
reserverons un genereux accueiL 

32. Ne convoitez pas les 
avantages par lesquels Allah 
pnvilegic certains d'cntre vous par 
rapport aux autres; aux homines 
unc juste part du fruit de leurs 
oeuvres, et aux femmes unc juste 
part du fruit de leurs oeuvres. 
Implorez tous la faveur d 1 Allah, 
Allah est Omniscient. 

33. A ehacun d’entre vous, Nous 
avons prevu des heritiers naturcls: 
les ascendants et les proches: mais 
donnez aussi la part qui revient a 
ceux avec lesquels vous vous ctes 
lies par un pacte conclu sous 
serment (l l Allah est Temoin de tout. 

34. Les homines son! le soutien 
des femmes en raison des avantages 
qu 7 Allah a accordes aux uns sur les 
autres, et en raison aussi des charges 
materiel les qui incombent aux 
homines; les femmes vertueuscs sont 
celles qui demeurent devotes, li deles 
[aux maris] en lenr absence, selon 
cc qu 7 Allah a prcscrit. Si vous 
craignez Finconduite de vos femmes, 
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(I) Disposition abrogee par celles du verset 75 de la sourate 8, 
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admonestez-les! Si elles persistent, 
eloignez-les momentanement de 
vos lits et, au besoin, corrigcz-lcs! 
Si elles se soumettenh ne cherchez 
pas a les maltraiter. Allah est 
Auguste et Grand- 

35* Si vous craignez une rupture 
entre les deux conjoin ts, designez, 
pour les recondlier, un arbitre de 
la famille de Eepoux et un autre 
appartenant au dan de sa femme. 
Si les deux arbitres eherehcnt un 
arrangement sincere, Allah retablira 
la concorde entre les deux parties. 
Allah sail tout; 11 est au courant de 
tout. 

36* Adorez Allah sans rien Lui 
associer! Traitez avec bonte vos 
pere et mere, vos proches, les 
orphelins, les infortunes, les 
voisins, proches ou eloignes, le 
compagnon de proximite, le 
voyageur demuni et votre droite 
propriete. En verite, Allah n’aime 
pas tous ceux qui sont arrogants et 
orgueilleux; 

37* qui sont avares eux-memes 
et recommandent V avarice aux 
autre s, et qui dis si undent les biens 
qu'Allah leur a accordes. Aussi, 
reservons-Nous un chatimcnt 
ignominieux aux me ere ants 

38* el a ceux qui font des dons 
par ostentation et ne croient ni en 
Allah ni au Jour Dernier. En fait, 
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quiconque prendra Satan pour 
compagnon, aura le plus sinistre 
dcs compagnon s* 

39* Qu 7 avaient-ils a pcrdrc on 
croyant en Allah et an Jour Dernier, 
et en donnant en aumone une parti e 
de cc dent Allah les a pourvus? Allah 
connait parfaitement les homines. 

40* Allah ne lese personne, frit- 
ce du poids d v un atome. Toute 
personne qui accompli! une oeuvre 
pie sera payee au double par Allah, 
qui accorde dc surcroit dc Lui- 
me me une recompense immense. 

41* Qu'en sera-t-il, lorsque 
Nous amenerons un temoin de 
chaque communaute et que Nous 
V amenerons comme temoin de 
celle-ci? 

42* Cc jour-la, tous les mecreants 
qui desobeissent au Messager 
fd’Allah] voudront disparaitre sous 
lerre* Ils nc sauront, alors, ricn 
dissimuler a Allah* 

a 

43* O vous qui croyez! N'allez 
pas a la priere en etat d’ivresse! 
Attendez de savoir ce que vous 
dites (1) ! Ne r accomplissez pas non 
plus en etat d’impurete majeure avant 
de laver tout votre corps, a moms 
que vous ne soyez en deplacement. 
Si vous etes maladcs ou en voyage, 
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(I) Passage abroge par P interdiction forme lie du vin. 
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si Tun de vous revient des Heux 
d'aisance on si vous avez toudie les 
femmes ct quo vous nc trouvez pas 
d’eau pour vos ablutions, recourez 
alors a ta terre propre et passez- 
vous en sur la figure et les mains. 
Allah est Indulgent et Pardonneur, 

44, Ne vois-tu pas le cas de 
ceux qui ont re^u une partie des 
Ecritures, qui cherchent a acquerir 
les moyens de s’egarer eux-memes 
et veulent vous faire devier du bon 
chemin? 

45, Allah connait mieux vos 
ennemis, Allah suffit commc 
Protecteur; eh oui, Allah suffit 
comme Defenseur! 

46, Certains, parmi les juifs, 
s’emploient a deformer le sens du 
discours, en disant au Prophete: 
«Nous avons entendu et nous 
avons desohei. Ecoute, puisses-tu 
n’etre entendu de personnel» Ils 
ajoutent: «Aie des egards pour 
nous!» et proferent des blasphemes 
avec un esprit tordif 11 . Or s’ils 
avaient dit: «Nous avons entendu 
et nous avons obei, entends et 
observe-nous!», eela aurait etc plus 
avantageux et plus juste pour eux, 
Mais Allah les a maud its a cause 
do leur impiete, car leur foi est 
vraiment minable. 
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(1) cf. sourate 2, verse! 104. 
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47. Ovens, detenteurs des 
Ecritures! Ayez foi en ce que Nous 
avons rcvcle, eonfirmant cc qui 
vous a etc donne, Croyez avant 
que Nous n’otions toute lumiere de 
vos visages, ou que Nous ne les 
fassions loumer a Fen vers, ou 
encore que Nous ne les maudissions 
coniine Nous avons maudit les 
gens du Sabbat, En effet, Fordre 
d f Allah sera toujours accompli. 





48. En verile, Allah ne pardonne 
point qu'on Lui associe de faux 
dieux; II pardonne tout autre forfait 
a qui II veut; quiconque Lui 
associe quoi que ee soil commet un 
tres grave peehe, 

49. N'as-tu pas vu le cas de 
ceux qui se proclament vertueux? 
En fait, e’est Allah Seul qui rend 
vertueux qui II veut, sans que nul 
ne soit lose d’un brim 




4>i'i 



50. Regarde comme ils forgenl 
des mensonges qu’ils osent jmputer 
a Allah; cela suffit en soi comme 
peche avere, 

51. N : as-tu pas vu le cas de 
ceux a qui il a ete donne une part 
des Ecritures? ils croient a la 
magie et aux idoles; ils disent que 
les paiens sont mieux guides que 
les croyants. 

52. Ccux-la sont maudits 
d’Allah; on ne trouvera point de 
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protecteur pour celui qu’Allah a 
maudit. 

53. Possederaient-ils une partie 
de la richesse du monde qu’ils men 
cederaient pas aux aulres le poids 
d’un fetu? 
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54. Seraient-ils jaloux des 
hornmes auxquels Allah a accorde 
Ses faveurs? N'avons-Nous pas 
con fere a la posterite d’ Abraham le 
Livre, la Sagesse el un immense 
royaume? 

55. Parmi les descendants 
d’ Abraham, certains ont cm aux 
Ecrilures, d'autrcs s'cn sent 
detournes. Pour ceux-ci le Brasier 
de la Gehenne suffira. 

56. Ccux qui s abstinent a 
renier Nos signes, Nous aliens les 
jeter dans le Feu. Chaque fois que 
leurs peaux se consumeront, Nous 
les remplacerons par de nouvelles 
peaux intactes afin qirils savourent 
bien les affres du chatiment; Allah 
est Tout-Puissant et Tout-Sage. 

57. Quant a ceux qui croient et 
qui accomplissent de bonnes 
oeuvres, Nous allons les admettre 
dans des jardins baignes de 
ruisseaux ou ils vivront a jamais 
avec des epouses pnres, jouissant 
d'ombrages bicn frais, 

58. Allah vous ordonne de 
restituer les depots aux ay ants 
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droit, de rendre la justice en toute 
equite si vous etes appeles a jugcr 
entre les homines. C’est la bonne 
exhortation qu’Allah vous adresse. 
Allah entend tout et voit tout. 

A 

59, O vous qui croyez! Obeissez 
a Allah, obeissez a Son Messager 
et a ceux qui detiennent le pouvoir 
parmi vous. Si on differend surgit 
enlrc vous, que votre reference soil 
la loi d’Allah et l'enseignement de 
[Son] Messager, pour autant que 
vous croyiez en Allah et au Jour 
Dernier. C’est pour vous la 
meilleure conduite qui aboutira a 
la meilleure issue. 

60. N’as-tu pas vu le cas de ceux 
qui pretendent croire a ce qui fa 
ete revele et a ce qui a ete revele 
avant toi? Tls veulent soumettre 
leur differend au jugement des 
impies bien qu’il leur ait ete 
ordonne de le rejeter. Mais Satan 
veut qu'ils aillent bien loin dans 
leur egarement, 

61* Lorsqu’on leur dit: «Venez 
vous soumettre a la loi revelee par 
Allah, et au jugement de Son 
Mes sager », tu vois ces hypocrites 
se detoumer totalement de toi. 
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62. Qu’adviendrait-il d’eux si 
unc calamite les frappait pour prix 
de ce qu’ils ont comm is de leurs 
propres mains et que, par la suite, 
ils venaient a toi en jurant au nom 
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d ! Allah: «Nous n’avions voulu agir 
que pour le hien et la concorde»? 

63. Allah conn ait bien le fond 
dc lour pensec* Detoume-toi d’eux 
et preche-les en t’adressant a leur 
conscience avec des paroles qui les 
touchent. 



64. Nous n’avons envoye de 
Mes sager que pour qu il soit obei 
avec la permission d'Allah. Mais 
si, apres qu ils sc furcnt fait tort a 
eux-memes, ces coupables venaient 
a toi en imploranl le pardon d’Allah, 
et que le Mes sager [d* Allah] refit 
demande pour eux, ils auraient 
trouve qu ! Allah est Tout-Indulgent 
et Tout-Mis eric ordieux. 



65. Ah! Par ton Seigneur, ils ne 
seront pas de vrais croyants, tant 
quTls ne soumettront pas leur 
differend a ton arbitrage et 
accepteront sans rancceur ton 
verdict avec unc adhesion totals. 



66. Si jamais Nous leur avions 
prescrit de sacrifier leur vie ou de 
s’cxpatrier, pcu d’entre eux 
auraient accepts de le faire. Or 
s’ils avaient suivi les exhortations 
qui leur ont ete faites, cela aurait 
ete plus avantageux pour eux, plus 
a meme d’affermir leur foi. 

67. Nous leur aurions alors 
accorde une grande recompense de 
Notre part, 
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68* tout en les dirigeant sur la 
bonne vote* 

69* Celui qui obeit a Allah et a 
Son Messager sera du nombre de 
ceux qu r Allah a combles de Ses 
biens parmi les Prophetes, les vrals 
croyants r les martyrs et les saints. 
Voila une merveilleuse compagnic* 

70* C est bien la une faveur 
d’Allah. Quo Ton sc suffise d’ Allah, 
Detenteur de toute la science! 

71* 6 vous qui croyez! Restez 
sur le qui-vive; mobilisez-vous, so it 
par groupes, soil cn masse; 

72* il y en a un parmi vous qui 
cherche a atermoyer; si vous 
subissez un re vers il dira: «Grace a 
Allah* je n'etais pas present au 
combat avec eux.» 

73* El si Allah vous donne un 
avantage par Sa faveur, il dira, 
comme si rien ne le liait a vous: 
«Ah! Comme j’aurais voulu etre 
avec cux* j’aurais acquis un riche 
butin!» 

74* Que combattent done pour 
la cause d 1 Allah ceux qui se 
proposent d’aequerir lc Salut de la 
vie de l’Au-dela au prix de la vie 
d’ici-bas* Que cclui qui combat 
pour la cause d’Allah soil tue ou 
en sorte victorieux, dans les deux 
cas, Nous lui donnerons unc 
immense recompense. 
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75. Qif avez-vous a ne pas 
combattre pour la cause d'Allah el 
pour la defense de ces opprimes; 
homines, femmes et enfants qui 
implorent: «Scigncur! Delivrc-nous 
de cette cite dont les habitants sont 
injustes; octroie-nous de Ta part un 
allic sur ct un protecteur puissant!» 

76. Lcs croyants mcnent leur 
combat pour la cause d’Allah, alors 
que les impies se battent pour les 
fausses divinitcs. Combattez done 
les suppots de Satan! Sachez que 
les stratagemes de Satan sont 
toujours medio cres. 

77. N'as-tu pas vu 1c cas de 
ceux a qui il a ete dit a un moment 
donne: «N J en venez pas aux mains 
avec les infideles, accomplissez 
sculemcnt la prierc ct acquittez- 
vous de Taumone legale. Mais, 
quand il leur a ete prescrit de 
combattre, voici que certains d entre 
eux, craignant les hommes autant 
qu'Allah et meme da vantage, se 
sont ecries: «Seigneur! Pourquoi 
nous as-Tu present de combattre, ne 
pourras-Tu y surscoir pour un bref 
delai?» Dis-leur; «La jouissance de 
cette vie est ephemere et la vie 
future cst bien meilleurc pour celui 
qui craint Allah. [Combattcz done], 
vous ne serez pas leses d\m brim» 

78. Oil que vous soyez, la mort 
saura vous atteindre, memo si vous 
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etiez dans des citadelles forti flees. 
Si un bien leur arrive, ils disent cela 
provient d' Allah, et s 5 11 leur arrive 
du mah ils disent e’est a cause de 
toi. Dis-leur: «Le tout precede 
d 1 Allah». Oh! Pourquoi ecs gens ne 
comprennent-ils presque rien? 

79* En verite, tout bien qui 
t‘arrive provient d’Allah. Quant au 
mal qui Catteint, il vient de toi- 
meme. Nous t'avions envoye en 
Messager aux humains; Allah en 
suffit comme Temoin* 

80- En effet, ceux qui obeissent 
au Messager obeissent a Allah; 
quant a ccux qui se detoument, tu 
n’es pas envoye pour en etre le 
gardien. 

81* [Devant toi], ils disent: 
«Nous obeissons» mais, une fois 
sortis de chez toi, une partie d'entre 
eux commence a ourdir dans 
r ombre le contraire de cc qu’ils 
proclamaienL Allah consigne les 
desseins qu’ils ecu vent. Delaisse- 
les, eonfie-toi a Allah, Allah suffit 
comme Protecteur. 

82* Ne mdditent-ils vraiment pas 
sur lc Coran? Si ce Livrc venait d'un 
autre qu’Allah, ils y trouveraient 
de nombreuses contradictions. 
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83* Lorsquc ces gens resolvent 
une nouvelle qui rassure on qui 
suscite 1'inquietude, ils la diffusent 
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[autour d’eux]; or s'ils s’avisaient 
d’en informer le Messager [d’Allah] 
et les responsables des croyants, 
ceux-ci seraient a meme d'en 
mesurer 1 7 importance. D 7 ailleurs, 
n’eut ete la faveur et la misericorde 
d : Allah, vous auriez suivi la voie 
dc Satan, sauf un petit nombre 
d’entre vous. 

84. Poursuis done le combat 
pour la cause d 5 Allah! Tu n 7 as a 
repondre quo de toi-meme. Cherchc 
a mobiliser les croyants! Allah 
contiendra peut-etre la violence 
des mecreants, Allah est autrement 
plus puissant dans Sa rigueur, plus 
redoutable dans Son chatiment 
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85* Quieonque intercede dans 
le bon sens aura une retribution de 
son intercession. Celui qui intercede 
dans lc mauvais sens cn supportera 
une part. Allah veille a Pordre de 
toutes choses. 



86. Si une lormule de salutation 
vous est adressee, repondez par 
une for mule encore plus courtoise 
ou, au meins, rendez la salutation. 
Allah fait le compte de tout. 

87. Allah, il n’est de dieu que 
LuL II vous reuni ra infailliblement 
lc Jour dc la Resurrection. Et qui 
serait plus veridique qu’Allah dans 
Son prop os? 

88. Qu’avez-vous a vous diviser 
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en deux [groupes] au sujet des 
hypocrites? Allah les a fait dechoir 
pour leurs mauvais agissements. 
Comment cherchez-vous a ramener 
sur la bonne voie ccux qu’Allah a 
voues a la perdition? II n’est point 
d’issue pour celui qu ? Allah entend 
cgarer. 

89* Ils auraicnt bicn aimc quc 
vous perdiez la foi corn me eux, 
pour que vous soyez tous pareils. 
Nc contraclez d’alliance avec aucun 
d'eux tant qu’ils n’auront pas pris 
le chemin de 1’emigration vers 
Allah. S’ils sc detournent de la 
voie d’Allah, attrapez-les alors et 
menez centre eux, ou que vous les 
trouviez, one lutte a mort Ne 
prenez parmi eux ni un protecteur 
ni un delens cur, 

90. a 1’exception de ccux qui sc 
rallient a un clan avee lequel vous 
avez conclu un pacte ou de ceux 
dont les cceurs sont si serres 
d’avoir a vous combattre ou a 
combattre contrc leur propre clan. 
Si Allah 1’avait voulu, Ii les aurait 
incites a vous combattre. S’ils se 
tiennent a recarl, sans vous 
combattre et en vous offrant la 
paix, Allah ne vous donne aucune 
raison de les in quieter. 

91. Vous trouverez d’autres gens 
qui veulenl s’assurer la paix dc 
votre cote, et du cote de leur 
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propre groups , Mais chaque fois 
qu’on les incite a la sedition, ils y 
retom bent. S'ils ne sc tienncnt pas 
a l'ecart, s'ils ne vous offrent pas 
la paix, ou qurils ne retiennent pas 
leurs bras, prenezdes, tuez-les ou 
que vous les Irouviez, car centre 
eux, Nous vous avons donne un 
mandat tres clair. 

92. Un croyant ne tuera pas un 
autre croyant, si ce n'est 
involontairement, Cclui qui tuc un 
croyant par erreur doit affranchir 
un esclave croyant, el payer le prix 
du sang a la famille du defunt, a 
moins que celle-ci, par charite, 
tv on fas sc unc remise gracieesc, Si 
la victime est un croyant qui 
appartient a un clan ennemi, le 
meurtrier affranchira un esclave 
croyant. S’il appartient enfin a un 
clan avec lequel vous etes lies par 
un pacte, le prix du sang sera 
donne a la famille de la victime en 
sus de i'affranchissement d’un 
esclave croyant; si Tauteur du 
meurtre est depourvu de moyens, il 
aura a jeuner deux mois consecutifs 
a titre d’expiation fixee par Allah. 
Allah est Omniscient et Sage, 

93* Quiconque tuc 

intent ionnellement un croyant aura 
la Gehenne pour prix de son crime. 
II y demeurera a jamais, encourant 
la colere d 7 Allah qui le maudit et 
lui menage un tourment terrible. 
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94. O vous qui croyez! Lor s que 
vous eles en campagne au service 
d* Allah, agissez avec circonspection. 
Ne dites pas a celui qui vous offre 
la paix: «Tu n'cs pas croyant» ) 
cherchant a le depouiller d un vil 
bien de ce monde. Or, les richesses 
aupres d 1 Allah sont immenses. 
N’oubliez pas que vous etiez 
naguere dans le memo el at qu’eux, 
sculemcnt Allah vous a touches 
par Sa grace, Soyez done prudents, 
car Allah est au c our ant de tout ce 
que vous faites. 

95. 11s nc sauraient etre egaux: 
les croyants non infirmes, qui 
demeurent dans leurs foyers 
pendant les combats et ceux qui 
comb at tent, pay ant de leurs biens 
ct dc lours persoimes. Allah donne 
un degre de superiority a ceux qui 
luttent corps et biens pour Sa 
cause, bien qu’ll promettc la plus 
belle recompense a tous. Mais les 
combattants sont favorises par 
rapport aux non combattants par 
une magnifique recompense, 

96. eleves a do hauts degres, ils 
beneficieront du Pardon et de la 
Misericorde d’Allah. II est le 
Pardonneur, le Misericordieux. 

97. Quant a ceux qui se faisaient 
tort a eux-memes, ils entendront 
les anges, charges de les rappeler a 
Allah, leur dire: «Oii etiez-vous 
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[pour rravoir pas emigre]?»Tls 
repondront; «Nous etions opprimes 
dans le pays.» Les anges 
repliqueront: «La ter re d'Allah 
n'elak-elle pas assez vaste pour 
vous permettre d'y emigrer?» 
Ccux-la scront voues a la Gehenne, 
quel sinistre destin! 

98* Sauf ceux, parmi les 
hommes, les femmes et les enfants, 
qui sont retenus par 1’oppression, 
pnvcs de mo yens d'agir el 
incapables de se frayer une voie 
pour emigrer 

99* A ceux-la, Allah accordera, 
certainement, Son Pardon, Allah 
est Indulgent et Pardonneur. 

100* Celui qui emigre pour la 
cause d J Allah Irouvera sur terre 
maints lieux ou se refugier et un 
espace etendu oil vivre. Celui qui, 
en quit 1 ant son foyer au service 
d'Allah et de Son Messages aura 
ete surpris par la mort, aura sa 
recompense aupres d 1 Allah. Allah 
est Pardonneur et Misericordieux. 

101* Lorsque vous etes en 
campagne, il n'y a pas d f objection 
a ce que vous ecourtiez la priere, si 
vous craignez que les mecreants en 
profitent pour vous altaquer. En 
effet, les mecreants sont vos 
ennemis jures* 

102. Si tu cs avec les combattants 
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pour dinger la priere [au cours de 
combat], un premier groupe d'enlre 
cux viendra prier avcc toi, tout cn 
gardant leurs armes sur eux. Quand 
ils seront en proster nation, un autre 
groupe se placera derriere eux pour 
les couvrir; puis un autre groupe, 
n’ayant pas encore pric, reprendra 
la priere avec toi, toujours en 
armes et etant sur le qui-vive, car 
les mecreants voudraient bien que 
vous soyez a cc moment distraits 
de vos armes et bagages, pour qu’ils 
fondent sur vous d’un seul coup. II 
n'y a pas d’objection aussi pour 
vous a deposer momentanement 
les armes, si vous etes incommodes 
par la pluie on indisposes, mais 
restez toujours sur le qui-vive face 
aux infideles, Allah menage aux 
infi deles un chatiment ignominieux. 

103* Une fois la priere accomplic, 
continuez a implorer Allah, debout, 
assis ou couches. Quand vous etes 
cn sccunlc, eelebrez [normalement] 
l f office de la priere. En verile, la 
priere est prescrite aux croyants a 
des heures bien determinees. 

104. Ne faiblissez pas dans la 
poursuite de vos ennemis car, si 
vous souffrez vous-memes, eux 
aussi souffrent autant que vous, et 
en plus vous attendez d’ Allah ce 
qu'eux ne sauraient esperer. Allah 
est Omniscient ct Sage. 
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105. Nous t 1 avons revele ce 
Livre, message de verite pour que 
tu puisses juger entre les hommes 
selon ce qu 1 Allah t'a fait voir Ne 
sois surtout pas le defenseur des 
scelerats. 

106. Implore plutot le Pardon 
d* Allah, Allah est Pardonneur et 
Misericordieux. 

107. No prends pas non plus la 
defense de ceux qui se trahissent 
eux-memes, Allah n'aime ni les 
traitres ni les pecheurs. 

108. Ils s’emploient a cacher 
leurs mauvais desseins aux hommes, 
mais ils ne les eacheront pas a Allah, 
Present quand ils tenaient de secrets 
coneiliabules reprouves par Lui, 
Allah ceme lout ce qu’ils faisaient. 

109. Voici que vous avez plaide 
leur cause dans ce monde ! Qui 
plaidera en leur faveur devant 
Allah, le Jour de la Resurrection? 
Ou bien qui oserait s'eriger en 
a vocal pour eux? 

110. Eh bien, quieonque eommet 
un mefait, ou se fait tort a lui- 
meme, puis s'aviso d’implorer le 
Pardon d 5 Allah, trouvera qu'Allah 
est Pardonneur et Misericordieux. 

111. Quieonque eommet un 
peche naura agi qu a son propre 
detriment; Allah est Omniscient et 
Sage. 
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112 * Quiconque commet une 
faute oil un forfait, puis cherche a 
lc mettre sur lc dos d ? un innocent, 
portera lui-meme une odieuse 
infamie et se rendra coupable d’un 
peche majeun 

113 * N’eut etc la sollicitude 
d Allah envers toi, et Sa Grace en 
la faveur, une par lie de ces 
hypocrites auraient pu tenter de 
fegarer* En fait, ils ne feront que 
s'egarer eux-memes. Ils ne te 
nuiront en rien. Allah a fait 
descendre sur tot les Ecritures et la 
Sagesse. 11 fa appris ce que tu ne 
savais pas., Envers toi la faveur 
d'Allah est immense. 

114 * La plupart des conciliabules 
qifils tiennent on secret soul 
sans interet, sauf les propos de 
ccux qui pronent la charitc, qui 
recommandent le bien et la 
concorde entre les hommes. Ceux 
qui agissent ainsi pour plaire a 
Allah, Nous allons leur accorder 
une magnifique recompense. 

115 * Celui qui rompt avec le 
Messager [d’ Allah] apres avoir vu 
clairement la voie du salut, et qui 
suit un chemin autre que celui des 
croyants, Nous V abandonnerons au 
tnste sort qu'il a choisi, puis Nous 
le jetterons dans la Gehenne, quel 
detestable destin! 

116 * Allah ne pardonne jamais 






^ - 















, . ? - 
*"■ i J ^ -T 


1 


















4. An-NisH’ 


l J artie 5 


137 


* 




qifon Lui associe de fausses 
divinitcs ; II pout pardonner tout 
autre peche a qui II vent, car celui 
qui Lui associe de faux dteux va 
trop loin dans son egarement. 

117. Les impies minvoquent, 
en dehors de Lui, que des [idoles] 
feminines et un demon rebelie, 

118* un satan maudit d' All ah 
qui dit [a Allah]; «Je tenterai un lot 
determine parmi Tes serviteurs.» 

119* «Je les ferai egarer, Je leur 
ferai miroiter des promesses, je les 
inciterai a fendre les oreilles du 
bet ail et a denaturer les creatures 
d'Allah», mais celui qui choisit 
Satan comme maitre en dehors 
d Allah, aboutira a une perdition 
totale. 
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120* Satan leur fait de fausses 
promesses, il les berce d : illusions. 
Combien sont chimeriques les 
promesses de Satan! 

121* Ceux-la auront la Gehcnne 
pour refuge; ils ne sauraient y 
eehapper. 

122* Quant aux croyants qui 
font des oeuvres pies. Nous aliens 
les admettre dans des jardins du 
Paradis ou coulent des ruisseaux. 
Ils y vivront a jamais dans une 
Felicite eternelle* Promesse d 1 Allah, 
qui sera bien lenue; quoi de plus 
sur que la Parole d* Allah?! 
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123* [Votre salut] ne releve ni 
de vos souhaits ni de ceux des gens 
du Livre; cn fait, celui qui fait lc 
mal sera paye par le mal, il ne 
trouvera, dev ant Allah, ni allie ni 
protecteur, 

124* Par centre, celui qui fait le 
bien, parmi les hommes et les 
femmes, lout en etant croyant, sera 
au nombre de ceux qui entrent 
dans le Paradis, sans etre leses 
d : un zesle, 

125* Qui pourrait etre Fadepte 
d'unc religion meilleure quc [la 
religion de] celui qui soumet sa 
face a Allah, qui veille a bien faire, 
el qui suit le culte d' Abraham, ce 
croyant sincere qu'Allah a 
privilegie de Son amitie* 

126* A Allah appartient tout ce 
qui est dans les cieux, tout ce qui 
est sur terrc* En verite* Allah cerne 
toutes les choses. 

127* 11s thnterrogent au sujet 
des droits des femmes, dis-leur: 
«Allah vous indique les regies qui 
les regissent, vous rappelant ce qui 
vous a ete enscigne dans lc Livre 
concern ant les orphelines auxquelles 
vous ne rendez pas ce qui leur a ete 
present tout en desirant les epouser, 
ainsi que le cas des mineures non 
protegees* Allah vous en joint d'etre 
equitables avec les orphelines. T1 
n'est pas de bien que vous fassiez 
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qu'Allah ne sache.» 

128* Si une femme craint, do la 
part de son mari, une attitude hostile 
ou indifferente, il n'y a pas 
d f objection a ce quo lous deux 
cherchent a trouver un arrangement 
entre eux; la reconciliation est 
loujours mcilleure; certes, Phomme 
esl enclin a Fdgoisme, mais si vous 
agissez avec bienveillance, et si 
vous vous comportez en picux, Allah 
saura tout ce que vous avez fait. 

129, Sachez que vous no pourrcz 
pas etre entierement justes envers 
vos femmes, meme si vous y tenez. 
Seulement ne soyez pas trop 
parliaux, en traitant la femme 
delaissee comme si elle etait 
suspendue (l Si vous privilegiez 
F entente, redout ant toute ini quite, 
vous trouverez qu ’ Allah est 
Pardonneur et Misericordieux, 

130, Si les deux conjoints 
decident de se separer, Allah, par 
Sa largesse, donnera a chacun de 
quoi se suffire. Allah est 
immensement Genereux et Sage. 

131, A Allah appartient tout ce 
qui est dans les cieux et tout ce qui 
est sur terre. 11 se trouve que Nous 
avons commands a ceux qui ont 
re^u les Ecritures avant vous, ainsi 
qu’a vous-memes, de craindre 





(I) C esl le cas d une femme qui n’est ni mariee ni divorcee. 
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Allah; meme si vous Le deniez, II 
demeure le Maitre absolo des 
cieux ct de la terrc, 11 est le 
Suffisant, le Digne de lauanges. 

132. A Lui tout ce qui est aux 
cieux et tout ee qui est sur terre. 
Allah suffit comme Protecteur, 

133* II ne tient qu’a Lui, s’II le 
veut, de vous faire disparaitre et de 
vous substituer d'autres peoples; II 
en a tout le pouvoir. 

134* Que celui qui convoke la 
retribution dans ce monde sache 
que Lest Allah qui possede les 
recompenses de ce monde et de 
Lautre. Allah entend tout, voit tout. 

.A. 

135* O vous qui croyez! Soyez 
strictement honnetes quand vous 
livrez vos temoignages devant Allah, 
meme si vous avez a temoigner 
contre vous-meme s ? vos parents on 
vos proches; qu'il s’agisse de riche 
ou de pauvre, le devoir envers 
Allah les prime. Evitez done de 
suivre vos penchants et de tomber 
dans r ini quite, car si vous 
louvoycz ou cherchez a vous 
derober, Allah saura tout cc que 
vous faites. 

A 

136* O vous, croyants! Ayez 
toujours foi cn Allah, cn Son 
Messager, au Livre qu’il a revele a 
Son Messagcr ct aux Ecrilurcs qui 
Pont precede, Quiconque ne croit 
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pas en Allah, en Ses anges, en Ses 
livres, en Ses Messagers et au Jour 
Dernier, se trouve dans un 
egaremcnt extreme. 

137, Ceux qui ont d’abord eu la 
foi, qui Pont abjuree par la suite, 
qui sent redevenus croyants, puis 
qui ont renie une deuxieme fois en 
s'obstinant dans limpiete, Allah ne 
leur donne aucun espoir de Pardon, 
ct ne leur offre aucunc voie de salut 

138* Pour toute bonne annonce 
aux hypocrites, dis-leur qu’un 
tourment douloureux les attend. 

139* Ce sent eux qui prennent 
les mecreants pour allies en dehors 
des fideles. Cherchent-ils aupres 
d’eux une protection puissante? 
Qu’ils sachent que toute la 
puissance est entre les mains 
d’Allah* 

140* T1 [Allah] vous a reveler 1 ' 
dans le Livre que si jamais il vous 
arrive d 5 entendre les mecreants 
blasphemer les signes d 1 Allah et 
les tourner en derision, evitez de 
leur tenir compagnie l ant qu’ils 
n'ont pas change le sujet de leur 
prop os. Si non, vous seriez comme 
eux, Allah rcunira dans la Gehenne 
lous les hypocrites et mecreants . 

141* Ce sont ces hypocrites qui 
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(I) Chez Warsh: «I1 vous a ele revele dans le Livre...» 
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vous observent, toujours a Faff lit. 
Si, par la grace d’ Allah, vous 
remportez un succes, ils vous 
disent: «N’avons-nous pas ete avec 
vous?» Et si les mecreants cn 
remportent un, ils leur disent: 
«N f avons-nous pas reussi a vous 
entourer, vous protegeant centre 
les croyants?» Allah jugera entre 
eux el vous le Jour de la 
Resurrection; Allah no donnera 
jamais aux infideles V ascendant 
sur les croyants. 

142* Les hypocrites tentent de 
tricher avec Allah, mais c'esl la 
riposte d'Allah qui Femporte. 
Quand ils se 1 event pour la priere, 
ils y vont avec beaucoup de 
nonchalance et par ostentation, en 
n'invoquant le nom d'Allah que 
d : une fa^on derisoire. 

143* Ils sont toujours en train 
d'osciller entre croyants et impies, 
n'etant ni des uns ni des autres. En 
fait, celui qu'Allah entend egarer, 
nul ne saurait trouver le moyen de 
le guider. 

A 

144* O vous qui croyez! Evitez 
de prendre les mecreants comme 
allies, en excluant les fideles. 
Seriez-vous prets a donner la 
preuve evidente que vous meritez 
la rigueur d’ Allah? 

145* Les hypocrites seront 
relegues au niveau le plus bas de 
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LEnfer. Ils n’auront aucun 
defenseur, 

146. saui ceux qui se repen tent, 
qui s'amendent, qui s’attachent a la 
protection d 1 Allah, et qui voucnl 
un culte sincere et exclusif a Allah; 
ccux-la rejoindront lcs rangs dcs 
croyants. Allah donnera une 
magnifique recompense aux 
croyants. 

147. Allah n'a que faire de 
votre chatiment si vous Lui etes 
reconnaissants et si vous croyez en 
Lui. Allah est toujour s Reconnaissant 
et Omniscient, 

148. Allah n 1 aime pas que i’on 
hausse le ton avec des paroles 
insolentes, a moins qu'il ne s'agisse 
d une riposte a une agression. 
Allah entend tout et sail tout. 
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149. Que vous fassiez le bicn en 
public ou en cachette, ou que vous 
pardonniez une offense, sachez 
qu 7 Allah est bien Indulgent et 
Puissant. 








150. En verile, ceux qui oe 
croient ni en Allah ni en Ses 
Messagers et qui veulent separer 
Allah de Ses Messagers en disant: 
«Nous croyons en certains et nous 
rejetons dautres». entendant s ? en 
tenir a one voie intermediate, 




151. ceux-la sont de vrais 
meereants; Nous avons apprete 
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aux mecreants un chatiment 
ignominieux. 

152* Quant a ceux qui croient 
cn Allah ct cn Scs Mes sagers, sans 
faire de distinction entrc eux, 
ceux-la recevront leurs justes 
recompenses* Pour eux, Allah cst 
Pardonncur et Misericordieux, 

153* Les gens du Livre te 
demandent dc leur faire descendre 
des Ecritures venues du ciel; ils en 
ont demande bien plus a Moise en 
lui disant: «Fais-nous voir Allah* 
d’une maniere tres claire!» Aussitot, 
la foudre s’abattit sur eux pour leur 
iniquite; puis ils sc sont mis a 
adorer le Veau d'or apres avoir 
re^u les preuves manifestes* Nous 
leur avons fait remission de ce 
forfait, el avons confere a Moise 
une autorite incontestable, 

154* Nous avons, par la suite, 
eleve le Mont At-Tflr au dessus 
d'eux en vertu de V Alliance 
con clue avec eux. Nous leur avons 
dit de franc hir la porte du temple 
en se prosternant et de ne pas 
transgressor le Sabbat, prenant 
d’eux un engagement solennel. 

155* C’esl parce qubls ont 
rompu leur engagement, rejete les 
signes d* Allah, attente injustement 
a la vie des Prophetes et qifils ont 
reeonnu que leurs cceurs sont 
fermes - mais ils sont plutot 
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scelles par Allah a cause de leur 
impiete - quc lour foi cst vraiment 
min able. 


156. e est aussi pour avoir 
refuse de crone, avoir prepare 
contre Marie une odieuse ealomnic 



157. el pretendu avoir tue Jesus 
fils de Mane, le Messager d 7 Allah. 
En fait, ils ne Ton! pas tue, ils ne 
Font pas crucifie; ils furent 
seulement illusionnes par une 
apparence. Ceux qui se disputent a 
son sujet demeurent dans le doute; 
sans connaissance certaine, ils ne 
font que conjeclurer; qudls ne 
Faicnt pas tue, c 7 est sur, 

158. car Allah Fa eleve vers 
Lui, Allah est Puissant et Sage- 

159. En verite, il n'est personne 
par mi les gens du Livre qui ne 
croira en Jesus lei qifil fut avant 
sa mort (l) . Mais au Jour de la 
Resurrection, il viendra temoigner 
contre eux. 
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160* Cest a cause de leur 
iniquite que Nous avons interdit 
aux Juifs les bonnes nourritures 
qui etaient licites pour eux< Cest 
aussi parce que, souvent, ils 
incitaient les gens a se detourner 
de la voie d’ Allah, 



(1) 11 s'agil de la moil des gens du Livre pour certains exegeies et de ceUe de 
Jesus pour d’autres. 
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161* quuls pratiquaient l'usure 
alors qu’elle leur etait prohibee et 
qu’ils s’emparaient des bicns 
d’autrui par des precedes 
frauduleux, C'est ainsi que Nous 
menageons, pour les mccreants 
parmi eux, un tourment douloureux. 

162* Mais les grands savants 
parmi eux el ceux qui ont la loi 
croient en la Revelation qui t’est 
faite ainsi qu 1 a cedes revues par les 
Prophetes avant loi; ils accomplissent 
la priere, s’acquittent de Paumbne 
et croient en Allah et au Jour 
Dernier. A ceux-la, Nous reservons 
une retribution considerable. 

163* Nous havens fait une 
revelation coniine Nous en avons 
fait a Noe et aux Prophetes apres 
lui. Nous r avons faite aussi a 
Abraham, Ismail, Isaac, Jacob, aux 
Asbat ll) , a Jesus, a Job, a Jonas, a 
Aaron et a Salomon. Nous avons 
donne les Psaumes a David. 
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164* [Comme Nous avons fait 
revelation] a d’autres Messagers 
dont Nous f’avons cite certains, 
alors que Nous nc t en avons pas 
cite d’autres, Aussi, Allah a-t-Il 
effectivement parle a Moise, 

165* Tous ces Messagers 
annoncent de bonnes nouvelles et 
avertissent les homines afin que 
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(1) cf souratc 2, verset 136. 
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ceux-ci, apres avoir re^u le 
message cles Envoyes, n'aient plus 
d* excuses a invoquer vis-a-vis 
d f Allah. Allah est Puissant et Sage. 

166. Allah Lui-meme atteste 
rauthenticite de ce qu’Il t’a revele; 
une emanation dc Sa science; les 
anges aussi en temoignent hien 
qu 7 Allah soil Suffisant comme 
Temoin. 



167. Ceux qui ne croient pas 
eux-memes et qui detournent les 
autres de la voie d 7 Allah, vont trop 
loin dans leur egarement. 

168. En effet, ceux qui demeurent 
dans 1’impiete et qui commettent 
Finiquite n'auront plus a esperer le 
Pardon d'Allah, ni a se faire guider 
par Lui sur le bon chemim 

169. Tls seront seulement diriges 
sur le chemin de la Gehenne oil ils 
vivront a jamais le supplice eternel; 
ce qui est bien aise pour Allah. 

170. O vous humains! Voila 
que PEnvoye [d*Allah] est venu a 
vous pour delivrer un message de 
verite, emanant de votre Seigneur. 
Croyez-le, cela vaudra beaucoup 
mieux pour vous. Si vous le 
rejetez, [qu’importe]! Allah detient 
P empire des cieux el de la terre! 
Allah est Omniscient et Sage. 

.A. 

171. O gens du Livre! Ne soyez 
pas outraneiers en matiere de 
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dogmes, Ne dites sur Allah que la 
verite, Lc Messie, Jesus, fils de 
Marie, est seulement un Messager 
d'Allah, Son verbe qu'Tl a projete 
en Marie, Un Esprit e man ant de 
LuL Croyez done en Allah et en 
Scs Messagers, ne parlez pas de la 
Trinite, cessez d'y croire, cela 
vaudra mieux pour vous ; Allah est 
un Dieu unique; a Lui ne plaise 
d 1 avoir un fils, a Lui appartient 
tout ce qui est dans les eieux et 
tout ce qui est sur terre, Lui Seul 
suffit a tout, 

172* Le Messie, Jesus, fils de 
Marie ne dedaigne pas d'etre un 
humble serviteur d ! Allah, pas plus 
que les anges proches d’ Allah. 
Ceux qui, par orgueil, dedaignent 
Lui rendre le culte, seront tous 
ramenes vers Lui pour etre juges. 

173. Ceux qui auront cru et 
accompli des oeuvres pies recevront 
leur juste retribution avec un 
surcroil de faveur & Allah. Quant a 
ceux qui se seront detournes par 
dedain et orgueil, ils seront voues a 
un chatiment douloureux et ils ne 
trouveront ni allie ni protecteur. 

, 1 * 1 , 

174. O vous humains! Une 
preuve decisive vous est parvenue 
de voire Seigneur: Nous avons fait 
desccndre vers vous une lumiere 
ec la l ante. 

175. Ceux qui croient en Allah 
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et s'attachent a Sa protection, II les 
fera adinettre dans Sa grace, les 
comblera dc Scs faveurs ct les 
guidera vers Lui par le droit 
chemin, 

176* 11s t’interrogent [sur la 
succession], dis-leur; «Voici cc 
qif Allah prescril au sujel de 
r heritage dcs collateraux* Si 
quelqu'un meurt sans enfants, ne 
laissant quuine sceur, eelle-ci aura 
droit a la moitie de la succession; 
le frere, lui, heritera toute la 
succession d J une soeur qui meurt 
sans postedto. Si le defunt laisse 
deux soeur s, elles auront les deux 
tiers de V heritage; sal laisse dcs 
freres et soeurs, Us se partageront la 
succession: la part du frere etant le 
double de celle de la sceur + » Allah 
vous expose clairemenl ces details 
pour que vous ne soyez pas egares. 
Allah est Omniscient, 










Posthegirienne, (le verset 3 a ete revele pendant le pelerinage 
d f adieu), revelee apres la sourate de la "Victoire " Elle compte 320 
versets . Son litre est tire du verset 112 . 


/>a sourate commence par recommander le respect des 
engagements, d'ou cet autre litre - les engagements - qui lui est 
donne parfois (cf. verset 1). 

Elle incite, en plusieurs endroits, d s 'attacker d la foi t et d se 
mefier des relations de protection avec les judaistes, les chretiens, et 
ceux qui tournent la religion en derision, 

Elle etahlit certains preceptes: interdiction de certaines viandes, 
du gibier terrestre pendant le pelerinage, du vui, desjeux de hasard; 
purification du corps et ablutions; peine d infliger au voleur; 
expiation du par jure; loi du talion. 

S Mgissant des recits, elle relate les ecarts de langage et de 
comportement des Enfants d'Israel et des chretiens par rapport aux 
prescription de la Thor a et de TEvangile, en particulier Textravagante 
demande de la table servitf, et Thistoire d'Abel et de Cain . 

Au nom d Allah, le Clement, 
le Misericordieux ♦ 

a 

L O vous qui croyez! Respectez 
vos engagements! il vous est licite 
de consommer la chair des animaux 
a I’exception de ce qui vous est 
enumere. No vous permettez point 
de vous livrer a la chasse quand 
vous etes en etat de sacralisation. 

Allah vous ordonne cc qu 1 11 veuL 

A 

2. O vous qui croyez! Ne 
transgressez pas les ordres d* Allah, 
ne profanez pas le mois sacre, ni 
les offrandes ni les festons U) , 










(I) Certains exegetes pensenl qu’il s'agit des guirlandes elles-memes. = 
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N’offensez pas ceux qui se diligent 
vers la Mai son saeree en quete de 
la favour et de la grace de leur 
Seigneur. Une fois votre etat de 
sacralisation accompli, vous avez 
le droit de ehasser. Quo votre 
aversion pour ceux qui vous ont 
interdit Faeces de la Mosquee 
saeree ne vous incite pas a 
commettre des ini qui les. Aidez- 
vous, plutot, les uns les antres dans 
la bienfaisance et la piete, evitez 
de vous entraider dans le peche el 
Fagression. Craignez Allah! La 
punition d’Allah est terrible. 

3* 11s vous est formellement 
interdit de consommer la chair de 
la bele morte [non egorgde], le 
sang, la viande de pore, ou d'une 
bete jmmolee au nom d’une 
divinite autre qu’Allah, etouffee ou 
frappee a mort, el celle qui meurt a 
la suite d’une chute ou d un coup 
de corne; ou celle qu’un fauve a 
devoree, a meins d’etre egorgee, el 
enfin les animaux sacrifies a dcs 
idolcs, II vous est interdit 
egalement de consulter les sorts au 
moyen des fleches; cela fait partie 
de la perversion, Aujourd’hui, les 
meereants iresperent plus entamer 
votre foi, ne les craignez point, e’est 
Moi Seul que vous devez craindre. 
Aujourd'huu J ? ai paraeheve votre 
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= D autres croient qu’i! s’agit des betex qui portent cex guirlandes. 









5, Al-MiTidah 


l J artie 6 


152 





■0 3JuLl'' J J. 


religion* 1 *, Je vous ai comb les de 
Mes bienfaits, J" ai agree pour vous 
r Islam comme religion, Envers ceux 
qui se trouvent sous la contrainte, 
en periode de disette, sans une 
inclination pour le peche, Allah est 
Pardonncur el Misencordieux, 

4. Us Cinlerrogent aussi au sujet 
des aliments licites, Dis-leur: «Est 
licite pour vous toute nourriture 
same, ainsi que les proies des 
camassiers dresses a eet effet, 
selon ce qu’Allah vous a appris. 
Mangez de ce qui a ete chasse pour 
vous, en prenant soin dhnvoquer, 
au prealable, le nom d’Allah sur ce 
gibier. Craignez Allah, Allah esl si 
Prompt dans Ses comptes.» 

5. Desormais, routes les 
nourritures saines sent licites pour 
vous, ainsi que les aliments des 
gens du Livre; reciproquement, 
vos aliments sont licites pour eux. 
II vous esl egalement permis de 
prendre des femmes aussi bien 
parmi les vertueuses croyantes que 
parmi cedes des gens du Livre, a 
condition de leur donner leurs 
[ justes] salaires et de vivre avec elles 
dans la chastete sans depravation 
manifesto et sans liaisons secretes. 
Qui con que rejette la foi perdra le 
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(1) Ce verset, le dernier a etre revele. Fa ete lors du pelerinage d* Adieu. II a 
beaueoup fait pleurer le Calife Abou Bakr qui y a vu i annonce du deces 
du Prophele. 










5. Al-MiTida h 


Partie 6 


153 




a aJjlik Sjj** 


fruit de son oeuvre, il sera, an Jour 
Dernier, au nombre des vrais 
perdants, 

a # 

6, O vous qui croyez! Pour vous 
preparer a Laccomplissement de la 
priere rituelle, lavez-vous ie visage 
et les mains jusqu'aux coudes, 
cssuyez ia tele [avec la main] et 
lavez vos pieds jusqu'aux ehevilles; 
si vous etes en etat d’impurete 
majeurc, lavez-vous tout le corps. 
Si vous etes malades ou en voyage, 
si Tun de vous revient des lieux 
d'aisancc, et si vous avez louche 
aux femmes et que vous manquez 
d 7 cam utilisez de la ter re propre, 
essuyez-vous en lc visage ct les 
mains. Allah n/entend pas vous 
causer de la gene. II vent 
simplement vous faire purifier et 
vous co rubier de Ses faveurs pour 
que vous Lui soyez reconnaissants. 

7* Rappelez-vous les bienfaits 
dont Allah vous a combles et 
souvenez-vous du pacte qu’Jl a lie 
avec vous lorsquc vous Lui avez 
declare; «Nous avons entendu, 
nous obeissons.» Redoutez done 
Allah, Allah connait bien le fond 
de vos pensees. 

8, O vous qui croyez! Soyez 
tonjours stricts dans V accomplissement 
de vos devoirs envers Allah; soyez 
equitables dans vos temoignages; 
que votre aversion contrc un 









i\ 













5, Al-MiTidah 


l J artie 6 


154 


i i 


-0 3JuLl'' 3 J. j^*rV 


peuple ne vous porte pas a etre 
injustes; soyez justes; vous en 
serez plus proches de la piete, 
Redoutez done Allah, Allah conn ait 
bien tout ce que vous faites. 

9* A ceux qui croicnt el qui 
font le bien, Allah pro met 
le pardon et une recompense 
considerable. 







10. Quant aux mecreants qui 
rejettenl Nos signes, ils seront les 
holes du Brasien 



11 . o vous qui croyez! 
Rappelez-vous la grace qu ? Allah 
vous a faite, en retenant les bras de 
certains de vos ennemis qui 
s'appretaient a vous attaquer. 
Redoutez done Allah; e'est a Allah 
que les croyants doivent se fier. 

12. Allah a contracts une Alliance 
avec les Fils d'Israel, choisissant 
douze chefs responsables parmi 
eux. Allah leur a dit: «Je serai avec 
vous; si vous veillez a accomplir la 
pnere, a vous acquitler de Faumone, 
a eroire en Mes Messagers, a les 
assister et a avancer de belles 
oeuvres pour plaire a Allah; Je vous 
feral remission de vos peches et Je 
vous admettrai dans des jardins 
baignes de ruisseaux. Celui d'entre 
vous qui Me renie, apres cela, 
s'egarerait loin du droit chemin.» 

13. C’esl parce qu’ils ont rompu 
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leur Alliance que Nous les avons 
maudits et avons rendu leurs coeurs 
endurcis. ils s'emploient a fausser 
le sens des Ecritures, oubliant une 
bonne partie de ce qui leur a ete 
rappele. Tu ne cesser as pas de 
decouvrir quelque trahison de leur 
part, sauf pour un petit nombre 
d’entre eux. Pardonne-leur, sois 
indulgent envers eux; Allah aime 
les bienfaitours. 

14. Nous avons aussi re^u en 
Notre alliance certains de ceux qui 
disent: «Nous sommes ehretiens.» 
Eux aussi avaient oublie une part 
de ce qui leur a ete rappele. Nous 
avons alors suscite E hostility et la 
haine entre eux jusqu’au Jour de la 
Resurrection, ou Allah les informer a 
de leurs oeuvres. 

15. O gens du Livre! Notre 
Messager est venu a vous, il vous 
indiquera une grande partie des 
Ecritures que vous dissimulez en 
passant sur d’autres parties. II vous 
est venu de la pari d’ Allah une 
lu mi ere el un Livre eel air ant, 

16. au moyen duquel Allah 
dirige ceux qui cherchent Sa bonne 
grace vers les voies du salut. Ainsi 
les fait-11 sortir, par Son agrement, 
des tenebres vers la clarte, et les 
guide-t-Tl sur le droit chemin. 

17. Sonl mecreants ceux qui 
disent: «Dieu n'est autre que le 
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Messie, fils de Marie.» Dis-leur: 
«Qui oserait s’opposer a Allah, s’II 
veut faire perir 1c Messie* fils de 
Marie, sa mere et tons ceux qui 
peuplent la terre?» En effet, a 
Allah appartient l 1 empire des 
cieux, de la terre et de respace 
intermediate. II cree ce qu'Il veut. 
11 est Omnipotent* 

18* Les juifs et les chretiens 
disent qu’ils sont les fils et les 
favoris d 5 Allah. Dis-leur: «Pourquoi 
alors vous punit-11 pour vos 
peehes?» En fait, vous n'etes que 
de simples mortels parmi ceux 
qu'Il a crees; II pardonne a qui II 
veut et 11 chalie qui II veut. A 
Allah le royaume des cieux et de la 
terre et ce qui est entre les deux. 
C ; est a Lui que tout sera ramene. 

19, O gens du Livre! Notre 
Messager est venu a vous apres 
une longue peri ode sans Prophetes 
pour vous prevent et pour que 
vous ne puissiez pas dire: «Nul 
Messager n'csl venu pour nous 
faire de bonnes anno nee s ou nous 
donner des avertissements.» Le 
void done, Pannonciateur et 
Pavertisseur. Allah a pouvoir sur 
toute chose. 

20* [Souviens-toiJ quand Moisc 

/V 

dit un jour a son peuple: «0 mon 
peuple! Rappelez-vous les favours 
dont Allah vous a Gambles, II a 
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choisi de nombreux Prophetes 
par mi vous et fait de vous un 
peuple dc rois, II vous a accorde 
plus de bienfaits qu’aucune autre 
nation n'a obtenus dans ce monde. 

J*. 

21, O mon peuple! Entrez dans 
eette lerre sainle qu* Allah vous a 
destined No revcnez pas sur vos 
pas, sinon vous retourneriez 
perdants.» 

jTH 

22, Ils repondirent: «0 Moise! 
Des tyrans se sont installes sur 
cette lerre, nous ne saurons y 
penetrer tant quals ne Fauront pas 
evacuee, line fois qu’ils Fauront 
quittee, nous aliens y entrer,» 

23, Deux hommes d’entre eux, 
craignant Allah et touches par Sa 
Grace, dirent: «Forcez F entree de 
leur porle. Si vous la franchissez, 
vous serez victorieux, Placez votre 
confiance en Allah pour autant que 
vous croycz en Lui,» 

24, Les autres s'ecrierent: 

a 

«0 Moise! Jamais nous n'y 
entrerons tant que ces tyrans y 
seront; allez combattre, toi et ton 
Seigneur; quant a nous, nous 
res tons ici.» 

25, Moise dit alors: «Seigneur! 
Je n ai de pouvoir que sur moi- 
meme et sur mon frere, tranche le 
differend enlre nous et ce peuple 
per vers,» 
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26* Allah dit: «Cette contree 
leur sera interdite durant quarante 
ans, condamnes quhls sont a errer 
sur ter re* Ne t’afflige pas pour ce 
pcuple rebellc.» 

27* Rappelle-leur aussi la vraie 
histoire des deux fils d’Adam: 
chacun des deux freres fit une 
offrande. L’une lul accept ee, 
I’autre rejetee* Celui [dont le 
sacrifice n'avait pas ete agree,] cria 
a son litre: «Je te mcttrai a mort>» 
Celui-ci repondit: «Allah n 1 agree 
que les o fir an des des hommes 
pieux.» 

28* «Si tu portes ta main sur 
rnoi pour me tuer, je ne porterai 
pas la mienne sur toi pour te tuer. 
Je crains Allah, le Seigneur de 
Lunivers.» 

29* «Je veux qif en me tuant tu 
endosses men peche ct le ticn, tu 
seras ainsi parmi les hotes de 
lEnfer, juste retribution des 
injustes*» 

36* La perversion de son ame le 
porta au meurtre de son frere; il le 
tua et se trouva ainsi du nombre 
des perdants. 

31* Allah a alors envoye un 
corbeau pour creuser le sol devant 
lui, afin de lui rnontrer comment 
enterrer la nudite de son frere, Le 
meurtrier stem: ^Malheur a moi! 
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Suis-je incapable d'etre comme ce 
corbeau et d’inhumer le corps de 
mon frere?» 11 fut alors bourrele 
de remords* 

32, Pour celle raison. Nous 
avons present aux Fils d'Israel, 
que celui qui tuerait une seule 
personne non coupable de meurtre 
ou de degats sur ter re, aurait comme 
tue rhumanite toute entiere et que 
celui qui sauverail la vie d'une 
seule personne, lui, aurait comme 
sauve Thumanite toute entiere. Nos 
Messagers sont venus a eux avec 
des preuves evidentes. Pourtant, 
apres cela, nombre parmi les impies 
continuent a semcr lc desordre sur 
lerre, 

33, Ceux qui mcncnt la guerre 
contre Allah et Son Messager et 
qui repandent les degats sur terre 
encourcnt, comme sanction, d'etre 
tues ou crucifies, ou d’avoir la 
main coupee en meme temps que 
le pied oppose, ou d'etre bannis du 
pays, Ce sera pour eux la honte 
dans ce monde et le tourment 
terrible dans FAu-dela, 

34, sauf ceux qui se repentent 
avant dc tomber dans vos mains, 
Sachez qu ? Allah esl Pardonneur et 
Misericordieux. 

35, O vous qui croyez! Craignez 
Allah, suivez la voie qui rapproche 
de Lui et luttez pour Sa cause, en 
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vue d'etre les gagnants. 

36* Si les mecreants possedaient 
tons les tresors de la terre, et meme 
le double, et qu'ils voulaient les 
offrir en ran^on pour se racheter du 
chatiment du Jour Dernier, cola ne 
serait guere accepte de leur part. 
Us seront voues a un tourment 
douloureux* 

37* Qu'ils cherehent a sortir de 
FEnfer! Us n ? en sortiront point! 
Leur suppliee y sera perpetuel* 

38* Celui qui commet un vol, 
homme ou femme, coupez-lui la 
main, comme sanction de son 
forfait* C est la une peine edictee 
par Allah. Allah esi Tout-Puissant 
et Sage. 

39* Mais celui qui se repent et 
s'amende apres avoir eommis des 
iniquites, Allah lui pardonne, Allah 
est Pardonneur et Misericordieux. 

40* Ne sais-tu pas qu a Allah 
apparticnt le royaume des cieux et 
de la terre?! II chatie qui 11 veut, II 
pardonne a qui II veut. Allah est 
Omnipotent* 

J*. 

41* O Messager! Ne te laisse pas 
affliger par fees hypocrites] qui se 
preeipitent. dans Fimpiete, qui se 
disent croyants du bout des levres 
ct dont les occurs sont mecreants, 
ni par ces juifs qui pretent leurs 
oreilles aux mensonges en eeoutant 


0 


if 






,Jsuj jliii ■ 




)5 *■ ■* t ** '" I. 

iV ,- * - 


1**) O '■ Js& 








cA JA5 As ^ £ 4, afSi% 










5, Al-MiTidah 


l J artie 6 


161 


i i 


-0 3JuLl'' J J. 


ceux qui ne sont jamais venus vers 
toi, qui faussent les Ecritures, et 
qui leur disent: «Si ce que vous 
rcccvez [est conforme] a nos vucs 
acceptez-le* s i non prenez-en garde». 
En verilc, celui qu J Allah entend 
mener a la perdition, tu ne pourras 
rien pour lui contre la volonte 
d T Allah, Voila ceux dont Allah ne 
veut pas purifier les cccurs. Hs 
suhiront Topprobre dans cette vie 
et un tourment terrible dans la vie 
de TAu-dela, 

42* Ce sont eux, en effet, qui 
pretent toujours T ore i lie aux 
mensonges et qui cherchent a 
acquenr des bicns illicit es. Shis 
viennent tc soumettre leur differend, 
tu es libre de les juger ou non' ^ Si 
tu t abstiens de les juger, ils ne te 
nuiront en ricn, et si tu les juges, 
fais-le en toute equite* Allah aime 
ceux qui jugent en toute equite. 

43* Comment, d’ailleurs, te 
prennent-ils pour arbitre, et recuser 
ensuite ton jugement, alors quhls 
ont devant eux la Thora ou se 
trouve la loi edictee par Allah? Non, 
vraiment, ils ne sont pas croyants! 

44* Nous avons en effet revele 
la Thora pour servir de guide et 
de lumiere; c’est en vertu d’clle 
que la justice est rendue aux Juifs 
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(1) Disposition abrogee par celle du verset 49 ei-apres. 
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par les Prophetes soumis a Allah 
et les rabbins el theologiens, 
conformemcnt aux dispositions des 
Ecritures dont ils sont les gardiens 
et les temoins* [Allah leur dit]: 
«Ne craignez pas les humains, 
c'esl Moi que veils devez craindre, 
ne troquez pas Mes signcs a vil 
prix!»Ceux qui jugent sans se 
conformer a la loi revelee par 
Allah, voila les vrais infideles* 
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45* Nous leurs avons prescrit 
dans la Thera; «Vie pour vie, oeil 
pour ceil, nez pour nez, oreille pour 
oreille cl dent pour dent; les 
blessures aussi relevent du talion», 
mais celui qui, par charite, renonce 
a son droit, beneficicra de 
1'expiation de ses fautes. Ceux qui 
ne jugent pas selon la loi revelee 
par Allah sont, eux, les mjustes. 



46* A la suite des precedents 
Prophetes, Nous avons envoye 
Jesus, Ills de Marie, pour confirmer 
les enscignements de la Thora, 
Nous lui avons donne FEvangile, 
guide el lumiere, conforme aux 
preeedentes Ecritures de la Thora, 
un guide sur et une bonne 
edification des pieux. 

47* Que les gens de FEvangile 
jugent selon ce qui y a ete revele. 
Ceux qui ne jugent pas selon la loi 
revelee par Allah, sont, eux, les 
per vers. 
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48, Nous avons fait descendre sur 
toi le Livre de verite, confirmation 
des Ecritures anterieures et reference 
prevalant sur el les, Juge done entre 
ces gens d'apres cc qu 7 Allah fa 
revele, Ne te laisse pas detourner, 
de la verite qui f est parvenue, par 
leurs doctrines passionnelles, A 
chaque communaute parmi vous, 
Nous avons donne des lois et des 
regies. Si Allah Favait voulu, 11 
aurait fait de vous une seule 
communaute, mais II a voulu 
mettre a Fepreuvc votre fidclitc cn 
fonction de ce qu’Il vous a donne. 
Veuillez done concourir pour le 
hien, Cest vers Allah votre re tour 
tons; II vous eclairera alors au sujet 
dc vos divergences, 

49, Oui! Jugc entre eux scion la 
loi revelee par Allah, sans aucune 
complaisance; evite qu'iis te 
detournent par tentation d’une 
partie de ce qu 5 Allah fa revele. 
S'ils recusent ton jugement, e'est 
qu 7 Allah vent les pumr pour 
certains de leurs peches, Nomhreux 
sont en effet les pervers parmi les 
homines, 

50, Prcfercntdls avoir recours a 
la coutume paienne? Mais quel 
jugement serait meilleur que celui 
qu 7 Allah rend envers des hommes 
vraiment croyants. 

51, O vous qui croyez! Ne 
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prenez pas les juifs et les chretiens 
pour allies. 11k sont les allies les 
uns des autres [centre vous], Ceux 
d'entre vous qui s’allient a eux 
seront consideres des lours. Allah 
ne guide pas les injustes sur le bon 
chemin. 

52, Tu verras ceux aux occurs 
malsains sc precipiter vers eux, 
disant; «Nous craignons d'etre 
viclimes d ? un retournement de 
situation,» Or, il sc pent qu ? Allah 
apporte la victoire aux croyants ou 
leur menage, de Lui-meme, une 
heurcuse issue. 11s regrettcront fort, 
alors, les mauvaises pensees qu’ils 
dissimulaient, 

53, Les vrais croyants disent a 
leur propos: «Sont-ce vraiment 
ceux-la qui jura lent au Nom d ! Allah, 
de toute la force de leurs sermonts, 
qu'ils etaient de votre cdte?» Ce 
fut la ruine de leurs oeuvres et la 
perdition pour eux-memos. 

54, O croyants! Si certains 
d’entre vous s'avisent d'abjurer 
leur foi, Allah fera venir, a leur 
place, des homines quTl aimera et 
qui L'aimeront, humbles vis-a-vis 
des croyants, forts et fermes face 
aux infideles. Ils combattront pour 
la cause d’Allah, faisant fi de tout 
rcproche. Telle est la favour 
d'Allah. 11 Taccordc a qui 11 veut. 
La largesse d'Allah est infinie. II 
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est Omniscient. 

55, [Fideles,] votre protection ne 
sera assurcc que par Allah, par Son 
Mes sager et par les vrais croyants, 
ceux-la memos qui obscrvent la 
priere, s’acquittent de I’aumdne et 
s’inclinent devant Allah. 

56, Ceux qui se rallient au parti 
& Allah, de Son Mcssager et de la 
communaute des croyants sauront 
que les partisans d’ Allah sont 
loujours les vainqueurs, 

a, 

57, O vous qui croyez! No 
prenez pas pour allies les infideles 
et ccux, parmi les gens qui out rc^u 
les Ecritures avant vous, qui 
tournent votre culte en derision et 
qui le raillcnl ouvertement. 
Redoutez done Allah si vous etes 
vraiment croyants! 

58, Quand ils vous entendent 
appeler a la priere, e'est pour eux 
jeux et moqueries, C'est parce 
qu’ils ne sont pas raisonnables, 

A 

59, Dis-leur; «0 gens du Livre! 
Qu’avez-vous a nous reprocher 
sinon notre foi en Allah, en la 
revelation qui nous a etc faite et en 
celle qui Fa precedee, alors que la 
plupart parmi vous sont pervcrs?» 

60, Dis-leur encore: «Puis-je 
vous informer d’une sanction pire 
que cela? [C est celle] qu 5 Allah a 
infligee a ceux qui ont etc maudits 
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de Lui, qui ont subi Sa colere et 
dent II a fait dcs singes ct dcs 
pores, les adorateurs des idoles. 
Voila ceux qui sont dans la plus 
mauvaise posture, el qui sonl plus 
que jamais egares du droit chemin,» 

61* Quand ils se presenlcnt a 
vous, ils disent: «Nous croyons», 
alors qu’ils etaient mecreants a 
leur entree, mecreants a lcur sortie. 
Allah sait parfaitement ce qu’ils 
dissimulaient 

62, Tu trou veras nombre d’entre 
eux se langant dans les peches 
el les agressions et se gavant de 
gains illicites. Quel detestable 
comportement est le leur! 

63, Qu'ont done leurs rabbins 
el leurs theologiens, a ne pas leur 
interdire de propager les mensonges 
odieux ct dc manger les biens 
illicites! Honnie soit leur maniere 
d’agir! 

64, Les juifs disent: «La main 
d’Allah est enchatnee.» Que leurs 
propres mains le soient! Maudits 
soient-ils eux-memes pour le 
blaspheme qu’ils proferent, Bien 
au contraire, les mains d* Allah sont 
largement ouvertes. II dispense Ses 
dons comme T1 veut, Certes, la 
revelation que tu re^ois rend 
nombre d ? entre eux plus furieux et 
plus violents dans leur impiete, 
Cest ainsi que Nous avons suscite 
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entre eux Finimitie et la haine qui 
dureront jusqiv an Jour Dernier. 
Chaque fois qiFils allumcnt on 
foyer de guerre, Allah le fait aussitot 
eteindre. II s s’emploient toujours a 
seiner le desordre sur terre; Allah 
n'aime pas les malfaiteurs. 

65* Pourtant, si les gens du livre 
etaient bien croyants et pi eux, Nous 
leur ferions remission dc leurs 
peches et Nous les admettrions 
dans les jar dins dc Felieite. 

66* Sals avaient mis en 
application les enseignements de la 
Thora, dc FEvangile et dc ce 
qiF Allah leur a revele, ils auraient 
profile des biens qui tombent du 
haul [du del] et des produits qui 
s or lent sous leurs pieds [de la 
terre]. II se trouve une communaute 
par mi eux qui agit avec 
moderation, mais la plupart d'entre 
eux ne font que mal agir. 

A 

67. O Messaged Delivre aux 
hommes la revelation que tu as 
refue de ton Seigneur; si tu ne le fais 
pas, tu faillis a ta mission. Allah te 
protegcra centre les homines 11 -, 
Allah ne guidera jamais les infideles. 

A 

68. Dis: «0 gens du Livre! Votrc 
oeuvre ne repo sera sur rien tant que 
vous n’aurez pas mis en pratique 








LI 







(1) Depttis la revelation de ce verset, le Prophete n a plus cherche a se 
proteger centre les mecreanls. 
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les enseignements de la Thora, de 
1'Evangile et tout ce qui vous a ete 
revele par le Seigneur.» Certes, la 
revelation descendue sur toi rend 
un grand noinbre d’entre eux plus 
furieux, plus violcnls dans Fimpiete. 
Ne t’afflige point pour un peuple 
infidelc. 
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69* En verite, tous ceux qui 
croient en Allah et au Jour Dernier 
et qui font le bien, [qe’ils aient ete 
auparavant] juifs, sabeens ou 
ehretiens, ne connaitront ni 
inquietude ni chagrin. 










70* Nous avons agree le pacte 
des Fils d’ Israel et Nous leur avons 
envoye des Messagers. Mais chaque 
fois qu’un Envoye leur apporte un 
message contra ire a leur penchant, 
soit ils le traitent d’imposteur, soit 
ils le tuent. 









71* Ils s’imaginaient qu’ils ne 
seraient pas mis a Fepreuve* Ils ne 
voulaient rien voir, ni rien 
entendre; bien qu’Allah leur ait 
ensuite pardonne, nombre parmi 
eux demeurent encore aveugles et 
sourds* Allah voit clairement ce 
qu’ils faisaient* 

72* Sont de vrais mecreants ceux 
qui disent: «Allah est le Messie, 
fils de Marie,» Mais le Messie dit 

A 

lui-meme; «0 Fils d’Israel! Adorez 
Allah, mon Maitre et le votre. 
Allah a interdit Son Paradis a 
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quiconque Lui donne des associes, 
lequel sera voue a 1'Enfer; car nul 
nc saurait secourir les injustes<» 

73* Sont egalement mecreants 
ceux qui disent: «Allah est la 
troisieme pcrsonnc de la Trinilc s » 
alors qu'il n’y a qu’un seul Diem 
S T ils ne eessent pas de proferer des 
blasphemes, un tounncnt douloureux 
frappera ces mecreants. 

74. Qu'ont-ils a ne pas revenir 
a Allah, imploranl Son Pardon, 
alors qtr Allah est Pardonneur ct 
Misericordieux? 

75. Le Messie, fils de Marie, 
n'esl qu ? un Messager [d'Allah] 
precede par tant d’autres Messagers 
et sa mere est une femme sainte. 
Tous deux se nourrissaicnt 
d’aliments [comme le commun des 
mortels]. Observe comme Nous 
leur exposons des signes explicites, 
et observe comme ils s’en 
detournent. 

76. Dis: ^Comment pouvez-vous 
adorer, en dehors d ? Allah, ce qui 
ne peut ni vous nuire ni vous etre 
utile», alors qu'Allah entend tout 
et sait tout? 

.-■v 

77. Dis: «0 gens du Livre! Ne 
soyez pas outxanciers en faussant 
les dogmes, ne suivez point les 
doctrines tendancieuses de ceux 
qui se sont deja egares eux-memes, 
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qui ont egare tant d’autres, et qui 
ont bien devie du droil chemin.» 

78. Les mecreants parmi les 
Fils d’Israel ont ete maudits par la 
bouche de David et de Jesus, fils 
de Marie, pour avoir ete re belles et 
transgresseurs, 

79* Ils ne sMnterdisaient guere 
le mal qu’ils faisaient. Honnie soit 
leur fa^on de faire! 

80* Tu vois un grand nombre 
d’entre eux s’allier avec les impies. 
Funeste est ce qu’ils se sont ainsi 
reserve a eux-memes, en s’attirant 
la col ere d’Allah cl 1c chatiment 
eterneL 

81* Pourtant, s’ils croyaient en 
Allah, a Son Prophcte ct a cc qui a 
ete revele au Prophete, ils 
n’auraient jamais pris les impies 
pour allies. En reality, la plupart 
d’entre eux sont des per vers. 

82* Assuremenl, tu trouveras 
que les ennemis les plus acharnes 
des croyants sont les juifs et les 
paiens et tu trouveras que les plus 
enclins a eprouver de la sympalhie 
pour eux sont ceux qui disent: 
«Nous sommes chretiens»; e’est 
parce qu’ils comptent parmi eux 
des pretres et des moines et qu’ils 
nc s’enflenl pas d’orgueih 

83* Lorsqu’ils entendent le 
message revele a l’Envoye [d’Allah], 
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on voit leurs yeux fondre en larmes, 
[emus] pour y avoir reconnu la 
verite. Us disent: «Seigneur, nous 
crayons, veuille nous inscrire 


0 SJijUl 



parmi les temoins du [Vrai].» 


84* «Qu’ aunons-nous a ne pas 
croire en Allah et en la verite qui 
nous est parvenue ct a ne pas 
esperer que notre Seigneur nous 
admette au nombre des saints?» 







85. Allah les recompenses, 
pour leur profession do foi ? en les 
recevant dans des jardins de 
Paradis baignes de ruisseaux on ils 
vivront eternellement, telle est la 
retribution des bienfaiteurs. 

86. Quant a ceux qui refusaient 
de croire et qui rejetaient Nos 
signes, ceux-la seront les holes du 
Brasier. 


01<S^r 













87. O vous qui croyez! Ne vous 
interdisez pas les bonnes nourritures 
qu 7 Allah a rendues licites pour 
vous, ne transgressez pas [Ses 
commandements ], Allah n } aime 
pas les transgresseurs, 

88. Nonrrissez-vous des aliments 
sains dent Allah vous a pourvus, 
soyez pieux envers Allah en qui 
vous croyez. 

89. Allah ne vous tient pas 
rigueur des serments que vous 
failcs a la legerc, mats de ceux que 
vous prononcez de prapos delibere. 
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[En cas de parjurej leur expiation 
est de nourrir dix pauvres de ce 
dont vous nourrissez normalement 
les votres, ou de leur procurer des 
vetements, ou encore d'affranchir 
un esclave; celui qui n’en aura pas 
les moyens accomplira trois jours 
de jeune. Telle sera 1' expiation de 
vos serments non tenus, Tenez bien 
vos serments. Allah vous expose 
clairement Ses signes, peut-etre 
Lui serez-vous reconnaissants. 

jA. 

90* O vous qui croyez! Sachez 
que la consommation du vin, la 
pratique du ,f meissir rill \ le sacrifice 
a Eautel des idoles et la divination 
sent des actes odieux, inspires par 
Satan, evitez-les done en vue de 
reus sir voire salut. 

91* Satan ne cherche qu ? a semer 
la discorde et la haine entre vous 
au moyen du vin et du "meissir 11 
afin de vous detourner de 
revocation d*Allah et de la priere; 
serez-vous prets a vous les 
inter dire? 

92* Obeissez a Allah! Obeissez 
a [SonJ Messager! Prcnez bien 
garde! Si vous vous detournez, 
sachez que Notre Messager n'est 
tenu qu’a vous transmettre 
clairement son message. 

93* II n’y a pas de reproches a 
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(1) cf souratc 2, verset 2L9. 
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faire a cenx qui croient et qui font 
lc bicn au sujet dc cc dont ils 
s ’ alimentent, pourvu qu'ils 
craignent Allah, qu'ils preservent 
leur foi* qu'ils accomplissent de 
bonnes oeuvres, qu'ils soient en 
somme des croyants pieux, des 
hommes de piete et de vertu; Allah 
aime les hommes vertueux. 

A 

94, O vous qui croyez! 
Assurement Allah va vous 
eprouver en mettant du gibier a la 
portee de vos mains et de vos 
armes, afin de reconnaitre celui qui 
Le craint en l 7 absence de tout 
temoin. Quiconque transgressera 
Ses ordres sera, par la suite, voue a 
un tourment douloureux. 

A 

95, O vous qui croyez! Ne tuez 
pas de gibier quand vous eles en 
etat de sacralisation. Celui d’entre 
vous qui le fait de fagon deiiberee 
doit 1 ? expier soil par Foffrande 
d'une bete equivalents, ramenee a 
la Mecque, et validee par deux 
temoins honorables parmi vous, 
soil par la foumiture d'une quantile 
de nourriture pour plusieurs pauvres 
ou encore par le jcunc durant une 
periode jugee equivalente pour 
qu'il sente le mauvais effet de sa 
faute. Certes, Allah absout ce qui 
releve du passe. Mais quiconque 
recidive, Allah sevira centre lui. 
En effet, Allah est Puissant et 
Maitre de la vengeance. 
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96, 11 vous est perniis de pec her 
et de consommer les produits de la 
peche, une bonne nourriture pour 
vous ct pour les caravanicrs, Par 
centre, il vous csl interdit de vous 
livrer a la chasse tant que vous etes 
en etat de sacralisation. Craignez 
done Allah vers qui vous serez 
ramenes* 

97, Allah a fait de la Ka c ba, 
P edifice sacre, un sanctuaire sur 
pour les homines, De mcme, 11 a 
institue les mois sacres, les 
offrandes et les betes enguirlandees 
{a immoler). C’est pour que vous 
sachiez qu'Allah connait tout ce 
qui est dans les deux, tout ce 
qui est sur terre, qu'Allah est 
Omniscient. 

98, Sachez quo lc chatimcnt 
d* Allah est terrible, mais qif Allah 
est Pardonneur et Misericordieux. 

99, 11 ndneombe au Messager 
[ d 5 Allah] que de vous transmettre 
le message; Allah connait les 
pen sees que vous manifest ez et 
cedes que vous cachez. 

100 , Disi «Le mauvais et le bon 
ne sauraient jamais etre pareils; 
meme si le mauvais f impressionne 
par sa quantite.» Craignez done 
Allah, 6 vous qui etes doues 
d* intelligence, afin de reussir votre 
saint! 

101 , 6 vous qui croyez! Evitez 
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d'interroger [le Prophete] sur des 
sujets a propos desquels les reponses 
pourraient etre facheuses pour vous; 
car si vous insistcz, an moment de 
la revelat ion du Coran, cos reponses 
vous seront apportees. Allah en a 
fait remission, Allah est Pardonneur 
et Longanime. 

102 , D'autres avant vous avaient 
pose ce genre de questions mais ils 
se sont aussitot rendus infideles 
[cn rejetant] les reponses donnecs. 
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103 . Allah ma point institue de 
[tabous concemant certaines betes 
que vous appelez] bahlra \ saiba l2 \ 
wa^Tla'et ham ^, seulement les 
impies forgent des mensonges 
qu jls impotent a Allah; nombreux 
par mi eux sont des insenses* 

104 . Lorsqu’on leurdit: «Venez 
vous referer a la revelation d ? Allah 
et a renseignement de Son 
Messager», ils repondent: «La 
coutume de nos pores nous suffit » 
Et si lours pores ne savaient rien! 
Et s'ils etaient mal guides! 











(1) La 'balm a" cst la chamelle ayant mis has cinq fois ct dent les arabes 
pale ns fendaient Poreille, qu’ils mterdisaient de montei el qui etait Iibre 
de ses mouvements a travers paturages et points d ean, 

(2) La "saiba” cst la chamelle qu'on libcrc, en execution d’un vocu prononce, 
apres le retour d un voyage oil la guerison d une maladie. 

(3) La "wasila" esl la brebis ou la chevre ayanl mis has un double male et 
feme lie. Dans ce cas t le petit male n’est pas immole en offrande. 

(4) Le "ham” cst le chameau ctalon ayant procrcc un certain nombre de fois 
et que Ton rend ainsi libre. 
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105* O vous qui croyez! 
Attachez-vous a votre propre salut. 
Si vous ctcs sur la bonne voie, lcs 
egares ne sauraient vous nuire. A 
Allah votre retour a tous, Ii vous 
rappellcra toutcs vos oeuvres. 

.A. 

106* O vous qui croyez! Si Tun 
de vous, sur le point de mourir, 
veut etablir un testament, qu’il 
fasse appel a deux temoins 
honorables panni vous ou deux 
temoins etrangers (1 \ si vous etes en 
voyage au moment ou vous sentez 
la mort en train de vous 
surprendre. Au cas ou vous doutez 
de 1’honnetete de ces temoins, 
retenez-les apres V office de la 
priere pour preter ce serment: 
«Nous jnrons de ne faire aucun 
trafic de notre temoignage, fut-ce 
au profit de nos proches, et dc ne 
rien celer de la verite dans notre 
temoignage devant Allah, car nous 
serions alors de vrais coup able s.» 

107* Shi s’avere que les deux 
temoins ont peehe [en ne disant 
pas La verite], on leur substituera 
deux autre s, parmi les plus 
qualifies de ceux qui ont ete leses 
par le premier temoignage; les 
deux nouvcaux temoins jureront au 
Nom d’Allah: «Nolre temoignage 
prime le temoignage de$ autres 
temoins, nous affirmons que nous 
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(I) Prescription modiJiee par le versel 2 de la sourale 45. 
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nc sommcs pas des transgrcsseurs 
car, dans ce cas ? nous serions des 
inj ustes.» 

108, Cela est la meilleure 
procedure pour que les ho mines 
rendent les tcmoignagcs comme II 
se doit, et que les temoins 
craignent que leurs serments so lent 
recuses apres qu'ils les eussent 
prononces* Craigncz done Allah, 
ecoutez [Ses ordresj sachez 
qu'Allah ne guide pas les pervers* 

109, Un jour, Allah reunira Ses 
Messagers pour leur demander: 
«Qucllcs reponscs avez-vous revues 
[dc vos peuples]?» 11s repondront: 
«Quel savoir pourrons-nous avoir, 
en face de Toi, Titulaire de la 
science qui embrasse tout 
Pinconnaissable?!» 

110 , Souvicns-toi de cc qu’Allah, 
s’adressant a Jesus, dit: «0 Jesus 
fils de Marie! Rappelle-toi Mes 
bienfaits envers toi ct ta mere, 
lorsque Je f ai soutenu par le Saint- 
Esprit; tu as pu parler aux gens au 
berceau, et precher adulte, Je t’ai 
enseigne les Ecritures, la Sagesse, 
la Thora et PEvangile. Par Ma 
permission, tu modeles a partir de 
Pargile des formes d’oiseaux, tu 
souffles la-dessus, et les formes se 
mettent a voler (1) par Ma permission* 
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(1) cf, sourate 3, verset 49. 
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To gueris, par Ma permission, 
ceux qui sont nes aveugles ainsi 
que les lepreux, Tu fais, avec Ma 
permission, ressusciter les morts. 
ic I’ai protege centre les Fils 
dTsrael lorsque to leur apportas 
des preuves evidentes et qoe les 
meercants parmi eox s‘ecrierent: 
«Ce n’est que pure magie!» 

111. Voila ce que J'ai inspire 
aux apotres: «Croyez en Moi et en 
Moo Messages» Ils repond irent 
[aussitfit]: «Nous croyons bien, 
Prends acte de notre sou missions 

112* Voila ce que les apotres 
ont dit a Jesus: «0 Jesus fils de 
Marie! Ton Seigneur pourra-t-Il faire 
descendre du del un festin pour 
nous?» Jesus repondit: «Craignez 
I ply tot] Allah si vous etes de vrais 
croyants.» 

113. Les apotres ajouterent: 
«Nous voulons en manger, en avoir 
le coeur net, nous assurer que tu 
nous dis la veritc et en etre les 
temoins.» 

114* Jesus, fils de Marie, implora 
alors: «Allah! Notre Seigneur! Fais 
descendre pour nous un festin du 
cief qui marquera one fete a celebrer 
pour les premiers et les demiers 
d’entre nous et sera un signe 
emanant de Toi! Puisscs-Tu pourvoir 
a notre restauration, Seigneur! Tu 
es le Meilleur pourvoyeur.» 
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115, Allah dit; «Je vous le ferai 
dcseendre, [ce festinj mais eelui 
d'entre vous qui Me meconnaitra 
par la suite, Je lui infligerai un 
chatiment que Je n’ai jamais inflige 
a personne d’autre au monde.» 

116, Voila ec qu*Allah dit a 

a 

Jesus: «0 Jesus fils dc Marie! As- 
tu vraiment dit aux homrnes de te 
prendre, toi et ta mere, pour 
divinites cn dehors d’Allah?» Jesus 
repondit: «Gloire a Toi, Seigneur! 
Comment pourrais-je oser proclamer 
ce a quoi je n'ai nul droit de 
pretendre?! Si je Favais dit, Tu 
Faurais sir Tu coonais le food de 
ma penscc, je ne eonnais rien de la 
Tienne; Ta science embrasse tout 
Finconnaissab1e/» 

117, «Je n’ai dit aux homrnes 
quo ce que Tu liras ordonne; je leur 
ai dit: adorez Allah, mon Maitre et 
le votre; je fus temoin d'eux le 
temps que j ? ai vecu parmi eux; 
lorsque Tu nr as rappel e aupres de 
Toi, e’est Toi qui les observais, car 
Tu es le Temoin de tout.» 

118, «Si Tu les chaties e'est 
quTls sont Tes serviteurs; si Tu 
leur pardonnes, e’est que Tu es le 
Puissant et le Sage.» 

119, Allah dit: «C , est le Jour ou 
la verite profite bien a ses auteurs, 
ccux-ei scront adnus dans des 
jardins ou coulent des ruisseaux. 







c5 ju>1 Vj ^ jii 
















5, Al-Ma'idah 


l’artie 7 


180 


V ijk I 


0 Sjj*# 


Ils y vivront a jamais immortels, 
agrees par Allah, satisfaits de Lui, 
e’est le triomphe sublime.» 

120 , A Allah appartient tout le 
royaume des cieux et de la terre et 
tout ce qui s ? y trouve. 11 est 
r Omnipotent, 
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6* AL-AN C AM (les troupeaux) 




Prehegirienne (sauf les versets 23, 114, 141, 151, 152 et 153), 
revelee apres la sourate de rt Al-Hijr f \ Elle cample 165 versets. Son 
litre esttire des versets 136,138,139,142 ♦ 


La sourate rappelle, comme objet de meditation et d } incitation d 
la foi, la creation des cieux, de la terre, de l'Homme, et 
Vaneaniissement des peuples anciens pour desobeissance. Elle 
indique au Prop he te Vattitude a observer et le discours d tenir 
dev ant les manoeuvres et la perfidie des infideles. 

EUe relate le recit d 1 Abraham a la recherche d’une divinite, mats 
chaquefois degu, avantde se vouer au Maitre des Mondes. 

Enfin, la sourate rappelle et condamne certaines pratiques 
anteislamiques relatives au partage des recoltes et a la prohibition, 
pour tel ou tel groupe humain, de la cons animation de tout on partie 
de certains animaux. 

Au nom d*Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1, Louange a Allah qui a crcc 
les cieux et la terre, et instaure les 
tenebres et la lumiere* Cependant, 
les mecreants persistent a vouloir 
donner des egaux au Seigneur. 

2. C'est Lui qui vous a crees de 
limon, qui a fixe un ter me [ a 
chaquc vie]; un autre terme csl 
determine par Lui, [ou vous serez 
ressuscitesj Pourtant vous mettez 
cela en doute. 

3* Cest Lui, Allah, dans les 
cieux et sur la terre, II connaTt ce 
que vous tenez secret et ce que 
vous divulguez. II connait aussi 
tout ce que vous pouvez acquerir. 
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4 , Aucun signe ne leer parvient 
de leur Seigneur, sans que les 
mecreants ne s’en detournent 
oh stine merit, 

5. En effet, ils ont rejete la 
Veritc venue a eux; bientot, ils 
auront des nouvelles de ce qu’ils 
toumaient en derision. 
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6. N' ont-ils pas vu combien de 
generations Nous avons fait perir 
avant eux, que Nous avions 
el ab lies sur terre avec des mo yens 
plus puissants que les leurs? Nous 
avons fait tornber pour eux des 
pluies a verse, el fait couler des 
fleuves a leurs pieds; puis Nous les 
avons exterminees pour leurs 
crimes. Nous avons erce d’autres 
generations apres eux. 

7. Me me si nous faisions 
descendre sur toi un livre ecrit sur 
parehemim que chacun deux 
pourrait pal per de sa main, ces 
mecreants diraient: «Ce n 7 est que 
pure magie!» 

8* Ils disent: «Pourquoi n’a-t-on 
pas fait descendre un ange avec 
lui?» Si Nous avions fait descendre 
un ange, leur sort aurait ete scelle 
sans qu’ aucun delai ne leur eut ete 
accorde. 
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9. Meme si Fcnvoyc etait un 
ange, il apparai trait dans une 
apparence humaine, et V equivoque 
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qu’ils veulent susciter demeurerait, 

10, Avant toi, d’autres Messagers 
furcnt rallies [par les mecreantsj 
mais ceux qui s'en moquaient 
furent emportes par ce dont ils se 
gaussaient 

11 * Dis: «Allez de par k monde 
et voyez comment ont fini ceux 
qui traitaient Nos Prophetcs de 
menteurs.» 

12 . Dis: «A qui appartient lout 
ce qui est dans les cieux et tout ce 
qui est sur terre?» Dis: «C'est bien 
a Allah; II S ! est prescrit la 
misericorde a Lui-meme; e'est Lui 
qui vous reunira lc Jour de la 
Resurrection, dont nul ne doit 
douter, ou ceux qui no croient pas 
vont perdre leurs ames.» 

13 . A Allah tout ce qui vit de 
nuit et de jour, II entend tout, It sait 
tout. 

14. Dis: «Comment pourraisqe 
prendre un protecteur en dehors 
d'Allah, Celui qui a instaure les 
cieux et la lerre, Lui qui fournit les 
nourritures aux etres sans avoir 
besoin d'etre nourri?» Dis: «I1 m'a 
ete ordonne d'etre le premier a me 
soumettre et d'eviter d'etre au 
nombre des polythdistes.» 

15 . Dis: «Je crains, si je desobeis 
a rnon Maitre. le chatiment d un 
jour terrible,» 
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16* Celui a qui , ce jour-la, ce 
tourment aura ete epargne, 
beneficiera de la Grace d 1 Allah, Ce 
sera le triomphe eclatant! 

17* Si Allah decide qu'un mal 
te touche* Lui Soul pourra y mettre 
fin, et s’II decide qu’un bien te 
louche, C'esl qu ll a pouvoir sur 
toutes choses. 


£ 





IS. II cst le Maitre absolu de 
Ses sujets, H est le Sage, II est au 
cDurant de tout. 

19* Dis: «Qucl est le temoignage 
le plus sublime?» Dis: «Allah est 
le temoin entre moi et vous, que ce 
Coran irfa etc revele pour vous 
prevenir ainsi que tous ceux qui 
ont ete informes de Son message, 
alors que vous temoignez de 
rexistence d autres divinites 
qu'Allah.» Dis: «Moi, je n’atteste 
point ee que vous dites.» Dis: «11 
n’y a qu’un Dieu Unique, je me 
proclame innocent de ce que vous 
Lui associez.» 



26* Ceux auxquels Nous avons 
donne les Ecritures reconnaissent 
ee Livre, comme ils reconnaissent 
leurs propres enfants, ceux qui n'y 
croient pas ont perdu leurs ames. 

21, Y a-T-il plus injuste que 
celui qui forge les mensonges 
et les impute a Allah ou qui 
rejette Ses signes?! Jamais les 
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injustes ne triompheront* 

22* Un jour, tous seront ramenes 
vers Nous, Nous dirons alors aux 
polytheistes; «On sent les fpretendus] 
assocics que vous prctiez a AIlah?» 

23* Leur tentative desesperee 
ne sera alors que de dire: «Par 
Allah, notre Seigneur, nous nations 
pas paiens.» 

24* Regarde comme ils se renient 
eux-memes, tandis que les divinites 
qudls se forgeaient s ’ e van ouis sent. 

25* Certains par mi eux viennent 
ecouter ton propos; pour qudls ne 
eomprennent pas. Nous avons 
rendu leurs cceurs voiles et leurs 
oreilles sourdes. Quel que soit le 
signe quuls voient, ils ne eroiront 
point, Quand ils viennent te voir 
pour polemiquer, ces impies disent 
touj ours: «Ce ne sont la 

qirhistoires d’anciens!» 

26* Ils s'emploient a detourner 
les hommes du message divin, et 
ils s’en eloignent eux-memes; mais 
ils ne font que se perdre sans en 
avoir conscience* 

27, Si lu pouvais les voir bloques 
aux abords de FEnfer, criant: «Ah, 
si nous pouvions retoumer sur 
terre! Nous ne rejetterions plus les 
signes de notre Seigneur, et nous 
serious de vrais croyants*» 

28* C’est quo Is ont vu devant 
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eux les realites qu'ils se cachaient 
auparavant Pourtant, sals revenaient 
a la vie, ils referaient exactement 
ce qui lour a etc interdit, car ils ne 
font que mentir. 

29, Ils di sent sou vent: «I1 n’y a 
que notre vie dans ce monde, nous 
ne serons jamais ressuscites.» 

30* Si tu pouvais lcs voir 
comparaitrc dcvant le Seigneur, 
«Eh bien, dira-t-11, ceci n'estdl pas 
vrai ?!» Ils diront: «Si fail! 
Seigneur!» ? II leur dira: «Savourez 
done le chatiment pour votre 
impiete.» 

31, Cest ainsi qu ils seront 
perdants, eeux qui refusaient de 
croire a la rencontre d 7 Allah 
jusqu’au moment ou V Heine 
fatidique les surprendra; alors ils 
s’ecrieront: «Malheur a nous pour 
avoir neglige notre saint!» Ils 
porteront sur leurs dos le faix de 
leurs peches, Quel nefaste fardeau! 

32, En verite, la vie dans ce 
monde n'est que jeu et 
divertissement; c : est la Derniere 
Denieure qui compte pour le bien 
de ceux qui craignent Allah, 
Qu'avez-vous a ne pas y reflechir? 

33, Nous savons que leurs 
propos t’affligent. En fait, ce n'est 
pas toi-meme qu'ils dementent. 
Mais les coupables rejettent les 
signes d 7 Allah, 
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34. Avant toi, d’autres Messagers 
avalent ete traites de menteurs, mais 
ils avaient supporte avcc patience 
d’etre dementis et offenses jusqu’au 
moment oil Nous leur avons porte 
secours. Tels sent les decrets 
immuables d 3 Allah. D'ailleurs, une 
parti e de Fhistoire des Envoyes 
t'est deja parvenue. 

35. Si rindifference des mecreants 
te parait insupportable, essaie si tu 
peux de creuscr unc galcrie sous 
terre, ou de tendre one echelle vers 
le cieh pour leur produire on signe 
[prodigieux]! Si Allah 1c voulait, 11 
les aurait tous ramenes sur la voie 
du salut Ne sols done pas comme 
les ignorants. 

36. Seuls donneront les bonnes 
reponses ceux qui savent entendre; 
quant aux morts* Allah les 
ressuscitera, puis ils feront retour 
vers LuL 

37. I xs mecreants disent: «Que 
n’a-t-on pas donne a eel homme un 
signe miraeeieux emanant de Son 
Seigneur?» Dis-leur: «Allah a tout 
ponvoir de produire des prodiges», 
mais la plupart d'entre eux n'en 
savent rien. 

38. 11 irest pas de betes qui 
bongent sur terre ni d'oiseaux qui 
volent do leurs ailes dans hair qui 
ne forment des societes semblables 
aux votres; car rien n’a ete omis 
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dans le Livre. Ensuite tous seront 
rassembles aupres dc lour Seigneur, 

39* Ceux qui rejettent Nos signes 
sent comme des sourds-muets qui 
se meuvent dans ies tenebres. 
Allah egare qui 11 veut perdre, ct 
dirige qui H veut sur le droit chemin. 

40* Dis-leur: «Qu ? en serait-il de 
vous si le chatiment d* All ah venait 
vous frapper ou si FHeure 
fatidique vous surprenait? Allez- 
vous invoquer on autre dieu 
qu'Allah, si vous eles veridiques?» 

41* Eh bien non! C’cst Lui que 
vous invoquerez. II dissipera, s'II 
le veut, le mal centre lequel vous 
L'avez invoque; et vous oublierez 
surement ccux c[ue vous Lui avicz 
associes. 

42* Cortes, Nous avons envoye 
[Nos Messagers] a d T autres peuples 
avant toi; Nous les avons aecables 
par des malheurs et souffrances 
pour les mener a la contrition, 

43* Si seulement ces peoples, 
apres avoir subi Nos rigucurs, 
s’etalent mis a Nous implorer! Mais 
au contraire, leurs cceurs s'etaient 
endurcis el Satan les a abuses en 
leur vantant leurs actes [pervers]. 

44* Lorsqu’ils out oublie les 
leqons qu ils avaient revues, Nous 
lour avons ouvert routes les portes 
[du bien-etre]. Mais quand ils se 
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sont rejouis de ce qui leur a ete 
domic, Notre ehatiment les a pris 
brusquement, et les voila bien 
abattus. 

45. Ainsi furent exterminees 
jusquau dernier les generations 
injustes. Qu’ Allah, le Maitre de 
T Uni vers, en soit loue! 

46. Dis-ieur; «Qu’en serai t-il 
selon vous, si Allah vous otait route 
et la vue, s’II scellait vos cceurs? 
Quel dieu cn dehors d' Allah pouirait 
vous rendre les facultes perdues ?» 
Vois comment Nous leur presentons 
tant dc signes vanes, puis ils s'en 
detournent. 

47. Dis-leur: «Qu'en serait-il de 
vous si le chatiment dvAllah venait 
vous surprendre a Fimproviste, ou 
qu’il vous frappait ouvertement? 
Les injustes ne seraient-ils pas les 
seuls a etre aneantis? 

48. Nos Messagers n ? onl qu’une 
seule mission; e'est d'annoncer les 
bonnes nouvelles et de livrer des 
avertissements. Cenx qui croient et 
font le bien n’eprouveront ni 
inquietude ni chagrin. 

49. Ceux qui, [par contie,] 
rejettent Nos signes seront voues au 
chatiment, en prix de leur perversite. 

50. Dis: «Je ne pretends point 
posseder les tresors d’ Allah, ni 
connaitre Son Mystere, je ne 
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pretends pas, non plus, etre un 
archange; jc ne fais que snivre ce 
qui m'a ete revele.» Dis: «Sont-ils 
a egalite, Faveugle et le clairvoyant? 
Qu'avez-vous a ne pas y reflechir?» 

5L Veuille hien mettre en garde, 
cn exhortant par le Coran. tous 
ceux qui redoutent de comparaitre 
devant leur Seigneur, sans avoir en 
dehors de Lui ni protecteur ni 
intercesseur, afin qu’ils so lent plus 
pieux. 

52, Ne repousse pas ceux qui, 
matin et soir, implore nt leur 
Seigneur, cherchant a se vouer a 
Sa face; leur demander compte ne 
thncomhe en rien et ils n'ont pas a 
te demander compte; en les 
repoussant tu serais, de ce fait, 
coniine les injustes. 

53, C’est ainsi que Nous avons 
eprouve les hommes les uns par les 
autres, certains disent: «Est-ce que 
ce sont ces gens-la qu'Allah a 
favorises parmi nous?» Mais Allah 
ne connatt-Il pas ceux qui Lui sont 
reconnaissanls? 

54, Lorsquc tu vois rcvenir vers 
toi ceux qui croient a Nos signes, 
dis-leurs: «Quc 1c salut soil sur 
vous! Votre Seigneur S : est prescrit 
la misericorde a Lui-meme, que 
celui d’entre vous qui commet le mal 
par ignorance et qui se repent et 
s’amende apres, qu’il sachc qu* Allah 
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est Pardonneur et Misericordieux. 

55, C’est ainsi que Nous 
cxposons Nos signes d’unc manicre 
expiicite afin que la voie des 
eriminels (1) soil clairemenl connue. 

56* Dis: «11 m’a cte interdit 
d adorer ceux que vous invoquez 
en dehors d'Allah». Dis encore: 
«Je ne suivrai jamais vos tendances 
irnpies. Sinon je irTegarerais loin 
de la voie du salut.» 

57, Dis: <Je m en dens a la 
preuve irrefutable dc mon Maitre; 
alors que vous la rejetez. Sachez 
aussi que je ne suis pas maitre de 
ce [chatiment] que vous desirez 
hater. Seul Allah en decide. C'est 
Lui qui livre la verite, 11 est le 
Meilleur des juges>» 

58, Dis: «Si j’avais le pouvoir 
de le hater, tout serait regie entre 
vous et moi a present,» En verite 
Allah connait parfaitement les 
coupables. 

59, C est Lui qui deticnt les 
clefs du my store, Lui Sent en 
connait le secret, II connait lout ce 
qui est dans les terres et les mers; 
aueune feuille ne tombe sans qu’Il 
le sache; aueune graine dans les 
tenebres [des enlralliesj de la terre, 
ni pousse verte ou dessechee qui 






(I) Chez Warsli: «,..que la voie des criminals le soit clairemenl connue.» 
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ne soient mentionnees dans un 
livre explicile. 

60. C'esl Lui qui rappelle les 
amcs durant votre sommeil, la 
nuit; et qui connait vos activites le 
jour, durant lequel II vous ramene 
a la vie quotidienne jusqu'a 
F accompli ssemenl do votre lerme 
fixe. Fnsuite, ressuscites, vous 
serez retournes a Lui; 11 vous 
infbrmera de loules vos actions. 



61. a esl Lui qui regne en 
Maitre absolu sur Ses sujets. C’est 
Lui qui vous envoi e dcs anges 
gardiens, Au moment de la mort de 
chacun de vous, des Messagers 
recueillcront son arne, sans rien 
negligerde leur mission. 

62. En suite, les morts seront 
rendus a Allah, leur vrai Maitre, a 
qui appartient tout le pouvoir. II est 
lc plus prompt a dresser les eomples! 

63. Dis: «Qui vous sauve des 
tenebres sur terre et sur mer, quand 
vous L’invoquez foumblement a 
voix basse disant: «S’I1 [Allah] 
nous delivre {1) dc ce peril, nous 
serons bien reconnaissants?» 










64. Dis-leur: «A1 lah Seul peut 
vous sauver de ce malheur, et de 
bien d 1 autres encore, n’empeche 



(1) Chez Warsh: voix basse: «Si Tu (Allah) nous delivres de ce peril 

nous serons bien reeonnaissants.» 
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que vous Lui associez de faux 
dieux!» 


65. Dis: «C : est Lui qui peut 
encore vous envoyer d'en haut un 
cMtiment [qui vous tombe sur les 
tetesj ou dessous vos pieds; 
comme II peut jetcr la confusion au 
sein de vos factions, en faisant 
gouter aux uns la violence des 
autres.» Regarde comme Nous 
various les signes pour que ces 
gens comprennent. 

66. Ton peuple a traitc ce 
Coran de mensonge, alors qiTil est 
la verite meme. Dis-leur: «Je ne 
saurais repondre de vous. 

67. A toute annoncc un 
aboutissement! Vous en saurez la 
suite.» 

68. Lorsque tu vois ceux qui 
ergotenl a propos de Nos vcrsets, 
eloigne-toi dmux jusqifa ce qu’ils 
chan gent de sujet de conversation; 
si Satan te le fait oublier, evite, 
apres le Rappel, de tenir compagnie 
aux groupes des injustes. 

69. Cedes, ceux qui craignenl 
Allah ne sont pas comptables des 
comportements des impies, il leur 
est fait seulement le rappel pour 
qu' i 1 s se pre mu ni s s ent da v antage. 

70. Evite toute relation avec 
ceux qui n'ont pour religion que 
les jeux et les divertissements, el 
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que la vie dans ee monde a 
trompes, Tache de rappeler par ce 
Livre que chaque ame est 1’otage 
de ses forfaits; qu 1 die ne saurait 
avoir* en dehors d f Allah, ni 
protecteur ni intercesseur, et que, 
quelle que soit la ramson qu'clle 
offre pour se racheter, celle-ci ne 
sera point acceptee, Voila des 
arnes perdues a cause de ce 
qu'elles ont commis ; un breuvage 
brulanl leur sera servi et un 
douloureux tourment les attend 
pour prix de lour impiete, 

71* Dis: «Comment invoquerions- 
nous en dehors d ? Allah ceux qui ne 
peuvent ni nous aider ni nous 
nuire? [Comment accepterions- 
nous] de revenir sur nos pas apres 
qu 7 Allah nous eut bien guides? 
[Nous scrions alors| comme eelui 
que les demons ont suborne et 
eg are sur ter re, pendant que des 
compagnons a lui Linvitent a 
rejoindre la bonne vole avee eux.» 
Dis: «Seul lc chemin d'Allah est le 
bon chemin, il nous a ete ordonne 
de nous soumettre au Maitre de 
riinivers, 

72, d f observer V office de la 
priere et d'etre pieux envers Allah, 
e’est vers Lui que nous aliens etre 
ramenes» 

73, C est Lui, [Allah,] qui acree 
les cieux et la terre pour une raison 
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juste; le jour ou II dira: «Que cela 
soit», Sa parole sera la verite, a Lui 
tout le pouvoir le Jour oil ll sera 
souffle dans la Trompette, Sa 
science embrasse le inystere de 
1 : invisible et le monde sensible, II 
esl le Sage et rOmniscient* 

74, [Rappelle-toi] quand Abraham 
dit a son pere Azer: «Prends-tu des 
idoles pour divimles? Je vois que 
tu es, ainsi que ton people, dans un 
egarement manifested 

75, C est ainsi que Nous avoirs 
montre a Abraham la grandeur de 
1'empire des cieux et de la terre 
atin qu ’ il soit un croyant convaincu. 

76, A la tombee de la nuit, 
Abraham aper^ut un astrc lurmneux, 
II dit: «Voila mon Maitre!» Mais 
lorsque celui-ei se coueha, il dit: 
«Je ne saurais apprecier ceux qui 
disparaissent.» 

77, Lorsqudl vit la lune se lever, 
Abraham dit: «Voila mon Maitre!» 
Mais quand la lune se concha, il 
dit: «Si mon Maitre ne me guide pas, 
je serai du nombre des egares,» 

78, Enfin, Abraham vit le soleil 
se lever, il s'ecria: «Voici mon 
Maitre! Celui-la est le plus grand!» 
Mais quand le soleil se concha, il 
dit: «0 mon peuple! Je me 
proclame innocent de tout ce que 
vous associez [a Allahj; 
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79. je tourne mon visage vers 
Celui qui a instaure les cieux el la 
terre, en croyant sincere, je ne serai 
jamais du nombre des pa'iens,» 

80. Les gens de son peuple lui 
opposerent des arguments; mais 
Abraham repondit: «Disputeriez- 
vous avec moi a propos d 3 Allah 
alors que c'est Lui qui nTa bicn 
guide; je ne crains rien de vos faux 
dieux que vous Lui associez, a moins 
qu 7 Allah ne 1c veuille; Sa science 
embrasse toute chose; qu'avez-vous 
a ne pas vous en convaincre?» 

81* ^Comment, d’ailleurs, 
redouterais-je vos associes pendant 
que vous ne craignez pas, vous- 
memes, d'associer a Allah des 
divinites pour lesquelles T1 ne vous 
a eonfere aucune justification? 
Entre vous et moi, quelle partie est 
la plus digne d'etre en securite, 
pour autant que vous le sachiez?» 

82. Ceux qui croient et qui n’ont 
point entache leur foi d'impiete, 
ceux-la seront en securite; ils sont 
bien guides. 

83* Telle fut la preuvc decisive 
que Nous avons donnee a Abraham 
centre son peuple. C'est ainsi que 
Nous elevens le rang de eelui que 
Nous voulons favoriser. Assurement, 
ton Seigneur est Sage et Omniscient. 

84* Aussi, avons-Nous donne a 




* f l\ 


Sj J ft 

S-jgj Z* 0^ 

> C_- " > 

^ jj jS, Sfel ULg 




< • 























6. Al-An'iini 


l’artie 7 


197 


V *ji-1 


^ fUity 5 




Abraham pour fils Isaac et Jacob 
que Nous avons Lous deux bien 
guides, comrne Nous avions bien 
guide auparavant Noe et ses 
descendants: David, Salomon, Job, 
Joseph, Moise et Aaron, (Test 
ainsi que Nous recompensons les 
bienfaiteurs. 
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85* [Font partie aussi de cette 
lignee:] Zacharie, Jean, Jesus et Elie, 
tous comptaient parmi lcs saints; 

86, ainsi qu’Ismael, Eli see, Jonas 
et Loth quo Nous avons tous 
privilegies par rapport aux mondes. 

87, De me me, Nous avons 
favorise leers ancetres, leurs 
descendances el leurs parentes en 
les choisissant pour les guider sur 
le droit chernin. 
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88, Telle est la bonne direction 
vers laquelle Allah amene qui II 
vent parmi Ses serviteurs* Si ces 
elus Lui avaient donne des 
associes, toutes leurs oeuvres 
auraient ete annulees, 

89, C est a ceuxda que Nous 
avons donne les Ecntures, la sagcsse 
et la prophetie; si les generations 
presentes ne croient pas a Notre 
revelation, Nous en confions le 
message a des homines qui ne 
sauraient le denier* 

90, Ce sent ceux-la qu’Allah a 
bien guides, Que leur voie te serve 
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de guide! Dis: «Je ne vous reclame 
aucun salaire pour ma mission, ce 
n : est qu'un Rappel destine aux 
humains<» 

9L Ces impies n'ont jamais pu 
estimer la grandeur d' Allah a sa 
juste mesure; lorsqu’ils disent: 
«Allah na rien revele a personnel 
Dis: «Qui a revele le livre que 
Moise a apporte comme lumiere et 
guide pour les homines? Ce livre 
que vous mettez sur des parchemins, 
dont vous exhibez une partie, et 
dont vous cachez Fessentiel. C'est 
par ce Livre quhl vous a ete appris 
ce que vous ignoriez, vous et vos 
ancetreso> Dis-leur: «C’est Allah 
qui Fa revele» el laisse-les se jouer 
cn ergot ant! 

92, Ce Livre-ci est un Livre beni 
que Nous avons revele, confirmant 
les Ecritures anterieures, afin que 
tu avertisses la Cite-mere l1j et 
ses environs. Ceux qui croient au 
Jour Dernier y croiront aussi, 
et observeront regulierement les 
offices de la priere. 

93* Y a-t-il plus injuste que 
celui qui forge des mensonges et 
les impute a Allah?! Ou celui qui 
pretend recevoir la revelation alors 
que rien ne lui est revele?! Ou 
encore celui qui affirme pouvoir 
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produire des revelations com me 
celles d 5 Allah?! Ah, si tu pouvais 
voir ces injustes a 1'agonie de la 
mart, quand les anges tendent les 
bras vers eux [lcur disant]: 
«Rendez vos ames, aujourd’hui, 
vons subissez le chatiment de 
rignominie pour avoir profere des 
contre-verites au sujet d’ All ah, et 
pour avoir trade Ses signes avec 
hauteur et mepris.» fl) 

94, Vous void venus vers Nous, 
souls, comma au moment do voire 
premiere creation. Vous avez laisse 
derriere vous tout ce que Nous vous 
avons procure. Nous ne trouvons 
pas non plus les intereesseurs que 
vous pretendiez etre dos assocics 
avec Nous. Tous vos liens avec eux 
sont totalement rompus et tout ce 
qui faisait l'objet de vos pretentions 
s'est evanoui on chimcrcs. 











95. Allah est Celui qui Tend le 
grain et le noyau a germe. T1 fait 
surgir le vivant du mort et fait 
sortir 1c mort du vivant. Tel est 
bien Allah, comment pouvez-vous 
vous en detourner? 



96. Celui qui fait delator 1c jour 
et a rendu la nuit propice au 
repos, erige le soleil et la lune pour 


■r 






(1) Cc verset aurait etc revele au sujet dc Rahmane BI Yamania, El As wad El 
Ansi El Yamani et Sajah (femme de Musailima le menteur) qui ont to us 
pr&endu elre des propheles. 

(2) Chez Warsh; «...rend la 
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determiner la mesure du temps. Tel 
est l'ordre agence par le Tout- 
Puissant et TOmniscient. 



97. Celui qui a dispose les 
ctoiles vous permettant ainsi de 
vous guider dans les tenebres des 
continents et des oceans. Ainsi 
expo sons-Nous les signes d’une 
maniere claire a V intention de ceux 
qui vculenl savoir, 

98* C 'est Lui qui vous a crees a 
parlir d'un seul etre [dont sont 
issus le male] porteur de germe et 
| la femelle] porteuse du receptacle. 
La aussi. Nous exposons clairement 
les signes a V intention de ceux qui 
veu lent co mprendre. 

99, C est Lui qui fait tomber 
Lean du ciel. Grace a elle, Nous 
faisons pousser toutes les plantes. 
Nous en faisons surgir des champs 
verdoyants d'ou emergent des 
graines groupees en epis, et des 
spathes de dattiers, des regimes a 
portee tie la main, avec des 
vignobles, des oliviers et des 
grenadiers, d une merne espcee ou 
d’especes diffcremes. Voycz bien 
comment se ferment ces fruits a 
partir du bourgeonnement jusqu’a 
la maturite. 11 y a bien la des signes 
a Tintention de ceux qui veulent 
bien croire* 
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100, Les impies ont fait des 
djinns des associes d’Allah, alors 
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que c’est Allah Lui-meme qui a 
crcc ccs djinns* [Par ignorance 
totale,] ils Lui ont in vent e des fils 
et des filles, Gloire a Lui, bien au- 
dessus de leurs affabulations! 

101 * Createur [sans modclc 
prealable] des cienx et de la terre, 
comment Sc donnerait-11 un fils, 
n'ay ant point de compagne, Lui 
qui a tout cree et dont la science 
embrasse toute chose! 

102 * Tel cst bien Allah, votre 
Seigneur, il n’esl de dieu que Lui, 
Createur de toute chose, adorez- 
Le, 11 cst le Garanl dc tout* 

103 . Les regards ne sauraient 
l’atteindre, alors que Lui-meme 
penetre les regards, 11 cst le Subtil, 
II est au courant de tout. 

104 . Des preuves eclairantes 
vo us sont par venues de la part de 
votre Seigneur. Celui qui s'en 
convainc, ce sera a son profit, et 
celui qui ferme les yeux ce sera a 
son detriment. [Dis-leur]: «Je n'ai 
pas a garantir votre salut» 

105 . C’ est ainsi que Nous 
presentons Nos signes sous des 
formes variees. Qubls pretendenl 
que tu te [le] fais enseigner; e'est 
pour que Nous rendions Notre 
message plus clair pour ceux qui 
veulent s avoir. 

106. Applique-toi a suivre ce 
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qui t’a ete revele par ton Seigneur, 
il n'est de dicu que Lui, ct evite la 
compagnie des paiens. 

107. Si Allah le voulait, ils 
n’auraient pas pris d'autres dieux 
que Lui. Tu n'es pas charge par 
Nous d'assurer leur salut, ni d'etre 
leur mandataire. 
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108. Evitez toutefois d'insulter 
ceux que les impies invoquent en 
dehors d’Allah, au risque que ces 
insenses, ripostent par ignorance 
en proferanl des blasphemes contre 
Allah, Ainsi avons-Nous fait que 
chaque communaute croyait bien 
agir; mais tous seront ramenes a 
leur Seigneur. II les informera du 
bilan de leur travail. 



109. Ils ont jure au Nom d'Allah, 
de toute la force de leurs sermcnts, 
de bien croire s’ils recevaient un 
signe miraculeux; dis-leur: «Toul 
signe releve d* Allah SeuL» Mais 
qui pourrait assurer qu'ils 
n'allaient pas croire en recevant les 
signes miraculeux? 

110. Comme ils refusaient d y 
croire au depart, Nous pourrions 
bien detourner leurs eoeurs et leurs 
yeux et les laisser errer dans leur 
impiete arrogante. 

111. Meme si Nous avions fait 
desccndrc les anges sur eux, meme 
si les morts leur parlaient et meme 
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si Nous reunissions toutes les 
preuves devant eux, ils ne seraienl 
pas croyants a moins qu* Allah ne 
le veuille; car la plupart d'entre 
eux sonl Irop ignorant s, 

112. Cest ainsi que Nous 
avons eprouve chaque Prophet e, en 
lui suscitant des ennemis parmi les 
demons humains et ceux des 
djinns. Les uns abusant les aulres 
par de clinquantes paroles; ce 
qu'ils n'auraient pas fait si Allah 
ne P avail voulu. Laisse-les done 
avec ieurs inventions mensongferes. 

113* Lais sc se prendre [a ces 
faux arguments] les occurs de eeux 
qui ne croient pas a la vie de TAu- 
dela. Qu'ils s ? en satisfassent el qails 
perpetrent ce qiPils commettent de 
forfaits! 

114. [Dis:] ^Comment pourrais- 
je choisir un arbitre autre qu’ Allah? 
C 1 est Lui qui a revele a votre 
intention les Livres bien explicites,» 
Ceux qui ont re^u les Ecritures 
reconnaissent Tauthcnticite de ce 
message de verite, revele par ton 
Seigneur* Ne sois done pas du 
nombre de ecux qui en doutent* 

115. La parole 0 ' de ton Seigneur 
est bien aecomplic, cn toute justice 
el verite, decrees immuables 
d 1 Allah, qui entend tout et sait tout. 
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116* [PropheteJ si tu ecoutes la 
majorite des morlels, ils te feront 
devier du ehemin d’Allah, car ils 
ne suivent que de simples prejuges 
cl ils sc per dent cn conjectures. 

117* Assurement, ton Seigneur 
connaTt mieux que quiconque ceux 
qui s T ecartent de Sa voie el ceux 
qui sont bicn guides. 

118* 11 vous cst licite de 
consommer les viandes sur 
lesquelles le Nom d’Allah a ete 
prononce si vous croyez en Ses 
signes. 

119* Qu’ avez-vous a ne pas 
manger des viandes sur lesquelles 
le Nom d’Allah est prononce, alors 
qu'Allah vous a indique en detail 
tout ce quMl vous a interdit sauf en 
cas de contrainte imperieuse? 
Sachez que nombreux sont les 
hommes qui egarent en suivant (1) 
leurs penchants sans se re fere r a 
une science valable. En verile, Allah 
connait mieux que nul autre ceux 
qui transgressent les bonnes regies. 

120* Tachez de fuir le peche, 
qu’il soit apparent ou cache. Ceux 
qui commettent le peche subiront 
le chatiment pour prix de ce qu’ils 
auront commis* 

121* Ne mangez pas [de viandes] 
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(I) Chez Warsh: «..les hommes qui s’egarent en suivanL..». 
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sur lesquelles le Nom cTAllah n'aura 
pas ete prononce, cela est un acte 
pervers. Certes, les demons ten tent 
leurs suppots [les poussant a] vous 
convaincre du contraire. Si vous 
les ecoutez, vous compterez parmi 
les paiens. 

122. Considerez Fexemple d’un 
inert, a qui Nous rendrions la vie 
[par la foi] et que Nous doterions 
d ; une lumiere qui e claire son 
chemin parmi les hommes. Serai t- 
il comparable a celui qui demeure 
dans les tenebres sans jamais 
pouvoir on sortir? Cest ainsi qu ? on 
fait croire aux meereants que leurs 
agissements sont de belles oeuvres. 

123. C’esl ainsi egalement que 
Nous avons laisse dans chaque cite 
des criminels notoires qui trament 
des intrigues, mais ils nc le font 
que contre eux-memes, sans s’en 
rendre compte. 

124. Chaque fois qu'un signe 
est parvenu a ces impies, ils sc sont 
eerie: «Nous n'y croirons jamais 
lant que nous n’aurons pas re^u les 
memes dons confercs aux Messagers 
d’Allah». Allah connaTt mieux 
[que nul autre] a qui confier Son 
Message 0 *. Quant aux criminels, 
ils seront couverts d'opprobre par 
Allah ct frappes d'un tourment 
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terrible pour prix de leers intrigues 
perfides. 

125* En verite, celui qu'Allah 
veut bien guider, II rend son cceur 
epanoui en le convertissant a 
r Islam, Et celui quMl entend 
cgarcr, II fail retrecir sa poitrine en 
la rendant oppresses coniine s'it 
tentait de s’clever dans les airs. 
C'est ainsi qiT Allah jette ranalhcme 
sur [les coeurs des] mecreants. 

126* Voila done le droit chemin 
trace par ton Seigneur, voila que 
Nous exposons explicitement les 
signes pour ceux qui se soucienl de 
leur s a lut. 

127* Ccux-la sejoumeront dans 
la Demeure de la Paix aupres de 
leur Seigneur, qui est leur Protecteur 
en recompense dcs bonnes oeuvres 
qu'ils auronl accomplies. 

128* Un jour, 11 [Allah] reunira 
tout le monde; Nous dirons: 
«G penple de djinns! Vous avez 
abuse a Fexecs les humains.» 
Leurs suppots parmi les hommes 
repondront: «Seigneur, oui, nous 
avons profile les uns des autres, et 
voila que nous avons atteint le 
terme que Tu nous as fixe.» Allah 
leur dira: «Que FEnfer soit votre 
dernier refuge! Vous y demeurerez 
eternellement tant qu'Allah le 
voudra. En verite, ton Seigneur est 
Sage et Omniscient. 
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129. a est ainsi que Nous livrons 
les coupables les uns a la mcrci des 
autres en punition de leurs mefaits.» 

A 

130. «Q peuples des djinns et 
des homines! N’avez-vous pas re^u 
dcs Messagers panni vous qui vous 
ont expose Mes signes, et vous ont 
mis cn garde centre la Rencontre 
de ce jour?» Tous repondront: 
«Nous ne pouvons que temoigner 
centre nous-memes.» En fait, la vie 
de ce monde les aura tous seduits, 
ils nc pourront que confesser qu’ils 
etaient de vrais mecreants. 

131. En effet, Allah nc fait 
jamais perir injustement de cites 
sans que leurs habitants n’aient ete 
auparavant mis en garde contre 
leur insouciance. 

132. Chacun sera retribue selon 
le degre dc son action, ct ton 
Seigneur n'est pas inattentif a ce 
que les homines font* 

133. Ton Seigneur Se suffit a 
Lui-meme, II est Maitre de la 
misericorde. STI vent, II peut vous 
fairc di spar ait re et vous rem placer 
par qui il Lui plaira, tout comme II 
vous a naguere fait engendrer par 
la descendance d f autres peuples. 

134. Assurement, ce qui vous 
est promis viendra, vous ne saurez 
jamais defier le pouvoir d 1 Allah* 

A 

135. Dis-leur: «0 mon peuple! 
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Agissez a votre guise, et moi 
j'agirai a la micnne, Vous saurez 
bientot qui Femportera en dernier 
lieu,» Hn verite, les injustes ne 
triompheront jamais. 

136* Ces paicns pretendent 
reserver a Allah une part des 
reeoltes et des animaux qir H a fait 
croilre. Dans leur prelendu part age, 
ils disent: «Ceci rcvient a Allah, ct 
ceci est a nos divinites associees,» 
Mais rien de la part des i doles 
associees ne sera diminue au profit 
d f Allah, Quant a la part destinee a 
Allah, elle est souvent vouee aux 
faux dieux, Quel detestable 
jugement est le leur! 

137* Ainsi, les faux dieux 
incitaient-ils les paiens a immoler 
leurs propres cnfants, leur faisant 
croire que c'etait bien faire, En 
fait, c'etait pour les miner et jeter 
la confusion dans leurs cultes. Or, 
si Allah Favait voulu, ils ne 
Fauraient pas fait, Laisse-les done 
avec leurs inventions mensongeres! 

138* Tls disent: «Ces troupeaux 
et ces recoltes sont interdits», 
pretendant quo personne ne doit cn 
manger sans une permission 
express e. D’autres animaux ne 
doivent pas servir de betes de 
somme; sur d'autres encore, le 
Nom d* Allah ne doit pas etre 
prononce; pure invention attribute 
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injustement a Allah! Par Lui, ils 
seront payes pour leurs inventions 
mensongeres* 

139, Ils declarent: «Ce que les 
femelles de nos tronpeaux portent 
dans lours ventres cst proprietc 
exclusive de nos enfants males et 
interdit a nos epouses, mais s’il 
s'agit d'unc bote morte, chacun 
aura sa part.» Allah leur fera payer 
cette discrimination; II est Sage et 
Omniscient. 

140- Sont les vrais perdants, 
ceux qui ont immole leurs propres 
enfants par slupidile el ignorance 
et se sont interdit, sur la foi de purs 
mensonges imputes a Allah, les 
no urri hires qu'Allah leur a 
procurees, Ceux-la se sont bien 
egares, sans espoir de retrouver le 
bon ehetnin. 

141. C'est Lui qui a cree pour 
vous dcs jardins dc planles cn treille 
et d'autres sans treillage, [des 
jardins] de palmiers et de cereales, 
donnant des nourritures varices, 
ainsi que des oliviers, des grenadiers 
de meme espece ou d'especes 
differentes. Mangez de leurs fruits 
quand ils les produisent et acquittez- 
en le droit (de Paumdne) le jour de 
la recolte; evitez tout cxees, Allah 
n’aime pas les outranciers. 

142. [11 a aussi cree pour vous] 
des animaux, beles de somme el de 
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boucherie. Nourrissez-vous de ces 
dons d’Allah et ne suivez pas les 
pas dc Satan. C’cst pour vous on 
ennemi declare. 




143* De ces animaux, vous en 
avez huiq repartis en couples: deux 
ovins, [un belier et une brehis], 
deux capri ns ? [un bouc et nne 
chevreb dis-leur: «Esl-ce les males 
qui sent interdits ou bien les 
femelles? Ou encore ce que portent 
les femelles dans leurs matrices? 
Donnez une reponse exact e si vous 
etes bien veridiques»< 

144* Deux aussi parmi les 
camelins, [un chameau et une 
chamelle], et deux parmi les 
bovins, [un bceuf et une vache]. 
Dis-leur: «Est-ce les males qui 
sont interdits ou bien les femelles? 
Ou encore ce que portent les 
femelles dans leurs matrices? 
Etiez-vous presents lorsqu 1 Allah a 
ordonne ces interdictions ?» Quoi 
de plus inique que de forger des 
mensonges imputes a Allah pour 
egarer les gens sans la moindre 
science, En verite, Allah ne guide 
pas les injustes. 

145* Disdeur: «Je ne trouve dans 
ce qui m a ete revele rien dont il 
soil interdit de se nourrir, a part la 
chair dc bele morte (non egorgee), 
le sang repandu, la viande de pore 
— etant une iinpurete - ou une hete 
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sacrifice a Fan tel de faux-dieux, 
Mais celui qui en consomme par 
ncccssitc absolue, sans F intention 
de transgresser ni d 5 abuser, [saura 
que] ton Seigneur est Pardonneur 
et Misericordieux, 



146* Nous avons, certes, interdit 
aux Juifs [la chair de] tout animal a 
sabot, ainsi que la graisse des 
bovins cl dcs ovins, exeeptce ccllc 
dti dos, des boyaux et celle qui 
entoure les os. C’est une sanction 
pour leur impudence* Nous avons 
bien raison. 








k} ,^ 4 ^. 



147* S’ils refuscnt de tc erode, 
dis-leur: «La misericorde de votre 
Seigneur est bien large* mais Sa 
rigueur centre les crirninels ne 
saurait etre detournee, » 







148> Les patens diront: «Si Allah 
Lavail voulu s nous n’aurions pas 
ete polytheistes, ni nous ni nos 
ancetres, et nous n’aurions ricn 
interdit.» Ainsi avaient crie au 
mensonge ceux qui avaient vecu 
avant eux, jusqu’au moment ou ils 
gouterent Nos sevices. Dis-ieur: 
«Si vous avez une science certaine, 
exhibez-la! Vous ne faites 
qtf emettre de pures hypotheses el 
vous vous perdez en conjectures,» 

149* Dis-leur: «C’est Allah qui 
detient Fargument decisif. S’il le 
voulait, II vous aurait tous bien 
guides.» 
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150* Dis: «Amenez vos temoins 
qui attestent qu’Allah a ordonne 
cet interdit», Si leurs temoins 
haffirment, evite de te joindre a 
cux ou dc to laisser entramer par 
les passions de ceux qui rejettent 
Nos signes, qui ne croient pas au 
Jour Dernier, ct qui pretent dcs 
egaux a leur Seigneur. 

151* Dis: «Venez que je vous 
enonce ce qu'Allah vous a ordonne: 
ne Lui associez pas de faux-dieux, 
traitez vos pere et mere avec 
amenite, ne tuez pas vos enfant s sous 
pretexte ddndigence - crest Nous 
qui pourvoyons a votre subsistance 
el a la leur - n'approchez point la 
turpitude manifeste ou eaehee et 
n’attentez guere a la vie qu'Allah a 
rendue sacree, sauf pour une juste 
raison, Voila ce qu 1 Allah vous a 
commande, pour que vous soyez 
raisonnables,» 

152* «Avant que Torphelin ne 
devienne majeur, ne touchez a ses 
biens que selon le bon usage. 
Donnez juste mesure ct bon poids; 
a rimpossible nul n'etant tenu; 
soyez jusles dans vos lemoignages, 
fut-ce a regard de vos proches, ct 
respectez toujours le pacte d’ Allah. 
Voila ce qu ! Allah vous a commande 
pour que vous en soyez conscients<» 

153* «Telle est Ma voie dans 
loute sa rectitude. Suivez-la et evitez 
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de vous laisser entramer dans les 
chemins [tortueux] qui vous 
eloignent de la voie d'Allah. Voila 
ce qu’Allah vous a recommande 
pour quo vous soyez picux,» 

154* Nous avons, cn outre* 
donne a Moise les Ecritures, d J une 
perfection achevee, trailanl en 
detail tous les sujets et constituant 
un guide salutaire [pour les Fils 
d* Israel] afin d’affermir leur foi en 
la rencontre avcc leur Seigneur. 

155* Voici, a present, un Livre 
beni que Nous revelons, suivez-le! 
soyez pieux pour elre a dims dans 
la Grace d'Allah. 

156* Ainsi, vous ne direz pas: 
«Seules deux communautes avant 
nous avaient re^u les Ecritures, 
nous etions tres pen soucieux 
d’etudier ce qui leur a ete revele.» 

157* Vous ne direz pas non 
plus: «Si nous avions re$u le Livre, 
nous aurions ete mieux guides 
qu 7 eux» car vous avez retro la 
Preuve de votre Seigneur, un guide 
salutaire. Qui done est plus injuste 
que celui qui rejette les signes 
cbAllah et qui s’en detourne, un 
chatiment cruel retribuera ceux qui 
se detournenl de Nos signes, pour 
prix de leur irreverence. 

158* Qu'attendent-iis, si non que 
les anges viennent a eux ou que 
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ton Seigneur vienne ou que 
certains signes de Ion Seigneur 
apparaissent [a leurs yeux]? Mais 
le jour oil quelque signe de 
Ion Seigneur apparaitra, aucunc 
profession de foi ne servira pour 
celui qni n’aura pas cru auparavant 
ct accompli dc bonnes oeuvres 
prouvant sa piete, Dis-leur: 
«Attendez done, nous aussi, nous 
attendons!» 





liAiJ 

Cj * " “ 

b' 1 



159* Sache que rien ne te lie a 
ceux qui ont cree des scissions dans 
la religion, en formant des sectes 
schismatiques, Leur sort releve 
uniquement d'Allah, T1 leur fera 
connaitre le hilan de leurs oeuvres. 




di' 1 . J.\ 



160* Celui qui aura a son actif 
un bienfait sera recompense au 
decuple et celui qui viendra avec 
un mefait ne sera retribue qu'a son 
juste prix; nul ne sera lese. 

161* Dis-leur: «Mon Maitrc 
nr a guide sur le droit chemin: la 
bonne religion, la foi d’Abraham, 
ce vrai croyant qui n’a jamais 
adore de faux-dieux.» 








fc :> Uj l \ it 



162* Dis-leur: «Toute ma prierc, 
tonte ma devotion, ma vie et ma 
mort, lc tout csl voue a Allah, 
Maitre Souverain de r Uni vers, 



163* qui n ? a jamais eu d’associes. 
Tel est Tordre que j ? ai re$u, et je 
suis le premier am’y soumettre.» 
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164 * Dis-leur encore: «Comment 
choisirai-je un dieu autre qu* Allah, 
alors qu T II est le MaTtre de toute 
chose?!» Aucune amc ne commet 
de mal qu a son propre detriment 
cl nul ir assumera la charge d'aulrui, 
C : est a votre Seigneur que vous 
serez lous ramenes, II vous fera 
connaTtre la verite au sujet de vos 
differ ends. 


165 * C'esl Lm qui a fait de 
vous Ses representants sur terre et 
qui a clove les rangs dc certains 
d ; entre vous par rapport a d’autres, 
aiin de vous eprouver par ee qudl 
vous a accorde. En verite, ton 
Seigneur est si Prompt a sevir T 
mais II est aussi si Pardonneur et 
Misericordieux. 













Prehegirienne, revelee apres la sour ate de ff $dd r \ Elle compte 
206 versets . Son litre est tire des versets 46 et 48. 


La sourate commence par une exhortation a la foL S’ensuit, pour 
meditation, le recit de la creation d'Adam, de la rebellion de Satan, 
de sa malediction, de la tentation d 7 Adam et d’Eve, du pardon qui 
leur a ete accordede la descente sur terre, et de Vann once de 
Venvoi ulterieur de Propketes; et un recit de la mission de Noe, de 
Hud, de Salih, de Su f aib , et de Alois e, de la desobeissance de leurs 
peoples respectifs et des chatiments subis par ceux-ci 

II est fait mention de la position des gens d’Al-A raf entre 
Paradis et Enfer, 

Cette sourate confirme que la mission du Prophete Muhammed 
est annoncee dans la Thora et VEvangile. 

Au nom d 7 Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1* AliL Lam. Mlrm §ad 

2. Cette Eeriture t'est revelee. 

Qu’elle ne constitue pas une gene 
pour ton cceur! Qirelle te serve 
pour avertir les homines et com me 
Rappel pour les croyants! 

3* Suivez done ce qui emane dc 
votre Seigneur et evitez de snivre 
des maitres en dehors de Lui. 

Combien est derisoire votre effort 
de reflexion! 

4 . Que de cites [impies] avons- 
Nous aneanties! Notre rigueur les a 



(1) Le terme ”a c raf' reeouvre piusieurs sens. Les exegetes disent genera lenient 
qu’il s'agil ici d une b airier e ou d’une zone interm^diaire entre les holes 
du Paradis et les damn.es de V Enter; 
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frappees de nuit on en plein jour. 

5. Lorsque Notre rigueur les 
frappait, leur seule complainte etait 
de dire: «Gui, nous etions bien 
coupables + » 

6* Assuremenf Nous interrogerons 
les destinataires des messages el 
Nous interrogerons les Messagers* 

7. Assureinent, Nous leur ferons 
connaitrc le resultat dc lours oeuvres, 
car Nous n’etions pas absent 

8. Ce jour-la, les pesees 
s’effectueront on toute equite: ccux 
dont les oeuvres peseront lourd 
seront parmi les bienheureux. 

9. [Par control ceux dont les 
oeuvres seront sans poids, ceux-la 
perdront leurs ames pour avoir 
bafoue Nos signes. 

a 

10. [O vous humains!] Nous 
vous avons bien etablis sur terre et 
vous avons donne les moyens d'y 
vivre, mais vous etes tres peu 
reconnaissants. 














1 







11. En vous cream, Nous vous 
avons donne one forme accomplie; 
Nous avons dit aux anges de se 
prosterner devant Adam. Tous 
sbnclinerent hormis Tblis qui 
n r etait pas de ceux qui se sont 
prosternes. 

12, Allah lui dit: «Qir est-ce qui 
ta empeche de te prosterner quand 
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le te l’ai ordonne?» Iblis repondit: 
«Je suis d'une essence meilleure que 
cet homme; Tu irfas cree d’un feu 
subtil, et lui d'un limon argileux.» 

13* Allah lui dit: «Descends 
d’ici, il n'y a pas lieu que tu 
t’y montres orgueilleux, Sots, 
mepnsable espece!» 

14. Satan supplia: «[Seigneur] 
accorde-moi un sursis jusqu’au jour 
ou les morts seront re$suscites.» 

15. Allah dit: «Ce delai Test 
accorde.» 

16. Satan dit: «Puisque Tu as 
decrete ma perdition, je me dresserai 
desormais, pour tenter les humains, 
en travers de Ton chemin droit, 

17* les hare el ant par dev ant et 
par derriere, sur leur droite et sur 
leur gauche, Tu trouveras la plupart 
d’entre eux peu reconnaissants<» 

18. Le Seigneur lui dit: «Sors 
d’ici! Reprouve el damne; de toi et 
de tous ceux qui te suivront, Je 
remplirai la Gehenne.» 

19* «Ei toi Adam, [dit Allah,] 
va avec ton epouse sejourner dans 
le Paradis ou vous mangerez a 
votre choix, mais n’approchez pas 
de PArbre que void, sinon vous 
serez parmi les coupables.» 

20. Or Satan les a tentes pour 
leur montrer leur nudite, en leur 
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disant: «Votre Seigneur ne vous a 
interdit cet Arbre que pour vous 
empecher d'etre des anges ou 
d'etre immortels.» 

21 * 11 leur jura: «Je suis votre 

“I* 

fidele consei!ler.» 

22* C’est amsi qu’il les a 
subomes, provoquant leur chute. 
Lorsqu'ils eurenl goule les fruits 
de rarbre interdit, leur nudite leur 
apparut. Aussitof ils se mircnt a se 
couvrir avec les feuilles [des arbres] 
du Paradis. Allah les interpella; «Ne 
vous ai-Je pas interdit de gouter a 
cet Arbre? Ne vous ai-Je pas dit 
quo Satan etait votre ennemi jure?» 

23* Adam ct son epouse 
implorerent: «Seigneur! Nous nous 
sommes fait tort a nous-memes! Si 
Tu ne nous pardonnes pas, si Tu ne 
nous accordes pas Ta misericorde, 
nous serons vraiment perdus<» 

24, Le Seigneur dit: «Descendez 
lous! Vous serez ennemis les uns 
des autres. La terre sera le lieu de 
votre habitation, vous en jouirez 
p ou r u n I e mps 1 i m i t e.» 

25, «Vous allez y vivre el 
mourir dit-II; vous en sortirez 
ressuscites,» 

A 

26, «0 fils d 1 Adam! Nous vous 
a vous oclroye Y usage des habits 
pour couvrir vos nudites ainsi que 
de riches parures; mais sachez que 
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1'habit de la piete est bien meilleur; 
cola fait partie des signes d'Allah a 
mediter par les homines.» 

27. «0 fils d'Adam! Nc vous 
laissez pas tenter par Satan, comme 
il I’a fait a vos premiers ancetres, 
les faisant sortir du Paradis, les 
depouillanl de leurs v elements 
originels pour leur montxer leur 
nudite, Sachez que Satan a la 
faculte de vous observer, lui el 
tons ses acolytes, sans etre visibles 
de vous. Nous avons toujours fait 
dcs demons les allies des mecreants.» 

28. Lorsque [ces demiers] 
commettent une turpitude, ils disent: 
«C : est la tradition leguee par nos 
ancetres, qo* Allah nous a ordonnee.» 
Dis-leur: «Jamais Allah n ? ordonne 
le mal. Comment attiibuez-vous a 
Allah de tels propos, sans vous 
fonder sur quoi que ce soil?!» 

29. Dis-leur: «All ah ordonne 
d'etre equitable, De mcmc. 11 vous 
ordonne d' accomplir pieusement 
chaque office et de L’invoquer en 
Lui rendant un culte exclusif et 
sincere,» Comme II vous a crees une 
premiere fois, II vous ramenera a 
Lui. 

30. T1 a bien guide certains 
d'entre vous. D'autres sont voues a 
la perdition; car, en verite, ils ont 
choisi de s’attacher aux demons, 
en dehors d’Allah, en sMmaginant 
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qu'ils sent sur la bonne voie* 

31* «Q fils d 7 Adam! Portez vos 
plus beaux habits au moment dc la 
priere dans les mosquees ( l \ mangez 
et buvez sans exces, car Allah 
n'aime pas les oulranciers,» 

32* Dis: «Qui a pu interdire le 
port des belles tenues et la 
consommation des bonnes 
nourritures dont Allah a grab lie 
Ses serviteurs?»* Dis; «Ces avantages 
sont liciles pour les croyants dans 
cctte vie* et dans TAu-dela, ils on 
auront 1'usage en exclusivite.» 
Ainsi exposons-Nous Nos signes 
d'une manicrc explicitc a F intention 
de ceux qui veulent savoir, 

33* Dis-leur; «Allah a interdit 
seulement de se livrer aux 
turpitudes manifestes ou cachees, 
de fa ire le mal, de commettre une 
violence injustifiee, de Lni associcr 
ceux a qui T1 ne confere aucun 
credit et de Lui attribuer ce dont 
vous n'avez aucune connaissance*» 

34* A chaque communaute, un 
terme est fixe. Une fois ce delai 
expire, leur sort ne sera ni retarde 
ni avance* 

35* 6 fils d’Adam! Quand des 
Mes sagers, choisis parmi vous, 
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(1) Le terme ’’mosqu^e" traduit iei le mot ' niasjid ", 
de la maniere de prior. 


mais il peut s’agir aussi 
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viennent vous enoncer Nos signes, 
sachez que ceux qui se monlreronl 
pieux et bienfaiteurs n eprouveront 
ni inquietude ni chagrin, 

36. [Par contre,] ceux qui 
rejetteront Nos signes, s'en 
detournant avec orgueil, seront les 
hotes de I'Enter ou its demeureront 
etemellement. 

37* Y a-t-il plus injuste que 
celui qui forge des mensonges 
qu'il impute a Allah, et qui traite 
Ses signes de mensonge?! Ceux 
qui ag is sent ainsi auront la part qui 
leur est prescrile [dans ce rnonde] 
jusqu'au moment ou Nos anges 
Messagers viendront recueillir leurs 
antes, en les interrogeant: «Ou sent 
ceux que vous invoquiez en dehors 
d’Allah?» Et les paiens de repondre 
alors: «lls sent bien perdus pour 
nous.» Ils temoigneront ainsi, contre 
eux-mernes, qif ils etaient mecreants. 

38. Allah leur dira: «Entrez 
dans le Feu avec d'autres peuples 
qui out vecu avant vous, parmi les 
djinns et les humains. Chaque fois 
qu'une generation viendra a penetrer 
en Enfer, die maudira son ainee. 
Lorsqu’elles seront toutes reunies 
en Enfer, les dernieres arrivees 
s’ecrieront, parlant de celles qui les 
ont precedecs: «Seigneur, voila ceux 
qui nous ont egarcs. Infligc-leur un 
double chatiment en Enfer!» Allah 
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leur repondra: «Chacun sera 
doublemenl chatie, mais vous ne 
pouvez pas le savoir*» 

39. Alors, la premiere generation 
dira a la demiere: «Vous n’avez 
aucun avantage sur nous. Savourez 
voire chatiment pour pnx de vos 
oeuvres impies!» 

40* Ceux qui ont trade Nos 
signes de mensonges, qui les ont 
rejetes par orgueil, ne verront pas 
les portes du del sfouvrir dev ant 
eux. 11s n'entreront jamais au 
Paradis, pas pins qu'un chameau 
ne passera par le ehas d’une 
aiguille. Ainsi retribuerons-Nous 
les criminels. 

41. Le trefonds de la Gehenne 
leur servira de couehe et ses nuees 
ardentes les couvriront d ? en haul, 
Ainsi retribuons-Nous les injustes. 

42. [Par contre J ceux qui croient 
et qui font de bonnes oeuvres - 
etant entendu que Nous ntimposons 
a personne une charge qui excede 
sa capacite - ceux-la seront les 
hotes du Paradis ou ils vivront en 
immortels. 

43. De leurs ctears, Nous aurons 
extirpe tout rcssentiment, Sc 
rejouissant de voir les ruisseaux 
couler sous leurs pieds, ils diront: 
«Louange a Allah qui nous a ainsi 
bien guides. Sans Lui, nous ne 
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serions pas sur la bonne voie. Les 
Envoyes de noire Seigneur nous 
ont apporte le message de la 
verite.» Un appel leur sera adresse 
disanl: «Ceci cst le Paradis qui 
vous a ete legue en recompense de 
vos bonnes oeuvres.» 



44* Les holes du Paradis 
interpelleront les damnes de b Enter: 
«La promcsse dc notrc Seigneur 
s’cst bicn accomplic, En a - l - il 
ete de oierne pour celle qu’ II vous 
a faite?» «Oui, betas» repond ront 
les reprouves. Alors, unc voix 
retentira entre eux proclamant: «Que 
la malediction soit sur les injustes, 



45* qui se detournent de la voie 
d T Allah, preferant suivre les 
chemins tortueux, et nc eroient pas 
a la vie de FAu-dela!» 





on 




46* Entre les deux camps 
s 7 etendra un voile et en haul 
des A'raf, des homines, qui 
reconnaissent les hotes de chaque 
camp a leurs traits particulars, 
s'adresseront a ceux du Paradis, 
disant: «Paix sur vous», en 
nourrissanl Pespoir de les rejoindre 
au Paradis ou ils n’auront pas 
encore ete admis* 



47* Et quand ils tourneront leur 
regard vers les hotes du Feu, ils 
s'ecrieront: «Seigneur! Puisses-Tu 
nous eviler d’etre avec les peuples 
damnes» 
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48* Les gens de FA'raf 
interpelleront certaines personnes 
qu'ils auront reconnues a leurs traits 
particulars, leur disant: «A quoi 
vous out servi tout cc quc vous 
avez amasse et Forgueil que vous 
affichiez?» 



@5/ 



49* «Regardez ces homines dont 
vous junez qu'ils ne seraient jamais 
touches par la Grace d 1 Allah,» [T1 
leur a ete dit]: «Entrez au Paradis, 
vous tie connaitrcz ni inquietude ni 
affliction,» 



50* Les damnes de FEnfer 
appelleront les holes du Paradis; 
«Versez-nous on peu d’eau, 
Donnez-nous un peu de ce 
qu* Allah vous a procure!» 11 leur 
sera repondu: «All ah a interdit Fun 
el F autre aux mccreants , 



51. qui consideraient leur religion 
com me jeux et divertissements et 
qui ont ete seduits par la vie 
[ephemera] de ce monde*» 
Aujourd'hui, ces impies seront 
omis par Nous, comme ils ont 
oublie la rencontre dc ce jour et 
rejete Nos signes. 










52* Pourtant, Nous leur avions 
fait parvenir un Livre ou tout, par 
Notre science, etait expose en 
detail* servant de guide et de saint 
pour les croyants. 

53* Qu ? attendent-ils sinon de 
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voir s’accomplir le destin que ce 
Livre predit.7 Le jour oil ce quhl 
annonce arrivera. ce jour-la, ceux 
qui rauront meconnu diront: 
«Eh bien, cc qu'annonfaient les 
Messagers du Seigneur etait bien 
vrai; pourrions-nous avoir des 
intcrcesscurs qui interviennent on 
notre faveur? Puissions-nous etre 
ramenes sur terre, pour accomplir 
des oeuvres autres que cellos quo 
nous accompli ssions!» FIs auront 
perdu leurs ames ainsi que les 
fausscs divinites qu'ils avaient 
inventees. 
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54. [Sachez done que] votre 
Seigneur est bien Allah qui a cree 
les cicux cl la terre cn six jours 
puis qui S’est etabli sur Son Trane. 
II couvre ie jour par la nuit qui ne 
cesse de le poursuivre. Le soleil, la 
lunc et les etoilcs sent assujettis a 
Son commandement. II est Maitre 
de la Creation et de LOrdre. Beni 
soit le Nom d ? Allah, Maitre 
Souverain de LUnivers! 



55. Implorez done votre 
Seigneur, on toute humilite, dans le 
secret de votre solitude. Votre 
Seigneur n'aime pas ceux qui 
depassent les limit cs, 

56. Ne semez pas la corruption 
sur terre. apres que le bon ordre y 
eut ete instaure. Implorez le 
Seigneur, par crainte et espoir, car 
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la mis eric orde d’Allah est toute 
proche du bienfaiteur.» 


57* C’est Lui qui repand les 

0) 

vents on taut que bon angure de 
Sa misericorde* Lorsque ees vents 
se chargent de lourdes nuees, Nous 
les poussons vers des terres mortes 
de secheresse, Nous faisons tomber 
des eaux sur elles et Nous faisons 
surgir toutcs sortes de produits; 
c'est ainsi que Nous ferons res surgir 
les morts. Peul-etre saurez-vous en 
prendre conscience, 

58* Lc bon terrain donnera 
toujours de bo ns produits, par la 
grace d 7 Allah, alors qu ? un sol ingrat 
ne produira que de mauvaises 
ponsses; c : est ainsi que Nous 
faisons vaiier les signes destines a 
ceux qui se montrent reconnaissants* 

59* Nous avons envoye Noe a 
son peuple: «0 moo peuple ! dit-il, 
adorez Allah! Vous n'avez aucun 
dieu autre que Lui! Je crains pour 
vous le chalimenl d’un jour terrible,» 

60* Les dignitaires de son peuple 
repondirent: «Tu nous sembles 
manifestement eg are,» 

j*, 

6L Noe reprit «Oh, non! O mon 
peuple! Je ne suis point devoye, Je 
suis seulement un Envoye du Maitre 
Souverain du mondeo> 
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(I) Chez Warsh: «,.,en tanl que signes precurseurs,>> 
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62- «Je vous delivre les messages 
de mon Maitre et vous donnc dc 
bons conseils car je sais au sujet 
d* Allah ce que vous ne savez pas<» 

63- «Seriez-vous etonnes qu’un 
Rappel de votre Seigneur vous fut 
transmit par on homme issu de 
vous, pour vous avertir et vous 
inciter a craindre Allah en vue 
d’etre touches par Sa grace?» 

64- Le people de Noe Fa traite 
de menteur. Nous Favons alors 
sauve avec ses compagnons sur 
I’Arche puis Nous avons fait 
engloutir ceux qui avaient rejete 
Nos signes; car ils etaient vraiment 
aveugles- 

65- Aux c Adites, Nous avons 
envoye leur frere Hud, qui leur a 
dit: «0 mon peuple! Adorez Allah, 
vous n'avcz aucun dieu autre que 
Lui ! Ne seriez-vous pas prets a Le 
craindre?» 

66- Les mecreants parmi les 
dignitaires de son peuple 
repondirent: «Tu nous sembles 
insense, et nous pensons fort que 
tu es on menteur!» 

67* «Je ne suis point insense, 
reprit Hud, je suis seulement 
FEnvoye du Maitre Souverain du 
monde.» 

68* «Jc vous delivre les messages 
de mon Maitre et, pour vous, je 
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suis le conseiller le plus sur.» 

69. «Seriez-vous elonnes qu’un 
Rappel dc votre Seigneur fut 
transmis par un homme issu de 
vous, pour vous avertir? Songez 
aussi qirAllah vous a fait les 
heri tiers du peuple de Noe, qn’Il 
vous a dotes, de sureroit, d’une 
stature plus grande. Reconnaissez 
done les bienfaits d'Allah, pour 
elre bienheureux!» 

70. 11s repondirent: «Es-tu done 
venu nous inciter a n’adorer 
qu ^ Allah el a renier les diviniles de 
nos ancetres? Pais venir ec dont tu 
nous menaces si tu dis vrai.» 

71. Hud reponditi «En verite, la 
malediction el la colere d f Allah 
s'abattront sur vous. Comment 
pouvez-vous polemiqner avec moi 
en vous referanl a des objets que 
vous et vos ancetres affublez 
d : appellations auxquelles Allah ne 
donne aucun credit? Attcndez 
done, moi aussi j'attendrai!» 

72. Par Peffet de Notre grace. 
Nous avons sauve Hud et ses 
compagnons. Nous avons extermine 
jusqu’au dernier, ceux qui rejetaient 
Nos signes et refusaient de croire. 

73. Aux Tamud, ce fut Pun 
d'entre eux, le Prophete §alih, qui 
leur dit; «0 mon peuple! Adorez 
Allah, vous n'avez d'autre dieu 
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que LuL Une preuve est devant 
vous, celte Chamelle qui est un 
signe d* Allah, Laissez-la paitre sur 
la terre d ? Allah. Ne lui faites aucun 
mal sous peine d’etre saisis par un 
tourment douloureux, 

74, Rappelez-vous qu 1 Allah vous 
a 1'ail les heri tiers des ‘Ad et qu'Il 
vous a etahlis sur terre: vous edifiez 
des chateaux dans les plames et 
vous taillez des demeures dans les 
roches, Reeonnaissez done les 
bienfaits d'Allah et ne semez pas 
le desordre sur terre,» 

75, Les hautains parmi les 
dignitaires de son pcuple dirent 
aux faibles qui se sont convertis: 
«Etes-vous surs que §alih est un 
envoye du Seigneur?» Les autres 
rep on di rent: «Nous croyons bien a 
son message.» 

76, I xs hautains impies 

repliquerent: «Nous rejetons 

totalement ce a quoi vous croyez.» 

77, Ils abattirent la Chamelle, se 
rebellant centre 1’ordre du Seigneur, 
et disant a §alih: «Execute tes 
menaces si tu es vraiment un 
Envoye d’Allah.» 

78, Aussitot, le Cataclysme les 
saisit, et les voila etendus, gisant 
dans leurs demeures, 

79, $alih se detourna d 1 eux et 

A 

dit: «0 mon peuple! Je vous ai bien 
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transmis le Message dn Seigneur, Je 
vous ai prodigue do bons eonseils, 
mais helas, vous rTaimez pas 
ecouter les conseillers [ sincere s],» 

80. [Souvenez-vous aussi de] 
Loth qui dit a son peuple; «Vous 
pratiqucz un vice abject qu'aucun 
peuple n'a pratique avant vous. 

81. Vous portez votre desir 
charnel sur les hommes plulot que 
sur les femmes, vraiment vous etes 
un peuple outrancier [dans la 
perversion].» 

82. Leur seulc reponse fut de 
dire: «Expulsez les gens de Loth 
de votre cite, ce sont des gens qui 
s’attachent a se purifier,» 

83. Nous avons alors sauve Loth 
avec sa fami lie, exeepte sa femme 
qui subit le sort des damnes, 

84. Nous avons fait pleuvoir le 
chatiment sur ce peuple, Vois done 
quel fut le funeste destin des 
criminels! 

85. Aux habitants de Madian, 
Nous avons envoye Tun des leurs^, 

V 

SiLaib, qui leur dit: «0 inon 
peuple! Ado re z Allah, vous n'avez 
aucun dieu autre que Lui ! Une 
preuve l'ormelle de votre Seigneur 
vous est parvenue. Effectuez de 
bonnes mesures et de justes pesees! 






(1) Le lerme "Ahahum" pen l signiJier leur tie re on Pun des lenrs. 
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Ne cherchez pas a leser les gens en 
pay ant leurs biens au rabais et ne 
scmez pas le gachis sur terre. Cola 
sera ainsi mieux pour vous si vous 
etes de vrais croyants.» 

86. «Evitez aussi de vous dresser 
cn travcrs dc chaque ehcmin, pour 
menacer et detourner de la voie 
d* Allah tous ceux qui veulent 
croire en Liu, en passant par des 
senders tortueux! Rendez grace a 
Allah qui a accru [voire nombrc] 
alors que vous n’etiez qu’un petit 
people. Otaservcz 1c destin final 
des malfaiteurs \» 

87. «Si un groupe parmi vous a 
cm a mon Message et qu'un autre 
ba rejete, attendez alors qu* Allah 
tranche entre nous; 11 esl le 
Meilleur des juges.» 

88. Les orgueilleux parmi les 
dignitaires dc son people dirent: 
«0 Su'aib! Nous aliens surement 
te chasser, ainsi que ceux qui ont 
cm en toi, a moins que vous ne 

V 

reveniez a notre culte.» Su'aib 
riposta: «Quoi! Revenir a votre culte 
alors que nous havens en aversion!» 

89. «Nous aurions forge une 
imposture centre Allah si jamais 
nous revenions a voire culte apres 
qu'Allah nous en eut sauves. 
Comment pouvons-nous y revenir 
sans le bon vouloir d’ Allah, notre 
Seigneur dont la science ernbrasse 
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toutes choses? C’est a Allah que 
nous nous confions. Seigneur! 
Puisses-Tu trancher entre nous et 
notre peuple selon la Verite, Tu es 
en effet le Meilleur des juges.» 

90* Lcs mecreants parmi les 
dignitaires de son peuple 
groclamerent: «Si vous suivez 
Su'aih vous serez alors perdants.» 

91* Aussitot le Cataclysme les 
saisit, et les voila etendus, gisant 
dans leurs demeures, 

92. Ainsi disparurent ceux qui 

HjT 

avaient traile Su'aib de menteur 
c oiiiin e s ! i 1 s n : av a ient j amai s vec u 
dans leur cite, Ainsi, ceux qui Font 
traite d ! imposteur furent les vrais 
perdants, 

V 

93. Su‘aib se detouma d’eux en 
disant: <<0 men peuple! Ne vous ai- 
je pas transmis les Messages de moil 
Maitre? Ne vous ai-je pas prodigue 
mes bons conseils? Comment 
pourrais-je alors m’affliger du sort 
d : un peuple mecreant?» 

94* Nous n’avons pas envoye 
de Prophete dans une cite sans faire 
subir a ses habitants des epreuves 
de detresse et d’adversite afin qubls 
[Nous] implorent humblement, 

95. Ensuite, Nous avons change 
leurs maux en bonheur, jusqivau 
moment ou lls se sont rassures en 
disant, [par defi]: «Nos ancetres 
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oat connu, eux aussi, [ralternanee 
dc] Fadversite ct du bien-etre + » 
C’est alors qne Nous les sai sissons 
a Fimproviste, sans quMls ne 
puissent rien pressenlir. 

96* Pourtanq si les habitants dc 
ces cites avaient cru, s : ils avaient 
etc pieux, Nous lour aurions offert 
tontes les aubaines benies du ciel 
et de la terre, mais ils ont refuse de 
croire et Nous les avons saisis pour 
prix de leors mefaits. 

97, Onl-ils ete tellement surs, 
[ces habitants des cites,] que Notre 
rigucur no les frappcrait pas dc 
nuit, en plein sommeil, 

98, on qu 5 elle ne les frapperait 
pas cn plein jour pendant quils sc 
livrenl a de joyeux ebats? 


A* V 



Si 
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99, Sc sont-ils crus a Fabri dc 
la riposte d'Allah? Seuls ceux qui 
courent a leur perdition croient etre 
a 1'abri de la riposte d : Allah. 

100, N'est-il pas clair aux yeux 
de ceux qui he ri tent de la ter re 
apres scs premiers occupants que 
Nous pouvons les frapper de Nos 
rigueurs, comme punition de leurs 
mefaits, et scalier leurs coeurs, les 
rend ant inaptes a comprendre quoi 
que ce soit? 

101 , Telles sont les cites dont 
Nous Favons conte Fhistoire. Nous 
y avons envoye des Messagers 
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munis de preuves, mais leurs 
habitants n'allaient pas croirc a cc 
qu'ils avaient rejete auparavant. 
Ainsi Allah scelle-t-Fl les occurs 
des infideles. 



102. Nous n’avons pas trouve 
chez la plupart d’entre eux la 
volonte de respecter Notre Alliance. 
Au contraire, beaucoup parmi eux 
elaienl des pervers. 

103. Apres ces Prophetes. Nous 
avons envoye Moise, nanli de Nos 
signes, a Pharaon et aux dignitaires 
de son peuple. Pharaon et ses 
acolytes out rejete ces signes; vois 
done ce que fut le destin final de 
ces fauteurs de desordre. 
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104. Moise dit: «0 Pharaon! Je 
suis le Messager du Maitre des 
mondes. 

105. Assurement, je ne saurais 
rapporter de la part d’Allah qu’un 
message de verite. Je vous apporte 
une preuve emanant de votre 
Seigneur! Laisse done les Fils 
d* Israel parlir avec moi!» 

106. Pharaon repondit: «Si tu 
apportes une preuve, produis-la, si 
tu dis vrai.» 








1 •l■ + ^ -* -* -- H 







107. Moise jeta son baton qui, 
aussitot, devint un serpent manifesto 

108. II etendit sa main et, 
aussitot, elle apparut toute blanche 
devant ceux qui regardenr 
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109* Alors les dignitaires du 
peuple de Pharaon dirent: «Voici 
un grand magicien 

110 , qui eherche a vous chasser 
de votre territoire»; «que proposez- 
vons donc'?» [dit Pharaon*] 

111 * «Fais-le attendre, lui et son 
frere et envoie des sergents dans 
les cites 




-r 
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112* pour famener les plus 
doues des sorciers », dircnt-ils. 

113* Ceux-ci vinrent demander 
a Pharaon; «Serions-nous bien 
retribues si nous etions les 
vainqueurs [de cette epreuve]7» 

114* «Assurement, dit Pharaon, 
et vous scricz parmi mes proches 
court! sans/» 





to 






115* Les sorciers dirent aMoise; 
«Veux-tu jeter ton sort le premier ou 
nous laisser le soin de commence! 7 » 



116* Morse repondit: «Jelez [les 
premiers ].» Lorsqu'ils jeterent [leurs 
sorts], ils eblouircnt les regards 
d’une foule epouvantee par la 
manifestation de leur grande magie. 

117* Nous avons inspire a 
Moise: «Jette ton baton,» Aussitot 
jete, celui-ei happa tout ce que les 
magiciens avaient manigance. 

118. Ainsi la verite eclata et 
Pentreprise des sorciers echoua. 



affll $ a gj-mzis 
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119* Ce fut alors la defaite des 
impies qui s'en retoumerent tout 
humilies, 

120* Les magieiens, prosternes 
par terre, 

121* proclamerent: «Nous croyons 
au Maitre des mondes, 
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122. Seigneur dc Moise et de 
Aaron » 

123* «Quoi! dit Pharaon, croire 
cn Lui avant quc je ne vous y 
autorise! Ce n'est qu’un comp lot 
que vous avez ourdi contre la cite, 
pour expuLser ses habitants. Vous 
allcz voir!» 

124* «Jc vous ferai couper la 
main d’un cole et le pied du cote 
oppose, puis vous ferai tous 
crucifier.» 



125* Les magiciens repondirent: 
«Qu , importe ? c'est a notre Maitre 
que nous ferons noire retour.» 

126* «Qu 1 as-tu a nous reprocher 
sinon d* avoir cru aux signes de 
notre Seigneur lorsqiTils nous son! 
parvenus? Puisse le Seigneur 
tremper nos cceurs dans la Constance 
ct nous faire mourir en croyants 
sounds!» 

127* Les dignitaires du peuple 
de Pharaon s’ecrierent: «Vas-tu 
laisser Moise et ses gens seiner le 
desordre dans le pays et te delaisser 
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toi et tes divinites?» Pharaon diti 
«Non, nous tuerons leurs enfants 
males en epargnant les filles, et ils 
resteront sous notrc joug,» 

128, Moise dit a son peuplc: 
«Implorez V assistance d' Allah et 
soyez patients! La terre appartient 
a Allah. 11 la leguera a qui 11 vcut 
par mi Ses serviteurs, et ce sont les 
pieux qui auront toujours le dernier 
mot» 

129* Son peuple lui retorqua: 
«Nous avons ete opprimes avant et 
apres ton arnvco Moise leur dit: 
«Peut-etre votre Maitre fera-t-Il 
perir voire ennemi et vous rendra- 
t-11 heritiers du pays pour voir 
comment vous allez vous 
comport er.» 

130* Ainsi, Nous avons alors 
cprouve 1c peuple de Pharaon par 
des annees de disette et de penuries 
dc recoltes afin qu’ils refleehissent 
a leur sort. 

131* Mais chaque fois qu’un 
moment de bonheur leur arrivall, 
ils s'en attribuaient le merite et, 
s"ils subissaient une adversite, ils 
en attribuaient le mauvais sort a 
Moise et ses compagnons* Ln fait, 
tout leur mauvais sort ne depend 
que d'Allah mais peu d’entre eux 
le reconnaissent 

132* Les impies dirent a Moise: 
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«Quelque miracle quo tu produiscs 
pour nous envouter, nous ne 
croirons jamais en la mission.» 

133. C'est alors que Nous 
avons dcchainc centre eux le 

deluge, les sauterclles, les poux (1 \ 

( 2 ) 

les grenouilles el Ic sang , autanl 
de signes bien distincts. Mais ils 
s’obstinaient par orgueil, se 
comportant en criminels. 

134 . Lorsqir ils furent frappes 
do ees malheurs, ils dirent a Moi'se: 

A 

«Q Moi'se! Implore ton Seigneur 
pour qu'en vertu de Son Alliance 
avec toi II fasse cesser notre 
tourment! Alors nous le croirons et 
nous laisserons les Fils d'Israel 
partir avec toi,» 

135. Mais lorsque Nous avons 
mis fin a leur calvaire, pour un 
lerme qui leur etait fixe, ils ont 
trahi leurs engagements, 

136. Dcs lors, Nous avons sevi 
centre eux, en les engloutissant dans 
la mer* pour avoir rejete Nos signes 
sans y preter aucune attention. 

137 . C’ est ainsi que Nous 
avons legue a ceux qui ctaient 
opprimes les regions oricntales et 
occidentales de cette terre benie. 
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(1) Pour certains exegetes, il s'agit d’autres insectes (larves, tiques...). 

(2) Les exegetes expliquent que tout liquide qu ils utilisaient se transformait 
en sang. 
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Ainsi s’accomplit la belle promesse 
de ton Seigneur en favour des Fils 
cV Israel, en recompense de leur 
Constance. Et Noes a vans detruit 
toute F oeuvre de Pharaon et de son 
peuple et tout ce qudls ont pu edifier. 

138* Nous avons fait traverser 
la mer aux Fils d’Israel. Ceux-ci 
passerent par on people qui vouait 
on culte aux idoles* Is s'adresserent 
a Moise disant: «Instanre pour 
nous une divinitd a Fmstar de ces 
gens + » Moise repondit; «Vous etes 
vraiment insenses.» 



139* «Ces patens-la, dans tout 
ce qudls font, courent a leur 
perdition et toute leur oeuvre sera 
reduite a neant» 



JC* J\ 



140* «Comment pomrais-je vous 
chercher un dieu autre qu 1 Allah, 
alors qirll vous a favorises par 
rapport a tout le monde?» 

141* Qu J il vous souvienne que 
Nous vous avons delivres dc la 
famille dc Pharaon qui vous 
soumettait au pire chatiment, tuant 
vos gar^ons et epargnant vos filles. 
C’est pour vous une rude epreuve 
de la part du Seigneur, 

142* Nous avons fixe on 
rendez-vous a Moise apres trente 
nuits que Nous avons compietees 
par dix autres de sorte que son 
delai total fut de quarante units. A 
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son depart, Moise dit a son frere 
Aaron: «Remplace-moi aupres de 
mon pcuplc! Dinge-le dans le 
meilleur sens! Ne suis pas la voie 
des maifaiteurs!» 









143* Lorsque Moise se presenta 
a Notre rendez vous et quo son 
Seigneur lui eut parle, il dit: 
«Seigneur, montre-Toi a moi pour 
que je puisse Te regarden» Allah 
repondit: «Tu ne me verras pas! 
Mais regarde du cote du rocher; 
sul demeure a sa place, tu Me 
verras alors.» Mais lorsqu’Allah 
[,dans toute Sa Majesle,] Se 
manifesta au mont, II le reduisit en 
pous siere.» Moise to mb a alors 
foudroye, Quand il eut rcpris ses 
sens, il s'eeria: «Gloire a Toi, 
[Seigneur!! Jc me repens, me voici 
le premier des croyants.» 
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144. Allah lui dit: «6 Moise! Je 
t’ai ehoisi en te favorisant par 
rapport aux autres pour transmettre 

Mes messages, et recevoir Ma 
Parole; tiens bien ce que Je Cai 
donne et sois reeonnaissant.» 





\\ 


145* Nous avons, a son 
intention, fait graver, sur les tables, 
des lois edifiantes sur chaque 
chose, expo sees en detail; en lui 
enjoignant: «Assume-les fermement! 
Ordonne a ton people d'en appliquer 
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(I) Chez Warsh: «*.,pour transmetlre Mon message. 
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les meilleures dispositions! Je vous 
ferai voir la demeure finale des 
per vers.» 

146* «Je detournerai de Mes 
signes tons ceux qui, sans raison, 
s’enflent d'orgueil sur terre, qui 
refuscnt dc croire a aucun des 
signes qiron leur produit, qui, 
aperecvant la voie de la raison, 
rcfusent dc la suivre et qui, voyant 
la voie de Ferreur, s'y engagent.» 
Cest ainsi qu’ils rcjetaient Nos 
signes, les accueillanl cn toute 
indifference* 

147* Cn effet, ceux qui auront 
trade Nos signes de mensonges et 
refuse de croire a la rencontre de 
CAu-dcla rendront vaines toutes 
leurs oeuvres. Pourront-ils etre 
retrihues autrement qu’en fonction 
dc ce qiv ils faisaient? 

148* Apres le depart de Moise, 
les siens forgerent, avee leurs 
bijoux, le corps d'un Veau d’or 
d’ou emanait une sorte de 
mugissement No s'etaient-ils pas 
aper^u qubl ne pouvait ni leur 
parler, ni les guider nulie part. 
Cependant, ils le prirent comme 
dieu. Voila comment ils sont 
devenus coupables. 

149* Lorsqu’ils constaterent 
qu'ils etaient tombes dans berreur, 
reconnaissant leur egarement, ils 
dirent: «Si notre Seigneur nc nous 
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accorde pas Son Pardon et Sa 
Misericorde, nous serons de vrais 
perdants,» 

150 . En revenant a son peuple, 
Moise, fort fache et plein de 
chagrin, leur dit: «Qucl detestable 
comportement fut le votre apres 
mon depart! Tenteriez-vous de 
hater Pordre du Seigneur?!» 11 jeta 
les tables et prit son frere par les 
cheveux, le tirant vers lun Celui-ci 

a. 

lui dit; «0 fils de ma mere! Ces 
gens m'ont trouve dans une position 
de faiblesse, et ont failli me tuer. Ne 
laisse pas nos ennemis se rejouir 
de mon humiliation et ne me fais 
pas subir le sort des coupables.» 

151 . Moi'se dit: «Seigneur, 
accorde-moi Ton pardon, ainsi 
qif a mon frere! Admets-nous dans 
Ta misericorde! Tu es le Pins 
M i ser i cord i en x.» 

152 . En verite, cenx qui avaient 
pris le Veau d f or pour divinite vont 
enconrir la colerc de leur Seigneur, 
Tls seront converts d opprobre dans 
ce monde. Ainsi retribuons-Nous 
les imposteurs, 

153 . Quant a ceux qui commettenl 
des mefaits, puis s'en repenlent et 
derneurent croyants. ceux-la sauront 
que leur Seigneur est Pardonneur 
et M i seri cord ieux, 

154 . Lorsque la colere de Moise 
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fut apaisee, il reprit les tahlettes ou 
elaienl graves, et le guide pour le 
saluL et la misericorde en favour 
de ceux qui craignent le Seigneur, 

155, Moise choisit parrni son 
people soixante-dix homines pour 
I’accompagner a Notre rencontre, 
mais ils furent saisis par le 
Cataclysme. Moise dit alors: 
«Seigneur, Tu aurais pu les tuer 
tous et moi avcc cux, avant ce jour. 
Nous fais-Tu perir pour expier ce 
que les insenses parmi nous auront 
commis? Ce riest la que Tune de 
Tes eprcuvcs. par lesquellcs Tu 
fais egarer qui Tu veux et bien 
guidcr qui Tu veux. Tu es noire 
Maltre Protecteur. Accorde-nous 
Ton pardon el Ta misericorde, Tu 
es le Meilleur Pardonneuro 

156* Puisses-Tu, Seigneur, nous 
pres cr ire un destin heureux dans ce 
monde comme dans V autre! Nous 
nous sommes voues a Toi.» Lc 
Seigneur dit: «Mon chatiment, Je 
Tinflige a qui Je veux; Ma 
misericorde s’etend sur toute 
chose. Je la reserve a ceux qui 
craignent de Me deplaire, qui 
s'acquittent de Taumdne, qui 
croient a Mes signes, 

157* et qui suivent Mon 

([) 

Messages le Prophete des gentils 
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dont ils trail vent Favenement ecrit 
dans la Thora et FEvangile* II leur 
ordonnera le bien, proscrira le mal, 
declarera Iicites poor cox routes les 
bonnes choses et leur interdira les 
mauvaises* 11 leur otcra le fardeau 
qui pesait sur eux et les carcans qui 
les enchainaient Ceux qui auront 
eru en lui, qui F auront assiste et 
soutenUj et qui auront suivi la 
lumiere descendue avec lui, ceux- 
la seront les bienheureux,» 
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158* Dis: «0 vous humains! A 

vous tons, je suis FEnvoye d'Allah, 

a qui appardent F empire des cieux 

et de la terre, il n’est de dieu que 

Lui* C'est Lui qui fait vivre et 

mourir. Croyez done en Allah et en 

Son Envoye, le Prophete des 
f n 

gentils qui croit [lui aussi] en 
Allah et en Ses Paroles; suivez-le 
pour etre bien guides.» 

159* Certes, par mi le peuple de 
Moise, se trouve une communaute 
qui preche la verite et qui juge 
suivant la justice. 

160* Nous avons reparti les Fils 
d* Israel en douze tribus formant 
autant de communautes. Lorsque 
le peuple de Moise lui demanda de 
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= qualifiant ainsi le Prophete, on prouve qu*il iv avail pas la possibility de 
lire les Ecritures precedentes, ce qui est corrobore par le verset 48 de la 
sour ate 29. 

(I) ef. verset precedent. 
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heau a boire ? Nous lui revelames: 
«Frappe le roc her de ton baton!» 
Aussitot douze sources en jaillirent. 
Chaque tribu sut ou s’abreuver 
Nous ies avons aussi proteges par 
I’omhrage des nuees. Nous avons 
fait descendre sur eux la Manne et 
les Cailles, en leur disant: 
«Mangez des saines nourritures 
dont Nous vous avons pourvus!» 
[En desobeissantj ce n’est pas 
Nous qu’ils ont offense, c’est a 
eux-merries qu’ils se sont fait tort. 



161* [Qu'on serappelle] lorsqudl 
leur a ete dit; «Habitez cette cite et 
mangez partout ou vous voudrez 
de ses produits.» Dites seulement: 
«Que nos peches soient otes!» 
Franchissez les portes en vous 
prosternant, Nous absondrons vos 

peches et Nous donnerons un 
supplement de faveur aux plus 
vertueux. 



162* Seulement les injustes 
parmi eux substituerent une autre 
formule a celle indiqu6e. Nous 
envoyames alors sur eux une 
infamie du ciel pour prix de leur 
iniquitc* 

163* Interroge-les sur cette cite 
situee au bord de la mer et dont les 
habitants transgressaient lc Sabbat, 



(1) Chez Warsh: «,..vous prostemant; vos peches seront abacus et Nous 
donnerons,.,» 
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Le jour ou ils 1’observaient, les 
poissons affiuaient vers eux, a la 
surface de beau. Mais le jour ou ils 
ne Fobservaient pas, lcs poissons 
disparaissaient Ainsi les avons- 
Nous cprouvcs en sanction dc lour 
conduite perverse. 

164* [Que 1 'on se souvienne 
lorsque] Tune de leurs eommunautes 
dit a r autre: «Pourquoi cherchez- 
vous a precher des gens qu'Allah 
va faire perir ou bien auxquels II 
va faire subir un chatimcnt 
terrifiant?» La seconde repondit: 
«C’est pour ne pas encourir le 
reproche du Seigneur* Peut-etre 
ces gens-la s'aviseront-ils de Le 
craindre» 

165* Lorsque ces impies 
deciderent d’oublier les exhortations, 
Nous avons sauve ceux qui 
inferdisaienf le mal et saisi les 
coupables d ? un tourment terrible 
pour prix de leur comportement 
inique. 

166* Comme ils se montraient 
arrogants, bravant lcs interdits. 
Nous leurs avons dit: «Soyez mues 
en singes infames!» 

167* [Rappelle-leur] lorsque ton 
Seigneur S'est prescrit de dresser 
centre cux ceux qui leur feront subir 
des persecutions atroces jusqu'au 
Jour de la Resurrection, En verite, 
ton Seigneur est Prompt a chaticr, 
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mais II est en meme temps 
Pardonneur et Misericordieux. 

168. Nous les a vans eparpilles 
sur terre, en communautes diverses. 
Certaincs parmi dies sont vertueuses, 
d’autres le sont beau coup meins. 
Nous les avons eprouves par 
Falternance de bonnes et mauvaises 
fortunes afin qu’ils reviennent 
repentants [vers Nous]. 

169. Une autre generation leur 
a succede qui a herite de FEcriture, 
qui Fa exploitee pour un profit 
bassement materiel, en sc disant 
qu its allaient se faire pardonner. 
Mais quand Foccasion se presente, 
ils n'hesitent pas a recidiver. 
N : ont-ils pas, par ailleurs, en vertu 
de leur alliance, pris Fengagement 
de ne dire a propos d ! Allah que la 
verile? N’onl-ils pas bien eludie 
FEcriture? La demeure dans FAu- 
dela sera, en tout cas, beaueoup 
rmeux pour les pieux, Ne seriez- 
vous done pas raisonnables? 

170. Que c eux qu i s ! att ache nt 
ferrnement aux Ecritures et 
observent strictement la priere, 
[sachent que] Nous ne rendons pas 
vaines les oeuvres des bienfaiteurs. 

171. [Quo Fon se souvienne] 
lorsque Nous avons suspendu la 
montagne au-dessus des Fils 
d'Israel, telle V ombre des nuees. 
Ils crurent qu’elle allait tomber sur 
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leurs fetes. II leur fut alors dit: 
«Tencz fennement ce que Nous 
vons avons donne! Meditez bien 
son contenu en vue d'etre pieux.» 

172* Rappelle-toi que le Seigneur 
a tire des reins des ills d 7 Adam 
toute leur progeniture . Requcrant 
leur temoignage, II leur dit: «Ne 
suis-Je pas votre Seigneur?» Tons 
repondirent: «Si fait! Nous en 
temoignons!» Vous ne saurez done 
dire, le Jour de la Resurrection, 
quo vous n’etiez pas informes. 

173. Vous ne pourrez pas non 
plus dire: «Nos ancetres etaient des 
paiens et nous nations que les 
heritiers de leur culte. Nous 
per dr as-Tu a cause de Timpiete de 
ces negateurs?» 

174. C'est ainsi que Nous 
exposons Nos signes bien clairement. 
Pent-etre les impies reviendraient- 
ils sur leurs erreurs* 

175* Rappelle-leur aussi le reeit 
de celui a qui Nous avons fait don 
de Nos signes mais qui a prefere 
s’en deiaire. Se laissant poursuivre 
par Satan, il fut parmi les devoyes* 

176. Si Nous 1’avions voulu, 
Nous aurions pu V clever par Nos 
signes* mais il a choisi de roster a 
ras de terre en suivant ses penchants 
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(1) Chi;/ Warsli: «...leurs progfinitures...» 
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nature Is a 1 ! instar du chien qui halete 
aussi bien quand on le traque que 
quand on le laisse en paix, Tel est 
1 1 exemple de ceux qui rejettent Nos 
signes, Rapporte done ce genre de 
recits afin qu’on les medite bien, 

177* Quel mauvais exemple que 
eelui de ceux qui traitent Nos 
signes de mensonges et se font 
ainsi tort a eux-memes! 

178* En verite, eelui qu'Allah 
entend guider sera bien sauve et 
eelui qu’Tl entend egarer sera au 
nombre de ceux qui sont 
irremediablement perdus. 

179* Nous destinons a la 
Gehcnne un grand nombre de 
djinns et d’humains, Ils sont dotes 
d J esprit mais n ! en usent pas pour 
comprendre, d’yeux pour ne pas 
voir et d'oreilles pour ne pas 
entendre, Ils ressemblent a un 
troupe au de betes, et sont me me 
moins intelligent s. Ceux-la sont les 
eternels inconscients* 

180* Allah possedc les Nonas 
les plus sublimes, Xnvoquez-Le par 
Ses Noms! Evitez T exemple de ceux 
qui Lui donnent des appellations 
blasphcmaloires! Ceux-la seront 
retribues pour leurs mefaits. 

181. Par mi les etres que Nous 
avons crees, il se trouve une 
communaute qui guide sur la voie 
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de la verite et qui juge en toute 
6quite. 

182. Quant a ceux qui rejettent 
Nos signes. Nous allons les metier 
[a leur perte], graduellement, sans 
qu'ils s’en apergoivent 

183. Je les laisserai pour un 
temps, mais Ma riposte sera bien 
forte. 

184. Nc r6flechissent-ils pas? 
QiTils sachent que leur Prophete 
n’est pas un homme possede. 11 nest 
que porteur d'un avert is seme nt tres 
clair. 

185. N’ont-ils pas observe 
r immense univers dcs eieux et de 
la terre et re garde 1’ ensemble de ee 
qu* Allah a eree? Ne voient-ils pas 
que Tlieure de leur mort esl peut- 
etre toute proche? Quel di scours 
pourra les con vainer e apres celui- 
la? 


186. Cn verite, eelui qu'Allah 
entend per dr e, nul ne saura le 
guider, laissc qu’il est se perdre 
dans son errance. 

187. Ils t’interrogent sur THeure: 
a quand son avenement? Dis-leur: 
«Seul Allah eonnait son secret. Lui 
Seul la fera apparaitre a son ter me 
fixe. Son avenement sera lourd 
dans les eieux et sur terre. Elle 
n’ apparaitra qu a Timproviste.» Tls 
Tint err ogent sur THeure comme si 
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tu en detenais la science. Dis bien: 
«Seul Allah en connait rechcance.» 
Mais La plupart des hommes ne 
sont pas informes de eela, 

188* Dis-leur: <Je suis moi- 
meme dans T incapacity de me 
faire du bien ou de me premunir du 
mal sans la volonte d’Allah, Si je 
pouvais percer le My store, je me 
procurerais beaucoup d'avantages 
et eviterais que le malheur ne me 
touche, Mais je ne suis quc porteur 
d’un avertissement [pour les 
impies] et d'une heureuse annonce 
pour ceux qui croient, 

189* C'est bien Lui, [Allah,] 
qui vous a crees a partir d 7 un seul 
etre dent II a tire son epouse pour 
lui permettre de trouver repos 
aupres d’elle, Lorsqu’il cohabita 
avec elle, elle consul une legere 
grossesse qui passa sans gene. 
Lorsqu elle se trouva alourdie, les 
deux epoux implorerent Allah, leur 
Seigneur: «Si Tu nous donnes on 
bon fils, nous Ten rendrons 
grace.» 







190* LorsquTl leur donna 
V enfant qu’ils avaient desire, ils 
Lui preterent des associes (1) a 
Ira vers ce qu'll leur avail donne. 
Combi en Allah est au-dessus de ce 
qu'ils pen vent Lui associer! 










(I} Chez Warsli: «,., un a$soci£.,.» 
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191* Comment se permettent-ils 
de Lui associer de faux dieux qui 
ne peuvent rien ereer, qui sont eux- 
mernes crees, 

192* et qui sont incapables de 
sccourir leurs fidelcs ou dc se 
secourir eux-memes? 

193* Lorsque vous les conviez 
au droit chemin, ils n’entendent 
pas vos appels. Que vous les 
invoquiez ou que vous ne les 
invoquiez pas, ccla leur est tout a 
fait indifferent. 

194* En veritc, ceux que vous 
invoquez en dehors d ! Allah sont 
de simples creatures comme vous, 
Sollicitez-les done! Qubls exaucent 
vos priercs si vous croyez dire la 
verite! 

195* Ont-ils des pieds pour 
marcher? Ont-ils des mains pour 
saisir? Ont-ils des yeux pour voir? 
Ont-ils des oreilles pour entendre? 
Dis-leur: «AppeIez vos faux-dieux 
a voire secours el exeeutez sans 
retard toute votre manoeuvre contre 
moi!» 

196* «Mon MaTtre Protecteur 
est Allah qui a revele les Ecritures 
et qui protege les vertueux.» 

197* Ceux que vous invoquez 
en dehors de Lui sont incapables 
de vous secourir ou dc se sccourir 
eux-memes. 
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198. Si vous les appelez pour 
vous guider, ils n’cntendent ricn, II 
te sernble qir ils te fixent du regard 
alors qu’ils ne voient rien. 

199. Sois indulgent, ordonne 
ce qui cst bien et evite les 
arrogants. 

200. Si jamais tu sens la 1 eolation 
de Satan, implore la protection 
d* Allah, car 11 entend tout, II cst 
Omniscient. 


* A. 












201. En effet, chaque Ibis 
qirune idee satanique passe dans 
l f esprit dcs homines picux, ils sc 
res sai sis sent aussitot et les voila 
devenus clairvoyants. 

202. En revanche, les suppots 
[de Satan] s’enfoncent dans berreur 
sans pouvoir se retenir. 

203. Lorsque les impies voient 
que tu ne leur produis pas de 
miracles, ils te disent: «Pourquoi 
ne pas en su setter un de ton 
choix?» Dis-lcur: «Je no fais que 
suivre ce qui m’a ete revele par 
mon Maitrc, Cost unc direction 
lu mine use de la part de votre 
Seigneur, un guide de salut et de 
miserieorde pour un people 
croyant,» 

204. Lorsque le Coran est recite, 
ecoutezde convenablement et pretez 
attend vernent T orcille pour bicn 
1’entendre afin d'etre admis dans la 
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misericorde, 

205* Evoque constamment ton 
Seigneur eii toi-meme, en tonte 
humilite et en toule crainte sans 
trop elever la voix* [Evoque-Le] 
malm et soir el ne sois pas de ceux 
qui ne s'en soucient point. 

206* En verite, meme [les anges] 
qui se trouvent aupres de ton 
Seigneur ne dedaignent guere de 
Lui rendre le eulte* 11s Le glorifient 
touj ours et se prostement devant 
Lui* 
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8* Al-ANFAL (le butin) 




FosfAeginefliie (saw/ /es rersete tfe 30 a 36), revelee apres la 
sour ate de la "Vac he £7te campte 75 vmete. Son litre est tire du 
premier verset. 


II y est rappele le miracle du secours par les anges, du sommeil 
saisissant les croyants et de la pluie hienfaisante (lors de la bataille 
de Badr)* 


Im sourate incite, en plusieurs endroits, a la resistance et a la 
determination dans le combat, avec des indications tactiques f et d 
Venracinement dans la foi, avec la garantie du sueces qui s ’ensuit 


EUe decrit ensuite les manoeuvres des mecreants, melt ant tout en 
oeuvre pour detourner de la voie d’Allah et pour expulser Son 
Prophete, voire attenter a sa vie. 


Au nom d y Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1. Ils thnterrogent a propos du 
partage du butin, dis-leur: «Le 
butin appartient a Allah et a [Son] 
Messager. Craignez done Allah! 
Failcs que la Concorde regne enlre 
vous! Obeissez a Allah et a Son 
Message^ si vous ctcs dc vrais 
croyants!» 

2. Sont croyants sculcrncnt ccux 
dont les coeurs fremissent quand on 
evoque le Nom d'Allah, dont la foi 
redouble lorsquhls entendent reciter 
Ses versets, et qui s'en remettent a 
leur Seigneur; 

3. qui observent la priere et qui 
font des dons charitables a partir 
des biens dont Nous les avons 
pourvus; 
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4. ceux-la sent les vrais croyants, 
Ils occupent dc hauls rangs aupres dc 
leur Seigneur. Ils beneficient de la 
grace d' Allah et d une gratification 
genereuse. 

5* C'cst ainsi que ton Seigneur 
t ; a fait, quitter ton foyer pour une 
juste cause, bien que ccla repugne 
a une partie des fideles. 

6* Ceux-la disculaienl avec toi 
apres que la verite leur fut apparue, 
comma s'ils etaient pousscs vers la 
morl et qu’ils la voyaient fde leurs 
propres yeux] + 

7. Rappelle-toi lorsqu'Allah vous 
a promis que Fune des deux parties 
ad verses tom her ait entre vos mains; 
vous auriez prefere que ce soit la 
moiiis redoulable mais Allah, par 
Son propre dec ret, a voulu faire 
triompher la verite et mettre fin a 
la puissance des mecreants. 

8. Pour qu ? U assure la vicloire 
de ia cause juste et la defaite de 
P injustice, quel que soil le 
ressentiment des impies. 

9. [Rappelle-toi] lorsque vous 
imploriez le secours de votre 
Seigneur. II vous a exauces en 
disant: «Je vous envoie mi lie anges 
on renfort.» 

10. Cen* etait la qu'une heureuse 
annonce pour que vos cocurs en 
soient rassures, car e'est Allah Seul 
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qui donne la victoire, Allah est 
Tout-Puissant ct Sage. 

1L (Test Lui qui, [durant le 
combat] j vous a plonges dans le 
sommeil, signe d'assurance de Sa 
part. II a fait tombcr Teau du cicl 
sur vous pour vous purifier et vous 
laver de la souillure de Satan. II a 
rendu votre courage plus ferme et 
vos pas plus assures, 

12. Votre Seigneur revela aux 
angcs: «Je suis avcc vous. Rassurez 
b i e n le s fide les 3 J e j et terai T effroi 
dans les occurs des mecreants; 
frappez-les au niveau des eous et 
sur tous les bouts de doigts.» 

13. Tls ont en effet ose defier 
Allah et Son Messages Or, 
quiconque ose se rebeller contre 
Allah et Son Messager saura que le 
chatiment d f Allah est terrible. 

14. Voilace chatiment, savourez- 
le done! Les impies subiront 
assurement les tourments du Feu, 

a 

15. O vous qui croyez! Lorsque 
vous affrontez les infidelcs au 
combat, gardez-vous de leur tourner 
le dos. 

16. Celui qui, dans cette situation, 
leur toume le dos - a moins qu ? il 
ne s’agisse d’une manoeuvre tactique 
ou du ralliement a un autre groupe 
de combattants - aura a cncourir la 
colere d’Allah, La Gehenne sera son 
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ultime refuge, quel detestable sejour! 

17* En realite, ce n'esl pas vous 
qui avez massacre les parens, c'est 
Allah qui les a tues, Ce n’est pas 
toi qui reussis Ion trait, en lan^ant 
ta fleche, c'est Allah Lui-meme qui 
l'a decochee. Ainsi manifeste-t-Il 
Son oeuvre en favour des croyants. 
Allah entend tout et salt tout. 

18* C'est ainsi qu’Allah 
affaiblit les stratagemes des 
mecreants* 

19* Si vous voulez la victoire, 
elle est bien a votre portee* Si vous, 
[hypocrites], vous vous absteniez de 
desobeir, ce serail beaucoup mieux 
pour vous, mais si vous reprenez 
vos agisscmenls perfides, Nous 
riposlerons de nouveau, et alors 
votre clan, aussi nombreux soit-il, 
ne vous scrvira a ricn, Allah est 
avec les vrais croyants. 

20. O vous qui croyez! Gbeissez 
a Allah et a Son Messager! Evitez 
de vous detourner de Lui quand 
vous entendez Son appef 

21* Ne soyez pas de ceux qui 
disent: «Nous avons bicn entcndu» 
alors qu'ils font la sourde oreille. 
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22* Pour Allah, les pires creatures 
sont ces sourds-muets qui ne veulent 
rien comprendre, 

23* Si Allah avait reconnu 
quelque vertu en eux, II leur anrait 
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fait entendre raison, et quand bien 
meme II baurait fait, ils se seraient 
detournes dans unc indifference 
totale. 

24. 6 vous qui croyez! 
Empressez-vous de repondre a 
Allah ct a Son Mcssager quand cc 
dernier vous convie a cc qui est 
vital pour vous, Sachez qir Allah 
pent mettre un voile entre Thomme 
et son entendement et que vous 
serez ramenes vers Lui. 

25. Craignez done une epreuve 
dont les mefaits ne se limiteraient 
pas aux seuls coupables parmi vous 
et sachez que les punilions d ? Allah 
sent terriblcs. 

26. Souvenez-vous lorsque vous 
eliez trop peu nombreux, en 
position de faiblesse, redoutant que 
les adversaries ne s'emparent de 
vous. Allah vous a proteges et 
vous a donne Son appui. II vous a 
procure de ineilleurs biens pour 

que vous Lui soyez r ec on nais sants. 

£ 

27. O vous qui croyez! Ne 
Irahisscz pas la cause d' Allah et de 
Son Messager! Ne trahissez pas 
deliberement la confiance placee 
en vous. 

28. Sachez que vos richesses et 
vos enfants ne sonl qu'une tentation 
[pour vous], ct qri Allah dispose 
d’une recompense infinie. 
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29* O vous qui croyez! Si vous 
vous attachez a craindre Allah, 11 
vous dotera d'un grand 
discernement. II absoudra vos 
peehes el vous accordera Son 
pardon* Allah detient la grace infinie. 

30* JSouviens-loI] lorsque les 
me creants tramaient des comp lots 
centre toi afin de t’arreter, de te 
tuer ou de t’expulser. Ils tramaient 
leurs intrigues mais Allah menage 
Ses ripostes qui sent toujours les 
meilleures* 

31* Lorsqu’ils cntendenl reciter 
Nos versets, ils disent: «Nous 
avons entendm Si nous le voulions 
nous poumons dire des choses 
pareilles, Ce ne sont qu’histoires 
d : anciens!» 

32* Ils disaient aussi: «Grand 
Dieu, si cela est la verite emanant 
de Toi, fais done pleuvoir des 
pierres sur nous ou inflige-nous un 
douloureux tourment!» 

33* Mais Allah n'allait pas les 
chatier alors que tu vis par mi eux, 
comma II n’allait pas les chatier 
alors qu'ils implorent Son pardon, 

34* Pourquoi Allah ne leur 
infligerait-Il pas, cep end ant Son 
cMtiment, alors qu'ils se permanent 
de detourner les croyants de la 
Mosquee sacree dont ils ne sont 
pas les dignes gardiens? Seuls les 
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hommes pieux doivent en assurer 
la garde, mais la plupart d’entre 
eux sont inconseients. 

35* Leur priere dans V enceinte 
de la Mai son sacree n’etait que 
sifflements el battements de mains. 
[O mecreants!] Subissez le supplice 
pour prix de votrc impietc! 

36* Ces mecreants off rent leers 
biens pour detoumer ceux qui 
veulent suivre le c hem in d : Allah; 
quo Is depensent leurs fortunes, ce 
ne sera que chagrin pour eux, puis 
ils subiront la defaite. C est vers la 
Gehenne que ces impies seronl 
ramenes. 













37. Ainsi Allah fera-t-Il la 
distinction entre le mauvais et le 
bon, Les mauvais sujets seront 
entasses les uns sur les autres, 
precipites tous dans la Gehenne, 
Voila les vrais perdants! 

38. Dis aux mecreants que sbls 
obeissent, le passe leur sera 
pardonne. Mais s 5 ils persistent, ils 
subiront le sort de ieurs devanciers. 







-Oii 





39. Combat!ez-les jusqu’a la 
cessation de leur hostile tentative, 
cl jusqu’a cc que le culte entier soil 
rendu a Allah. Sols cessent leurs 
agissements impies, Allah voit 
bien tout ce qu ils font. 

40. S’ils soivisent de s’en 
detourner encore, sachez qu’Allah 
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est votre Maitre Protecteur II est le 
Mcillcur Protecteur, 1c Meilleur 
Soutien. 




41* Sachcz quc sur tout butm quo 
vous aurcz acquis, lc cinquieme 
revient a Allah, a [Son] Messager 
et a ses proches, aux orphelins, aux 
infortunes ct aux voyageurs 
demunis, pour autant quc vous 
croyiez en Allah et en ce que Nous 
avons revele a Notre Serviteur, le 
jour du Grand arbitrage' 1 \ le jour 
de la rencontre des deux troupes, 
{celle des fi deles et celle des 
mecreants.) Allah detienl la 
puissance sur tout/ 2 ^ 



42* Vous vous trouviez alors 
dans la plus proche des vallees 
tandis que vos ennemis se trouvaient 
dans la plus eloignee; la caravane 
etait plus has derriere vous. Si 
vous aviez tente de fixer Fheure et 
le lieu de votre rencontre, vous my 
seriez pas parvenus* Mais Allah 
entend accomplir Fordre qu'Il a 
arrete pour quc ceux qui doivent 
perir perissent pour des raisons 
expliciles et que ceux qui doivent 
survivre survivent pour des raisons 
explicites, car, en verite, Allah 










(1) Le lerme ainsi traduil, le Turqan peut designer le discemement* II fait 
partie des noms donnes an Coran et aux Ecritures revelees a Moise (of. 
SOrnate 21, verse! 48). lei il s’agit du jour de la bataille de Badr qui a 
marque un tournant dans Fhistoire de la communaute. 

(2) Ce verset et les suivanls evoquent la bataille de Badr. 
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entend tout, sail lout, 

43, Allah Fa montre, cn songe, 
Farmee ennemie peu nombreuse 
car si elle fietait apparue plus forte, 
vous auricz tie chi et vous vous 
seriez disputes sur les mesures a 
prendre, Mais Allah vous a 
epargne ce danger. II eonnait blen 
ce quo reeel ent les coeurs. 

44, II a fait paraitre vos ennemis 
pen nombreux a vos yeux, au 
moment de votre rencontre, comme 
II vous a fait paraitre peu nombreux 
a leurs yeux, a fin que Son a rret soit 
accompli- Cest vers Allah que tout 
sera ramene. 

A 

45* O vous qui croyez! Tencz 
toujours ferme en affrontant 
Fennemi et invoquez constamment 
le Nom d'Allah a fin de triompher. 

46, Obeissez a Allah et a Son 
Messager! Ne vous disputez pas 
entre vous, sinon vous flechiriez et 
perdriez le souffle de votre force. 
Soyez endurants car Allah est avee 
ceux qui son! endurants. 

47, Ne soyez pas comme ceux 
qui ont quitte leurs foyers avec 
superbe et ostentation, se dressant 
centre la cause d'Allah. En fail, 
Allah cerne toutes leurs reuvres, 

48* Satan leur a vante leurs 
actions en leur disant: «En ce jour, 
aucune armee ne peul vous varncre. 
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Je suis la pour vous secourir*» 
Lorsque les deux troupes sc sent 
aper^ues, il tourna ses talons en 
s'ecriant: «Je me detache de vous. 
Je vois ce que vous ne pouvez voir. 
Je crains Allah. La punition d'Allah 
est terrible,» 

49* Lcs hypocrites et ceux qui 
out les eoeurs malsains disaient a 
propos des croyants; «Ces gens 
scut abuses par leur foi.» Or, qui 
s appuie sur Allah saura qu'Allah 
est Tout-Puissant et Sage, 

50* Puis ses-tu voir ies mecreants 
a Tarticle dc la morl 15 ; les anges 
les frappant sur la face et sur le 
dos! QuTls subissent le chatiment 
du Brasier! 

51* Cela est le prix du mal que 
vos mains ont commis jadis, car 
Allah n’est jamais injuste envers 
Ses sujets, 

52* 11 en a ete amsi du camp de 
Pharaon et de ceux qui les ont 
precedes et qui a valent rejele les 
signes d 1 Allah. Allah les saisit 
pour lours pcehes, Allah est Fort, 
Sa punition est terrible. 

53* (Test qu'Allah ne change 
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(I) line lecture de ce versel amsi Lraduil arrete la phrase apres le mot mort, 
Une autre phrase commence en suite: «les anges les frappent...». Dans ce 
cas, les anges ne sont pas considered comine agents de la mort> d’autres 
exegetes comprennent: ../'les mecreants, lorsque les anges recueillent 
Icurs antes,*/\ 
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en rien on bienfait dont il a com hie 
un people tant quo celui-ci no s’est 
pas lui-meme pervert!. Allah 
entend tout et sait tout, 

54* Tel fut ie sort du camp de 
Pharaon ct de ceux qui avaicnt 
vecu avant eux et qui rejeterent les 
signes du Seigneur, Nous les avons 
fait peril en punition de leurs 
peches et avons englouti en mer les 
gens de Pharaon, Tous etaient des 
eoupables* 

55* Pour Allah, les pires 
creatures sont ces infideles qui se 
refusent obstinement a croire. 

56* Tels ceux parmi eux avec 
lesquels tu as conclu un pacte; a 
chaque fois, ils violent leur 
engagement sans qu’aucun scrupule 
ne les retienne. 

57* Si jamais tu arrives a les 
surprendre au cours de la guerre, 
n'hesite pas, en faisant un 
exemple, a briser les rangs de ceux 
qui sont demere eux.* Peut-elre 
reviendront-ils a la raison; 

58* et si jamais tu redoutais la 
trahison de la part de certains 
groupes, romps totalement tout 
lien avec eux, car Allah namie pas 
les felons* 

59* Qu'ils ne croient pas (1} non 
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(I) Chez Warsh: «Ne crois pas non plus,,,» 
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plus que ces impies peuvent Nous 
echappcr; jamais ils nc scront hors 
de Notre portee. 

60* Apprctcz, [pour lutter centre 
eux], tout ce que vous pouvez 
coniine forces et com me chevaux a 
rattache, afin de jeter reffroi dans 
les rangs des ennemis d’Allah et 
des votres; et centre d'autres encore 
que vous no connaissez pas, mais 
qu 7 Allah connart Tout ce que vous 
depensez sur la voie d 5 Allah, vous 
cn screz largement payes sans etre 
nullement loses, 

61* STls pcnchent pour la paix, 
accept e-la! Confie-toi a Allah! II est 
Celui qui entend tout et sait tout. 

62, S'ils cherchent a te leurrer, 
sache qu’ Allah te suffit. (Test Lui, 
cn effet, qui t'a appuye par Son 
assistance et par [cellc] des fideles. 

63* C’est Lui qui a uni les 
caeurs des croyants [autour de toi]; 
dusses-tu depenser tous les biens 
de la terre, quo tu nc serais pas 
arrive a les unir, Mais Allah a 
etabli la concorde entre eux, T1 est 
Tout-Puissant et Sage, 

64, O Prophete! Qu : Allah te 
suffise ainsi qu’aux croyants (1) qui 
te smvent. 







\ r . ~ > J'l 
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(1) Pour certains exegeles* le sens du vers el est qu" Allah suffit au Prophete et 
aux croyants (comme exprnne ici). Pour d'autres, Allah et les croyants 
qui out suivi le Prophete suffisent a ce dernier. 
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65. O Prophete! Pousse les 
croyants a combattre, S’il se trouve 
parmi vous vingt combattants 
determines, ils en vaineront deux 
cents. De meme, une centaine 
triompherait de millc infideles car 
ce sont des gens qui ir am vent a 
rien comprendre/ 1J 

66. Ce pendant, Ail all, connaissant 
chez vous une certaine faiblesse, a 
allege vos charges* Maintenant, une 
centaine de combattants cndurants 
parmi vous en vaineront deux cents, 
de meme qu’un millier triomphera 
do deux mille, avee l appui d' Allah, 
car Allah est avec les combattants 
endurants. 

67. II ne sied pas a un Prophete 
de faire de prisonniers tant qir il 
n'a pas, par les arnies, reduit ses 
ennemis dans le pays. Vous 
recherchez le profit ici-bas alors 
qu J Allah prefere [pour vous] la vie 
de l’Au-dela. Allah est Tout- 
Puissant et Sage. 

68. N'eut etc unc prescription 
deja decretee par Allah, vous 
subiriez un tourment immense 
pour les ranfons quo vous avez 
per^ues. 

69. 11 est pour vous bon et licitc 
de disposer des biens acquis 
comme butin. Craignez cependant 
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(I) Verse! abrogc par le verse! suivant 
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Allah; Allah est Pardonneur et 
Misericordieux. 

70, O Prophet e! Dis aux 
prisonniers que vous detenez: «Si 
Allah reconnait quelque vertu dans 
vos cceurs, 11 vous donncra micux 
que ce qui vous a etc pris el 11 vous 
pardonnera. En verite, Allah est 
Pardonneur et Misericordieux,» 

71* Premeditent-ils unc trahison 
centre toi? N'ont-ils pas auparavant 
trahi Allah. T1 [vous] a alors donne 
la suprematie sur eux! Allah est 
Omniscient et Sage, 

72, Les croyants qui ont emigre 
et combattu, engageant leurs biens 
et lours personnes pour la cause 
d'Allah el ceux qui leur ont donne 
asile et les ont secoums, sont les 
allies les uns des autres, Les 
croyants qui n’ont pas emigre ne 
sont pas converts par votre 
alliance, a moins quo Is n'emigrent 
a leur tour. Shis vous demandent 
assistance au nom de la religion, 
vous devez les secourir, sauf eontre 
eeux avec lesquels vous etes lies 
par un pacte. Sachez qu'Allah voit 
bien tout ce que vous faites, 

73, Les mlideles, quant a eux. 
ne pen vent avoir d 5 alliance qu’entre 
eux. Si vous n'en faites pas autant, 
des troubles s’ensuivront avec un 
grand desordre sur terre. 

74, Les croyants qui ont emigre 
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et combattu pour la cause d' Allah 
et ceux qui leur out donne asile et 
assistance sont les vrais croyants. 
11s beneficieront du Pardon d ? Allah 
et d f unc gratification gcnereuse* 

75. Ceux qui auront fini par 
croire, qui auront emigre et qui 
auront combattu avec vous seront 
des votres. Cependant, les liens de 
parente devront prcvaloir (1J cntre 
les tins et les autre s. Telle est la 
prescription d y Allah. Allah est 
Omniscient. 



(I) A rarrivee des emigres a Medine, nne operation de fraternisation a eu 
lien. La question de 1'heritage s’est done posee entre ces nonveaux freres, 
Le Coran a tranche en precisant que la succession suit les liens de sang. 
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9 . AT-TAWBAH (le repentir) l} 



PosDft^g'inrnit^ (saif//es deux demiers versefa)* revelee apres la 
sour ate de "Al-Mividah " (le Fes tin). File compte 129 versets ; Son 
Jifre est fire du verset 3. 


La sou rate determine la periode des quatre tnois sacres 7 definit 
les conditions de protection des polytheistes qui demandent asile, 
puis evoque la bataille de Hunain t avec Vebranlement des croyants, 
puis le secours divin. 

FJle determine le nombre des mois de Vannee et condamne la 
coutume du ,} nasT rt (cf verset 37). Puis elle incite au Jihad (la 
Guerre Sainte), avec mention de Vattitude de ceux qui ter giver sent et 
trainent pour s ’y engager 


Vient ensuite une longue description de Fetal d* esprit et des 
intentions des hypocrites d J une part et du comportement des 
croyants et de leur solidarity d*autre part. Cette sourate devoile la 
mantFuvre de ceux qui ont comtruit une mosquee visant a semer la 
discorde. 


L Deliement est p roc lame par 
Allah ct Son Messager du pacte que 
vous avez conclu avec les paiens. 

2. Par consequent, vous, [impiesj 
vous pouvez circular dans le pays 
pendant [les] quatre mois [sacres] 
mais saehez que vous ne pouvez 
point echapper a la puissance 
d : Allah et qu : Allah couvrira les 
infideles de hontc. 



3. Une proclamation d 1 * * * 5 Allah 
et de Son Messager est faite 




j * o'jSj 


(1) II s’agit tic la seule sourate qui lie commence pas par la formulc dc la 

“basmala". Certains exegetes y voient un signe de rigueur centre les 

infideles et de rupture totale avec eux, exprimes par le lerme "baraa'a", 

deliemenL Ce qui exciul la notion de niansuelude signifiee par la 

"basmala"» D’ autres pensent que ccLLc sourate est la suite dc la precedent e< 
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publiquement, le jour du Grand 
Pelerinage, disant qu’Allah et Son 
Mcssagcr sont dclies dc tout 
engagement envers les paiens. Si 
ceux-ci se convert] ssent, ce sera 
pour leur bien, mais si, au contraire, 
ils s’ohstinent a se detoumer de la 
foi 5 qu'ils sachent qu'ils ne sauront 
jamais echapper a la puissance 
d’ Allah. Pour toute bonne nouvelle, 
annonce aux infideles qu’ils auront 
a subir un douloureux tourment 

4. Seront exceptes de ce 
deliement les paiens avec qui vous 
avez conclu des pactes, qui n’ont 
manque en rien a leurs 
engagements et qui n’ont rallie 
personne centre vous. Pour ceux- 
la, respectez vos engagements 
jusqu’au tcrme convenu. Allah 
aime les homines loyaux (1) . 

5* Une fois expires les quatre 
mois saeres, n'hesitez pas a 
comb a lire les impies part out oil 
vous les trouverez* Capturez-les! 
Cernez-les de routes parts et 
traquez-les a chaque tournant. Shis 
se con vertis sent, observant la 
priere et s’acquittant de Faumone, 
laissezdes aller en paix. Allah est 
Pardonneur et Mi sericordieux. 

6. Si Fun des paiens te demande 





(1) Le terme muttaqlnque nous traduisons par «loyaux» ici et dans le 
verset 7 signifie d T habitude les homines pi eux qui respectent les 
prescriptions d T Allah et qui s'altachcnt a eyitcr Lout ce qui Lui deplait. 
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ta protection, accorde-la lui afin 
qu’il entende les paroles d 1 Allah. 
Ensuite, reconduis-le la ou il sera 
cn secunte. Ce sent cn fait dcs 
gens non informes. 

7, Comment les paiens peuvent- 
ils avoir un pacle qui les lie a Allah 
cl a Son Messager, sauf s ? il s’agil 
de ceux avec qui vous vous etes 
engages pres de la Mosquee 
Sacree? Tant qu’ils seront fideles 
[a lours engagements], observez 
les votres envers cux! Allah aime 
les homines loyaux. 

8, Comment [pactiser avec les 
paiens] alors que s’ils arrivaient a 
vous dominer, ils ne respect eraient 
ni les liens familiaux ni les 
engagements pris? Ils tentent de 
vous satisfaire par leurs paroles 
mais leurs emirs s’y refusenl. 
Nombre parmi cux sent dcs pervers. 

9, Ils troquent les signes d ? Allah 
a vil prix et font obstacle a la voie 
d : Allah. Quelle detestable oeuvre 
que la leur! 

10, A Fegard du croyant, ils ne 
respectcnt ni les liens dc parente ni 
les engagements pris. Ce sont cux 
vraiment les transgresseurs. 

IL Mais s’ils se convertissent, 
s" ils observenl la priere et 
s’acquittent de Eaumone, ils seront 
vos freres de religion. Cest ainsi 
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que Nous exposons les signes a 
ceux qui veulent bien les connaitre. 

12. S'ils abjurent les serments 
quhls ant pretes, s'ils sattaquent a 
voire religion, mhesitez pas alors a 
combattre les chefs de Fimpiete 
qu'aucun scrment ne retient. Pent- 
etre cesseront-ils leurs agissements. 

13. Comment ne pas combattre 
ceux qui ont viole leurs serments, 
qui ont tente de bannir le Messager 
[d’Allah] et qui vous ont attaques 
on premier? Avez-vous pour d'eux? 
C’est plutSt Allah que vous devez 
craindre pour peu que vous soyez 
croyants. 

14. Combattcz-les et Allah les 
chatiera par vos mains! II les 
couvrira de home et vous fera 
triompher d’eux. II apaisera le 
ressentiment des croyants 

15. dent il dissipera la colere. 
Ensuite, Allah accordera Son 
pardon a qui II voudra, Allah esl 
Omniscient et Sage. 

16. Pensez-vous etre laisses 
ainsi sans qu'Allah ne reeonnaisse 
ceux parmi vous qui ont comb at tu 
pour Sa cause et qui n’ont pas 
choisi d ? allies en dehors d 3 Allah, 
de Son Messager et des croyants? 
Allah esl bien au courant de tout ce 
que vous faites. 

17. II ne saurait etre permis aux 
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paiens de frequenter les mosquees 
d' Allah tout on avouant lcur impiete, 
car toutes leurs actions sont vaines 
et lent destinee sera le Feu eternel 

18. Sen Is sont admis a frequenter 
les mosquees d' Allah ceux qui 
croient on Lui, au Jugement Dernier, 
qui observent la priere, s’acquittent 
de Faumone et ne craignent 
qu* Allah. Ceuxda peuvent avoir le 
bon espoir d'etre sur la voie du salut. 

19. Pensez-vous que ceux don! 
la charge cst dc fourmr Fcau aux 
pelerins et d’assurer la garde de la 
Mosquee sacree sont au meme 
rang que ceux qui croient en Allah, 
au lour Dernier et qui menent le 
combat pour la cause d" Allah? Ils 
ne sont point egaux devant Allah. 
Allah ne guide point les injustes. 

20. Ceux qui out cru en Allah et 
qui ont emigre et combattu pour Sa 
cause en payant de leurs biens et 
de leurs personnes, occuperont un 
rang bien superieur aupres d'Allah. 
Ce sont ceux 4a les victorieux. 

21. Leur Seigneur leur fait la 
bonne annonce de leur admission 
dans Sa misericorde, dans Sa bonne 
grace, dans des jardins du Paradis 
oil ils beneficieront d’une Felicite 
el erne lie. 

22. Ils y demeureront a tout 
jamais. En verite, Allah dispose 
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d’une recompense infinie. 

a 

23. O vous qui croyez! Ne 
prenez pas pour allies vos peres et 
vos freres, sils s obstinent a preferer 
la mecrcance a la fob Celui qui 
agirait ainsi serait au nombre des 
injustes. 

24. Dis-leur; «Si vos peres, vos 
enfant s, vos freres, vos epouses, 
votre tribu, des biens quo vous avez 
acquis, un commerce dent vous 
craignez le declin, des demeures 
qui vous plaisent, si tout cela vous 
tient plus a cceur qu’Allah, que Son 
Messager et que la lutte pour Sa 
cause, redoutez qu 1 Allah nc vieime 
etablir Son ordre. Les pervers ne 
seronl alors guere guides par Lui.» 

25. Allah vous a apporlc Son 
secours en maintes occasions, 
notamment le jour de la bataille de 
Hunain ou vous eticz trop fiers de 
votre grand nombre, Pourtant cela 
ne vous a servi a rien. En effet, 
Pespace, aussi etendu qu'il fut, 
vous a paru fort exigu, puis ce fut 
la debandade. 

26. Mais Allah a repandu Sa 
serenite sur Son Mes sager et les 
croyants. II a fait descendre du del 
des combattants invisibles. 11 a 
inflige Sa rigueur aux infideles. Tel 
est le juste chatiment des mecreants. 

27. Puis Allah admettra dans Sa 
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grace qui II voudra. Allah est 
Pardonneur el Misericordieux. 

28* O vous qui croyez! Sachez 
que les paiens ne sent qu 7 lmpurete! 
Qifils n 1 approchent done plus la 
Mosquce sacree apres ccttc amice. 
Si, a Ira vers ectlc me sure, vous 
red out ez one certaine penurie, 
sachez qu ? Allah, s'11 le veut, 
pourvoira a vos besoms par Ses 
largesses. Allah est Omniscient et 
Sage. 

29, N’hesitez pas a combattre 
eeux, parmi les gens du Livre, qui 
ne croient ni en Allah ni au Jour du 
JugemenL qui ne s’interdisent pas 
ce qu'Allah et Son Messager 
rendent illicite et ne pratiquent pas 
la vraie religion. Combattez-les 
jusqu'a ce qubls se soumettent au 
paiement du tribut, contraints et 
forces. 

30. Les juifs disent: «Ozair esl 
le fils d’Allah.» Les chretiens disent: 
«Le Mcssie est le fils d'Allah.» 
Telles sont leurs affirmations, sorties 
de leurs propres bouches. Ils ne font 
qu’imiter les propos des paiens 
d 1 autrefois. Puisse Allah les defaire! 
Quelle aberration que la leur! 

3L Tls ont pris leurs rabbins et 
leurs pretres pour divinites en dehors 
d’ Allah. Ils en ont fait de meme 
pour le Messie fils de Marie alors 
qubl leur a etc ordonne de n J adorer 
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qu'un seul Dieu: il n'y a de dieu 
que Lui, gloire a Lui; bien au-dessus 
dc tout cc qu’ils Lui ont associe! 

32. Ils tentent ainsi d'eteindre 
la lumiere d'Allah par ce que leurs 
bouches soufflent mais Allah 
parachevera sa lumiere quel que 
soit le res sentiment des mecrcants. 

33. C’est Lui qui a envoye Son 
Messages porteur du message de 
saint apportant la religion de la 
verite qu’ll fera triompher sur tout 
autre culte, quel que soit le depit 
des paiens. 

a 

34. O vous qui croyez! Sachez 
que bon nombre de rabbins et de 
moines s’approprient les biens 
d'autrui par des precedes irauduleux 
et s’emploient a detourner les gens 
de la voie d 1 Allah. A ceux qui 
thesaurisenl Tor et V argent, 
s'abstenant d m depenser pour la 
cause d’Allah, annonce pour toute 
bonne nouvelle un douloureux 
chatiment: 

35. un jour, leurs metaux 
thesauri ses seront chauffes au Feu 
de la Gehenne et appliques tout 
incandeseents sur leurs fronts, 
leurs tlancs et leurs dos« [T1 leur sera 
dit]: «Voici les tresors egoistement 
enlasses pour vous-memes; jouissez 
done de vos chers tresors!» 

36. Sachez aussi que depuis le 
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jour ou Allah a cree les cieox et 
la lerre, II a deCrete que les mois 
de Fannee sent au nombre de 
douze dont quatre sont sacres 
conformement a la bonne religion. 
Ne vous fades pas de tort a vous- 
memes duranl ces mois sacres. 







N'hcsitez pas a livrer une guerre 
totale aux patens com me ils vous 
comb at tent tons part out ou vous 
vous trouvez, Sachez qu'Allah 
assistera ceux qui Le craignent. 



37. Sachez egalement que le 
report d un mois sacre vers une 
periode ulterieure est un surcroit 


d'impiete. par lequel on eg are les 
mecreants 0 . Sous pretexte de 


respecter le nombre de mois 
qu’Allah a rendus sacres, ces impies 
se permettent d ? en violer un une 
annee pour le respecter Fannee 
suivante. Cest ainsi qu’ils profanent 
ce qu'Allah a declare sacre. Leurs 
pires agissements leur paraissent 
de belles oeuvres. Certes, Allah 
n T entend pas guider les inti deles. 


38. Ovous qui croyez! Qu'avez- 
vous a trainer quand on vous appelle 
en disant: «Partez en campagne 
pour la cause d*Allah?» Preferez- 
vous la vie d ? ici-bas a la vie 
eternelle? La jouissance de ce monde 
est bien peu en comparison avec la 
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(1) Chez Warsh: «... .surcroit d’impi£t£, source d'£garemenl pour les 
mecreants. » 
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Felicite eternelle. 

39, Si vous rcfusez trailer au 
combat, Allah sevira durement 
contre vous el prendra en eehange 
d’autres peuples pour Le servir; 
votre refus no IFaffectera en rien, 
Allah detient la puissance sur 
toutes choses, 

40, Si vous refusez. votre appni 
au Prophetc, Allah lui a assure le 
Sien. 11 T a deja secouru lorsque les 
mecreants Pont fait sortir [de la 
Mecque] alors qu’il etait dans la 
grotte, seul a seul, avec son 
compagnon a qui il dit: «Ne 
Fafflige pas, Allah est avec nous». 
Allah repandit la serenite sur lui; 11 
Fassisla de troupes invisibles. II 
sapa le moral des mecreants et fit 
prevaloir Fordre d ? Allah. Allah esl 
Puissant et Sage, 

41, Allez au jihad, legers et 
lourds (l) ; engagez vos biens et vos 
personnes dans le combat pour la 
cause d’Allah, cela vaudra mieux 
pour vous si vous saviez. 

42, S’il s'etait agi d’un butin a 
portee de main on d’une campagne 
de courte duree, ils f auraient suivi, 
mais ils ont trouve que Fequipee 
etait longue et penible. Ils jureronti 
«Si nous avions pu, nous scrions 
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(!) Cette disposition a etc resirainte par les versets 91, 92 et 122 ci-apres ; et 
par le verse l 61 de la sour ate 24. 
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sortis avec vous.» Ainsi se 
perdentrils eux-memes. Allah sait 
qu'ils soot des menteurs. 

43. Allah te par dorm e! Pour quo i 
les as-lu autorises [a restcr] avant 
de reconnaitre ceux qui ont des 
excuses valables de ceux qui sont 
des menteurs? 

44. Ceux qui croient en Allah ct 
au Jour Dernier ne te demanderont 
pas de les dispenser de combatlre, 
offrant biens et vies pour la cause 
d’Allah, Allah recommit bien les 
homines pieux, 

45. Souls te demanderont cette 
dispense ceux qui ne croient ni en 
Allah ni au Jour Dernier, dont les 
occurs sont remplis de doute et qui 
ne cessent d'hesiter, toujours indecis. 

46. S'ils avaient voulu partir 
avee vous, ils s ? y seraient bien 
prepares, Mais Allah n a pas voulu 
de leur sortie, II les a laisses 
trainer. II leur a ele dit: «Reslez 
avec les impotents.» 

47. D'ailleurs, s'ils etaient partis 
avec vous, ils n'auraient fait 
qu’accroitre vos difficultes ct 
semer le trouble dans vos rangs, 
cherchant a ereer la confusion parmi 
vous, d'autant quo certains d'entre 
vous n'hesitent pas a les ecouter. 
Allah commit bien les me nees des 
coupables scditieux. 
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48, Ce n’esl pas la premiere ibis 
qu'ils ont c here he a fomenter les 
troubles en multipliant les intrigues 
jusqu’au moment ou la verite 
eclata, ou 1 ordre cV Allah prevalul 
en depit de leur res sentiment. 

49, Tel d'entre eux vient te dire: 
«Dispense-moi de cette campagne, 
je crains d’etre victime de tentation.» 
Ne sont-ils pas tombes dans la 
tentation? Eh bien, la Gehenne 
cemera les impies. 

50, Si un bonheur T arrive, ils 
en sont affliges, mais si tu subis un 
revers, ils s'ecrient: «Ah! Nous 
avons deja pris nos precautions 
pour parer a ce danger.» Ils se 
detournent en exultant. 

51, Dis-leur: «Ricn ne saurait 
nous atteindre qui n'ait ete decrete 
par Allah. II est notre Protecteur. 
C’est a Allah que les croyants 
doivent se fier.» 

52, Dis-leur aussi: «Qif attendez- 
vous qtvil nous arrive, sinon Tun 
des deux termes dTine heureuse 
alternative: [la victoire ou le 
martyre?] De notre cote, nous 
attendons qu 1 Allah vous inflige un 
supplice dc Lui-meme ou de nos 
propres mains. Attendez done, 
nous attendrons nous aussi.» 

53, Dis-leur egalement: «Payez 
voire aumone de gre ou de force; 
elle ne sera pas agreee de vous car 
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vous n'etes que des pervers» 

54* Cc qui fait que leurs dons 
charitables ne sont pas agrees, 
c'cst quils ne croient ni cn Allah 
ni en Son Messager, qifils ne se 
dirigent vers la priere qu'avec 
indolence et ne donnent Faumonc 
cpr a contrecoeur, 

55* Ne sois seduit ni par leurs 
riches ses, ni par le nornbre de leurs 
enfants, car Allah veul en faire 
1'objet de leur tourment dans la vie 
dhci-bas; ils rcndronl leurs ames 
en mecreants. 

56* ils vous jurent au Nom 
d 1 Allah qif ils sont des votres alors 
qifils ne le sont point. En fait, ils 
sont paniques* 

57* S'ils trouvaient un refuge, 
une grotte ou d’autres issues, ils 
s’y engageraient en se precipitant a 
toute bride. 

58* Certains d'entre eux te 
stigmatisent au sujet de la repartition 
de 1'aumone. Si on leur en donne, 
ils se rejouissent et s’ils ne resolvent 
rien, ils deviennent furieux. 

59* Qu'ont-ils a ne pas accepter 
de bon cceur la part qui leur est 
attribute par Allah et Son Messager 
el a ne pas se dire: «Allah 
nous suffira. II nous accordera 
ccrtainement quclquc faveur, Lui 
et Son Messager. C'est a Allah que 








: ft ^ 










4 L At-Tawbah 


Par tie 10 


284 


^ * i jt' 




nous adresserons nos vceux.» 

60* [Sachcz quo] lcs ayants 
droit a Faumone sent: les pauvres, 
les infortunes, ceux qui travaillent 
a son recouvrement. les neophytes 
pour le ralliement de leurs cccurs, 
les captifs [pour quhls sc rachelcnt], 
ceux qui sont accables de dettes, 
ceux qui luttent pour la cause 
d* Allah et le voyageur demuni < 
Voila cc qu'Allah a present. Allah 
est Omniscient et Sage. 

61, Certains d’entre cux n'hesitent 
pas a offenser le Prophete en 
disanl: «I1 est toujours a l s 6coute.» 
Dis-leur: «I1 est a Pecoute pour 
votre bien. C : est lui qui veille a la 
foi en Allah, qui preserve la foi des 
fideles. II est misericorde pour les 
croyants parmi vous.» Ceux qui 
osent offenser P Envoye d'Allah 
subiront un tourment douloureux. 

62, 11s vous jurent par Allah 
afin de vous plaire; or, Allah et 
Son Messager ineritent plus qu’ils 
cherchent leurs bonnes graces, 
pour peu qu’ils soienl croyants. 

63, Ne savent-ils pas que celui 
qui ose defier Allah et Son Envoye 
sera vouc, dans le Feu de la 
Gehenne, au dialimen 1 etemel?! 
C ! est le comble de la honte! 

64, Lcs hypocrites redoutent 
qu'un verset du Coran revele ce 
qifils celent dans leur cceur. Dis- 
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leur: «Moquez-vous en, Allah 
devoilera ce que vous redoutez.» 

65* Si tu les interroges [sur leur 
prop os], ils repondent: «Nous ne 
faisons qu’ergoter et plaisanter*» 
Dis-leur: «Est-ce d’ Allah, dc Ses 
versets el de Son Messager que 
vous vous moquiez?!» 

66* «Ne cherchez pas de 
mauvaises excuses! Vous etiez 
croyants, mais voila que vous ctcs 
devenus infideles. Si nous absolvons 
certains d'entre-vous ( 1 \ d 1 autres 
seront suremcnl chaties en tant que 
criminels.» 

67* Les hypocrites, hommes el 
femmes, s'apparentent les uns aux 
autres; ils ordonnent le mal et 
deconseillent le hien, Lours mains 
sont routes fermees [par avarice]. Ils 
oublient de penser a Allah et, de ce 
fait, Allah les a delaisses* En verite, 
les hypocrites sont des pervers. 

68* Allah promet aux hypocrites, 
hommes et femmes, ainsi qu’aux 
mecreants, le Feu de la Gehenne 
ou ils demeureront toute Feternite, 
lei sera leur juste lot. Allah les a 
maudits et leur chatiment sera 
perpetueL 

69* Tel a ete le sort de ceux qui 
avaient vecu avant vous, qui 
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(1) Chez Warsh: «Si certains dentre-vous sont absous, dualities seront 
surement*..» 
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e talent plus puis sants et avaient 
plus de richesses et d'enfants. Tls 
ont eu leur part do jouissance 
ephemere. A present, c 5 est vous 
qui jouissez de votre part comme 
cux ont joui de la leur; vous vous 
etes livres aux mernes blasphemes 
auxquels ils se sont livres, Voila 
ccux dont les oeuvres seront vaines 
dans cette vie et dans TAu-dela; 
voila les vrais perdants! 

70* N 1 ont-ils pas appris Thistoire 
de ceux qui avaient vecu avant 
eux: le peuple de Noe, de 'Ad et de 
Tamud, le peuple d'Abraham, les 
habitants de Madiane et des cites 
disparues? Leurs Mcs sagers leur 
ont apporte des preuves; ainsi* en 
les chati ant, Allah ne fut pas 
injuste a leur egard, car ils se sont 
fait tort a eux-memes. 

71* En revanche, les croyants et 
les croyantes sont solidaires les 
uns des autre s. Ils recommandent 
le bien et deconscillcnl le mal, Ils 
celebrent r office de la priere, 
s'acquittent de Taumone legale et 
obeissent a Allah et a v Son 
Messages Allah les admettra dans 
Sa misericorde, Allah est Tout- 
Puissant et Sage, 

72* Allah promet aux croyants 
et aux croyanles des Jardins 
baignes de ruisseaux oil ils vivront 
eternellement, dans de belles 
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demeures au Paradis d'Eden* Ils 
seront aussi admis dans Sa grace 
sublime* Voila un immense succes! 






J 






73* O Prophele! Combats les 
mecreants et les hypocrites! Sois 
implacable a leur egard* Leur 
dernier refuge sera la Gehenne el 
quel detestable destin! 

74* 11s jurenl par Allah quhls 
n’ont pas pro fere les paroles 
d’impiete alors quhls les ont bien 
prononeees, ils ont aussi abjure la 
foi apres V avoir embrassee et 
aspire a avoir ce qu’ils ne sauraient 
obtenir, Dc quoi ont-ils a sc plaindre, 
sinon qu*Allah et Son Messager 
les ont combles de bienfaits? Shis 
se repentent } ccla vaudra mieux 
pour eux, mais shls s'obstinenl a 
se detourner [du chemin d* Allah J 
Allah leur infligera un douloureux 
lourment dans ce monde-ci el dans 
P autre. Tls n'auront ni protectenr ni 
allie sur terre. 










75. D'aucuns parmi eux ont 
pris F engagement devant Allah on 
disant: «Si Allah nous accorde des 
largesses, nous ferons des dons 
charitables et nous scrons au 
nombre des vcrtueux*» 



76* Mais lorsqu' Allah les combla 
de Ses faveurs, ils se montrerenl 
avares, reniant leur promesse et se 
detournant [du droit chemin] avec 
un air indifferent. 
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77. II en re suit, a pour eux ime 
hypocrisie qui rongeait leurs coeurs 
jusqu a leur mort (en guise de 
chatiment) pour avoir renie leur 
serment devant Allah et pour avoir 
menti. 

78. Ne savent-ils pas qu’Allah 
reconnaTt leurs pensees intimes et 
leurs conciliabules secrets, el 
qu'Allah connait parfaitement tons 
les mysteres? 

79. Ce sont ceux-la qui 
stigmatisent les croyants qui 
s'emploient a iaire tics dons 
charitables, en plus de leurs 
obligations legales. selon les moyens 
limites dont ils disposent Pour les 
avoir railles, ils seront eux-memes 
railles par Allah et voues a un 
chatiment douloureux. 

80. Que tu implores ou non le 
pardon pour eux, Allah ne leur 
pardonnera pas, meme si tu 
Lhmplorais soixante dix Ibis. Ils 
ont, en effet, renie Allah et Son 
Messager. Or Allah n’entcnd pas 
sauver les etres pervers, 

81. ceux qui sont resles a 
Par here et qui se sont rejouis d'etre 
demeures dans leurs foyers apres 
le depart du Messager d'Allah. Ils 
repugnaient a combattre en offrant 
leurs biens et leurs personnel pour 
la cause d' Allah. Ils disaient: «Ne 
parlez pas en campagne pendant la 
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grande chaleur.» Dis-leur: «Le Feu 
de la Gehenne est bicn plus ardent», 
pour peu qu’ils puis sent comprendre. 

82. Qu’ils rient peu et pleurent 
beaucoup, en sanction de ce qu’ils 
onl accompli. 

83. Lorsqu’Allah te ramenera 
vers uu groupe d’entre eux ct qubls 
te demanderont Fautorisation de 
parlir en camp ague, dis-leur: 
«Jamais plus vous ne partirez ni ne 
combattrez un ennemi avec moi! 
Vous avez choisi de raster la 
premiere fois ehez vous, demeurez 
done avec ceux qui se tiennent a 
Farriero 

84. Ne pric jamais pour le saint 
dun mort par mi eux et ne te 
recueille pas non plus sur sa tombe. 
Us ont, en effet, renie Allah et Son 
Mes sager et sont morts en pervers. 

85. Ne sois pas seduit par leurs 
richesses et le nombre de leurs 
enfants. C’est qu 1 Allah veut en 
faire un objet de tourment pour eux 
dans lc monde dnci-bas, puis ils 
rendront leurs ames en impies. 

86. Lorsqu 1 une sourate apporte 
1’ordre de croire en Allah et de 
combattre avec Son Messages les 
plus riches d’entre eux te demandent 
de les dispenser [de combattre] en 
disant: «Laisse-nous demeurer avec 
les impotents.» 
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87* IIs ctaienl heurcux do 
demeurer avec ceux qui sont restes 
a l'amere. En fait, Allah leur a 
scelle lc eccur; ils nc peuvent done 
rien comprendre. 



88* En revanche, le Messager 
[d’Allah] et ceux qui croicnl avec 
lui combattent pour la cause 
d’Allah en offrant leurs biens et 
leurs vies. Voila ceux qui 
beneficieront de grandes favours. 
Voila ceux qui seront bienheureux. 



89* Allah leur reserve des jardins 
dc Paradis baignes de ruisseaux ou 
ils vivront ete me 1 lenient dans la 
Felicite. C ? est la le triomphe 
sublime! 
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90* Quant aux Bedouins 11 ) qui 
alleguent des excuses, ils sont 
venus sc faire dispenser. Sont restes 
aussi [a Tarriere] ceux qui out 
menti a Allah et a Son Messager. 
Les infideles parmi eux seront done 
vo ties a un ehatiment douloureux. 
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91* Nul reproche ne sera fait aux 
faibles, ni aux malades, ni a ceux 
qui sont sans moyens, pour autant 
quuls soient loyaux envers Allah 
et Son Messager. Rien ne saurait 
ctre reproche aux bienfaiteurs, Allah 
est Pardonneur et Misericordieux. 



(1) II s'agit ties tribus arabes qui nomadisaient autour de Mediae ct qui nc 
s'Integra lent pas enticrcment a la communaute modi noise. Ils sont aussi 
appeles Vrab". 
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92, Nul reproche ne sera non 
plus fail a eeux qui son! venus le 
demander des montures pour 
Caccompagner ct a qui tu as 
repondu: «Je ne trouve pas de 
montures a vous donner.» I Is s'en 
sonl retoumcs, les yeux plcins de 
larmes, affliges d'etre a court de 
ressourees (l \ 



93, Seuls sent blamables eeux 
qui 5 etant bien nantis, viennent Le 
demander de les dispenser de 
combattre, satis fails d'etre relegues 
avec ceux qui sont demeures a 
farrier e. Allah a seelle leurs ceeurs, 
ils ne sauraient rien comprendre. 

94, Ils vous presenteront des 
excuses a votre retour. Dis-leur; 
«Pas d'excuses! Nous ne vous 
croirons point. Allah nous a donne 
des informations sur vous. II 
examinera vos agissements, Lui et 
Son Messager, puis vous serez 
ramcnes a Celui qui eonnait 
parfaitement le Cache et f Apparent 
II vous informera du bilan de vos 
comptes.» 

95, Ils vous feront des serments 
par Allah quand vous retoumerez a 
eux, a tin que vous vous detourniez 
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(I) Ces compagnons du Proph&te qiron appelle les ''affliges' 1 (El Bakkaun) 
sont: Salem Ibn Umayr El Harithi, Abu Lai la Abdcrrahmane Ibn Kaab El 
Mazini (de Beni Najjar), Amr Ibn El Humam (de Beni Salimata), Abdullah 
Ibn El Moughafal El Mouzeni, Harini Ibn Abdallah El Waqiff Irbad Ibn 
Sariyata El Vazari. 
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d’eux. Detoumez-vous done d’eux! 
II s sont immondes el leur ullime 
refuge sera la Gehenne, en punition 
de ce quhls faisaient. 

96. Ils tenteront par leurs 
serments de se faire agreer par vous, 
Meme si vous en etes satisfaits, Allah 
mentend pas agreer les etres pervers, 

97. Quant aux Bedouins, ils 
sent les plus obstines dans 
Fimpiete et Fhypocrisie, Ils sont 
les moms a meme de comprendre 
les enseignements reveles par 
Allah a Son Messager Allah est 
Omniscient et Sage, 

98. Certains parmi ces Bedouins 
considerent Faumone comme un 
tribut. Ils guettent vos revers de 
fortune, Que le malheur les cerne! 
Allah entend tout, sait tout. 
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99. Par contre, certains d’entre 
eux eroienl en Allah et au Jour 
Dernier et considerent que Faumone 
prescrite est une ceuvre pie faite 
pour Allah el un acle beni par le 
Mes sager [d 1 Allah], Cette aumone 
sera surement one offrande dont ils 
tireront profit- Allah les admettra 
dans Sa misericorde. Allah est 
Pardonneur, Misericordieux. 

100. Des premiers compagnons 
du Prophete parmi les emigres, et 
de ceux qui les ont accueillis, ainsi 
que de ceux qui les ont suivis dans 








j&ij 








9.A1- Tawbah 


Par lie 11 


293 




H *j jp-w 


la voie de la piete, Allah sera satisfait 
el eux seront satisfaits de Lui. 11 
leur menage un sejour dans des 
jardins baignes par des ruisseaux, 
ou lls vivront a jamais dans la 
Felicite; voila le triomphe sublime! 

101* Parmi les Bedouins qui 
habitent autour de vous, certains 
sent des hypocrites comme le sent 
d'autres parmi les habitants de 
Medina* Certains sont rompus a la 
duplicite* To ne les connais pas 
comme tels, mais Nous, Nous les 
connais sons. Nous allons les chatier 
par deux fois, puis ils seront 
ramenes a un tourment terrible. 

102* D ’ autre s ont confesse leurs 
peches. Ils ont mele de bonnes el 
de mauvaises oeuvres* Allah leur 
pardonnera peut-etre. Allah est 
Pardonneur et Misericordieux* 

103* Prends soin de prelever sur 
leurs biens une aumone pour les 
purifier et promouvoir leur foi. 
Prie aussi pour eux, ta priere leur 
donnera plus de serenite. Allah 
entend tout et salt tout. 

104* Ne savent-ils pas que e'est 
bien Allah qui agree le repentir de 
Scs serviteurs, qui accueillc les dons 
charitables, qu* Allah aime pardonner 
et qirll est le Misericord]eux? 

105* Dis-leur: «Accomplissez de 
bonnes oeuvres, Allah les observe, 
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Lui ct Son Messagcr ainsi quc les 
croyants, Vous serez ramcncs a cclui 
qui connait le mystere de !'invisible 
et du monde sensible. II vous 
informera de ee quo vous faisiez.» 

106* D'autres auront leur sort 
reserve en attendant le decret 
d'Allah: soil li les ehatie, soit II leur 
pardon ne . Allah est Omniscient et 
Sage, 

107* II en est qui ont edifie une 
mosquee par m a 1 veil lance et tmpiete 
pour semer la discorde entre les 
fideles, ouvrant une breche pour 
attirer ceux qui avaient combattu 
contre Allah et Son Messager. Ils 
feront serment qir ils ne chcrchcnt 
qu'a faire une bonne oeuvre, mais 
Allah sait qir ils sont des menteurs. 

108* Ne t'arrete jamais pour prier 
dans ce lieu-la. La mosquee fondee 
des le premier jour sur la base de la 
piete est plus digne que tu y celebres 
roffice. II s'y trouve des hommes 
qui aiment a se purifier. Allah aiuie 
ceux qui s’emploient a se purifier. 

109* Lequel vaudra le mieux: 
Cclui qui fonde sa construction sur 
la piete et la volonte de pi a ire a 
Allah, ou celui qui ia fonde sur le 
bord d'une falaise croulante 11 \ prete 
a s'effondrer dans 1c Feu de la 
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(1) Chez Warsh: «Lequel vaudra le mieux; I'edifice fonde sur la piete el la volonte 
dc plairc a Allah ou la batisse fondcc sur 1c bord d'unc falaise croulante...». 
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Gehenne, emportant son batisseur? 
En fait, Allah n’entend pas guider 
les coupables, 

110* Cette batisse qu'ils ont 
construite rest era toujours one 
source de doute qui range leurs 
occurs, qui s’en briseront * Allah 
connaTt tout, II est Sage, 

111* Allah S'est fail ceder de la 
part des croyants leurs vies et leurs 
hiens, en echange du Paradis, Pour 
Sa cause, ils auront a tuer el a se 
faire tuer, promesse solennelle de 
Sa part, attestee dans la Thora, 
rEvangile et le Coran. Qui pourrait 
etre plus a meme de tenir son 
engagement qu’Allah? Soyez done 
heureux. croyants* du marehc 
conclu avec Lui. C’est un triomphe 
immense. 
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112* Les croyants qui se 
repentent a Allah, qui Lui rendent 
lc eultc, qui celebrant Scs louanges, 
qui Lui vouent vine adoration sincere, 
qui s’inclinent et se prosternent 
devant Lui, qui prechcnt le bicn et 
proscrivent le mal et qui respect ent 
les normes fixees par Allah, fais- 
leur done une heureuse annonce. 

113* II n’appartient ni au Prophete 
ni aux croyants d’implorer le Pardon 
d'Allah en favour des paiens, 
fus sent-ils de leurs proches, apres 



(I) Chez Warsli: leurs coeurs seront buses.,,» 
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avoir su qu’iis seront parmi les 
hotes do Rrasier, 

114* Si Abraham a implore le 
pardon pour son pere, ce n'est qu'en 
raison d'une promesse qu’il lui 
avail faite. Mais lorsqir il sut que 
son pere etait I’ennemi d* Allah, il 
1c desavoua aussitot Abraliam est on 
homme sensible et compatissant. 

115, Allah ne laissera jamais on 
people s’egarer, apres V avoir guide 
sur le bon c hem in, sans V avoir 
averti des risqucs qu’il court, Allah 
est Omniscient. 

116* C est a Allah qir appartient 
le royaume des cieux el de la lerre, 
Il fait vivre el mourir. En dehors de 
Lui, n'esperez ni secours ni 
sou lien, 

117, Allah a pardonnc au 
Prophete, a ses compagnons 
d’emigration et a ceux qui les ont 
accueillis a Medine, qui Pont suivi 
dans les moments difficiles, apres 
que les cceurs de certains d’entre 
eux faillirent flechir. Puis 11 leur a 
accorde Son Pardon. En verite, 
envers eux, Il est si Compatissant 
et Misericordieux, 

118* Allah a pardonne aussi aux 
trois eompagnons (lj qui etaient 
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(1) Les trois homines en question sont: Kaab Ibn Malik (le celebre poetc), 
Mourayreta Urn Rabi El Amiri et Hilal Ibn Oumcyeta El Waqifi, Tls 
if accompagnerent pas le Prophete lors de la bataillc de Tebouk, mats lc = 
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rentes apres le depart du Prophete 
on campagnc. Dans lour chagrin, 
ils sentirent Pespace, tout vaste 
qu’il etait, se retrecir autour d’eux, 
el leurs conus se serrer. Ils surenl 
qu'il n'est de refuge e outre la 
rigueur d" Allah qu'aupres d'Allah 
Lui-meme. Hnsuite Allah leur a 
pardonne pour qu’ils reviennent a 
LuL Allah aime pardonner, II est 
Misericordieux. 

11 9 . O vous qui croyez! Craignez 
Allah et soyez au nombre des gens 
loyaux! 

120. II ne convient ni aux 
habitants de Medine ni aux Bedouins 
de ses environs de se porter 
manquanls a rappel do LEnvoye 
d* Allah, on de preferer leurs vies a 
la sienne. En effet, il n’est do soif, 
de fatigue, de privation endurees 
pour la cause d ? Allah, il n esl de 
position occupee au grand dam des 
mecreants, il n'est d’atteinte portee 
a rennemi d 1 Allah, qui ne leur 
soient comptees comme oeuvre 
pie inscrite a leur actif. Allah 
preserver a toujours la recompense 
des bienfai tours. 

121. De meme, ils ne feront 
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— regretterenl aussiloL Au re Lour du Prophete, ils lui avouerent 
franchement qu’ils n’avaicnt pas de raison valablc pour roster, Kaab Ibn 
Malik s'attacba d’ailleurs lui-meme a Tun des piliers de la mosquee ct 
jura de roster la jusqu’a cc que 1c Prophete vienne lui-meme le detacher, 
Cc que celui-c i fit lor s que le vet set fut revele. 
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aucune depense, petite ou grande, 
et ils ne franchiront la moindre 
vallee sur le chemin d ! Allah, sans 
que ccla ne lour soit note, pour 
qu'Allah les retribue au mieux de 
leurs bonnes oeuvres* 

122* 11 n'cst pas demande aux 
croyants de partir tons en campagne, 
11 convient plulot qu'un nombre 
limite de chaque groupe aille en 
campagne afin de parfaire sa 
formation religieuse et de pouvoir 
mettre en garde les siens a son 
re tour contre le danger [de la 
desobeissance a Allah .] 11) 

123* 6 vous qui croyez! N’hesitez 
pas a combattre les mecreants qui 
vous entourent! Quuls trouvent en 
vous de Hides combatants! Sachez 
qu'Allah assiste ceux qui Le 
craignent! 

124* Chaque fois qtrune sourate 
est revelee, certains se posent cette 
question: «Lequel parmi vous a vu 
sa foi augment ee par cette 
sourate ?» En fait, les vrais 
croyants voient la leur augmentee 
et ils s’en rejouissent. 

123* Quant aux occurs malsains, 
cette revelation ne fait qu’accroitre 
leur impurete. Ils mourront dans 
Limpiete. 
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(1) La pluparl des exegeles soutiennent que c'esi bien ie groupe qui va en 
campagne parfaire sa formalurn qui met en garde les siens a son retour. 
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126* N’observent-ils pas qu’nne 
ou deux fois par an, ils sont sou mis 
a de dures epreuves sans qu’ils 
s’avisent de revenir sur leur erreur 
ou de mediter la le^on? 

127* Chaque fois qu’une sour ate 
est revelee, ils echangent des regards 
pour s’assurer que per sonne ne 
les observe et ils se retirent 
aussitot. Allah a detourne leurs 
occurs puisqu’ils ne sont pas prcts a 
comprendre. 

128* [Croyants], voila qu’un 
Messager [d'Allah] est venu a 
vous, issu de vous-meme, tres 
sensible a vos peines, anime d’une 
forte volonte d : assurer votre salut, 
plein de compassion et de 
mansuetude envers ies croyants* 

129* S'ils s’obstinent a se 
detourner [de ta vote], dis-leur: 
«Allah me suffira. II n’est de dieu 
que Lui. Je me confie a Lul C’esl 
Lui le Maitre du Trane sublime.» 
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10. YUNUS (Jonas) 




Prehegirienne (sauf les versets 40 , 94, 95 et 96), revile e apres la 
sour ate du "Voyage Nocturne tf . Elle compte 109 versets. Son litre 
est tire du verset 98. 


La so urate traite suecessivement de la mission des Prophetes, de 
la toute puissance divine, de la conduite et du sort des mecreants et 
des eroyants, du caraetere versatile de Vhomme, et des nations 
decimees en raison de leur rebellion. 


Apres revelation d f une discussion entre le Prophete et les impies, 
la sour ate fait des rappels historiques pour meditation: preche de 
Noe et sort de son peuple; mission des Prophetes apres lui; mission 
de Mdise et Aaron; evocation de la mission de Jonas. 


La sour ate se termine par une invitation d la contemplation, a la 
meditation et d Venracinement dans lafoi 


Au nom d Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

I, Alif Lam Ra* Void les 
versets do Livre de la Sagesse. 

2* Comment les humains 
s’etonnent-ils que Nous ayons 
revele a Tun d f entre eux [on 
message] pour les avertir* et pour 
faire aux eroyants 1'heureuse 
annonce qu’ils peuvent s’assurer 
d'une vraie place de choix aupres 
de leur Seigneur? Et les mecreants 

de s'eerier; «Cest un magicien 

, , t (i) 
avere!» 









3* C’est Allah, votre Maitre qui 
a eree les cieux et la terre en six 
jours, puis qui S’cst etabli sur le 
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(1) Chez Warsh: «C’esl de la pure magie!>> 
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Trbne. T1 commande a toot* Nui ne 
peut interceder sans Son agrement. 
C'est bien Allah, votre Maitre, 
adorez-Le! Comment pouvez-vous 
nc pas y penser? 

4* A Lui votre ultimo retour; 
c'est la promesse solennelle d ; Allah, 
qui instaure le monde et le recree, 
pour retribuer en toute equite les 
croyants qui font de bonnes oeuvres. 
Quant aux mecreants, il leur sera 
send one boisson d'eau bouillante 
et inflige un tourment douloureux, 
en sanction de leur impiete. 

5. C'est Lui qui a fait du soleil 
une lumiere et de la lune une clarte; 
II en a fixe les phases pour vous 
permetlre d’etablir le calendrier 
annuel et determiner la mesure du 
temps, Cela ma etc eree que pour 
une juste raison, C’est amsi qu'll 

(Allah) expose les signes^ a ceux 
qui veulent en prendre connaissance* 

6* II est dans faltemance de la 
nuit et du jour et dans ce qu'Allah 
a cree dans les cieux et sur terre, 
des signes manifestes pour ceux 
qui craignent Allah. 

7* Bn vcrite, ceux qui nc croicnt 
pas a N otre rencontre, qui s e 
satisfont de la vie d’ici-bas, ou ils 
pensent trouver toute leur quietude, 
el qui sent indifferents a Nos signes, 














9 


\ ■ '''V ^ * * *} l""< ■> 9 ^ 

■ 1 











\ L A " rtvf-q 

'v' U 








(I) Chez Warsh: «C’est ainsi que Nous exposons Nos signes.,,» 
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8* ceux-la seront voues au Feu, 
pour punition de ce qu’ils auront 
commis, 

9* Quant a ceux qui croient en 
Allah et qui accomplissent de 
bonnes ccuvres, Allah lcs guidera 
en raison de leur foi. Des ruisseaux 
couleront a leurs pieds dans des 
jardins de delice* 

10* 11s y invoquent Allah en 
exaltant Son Nom. «Paix» est leur 
formule de salutation. La fin de 
leur invocation est: «Louange a 
Allah, Seigneur de T Uni vers!» 

11* Si Allah decidait de hater le 
malheur des hommes autant qu'eux- 
memes s’empressent a rechercher 
leur bonheur, leur destin aurait ete 
vile accompli* Ainsi, Nous laissons 
ceux qui ne s'attendant pas a Notre 
rencontre errer dans leur arrogance. 

12* Lorsque Fhomme est atteint 
par le mal, il ne cesse de Nous 
invoquer, couche sur le cote, 
debout ou assis; mais des quo Nous 
faisons cesser ses souffrances, il va 
comme si de rien n'etait. Ainsi les 
outranciers se flatten!-ils toujours 
de leurs oeuvres* 

13* Avant vous, Nous avons fait 
perir tant de generations, quand 
clles s etaient montrees injustes, on 
refusant de croire leurs Messagers 
qui leur avaient pourtant apporte 
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des preuves manifestes* C’est ainsi 
que Nous relribuons les criminels. 

14. Aprcs eux, Nous avons fait 
de vous leurs heritiers sur terre, pour 
observer ce que vous allez faire. 

15, Lorsqu’on leur recite Nos 
versets, pourtant tres clairs, ceux 
qui ne croient pas a Notre rencontre 
disent: «Apporte-nous un livre 
autre que ce Coran, ou modifies-en 
la teneur!» Dis-leur: «ll ne 
m’appartient pas de le changer de 
mon propre chef, Je ne fais que 
suivre ce qui rrra ete revele* Je 
crains, si je dcsobeis a mon Mailre, 
le chatiment d un jour terrible,» 

16* Dis-leur encore: «Si Allah 
ravail voulu, je ne vous Faurais 
pas fais entendre et 11 ne vous 
1’aurait pas fait connaitre* Avant sa 
revelation, j’ai passe toute line vie 
avec vous* N J etes-vous done pas 
raisonnables? \» 

17* Y a-t-il plus injuste que 
celui qui forge des mensonges et 
les impute a Allah, ou celui qui 
rejette Ses signes?! Les criminels 
ne triompheront jamais* 

18. [Ces impies] adorent, en 
dehors d 1 Allah, ceux qui ne 
sauraient ni leur nuire ni les aider. 
Ccpendant ils disent: «Voiei nos 
intercesseurs aupres d'Allah». Dis- 
leur: «Qu ? allez-vous apprendre a 
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Allah qu'Il nc connaisse dans les 
cieux et sur terre?» Que Son Nom 
soil exalte, Allah est bien au- 
dessus de ce qu'ils Lui assoeicnl. 

19, A Forigine, les humains ne 
formaicnt qu'une seuJe communaute, 
puis des divergences surgirent entre 
eux. N’eut ete un dec ret preetabli 
par ton Seigneur, une sentence 
mcttrait fin a lours differends, 

20, Les mecreants disent: «Ah, 
si seulement un miracle etait 
descendu avec lui, emanant du 
Seigneur!» Dis-leur: «Le mystere 
n’appartient qu’a Allah. Attendez 
done! Comme vous, j 5 attendrai!» 

21* Quand Nous faisons gouter 
aux homines un delice de Notre 
grace, apres qu’ils eurent ete 
eprouves par le mal, lls se mettent 
a se jouer de Nos signes. Dis-leur: 
«Allah est plus prompt a riposter, 
En verite, Nos anges-messagers 
consignent tout ce que vous 
tramez.» 

22* C’ est Lui, [Allah], qui vous 
permet de circuler sur terre et sur 
mer, Lorsque vous etes a bord de 
bateaux pousses par un vent 
favorable dont vous vous rejouissez, 
et qirun ouragan se dechaine centre 
vous, que les vagues vous harcelent 
de foute part, et que vous vous 
sentez cernes par 1c danger, vous 
invoquez Allah par une imp 1 oration 
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sincere en disant: «Si Tu nous 
sauves de ce peril, nous Te rendrons 
grace, Seigneur.» 

23* Mais one fois sauves, veil a 
cprils commenccnt a devenir 
injustement arrogants sur terre. 
O vous, hu m ai n s! Votre arro g ance 
ne se retourne que centre vous- 
memes, Ce n ? est quuine jouissanee 
ephemere ici-bas, ensuite, vous 
serez ramenes a Nous et Nous vous 
donnerons le bilan de vos actions. 

24* [L* example dej la vie dans 
ce monde est comparable a une eau 
que Nous faisons tom her du del, 
par laquelle les plantes poussent et 
s’enchevetrent sur les terrains, 
foumissant la nouniture des hommes 
et des betes. Mais lorsque la terre 
s*en trouve paree et toute embellie, 
et que les hommes croient qu'il en 
sont les maitres, Notre ordre s’abat 
sur elle, de jour ou de nuit et tout 
se trouve transforme en debris de 
chaume, comine si jamais aucune 
vegetation ny avait foisonne. Ainsi, 
exposons-Nous claircment Nos 
signes a ceux qui reflechissent. 

25* Allah convie [les hommes] 
au lieu du Salut. II dirige qui II 
vent sur le droit chernim 

26* A ceux qui font de belles 
oeuvres, la plus belle recompense, 
et un supplement de Grace* Ils 
n'auront pas les visages assombris 
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par la tristesse ni tern is par 
Thumiliation. Ceux-la seronl les 
holes du Paradis oil ils vivront 
eternellement 






27. Par contre, ceux qui auront 
commis le mal seronl payes par le 
mal, et seront tout converts de 
honte. Ils n’ auront aucun refuge 
contre la rigueur d'Allah. Leurs 
visages apparaitront commc voiles 
de couches de tenebres nocturnes. 
Ceux-la seront les holes de 1/Enter 
ou ils demeureront eternallement 
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28. Un jour, Nous les 
rassemblerons tons, puis Nous 
dirons a ceux qui Nous ont associe 
de fausses divinites: «Restez oil 
vous eles, vous et vos faux dicux.». 
Nous les placerons separement 
Les faux dieux diront aux paiens: 
«Ce n’etail pas a nous que vous 
rendiez le culte; 

29. Allah suffira com me Temoin 
entre nous et vous, attestant que 
nous etions indifferents a votre 
adoration.» 
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30. C’est la que toute ame 
eprouvera ce qu'elle aura accompli. 
Tous les humains seronl ramenes 
devant leur MaTtrc, le Vrai, et 
loin cfeux, toutes les fausses 
divinites que les paiens fbrgeaient 
s’evanouiront 

31. Dis-leur: «Qui vous procure 
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des biens du ciel et de la terre? Qui 
esl le Maitre de route et de la vue? 
Qui fait sortir le vivant du morl el 
le mort do vivant? Qui preside a 
l’ordre de F Uni vers? II s repondront: 
«C’est Allah.» Dis-leur alors: 
«Eh bicn, comment ne pas Le 
craindrc?!» 

32* En effet, c'est Allah votre 
Seigneur* le Vrai! II n'y a en dehors 
de la Verite que FErreur. Comment 
en seriez-vous detoumes? 

33* En fail, une sentence de ton 
Seigneur cst deja rendue centre les 
pervers, Ainsi no croiront-ils jamais* 

34* Dis-leur: «Laquelle, parmi 
vos [divinitesj associees serait 
capable de proceder a la creation 
[initiale] du monde puis de le 
recreer?» Dis-leur: «Allah le cree 
et le recree ; comment pourriez- 
vous Le meconnailre?» 

35* Dis-leur encore: «Laquelle> 
parmi vos [divmites] associees, 
pourrait guidcr vers la Veritc?» 
Dis-leur: «C'est Allah Seul qui 
peut diriger vers la verite. Lequel 
serait plus digne d’etre suivi : celui 
qui guide Lui-meme sur la voie du 
vrai, ou celui qui ne se guide 
qu’autant qu’il est lui-meme guide? 
qtf avez-vous done a j tiger ainsi?» 

36* La plupart d'entre cux nc 
font quo sc perdre en conjectures; 
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or la conjecture ne saurait tenir lieu 
de verite. Allah est parfaitement au 
courant dc ce quMls faisaient. 


, r 




37* 11 est inconcevable que ce 
Coran soit une invention qui 
n’emane pas d’Allah. En verite, il 
apporte la confirmation dcs 
revelations anterieures et presente 
un expose clair des Ecritures. II 
tVest entaehe d'aucun doutc ct 
ernane du Maitre des mondes. 
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38* Qu'ils disent: «Cet homme 
l : a invented Dis-leur: «Produisez 
une seule sour ate semblable, en 
appelant tous ceux que vous croyez 
pouvoir vous aider en dehors 
d’Allah, si vous pensez dire la 
verite!» 



39* En realite* ces paiens rejettent 
tout cc qu’ils ne connaissent pas ct 
dont ils n'ont pas encore vu les 
preuves qui en decoulent. Ainsi ont 
crie au mensonge les peoples qui 
avaient vecu avant eux. Vo is done 
quel fut. le des tin des coupables! 
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40* Parmi eux, certains croient 
a ce Eivre, d'autres n’y croient pas* 
En fait* ton Seigneur est le plus a 
memo dc reconnaitre les malfaiteurs* 

41* S'ils rejettent ton message, 
dis-leur: «A moi le re suit at de mes 
actes, a vous celui des votres; vous 
n’avez pas a repondre de ce que je 
fais, ct je me proclame innocent de 
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ce que vous faites,» 

42, Certains parmi eux viennent 
t’ecouter. Mais comment pourrais- 
tu tc faire entendre des sourds qui, 
de surcroTt, ne veulent rien saisir? 

43, D’autres regardent vers toi- 
Mais comment pourrais-tu montrer 
le bon chemin a des aveugles qui 
ne veulent rien voir? 


-i. 't z - 





44- Allah ne sevit jamais 
injustement contre les homines; ce 
sonl en fait les hommes qui sont 
injustes envers eux-memes. 

45, Lc jour oil II (Allah) les 
rasseniblcra ( l ^ tons devant [Lui], il 
leur semblera n’elre restes qu 5 une 
heure de temps [dans les sepulcres]. 
I Is se reconnaitront entre eux; ceux 
qui ne eroient pas a Notre rencontre 
couiront a leur perte. IIs seront a 
jamais egares, 

46, Que Nous te montrions une 
part de ce que Nous leur promettons, 
ou que Nous mettions fin a tes 
jours avanl, leur retour se fera a 
Nous, Allah sera Ternoin de tout 
ce qu'ils faisaient 

47, A chaque communaute, un 
Messager est assigne* Lorsque le 
tour de celui-ci arrivera [le Jour de 
la Resurrection], un jugement 
equitable sera rendu entre eux et 




(1) Chez Warsh: «Lc jour ou Nous les rassemblerons to us devant [Nous| 
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nul ne sera lese* 


48, Diront-ils: «A quand le 
moment dont nous sornmes menaces 
si vous ditcs vrai?» 



49, Disdeur: «Je ne dispose 
d'aucun pouvoir personnel do 
conjurer un mal ou de nVattirer un 
bien ? si ce n’est par la volonte 
d'Allah. A chaque communaute un 
terme est fixe, line fois ce terme 
echm il ne saurait etre ni recule - 
fut-ce d'une heure - ni avanee.» 





50, Dis-leur encore: «Qu’en 
serait-il scion vous si le ehatimenl 
d’ Allah tombait sur vous durant 
votre repos nocturne ou en plein 
jour? Qu’ont-ils* ces criminels, a 
vou loir en hater Pavenement?)) 



51* «Ou alors y croircz-vous 
seulenient quand il vous atteindra, 
vous qui aviez si hate d'en precipiter 
Pecheance?» 

52, T1 sera ensuite dit aux 
coupables: «Savourez done le 
tourment etemel! Pourriez-vous etre 
sanctionnes autrement que pour ce 
que vous avez accompli?» 

53, T’ interrogent-i 1 s: «Est-ce bien 
la verite ?» Dis-leur: «Eh oui! Par 
mon Mattie! (Test bien la Verite et 
vous ne pourrez point echapper a 
la puissance d ! Allah.» 

54, Si chaque ante coupable 
d’injustice possedait toutes les 
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richesses de la terre, elle les 
offrirait pour se racheter, Face a ce 
chatiment, les impies cacheront mal 
leurs remords. Or ils seront juges 
en toute equite; nul ne sera lese, 

55* Certes, a Allah appartient 
tout ce qui est dans les cieux ct tout 
ce qui est sur terre. Sa promesse 
est ineluctable, mais la plupart des 
hommes sent ineonscients* 

56* C’est Lui qui fait vivre et 
mourir; vers Lui vous serez tous 
ramenes* 

A 

57* O vous, humains! II vous est 
venu de votre Seigneur un message 
d ; exhortation, une edification pour 
vos coeurs* un guide pour le salut et 
une miserieorde pour les eroyants. 

58* Dis-leur: «Qu J ils se rejouissent 
des faveurs d'Allah et de Sa grace! 
C'est bien mieux que toutes les 
fortunes qu'ils peuvent amasser.» 

59* Dis-leur: «Ne voyez-vous pas 
ce qu’ Allah vous a procure comme 
biens: vous jetez Finterdit sur une 
parlie et proclamez F autre licite? 
Avez-vous done agi avec la 
permission d’ Allah? On bien 
forgez-vous des mensonges que 
vous Lui imputez?» 

60* Que penseront ceux qui 
auront impute des mensonges a 
Allah, le Jour de la Resurrection? 
En verite, Allah gratifie les humains 





*3 

£ 




tarn 


I 


l 


wf 












10* Y unus 


Parlie 11 


312 


^ \ cji-1 


^ * 4 *JJ~* 


de tant de faveurs, mais peu d'entre 
cux Lui cn sent reconn aiss ants* 

61. Quelle que soit la situation 
dans laquelle vous vous retrouviez, 
quel que soit le chapitre du Coran 
que vous lisiez ct quelle que soit 
1’oeuvre que vous entrepreniez, Nous 
sommes toujours Tcrnoin quand 
vous vous y engagez. II n’est rien 
qui echappe a la connaissance de 
ton Seigneur, ni dans le del ni sur 
ter re, fut-il du poids d'un atome - 
ou encore plus petit ou plus grand - 
et qui ne soit consigne dans un 
Livre explicite, 

62. Certes, les allies d'Allah 
n’eprouveront ni inquietude ni 
chagrin. 

63. Ce sont ceux qui croient en 
Allah et qui sont pieux envers Lui * 

64. Une heureuse annonce leur 
sera faite dans ce monde et dans 
r autre, selon le dec re l immuable 
d’Allah; e'est la le bonheur 
supreme. 

65. Que les vains propos des 
irnpies ne t’affligent point! C : est a 
Allah qirappartient toute la 
puissance; 11 entend tout, II sail tout. 

66. C est a Allah qu’appartient 
tout ce qui est dans les cieux et 
tout ce qui est sur terre; ceux qui 
invoquent dc lausses divimtes en 
dehors d* Allah ne suivent pas des 
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associes [au pouvoir d*Allah], ils ne 
suivent qirune imposture inventee; 
ils se perdent en conjecture. 

67* c est Lui qui a elabli la null 
pour votre detente et le jour pour 
vous permettre de bien voir; ce 
sent la dcs signes pour ceux qui 
veulent entendre* 

68* «Allah S’est donne un fils» 
disenl-ils. Gloire a Lui! II Se suffit 
a Lui-meme. A Lui appartient tout 
ce qui est dans les cieux et tout ce 
qui est sur terre. Sur quelle autorite 
fondez-vous votre allegation? Ou 
bien vous pennettez-vous d’in venter 
dcs mensonges que vous impute/ a 
Allah? 

69* Dis-leur: «Ceux qui forgent 
des mensonges au sujet d’Allah ne 
triompheront jamais*» 

70* «Ils jouiront d'une vie 
ephemere, puis ils seront ramenes 
vers Nous, el Nous leur ferons 
sentir le terrible tourment, en prix 
de leur impiete.» 

71. Rapporte, a leur intention, 
Lhistoire de Noe qui dil un jour a 
son peuple: «Si ma presence parmi 
vous et le rappel constant que je vous 
fais dcs signes d' Allah vous sont 
insupportables, eh bien! Je m'en 
remets a Allah ! Arretez done vos 
plans, vous et vos pretendus 
associes! N'ayez aucun scrupule et 
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finissez-en avec moi, sans plus 
larder!» 

72* «Si vous vous dctourncz [de 
mon message,] sachez que je ne 
vous ai reclame aucune retribution 
pour ma mission; c’cst par Allah 
Seul que je dois etre remunere. J’ai 
re^u ordre d’etre du nombre des 
soumis*» 

73* Noe fut dementi par son 
peuple* Nous ravons alors sauve, 
lui et ses compagnons, a bord de 
r Arche. Nous en avons fait les 
survivants apres avoir fait engloutir 
par les llots tous ceux qui avaient 
rejete Nos signes. Vois done Je 
destin final de ce peuple que Nous 
avons pourtant bien averti! 

74* Apres Noe, Nous avons 
envoye d’autres Messagers a leurs 
peuples respectifs, munis de 
preuves evi dentes; mais ces 
peuples n'allaient pas reconnaitre 
ce qu’ils avaient auparavant rejete. 
C'est ainsi que Nous scellons les 
cceurs des coup able s, 

75* Nous avons envoye ensuite 
apres eux Moise et Aaron, porteurs 
de Nos signes, a Pharaon et aux 
dignitaires de son peuple, qui se 
sont comportes cn arrogants et en 
criminels qu'ils etaient. 

76* Lorsqu’ils ont re^u la Verite 
emanant de Nous, ils se sont eerie: 
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«Ce n’est la que magie manifeste!» 

77* Moise leur dit: ^Comment 
osez-vous qualifier dc magic la 
Verite qoi vous est parvenue, sachant 
que les magiciens ne reussissent 
jamais?» 

78* «Serais-tu venu, dirent-ils, 
pour nous detourner du culte que 
nos ancetres nous ont legue, et 
pour que vous ayez, tons les deux, 
la haute main sur le pays? Jamais 
nous ne vous croirons,» 

79* Pharaon dit alors: «AmeneZ’ 
moi tout magicien experts 

80* Lor s que les magiciens se 
presentment, Moise leur dit: 
«Monlrcz done ce que vous avez a 
montrer!» 

81* Lorsqu’ils executerent leurs 
tours, Moise leur dit: «C ’ esl de la 
vulgaire sorcellerie, Allah la rendra 
vaine. Allah dejouera toujours les 
manoeuvres des malfaiteurs,» 

82* «11 confirmera toujours la 
Verite par Ses augustes paroles, en 
depit du ressentiment des criminels.» 

83* Seule une partie de la lignee 
du peuple dc Moise crut en sa 
mission, tout en etant hantee par la 
persecution de Pharaon et de ses 
homines. En verite, Pharaon etail 
dominateur sur terre. C' etail aussi 
un tyran outrancier* 
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84* Moi'se dit: «0 mon peupleT 
Pour autant quo vous eroyez cn 
Allah* mettez votre confiance en 
Lui, si vous Lui etes soumis!» 

85* Us repondirent: «Nous nous 
en remettons entierement a Allah, 
en implorant: Puisses-Tu, Seigneur, 
nous epargner V ini quite des 
coupables!» 

86* «Vcuille nous proteger, par 
Ta Grace, centre les peuples 
impies!» 

87* C’est alors que Nous avons 
inspire a Moi'se et a son frere: 
«Plantez ? pour votre peuple* des 
tentes cn Egypte, orientees vers la 
direction de la priere! Celehrez 
Poffice et rassurez les croyants!» 

88* Moi'se iinplora: «Seigneur! 
Tu as donne a Pharaon et. a ses 
dienitaires faste et richesses dans 
ce monde. 11s s'en servenl pour 
ecarter [les humains] ( ' l) de Ton 
chemin, Seigneur! Puisses-Tu raser 
leur fortune et endureir leurs coeurs! 
QuTls ne croient qu 7 a la vue du 
tourment terrible!» 

89* Allah lui dit: «Votre priere 
est exaucee, [a ton frere et a toi*] 
Soycz droits! Gardcz-vous de suivre 
la voie des inconscients!» 

90* Nous avons fait traverser la 
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(I) Chez Warsh : «. * pour s'ecarler de Ton chemin.. * » 











10* Y unus 


Parlie 11 


317 


\ \ 


^ * 4 


mer aux Fils d 5 Israel. Ils furent 
poursuivis par Pharaon - violent et 
agressif - avec ses troupes. Mais 
lorsqu'il fut sur le point d'etre 
englouti, il s'ecria: «Oui! Jeprofesse 
qu'il n’est d'autre dieu que celui 
que professent les Fils d’ Israel, 
auquel je me declare sounds,» 

91* «Est-ce seulement maintenant 
que tu crois? [se fit-ii dire.] Jadis, 
tu as toujours desobei et ete un 
m al fai teur noto i re.» 
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92* «Aujourd'hui, Nous 

,w * (1) r- 

t epargnons en ton corps arm 
que tu sois un signe pour ccux qui 
viendront apres toi, bien que la 
plupart des hommes soicnt 
indifferent^ a Nos signes.» 

93* Nous avons etabli les Fils 
& Israel dans un lieu sur et lcur avons 
procure d’excellentes nourritures. 
Ils ne sc sont diviscs qu'apres que 
la verite leur fut parvenue; Allah 
tranchera leur differend le Jour de 
la Resurrection, 




















94. Si tu as quelque doute au 
sujet de ce que Nous V avons revele, 
informe-toi aupres de ceux qui ont 
eludie les Ecrilures avant toi. C'est 
bien la Verite que tu regois, 
emananl de ton Seigneur, Garde- 









>\\ 


(1) Les exegetes donnent plusieurs interpretations de Y expression "nunajjika 
bi bedemka 1 ' dont: «Nous te jetons en un endroit 61eve (najwa)» ou «Nous 
faisons mo Hirer ton corps in uni me ». 
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toi d ’ etre par mi les sceptiques! 

95* Ne sois pas de ceux qui 
rejettent les signes d’Allah* au risque 
d'etre au nombre des perdants, 

96* Jamais ccux qui sent danmes 
seloo le decret de ton Seigneur ne 
croiront* 

97* dussent-ils recevoir tons les 
signes probants, rant qu’ils n’auront 
pas vu devant cux les allies du 
chatiment. 

98* Y a-t-il jamais eu une cite 
qui ait cm et que sa foi ait sauvee, 
si ce n’est le peuple de Jonas? 
Lorsque ceux-ci ont cru, Nous 
avons ecarte le chatiment d’inf ami e 
qui allait les trapper dans ce 
monde et les avons laisse jouir de 
la vie pour un temps. 

99* Certes, si Allah r avail, 
voulu, tous les homines sur ter re 
auraient cm. Voudrais-tu, toi, les 
contraindre a croire? 

100* Nul ne saurait croire sans 
la volonte d J Allah. Allah couvrira 
d’opprobre tous ceux qui ne 
veulent rien comprendre* 

101* Dis-leur: «Obscrvez tout 
ce qui est dans les cieux et sur la 
terre!» Mais a quoi servent les signes 
et les avertissements pour un 
peuple qui ne sera jamais croyant? 

102* Qu'attendent-ils ? sinon dc 
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subir les epreuves des peuples qui 
ont vecu avant eux. Dis-leur: 
« Attendez, j ’ attendrai avec vous!» 

103* La encore, Nous sauverons 
Nos Messagcrs ct les croyants, 
Ainsi, sauver les croyants est un 
imperatif pour Nous. 

104* Dis: «0 vous, homines! Si 
vous doutez de la religion que je 
professe, sachez que je n’adorerai 
pas, quant a moi, les faux dieux que 
vous invoquez en dehors d’Allah, 
r adore uniquement Allah qui vous 
rappellera a Lui, car j ? ai re^u ordre 
de faire partie des croyants* 

105* II nr a ete aussi ordonne: 
«Tourne ta face, en vrai devot, vers 
la religion authcntique et garde-toi 
d'etre parmi le paiens.» 

106* «N T nivoque point, en 
dehors d'Allah, ce qui nc pout ni 
L aider ni te nuire, car si tu le fais, 
tu seras au nombre des coupables.» 

107* Si Allah decide de t’infliger 
un mal, nul autre que Lui ne peut 
le conjurer el s'II decide de 
t'acc order une faveur, nul ne 
saurait la rctenir. II dispense Sa 
grace a qui II veut parmi Ses 
serviteurs, II est le Pardonneur et le 
Mi sericor dieux. 

108* Dis: «6 vous, humains! La 
Verite vous est parvenue. Celui qui 
la suit, la suivra pour son propre 
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interet, et celui qui s ! cn ecarte, le 
fcra a son proprc detriment. Quant 
a moi, je n 5 ai pas a repondre de 
vous.» 

109. Suis ce qui t'a ete revele! 
Sois perseverant en attendant 
qu'Allah rende Son arret! II est le 
Meilleur des juges* 
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Prehegirienne (sauf ies versets 12, 17 et 114), revelee apres la 
sourate de "Jonas". Elle e ample 123 versets * Son titre est tire du 
verset 50, 


La sourate est pour Vessentiel consacree a la relation des 
missions des Prophetes suivants, de leurs dialogues avec teurs 
peoples respectifs, et de Vaneantissement de ceux-ci par suite de 
rebellion: Noe , Hud, §atih, Abraham (pour mentionner le passage 
des anges annonciateurs de la naissauce d 'Isaac et de Jacob), Loth, 
Su *aib et Moise, 


La fin de la sourate est une invite a mediter l "exemple de toutes 
ces nations pour assurer le salut et eviter la perdition dans la vie de 
VAu-dela. 


An nom dAllah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1. Alif. Lain .Ra. Un livre aux 
versets bien expliciles et clairement 
exposes, emanant du Detent eur de 
la Sagcssc et de V Information, 

2* vous presen vant de n’ adorer 
qu’Allah, Je vous apporte, de Lui, 
ravertissement et Pheureuse annonce. 










3* Implorez le Pardon de votre 
Seigneur! Repen tez-vous a Lui! 11 
vous accordera [dans eette vie] une 
heureuse jouissance jusqivau terme 
fixe; puis T1 retribuera chacun 
selon son merite. Je crains pour 
vous, si vous vous detoumez de 
Lui, le chatiment d'un jour terrible. 

4* C'esl a Allah que vous serez 
lous ramenes. 11 detient la puissance 
sur toute chose. 
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5, Voila qu’ils se tournent pour 
sc dissimuler de Lui* mais deja 
quand ils se couvrent de leurs 
habits, Allah salt cc qu’ils cachent 
et ce qu' ils mam fes tent, connaissant 
parfaitcment 1c fond dcs occurs* 

6, II rf cst pas d’animal qui bougc 
sur terre dont Allah n : assure la 
subsistance et dent II no connaisse le 
logis et la demiere demeure* Le tout 
est consigns dans un livre explicite. 

7* C'est Lui qui a cree les cieux 
ct la terre en six jours, alors que 
Son Trane reposait sur reau, Le tout 
pour vous eprouver pour [fairej 
reconnoitre ceux parmi vous qui 
aceomplissent les meilleures oeuvres, 
Pourtant, si tu dis aux impies: 
«Vous screz rcssuscites apres la 
mort» ? ils s'ecrieront surement: 
«Magie manifeste!» 

8* Mais si Nous differons lour 
chatiment pourun terme determine, 
ils diront: «Qu ? est-ce qui le retient 
donc?» Eh bien! Le jour ou le 
tourment les surprendra* rien ne 
pourra les en delivreret ce qifils 
prenaient pour objet de raillerie 
sera la cause de leur perte totale. 

9- Si Nous faisons jouir Thomme 
d'une part de Notre misericorde, 
puis que Nous la lui retirons, il perd 
tout espoir et se montre ingrat. 

10* Et si Nous lui faisons gouter 
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le bonheur, apres qu in malheur 
Pa louche, il s’eerie: «Mes jours de 
malheurs sent Men finis!»Et le 
voila tout joyeux et fier. 

11, Sauf que ceux qui demeurent 
constants et qui font le bicn auront 
le Pardon d'Allah avec une immense 
retribution. 

12, Peut-etre es-tu tente de 
delaisser unc partie dc ce qui Pest 
revele, sentant ta poitrine etreinte 
quand les infideles disent: «Que 
n'a-t-il reyu un tresor du ciel ou ne 
fut-il accompagne d’un ange?!» En 
fait, lu n’es que porteur d’un 
message divertissement. Cest 
Allah qui veille a toutes choses. 

13, Diront-ils: «I1 a invente ce 
Coran,» Dis-ieur: «Essayez d apporter 
dix sourates pareilles, inventees [par 
vous], el appelez a votre seeours 
qui vous voulez en dehors d 7 Allah, 
si vous dites vrai.» 

14, «Si vos divinites demeurent 
sourdes a votre appel, sachez que 
ce Coran revele emane de la 
Science d : Allah et qu 5 il n’est de 
dieu qu 7 Allah. Seriez-vous done 
prets a vous soumettre?» 

15, Ceux qui iv asp i rent qu’a la 
vie d’ici-bas et a son faste, Nous 
les retribuerons scion leurs oeuvres 
dans cc mondc sans ricn minorcr 
de leurs efforts, 
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16* mais dans la vie de FAu- 
dcla, ils n’auront que le Feu, Toutes 
leurs entreprises terrestres seront 
vaines et tout ce qu’ils auront 
accompli sera sans valeur 

17* [Comment pourraient-ils etre 
compares a] ceux qui se fondent. sur 
unc preuve dc lour Seigneur, suivie 
d : une revelation temoin emanant 
de Lui, et precedee par le livre de 
Morse, qui est une reference et une 
misericorde? Ceux-la croient [a 
Mon message]* Mais ceux qui lc 
rejettent parmi les factions, auront 
l'Enfer pour rendez-vous* N'aie 
point de doute a son sujel! C'est la 
verite de ton Seigneur, meme si la 
pluparl des homines refusent d’y 
croire. 

18* Y a-t-il plus injustc que 
ceux qui forgent les mensonges en 
les imputant a Allah? Ceux-la 
comparaitront devant lcur Seigneur 
[en presence de] temoins qui diront: 
«Voila ceux qui ont forge des 
mensonges conlre lcur Seigneur! 
Que la malediction frappe les 
coupables, 

19* qui detoument de la voie 
d’Allah, lui preferant des c hem ins 
tortueux, et nc croient pas a la vie 
de FAu-dela!» 

26* Ceux-la ne sauraient ccliapper 
au pouvoir d ? Allah sur terre, car 
nul ne peut les proteger en dehors 
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de Lui. Leur chatiment sera redouble 
parce qu’ils n’auront su ni entendre 
ni voir. 

21* Ce sont ceux-la qui auront 
perdu leurs ames, et toutes les 
diviniles qu’ils avaient invent ees 
s’evanouiront devant eux, 

22* Dans LAu-dela, ils seront, 
bicn sur, les plus grands perdants. 

23* Quant a ceux qui croient, 
qui accomplissent de bonnes oeuvres 
et qui se devonent humblement 
au Seigneur, ceux-la seront les 
hbtcs du Paradis oil ils vivront 
eternellement. 

24* L'exemple des deux partis 
esl comparable a celui de Faveugle 
et du sourd, [d'une part,] et a celui 
qui entend hien et voit clairement 
[d’autre part]; sont-ils semblables? 
Ne seriez-vous point con sclents ? 

25* Nous avons envoye Noe a 
son peuple: «Je vous apporte, dit- 
il, un message divertissement clair, 

26* pour que vous n'adoriez 
qu’Allah; je crains pour vous le 
chatiment d’un jour terrible.» 

27* Les dignitaires parmi les 
mecreants de son peuple repondirent: 
«Nous ne voyons en toi qu’un 
morlel comme nous, et nous 
constatons que tu ir as etc suivi que 
par la lie de notre peuple, agissant 
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de maniere inconsideree. Nous ne 
vous reconnaissons aucun mente 
sur nous; nous pensons au 
contraire que vous etes [toi et tes 
compagnons] des imposteurs*» 

28* Noe leur dit; «Que vous en 
semble si je me fonde sur une 
preuve evidente du Seigneur et s" II 
m'accorde une miserieorde de Sa 
grace, qui a echappe a voire vision? 
Comment pourrais-je vous imposer 
d f y croire alors que vous vous y 
refusez?» 

a 

29* «0 mon peuple! Je ne vous 
demande aucun prix pour 
Faccomplissement de ma mission. 
Seul Allah me retrihuera. Je ne 
saurais repousser ceux qui croient 
a la rencontre, un jour, de leur 
Seigneur* Mais je vois bien que 
vous etes des ignorants.» 

A 

30* «0 mon peuple! Qui pourrait 
me proteger contre la rigueur 
d ; Allah si je repoussais ces 
croyants? N’allez-vous pas etre 
raisonnables?» 

31* «Je ne vous dirai pas que je 
possede les tresors d 1 Allah. Je ne 
pretends pas non plus conn all re les 
Mysteres, ni etre un ange. Je ne 
dirai pas de ces croyants* sur qui 
vous jetez des regards mepri sants: 
«Allah ne leur accordera pas Ses 
faveurs*» Allah est le mieux a 
connaitre le fond de leur pensee. Si 
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je le disais, je serais alors do nombre 
des injustes» 

32. «0 Noe! dirent-ils, tu nous 
as beaucoup et meme Irop contredits 
en des discussions interminables. 
Mets done en execution la menace 
quo tu brandis contrc nous, si tu dis 
vrai!» 





33. Noe repondit; « All ah Seul 
vous Fenverra, s" II le veut. Vous 
nc saurez eehapper a Son pouvoir.» 

34. «Les sages avertissements 
que je pourrais faire ne vous 
serviront a rien, si Allah entend 
vous perdre. II est votre Maitre et a 
Lui vous serez ramenes.» 

35. Diront-ils de toi: «I1 a 
invente ce message!» Dis-leur: <Si je 
Finvente, je suis [seul] justiciable 
de mes fautes et je me proclame 
innocent de vos erimes + » 

36. T1 fut revele a Noe: «De ton 
people, personne ne croira, sauf 
eeux qui se sent deja convertis. Nc 
t’affiige point pour ce qu'ils font!» 

37. «Emploie-toi a construire 
l 1 Arche sous Nos yeux, selon les 
instructions revelees! Ne Me parle 
plus en faveur des impies. IIs 
devront perir engloutis.» 

38. Noe commen^a a construire 
F Arche. Chaque fois que des 
notables de son people venaient a 
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passer a cote de lui, ils se mettaient 
a le railler. Noe [leur] disait: «Riez 
de nous maintenant, mais a notre 
tour, nous rirons hien de vous un 
jour!» 

39. «Vous saurez bientol sur qui 
tombera un chatiment lgnominieux, 
et qui devra subir un tourment 
perpetuel.» 

40. Lorsque Notre ordre fut lance 
et que les trombes [du deluge] se 
niirent a bouillonner, Nous avons 
dit a Noe: «Embarque dans V Arche 
un couple de chaque espece, avec 
les membres de ta famille, a 
V exception de ceux centre lesquels 
la sentence est deja prononcee! 
Embarque aussi ceux qui ont cru a 
ton message !»En fail, il n 7 y a en 
avail que peu. 

41* Noe ordonna: «Montez a 
bord de V Arche! Sa navigation et 
son mouillage se font par le Nom 
d* Allah . Mon MaTtre est certes 
Pardonncur et Misericordicux.» 
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42. Tandis que V Arche 
eommencail a avancer dans des 
vagues hautes comme des 
montagnes, Noe interpella son fils 
qui s'elait mis a l’ecart: «Cher fils! 
Monte avec nous! Ne reste done 
pas avec les impies!» 

43. Cclui-ci repondit: <de me 
refugierai sur une montagne qui 
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me protegera contre les flots.» Noe 
repliqua: «Aujourd’hui, nul ne sera 
preserve de la rigueur d ! Allah, sauf 
eelui qu'Il veut prendre en 
Sa misericorde.» Les vagues 
s ’ inter poser ent entre Noe et son 
fils qui fut parmi les [premiers] 
engloutis. 

44, T1 a ete alors dit: «Oterre! 
Absorbe tes eaux! O ciel! Retiens 
tcs trombes!» Les eaux se sont 
retirees et TOrdre d* Allah s'cst 
accompli. [L 1 Arche] s'est etablie 
sur le mont Joudi. 11 a etc dit: 
«Arriere ! Etres injustes,» 

45, Noe implora son Seigneur 
en disanl: «Seigneur, mon fils fait 
partie de ma fanulle et Ta promesse 
est verite; Tu es le Meilleur arbitre.» 

46, Allah lui dit: «6 Noe! II n est 
pas des liens. C'esl une creature 
malsaine, Nc Me demande pas des 
choses dont tu n 5 as pas une bonne 
connaissance. Je f exhorte a ne pas 
etre au nombre des ignorants.» 

47, Noe dit: «Seigneur! Pnisses- 
Tu me preserver de Te demander 
desormais ce dont la connaissance 
nrechappe! A meins que Tu ne 
m'accordes Ton Pardon et Ta 
misericorde, je serais parmi les 
perdants!» 

48, II lui a ete dit: «0 Noe! 
Debarque avec Notre Salut et 
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Notre Benediction sur toi et sur les 
communautes qui t’accompagnent! 
D'autres generations suivront que 
Nous laisserons jouir pour un temps, 
puis auxquelles Nous infligerons 
un chatiment douloureux.» 

49* Tcls sont les rccits des 
temps passes que Nous te revelons, 
Ni toi ni ton peuple n : en aviez 
connaissancc auparavant. Sois 
done perseverant car, a la fin, ce 
sont les pieux qui triompheront 
toujours, 

50* A la tribu des "Ads, Nous 
avons envoye Hud, Tun des leurs. 

a 

11 lour dit: «0 men peuple! Adorez 
Allah! Vous n avez de dieu autre 
que Lui. Vous n’etes que des 
affabulateurs*» 

I*". 

51* «0 mon peuple! Je ne vous 
reclame aucun salaire pour ma 
mission. Seul celui qui m' a cree 
nFcn retribuera. N'allez-vous pas 
devenir raisonnables?» 

J*. 

52. «0 mon peuple! Implorez le 
Pardon de votre Seigneur puis 
revenez repentants vers Lui! II 
deversera alors Feau du ciel pour 
vous et vous donnera encore plus 
de force. Ne vous en detournez pas 
en criminels!» 

53, Ils (les £ Ads) repondirent: 
«0 Hud! Tu nc nous as apporte 
aucune preuve convaincante. Nous 
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n’aliens pas abandonner nos divinites 
sur la base de les paroles el nous 
ne pouvons aj outer foi a tes dires> 

54* «Nous pensons simplement 
que Pune de nos divinites Pa jele 
un mauvais sort.» Hud dit: «Oh! Je 
prends Allah a temoin, soyez-en 
tern o ins vous aussi! Je me prod am e 
innocent de lout cc que vous 
associez 


A ^ . 
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55* en dehors d 5 Allah, Liguez- 
vous done tons centre moi, sans 
me laisser de repit!» 

56* «Je me confie a Allah, mon 
Maitre, votre Mailrc. Pas un etre 
qui bouge sans quTl ne le mene 
par la bride. En verite, la voie de 
mon MaTtre est la voie droite.» 
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57* «Si vous vous obstinez a 
vous en detourner, je vous aurais 
[au moins] Iransmis le message 
que j’etais charge de vous faire 
parvenir, Le Seigneur vous 
remplacera par un aulre people, 
sans que vous ne puissiez Lui nuire 
en rien. Mon Maitre veille a la 
sauvegarde de toutes choses/» 

58* Lorsque Notre ordre est 
tombe, Nous avons sauve, par Notre 
grace, Hud et tons ses lideles et 
leur avons epargne un chatiment 
Ires dur* 

59* Tel fut le sort des 'Ads qui 
rejeterent les signes du Seigneur, 



£ 


y-vr 








t--- 








II. Hud 


Parlie 12 


332 


\ ¥ 




desobeirent a Ses Messagers et 
suivircnt la vole dc tout tyran 
endurci. 

60 * Poursuivis par une malediction 
dans ce monde et dans i’Au-dela, 
les "Adites renierent leur Seigneur. 
Arricre les \4dites, Peuple dc Hud! 

61. Au peuple de Tamud, Nous 
avons envoye §alih, Fun des leurs 

|*V 

qui lcur dit: «0 mon peuple! 
Adorez Allah! Vous n*avez de 
dieo que Lui. C'est Lni qui vous a 
crees de cette terre et qui vous y a 
etahlis. Implorez Son Pardon puis 
revenez repent ants vers Lui ! Mon 
Maitre est si proche, si prompt a 
exaucer les prieres!» 

62. Les Tamudites repondirent: 
«0 §alih! Tu etais auparavant 
notre espoir, Comment, a present, 
veux-tu nous interdire de rendre le 
culte a nos dieux, adores par nos 
ancetres? En fait, nous avons de 
serieux doutes a propos de ce a 
quoi tu nous con vies,» 

63. $alih repliqua: «Qu’en serait- 
il selon vous si je me fonde sur une 
preuve de mon Maitre, dont j'ai 
reyu une grace? Qui pourrait me 
proteger contre Sa rigueur si je Lui 
desobeissais? Vous n’aurez fait 
qu'ajouter a mon malheur.» 

A 

64. «0 mon peuple! Voila la 
Chamelle cL Allah: un signe 
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miraculeux pour vous* Laissez-la 
paitre sur la lerre d f Allah el 
gardez vous de lui faire du mal, 
sinon vous serez promptement 
chaties.» 

65* Les Tamudites abattirent la 
Chamelle; §alih leur dit alors: 
«Jouissez dans vos foyers pour 
Irois jours encore! Voila une 
promesse infaillihle!» 

66* Lorsque Notre ordre est 
tombe, Nous avons, par Noire 
grace, sauve §alih et les croyants 
avec lui; Nous leur avons epargne 
le tourment ignominieux de ce 
jour* En verite, ton Seigneur est le 
Fort, le Tout-Puissant* 

67* Lc Grondement frappa alors 
ces criminels et aussitot, ils 
tomberent, gisant dans leurs 
demeures 

68* comme s'ils n'y avaicnt 
jamais habite. Eh oui! Les 
Tamudites avaient nie leur Seigneur, 
arriere les Tamudites! 

69* Nos [anges] Messagers sont 
venus apporter une heureuse annonce 
a Abraham, lui disanti «Salut!» 
«Salut!» repondit Abraham. Pen de 
temps apres, il leur servit un veau 
roll. 

70* Mais lorsqu’il remar qua que 
leurs mains iTarrivaient pas a s*en 
saisir* il fut intrigue et pns 
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d'inquietude. Les Messagers lui 
dirent; «Ne crains riem nous sommes 
envoyes au pcuple de Loth,» 

71* La femme [d J Abraham] qui 
ctait la debout, se mit a rire. Ce fut 
alors que Nous lui annonyames la 
bonne nouvelle: la naissance d 1 Isaac, 
ct apres lui de Jacob. 

72* «Incroyable! s'ecria-t-elle. 
Comment enfanterais-je ctant si 
agee, et mon epoux que void etant 
devenu vieiHard? Voila qui est 
bien etrange!» 

73* I „€S Messagers dirent: 
«T’ctonncs-tu de l’ordre d’Allah? 
O habitants de cette demeure! Que 
soient sur vous la Misericorde et la 
Benediction d*Allah! 11 est Digne 
de louanges, Detenteur de la gloire.» 

74* Lorsque la frayeur d Abraham 
s'apaisa, et qu ? il rc^ut 1’heurcuse 
annonce, il comment a a pi aider, 
aupres de Nous, la cause du peuple 
de Loth. 
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75* En effet, Abraham est cnclin 
a la mansuetude, perseverant dans 
ses prieres, toujours pret a se 
repent in 

76* [II lui a ete dit]: Abraham! 
Renonce a pi aider! L'ordre de ton 
Seigneur est deja donne* Le 
chatiment qui leur sera inflige est 
irreversible.» 

77* Lorsque Nos Messagers se 
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presentment a Loth, celui-ci fut 
saisi d ! un sentiment de tristesse. 
Tout decontenancc, il dit: «Voici 
un jour hien penible!» 

78* Lcs homines de son peuple 
se precipiterent vers lui. [Les 
sachant] rompus aux pi res turpitudes. 
Loth leur dit: «Voici mes lilies, 
dies sent plus convenables pour 
vous. Craignez Allah et ne me 
faites pas honte au sujet de mes 
holes! N y a-t-il parmi vous aucun 
homme sense?» 

79* 11s repondirent: «Tu sais 
hien que nous n'avons que faire de 
tes filles; tu sais aussi ce que nous 
de sirens .» 

80* Loth s'ecriai «Si seulemenl 
j'avals une force a vous opposer! 
Ou si je pouvais avoir recours a un 
refuge sur!» 

81* Les Mes sagers dirent alors: 

A 

«0 Loth! Nous sommes les 
Envoy6s de ton Seigneur. Ces 
impies ne sauront t’atteindre. Pars 
avec ta famille ce soir meme pendant 
qu’il fera encore nuit. Que personne 
d’entre vous ne se tourne! [Ta 
famille sera sauveej, hormis ta 
femme, qui va subir Ic meme 
sort que les autres! (Test a Paube 
que le chatiment les trapper a. L’ aube 
n'cst-ellc pas loule proche?!» 

82* Lorsque Noire ordre est 
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tombe, Nous avons mis leur cite 
sens dessus dessous et Eavons 
noyee sous une pluie de cailloux 
argileux: 

83, [des pierres] marquees par 
le sceau de ton Seigneur, chatimcnt 
toujours proehe des coupables, 

84, Aux habitants de Madiane, 

v „ + 

Nous avons envoye Sifaib. Tun 

j«V 

des leurs qui leur dit: «0 mon 
people! Adorez Allah, vous n'avez 
de dieu que Lui. Evitez de frauder 
sur les mesures et les pokls, le vois 
qu'a present vous etcs bien 
fori unes ? mais je crains pour vous 
le chatiment d un jour terrible^ 

85, «0 mon peuple! Donnez 
bonne mesure! Effectuez des pesees 
equitables! Ne cherehez pas a 
deprecier les marchandises d autrui 
et ne semez pas le desordre sur 
terre!» 

86, «Le credit qui vous en 
resterait aupres d’Allah est plus 
avantageux pour vous, pour peu 
que vous soyez croyants. [Sachez 
que] je ne suis pas votre gardien.» 

87, El eux de dire: «6 Su"aib! 
Ta foi exigent’die de nous inciter a 
abandonner ceux que nos ancetres 
adoraient ou a ne pas user de nos 
biens comine nous rentcndons? 
N’es-tu pas un homme tolerant et 
raisonnable?l» 
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88* «6 moo people! fit Su c aib, 
qu'cn serait-il selon vous si je me 
fonde sur line preuve de mon 
Maitre, et que Celui-ci nfaccorde 
une belle part dc Sa grace? Je 
rfentends guere me discrediter en 
faisant les choses que je vous 
defends, ie ne there he qu'a vous 
rendre meilleurs, autant que je le 
puisse. Mon succes ne releve que 
d’Allah. Je me confie a Lui et vers 
Luije reviens repentant.» 

.a, 

89* «[0 mon peuple!] Que votre 
hoslililc a mon egard ne vous 
conduise pas a encourir le chati merit 
subi par le peuple de Noe, le 
people de llud, eelui de $alih, ou 
encore, non loin de vous* I'exemplc 
du peuple de Loth*» 

90* «Implorez done le Pardon de 
votre Seigneur! Revenez repentants 
vers Lui! Assuremcnt, mon Maitre 
est Misericordieux et Tout Amour.» 

91* 11s dirent: «0 Sifaib! 

Beaucoup de ce que tu dis nous 
parait inintelligible* Nous ne 
voyons que ton faible rang dans 
notre hierarchic. N’eut etc la 
consideration |dont beneficie] ton 
clan, nous t'aurions voue aux 
gemonies, car tu n'as aucune 
importance pour nous,» 

V 

92* Sifaib leur dit: «Mon clan 
serait-il, a vos yeux, plus important 
qu'Allah, quo vous releguez derrierc 
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vous? Or mon Maltre cerne tout ce 
quo vous faitcs.» 

/V 

93. «0 mon peuple! Reagissez 
a votre guise, je reagirai de mon 
cote! Bientat, vous saurez qui 
subira le chatiment d’ignominie et 
qui aura ete le menteur Attendez 
done, comme vous, j'attendrai!» 

94. Lorsquc Notre ordre cst 
tombe. Nous avons sauve par 
Notre Grace Su^aib et les croyants 
avec lui. Le Grondement s'abattit 
sur le peuple criminel. Aussitot, ils 
tomberent, gisant dans leurs 
demeures, 

95. comme s'ils n’y avaient 
jamais habite. Arriere! La cite de 
Madianc comme il on fut du 
Peuple de Tamud! 

96. Nous avons [ensuite] envoye 
Moise avec des signes et des 
preuves incontestables 

97. a Pharaon et a ses 
dignitaires qui ont prefere suivre 
r ordre de Pharaon. Or, les directives 
de Pharaon ne menent jamais a la 
voie du salut. 




>} 


L -J I 






r 









98. 11 menera son peuple, le 
lour de la Resurrection, pour le 
faire abreuver a I'Enfer. Quel triste 
abreuvoir sera le leur! 

99. La malediction les poursuit 
dans cette vie et dans PAu-dela. 
Quel triste lot est le leur! 


@ i jJpJ' 1 J jjJ 'i 


-Ar‘' J&3 6 Joto 'i ytjj 'j 

? ■ > T & r i 


I 




^ * 










11. Hud 


Parlie 12 


339 


\ Y 




100, Tel fut le sort des cites 
[lmpies] dont Nous te faisons les 
recits, Certains de leurs vestiges 
sent encore debout, d'autres sent 
completement rases. 

101. Ce n’est pas Nous qui avons 
ete injustes envers ces impies, ils 
ont etc injustes envers eux-memes. 
Les divinites qu'ils invoquaient en 
dehors d* Allah ne leur ont ete 
daucun secours lorsque le 
chatiment de ton MaTtre survint. 
Elies n'ont fait qu’augmenter leur 
malheur. 




102, Telle est la rigueur de ton 
Seigneur quand elle frappe les 
cites coupables. Sa rigueur esl 
dooloureuse et terrible! 



103, II y a la un signe edifiant 
pour eeux qui redoutent le 
chatiment do Jour Dernier. C est le 
jour ou tons les humains seront 
rassembles, Cest le Jour du 
temoignage memorable. 
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104. Nous n’ en re tar dons 
L avenement que pour un delai bien 
limite. 






105* Quand ce jour viendra, nul 
ne dira mot sans la permission du 
Seigneur, Les humains [rassembles] 
seront repartis entre damnes et 
bienheureux, 

106. Les damnes seront voues a 
TEnfer ou, gemissant et ralant, 
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107* ils demeureront 

eternellement, tant que dureront les 
eieux ct la terrc, a meins que ton 
Seigneur n’en decide autrement. 
Ton Seigneur fera toujours ce quTl 
voudra. 

108* Quant a ceux qui ont ete 
rendus hcurcux (1} , ils scront admis 
au Paradis oil ils vivront 
eternellement tant que dureront les 
eieux ct la terre, a rnoins que ton 
Seigneur n'en decide autrement; 
[e'est la un] don ininterrompir 

109* N’aie aucun doute au sujet 
de ce que ces impies adorent; ils ne 
font que suivre la pratique de leurs 
ancetres paiens, Nous aliens regler 
leur compte sans rien en diminuer. 

110* Nous avons aussi confere 
les Ecritures a Moise; dies 
suseiterent dcs centre verses [entre 
ceux qui les suivirent]. N'eut ete 
un decret deja pris par ton Seigneur, 
leur diflerend aurait etc tranche* Ils 
son! a leur sujet (les ecritures) dans 
un doute troublant* 

111* Certes, toutes les 
communautes seront retribuees selon 
leurs oeuvres, Le Seigneur est au 
courant de tout ce qiTelles faisaient. 

112 * Sois per sever ant dans la 
voie droite, eomme il l a ete present! 
Que ceux qui sont revenus a ta foi 
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(1) Chez Warsh: «Quant aux bienheureux, its seront admis...» 
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le soient aussi! Ne commettez pas 
d’exces! Allah voit hien tout ce 
quc vous faitcs. 

113. Nc vous rangez pas du 
cote des coupables au risque d'etre 
touches par le Feu. Vous rrauriez 
alors pas cV allies en dehors d ? Allah 
et ne seriez point secourus. 

114* [6 Prophete!] Accomplis 
1‘office de la priere aux extremites 
de la joumee et plusieurs fois la 
nuit; les bonnes oeuvres dissipent 
[l’effet des] mauvaises. Cela est un 
Rappel edifiant pour ceux qui 
veulent V entendre. 

115* Soit perseverant! Allah ne 
laissera jamais perdre V action des 
bienfaiteurs. 

116* Parmi les generations qui 
vous ont precedes, pourquoi n’y a- 
t-il eu d’ homines sages, pour 
interdire le des or dr e sur ter re, 
qu’un petit nombre de ceux que 
Nous avons sauves? Les injustes 
ont prefere, quant a eux, se plonger 
en criminels dans une vie fastueuse. 
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117* Ton Seigneur n'allait pas 
sevir injustement contre des cites 
dont les habitants aceomplissaient 
de bonnes oeuvres. 

118* Si to n Seigneur 1' a v ait 
voulu, T1 aurait fait des humains 
une seule communaute; mais ils 
demeureront dans leur divergence, 
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119* sauf ceux qui sont touches 
par la Grace de ton Seigneur* (Test 
pour ce destin quTl les a crees. 
Ainsi s’accomplit la parole de ton 
Seigneur lorsquTl dit: «Je remplirai 
surement la Gehenne de djinns el 
d'humains, tons ensemble,» 

120* De Thistoire de [Nos] 
Messagers, Nous Tavons relate des 
evenements afin d'affermir ton 
cocur* Dans cette sourate, la verile 
Lest par venue, ainsi qu’une 
Exhortation el un Rappel pour 
edifier les croyants. 

121* Dis a ceux qui ne veulent 
pas croirc: «Rcagissez a votre 
maniere! Nous reagissons selon la 
no Ire.» 
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122. «Puis attendez, nous aussi 
nous attendons!» 



123. C’ est Allah qui detient les 
mysteres des eieux et de la terre. 
Tout revient a Lui. Adore-Le! Mets 
ta confiance en Lui! Ton Seigneur 
n’est nu lie merit indifferent a ce 
que vous failes. 











Prehegirienne (sauf les 4 premiers versets), revelee apres la 
sour ate de "Hud", Elle compte 111 versets . Son titre est tire du 
verset 4 ♦ 


Cette sour ate est exclusivement consacree d Vhistoire de Joseph , 
dont elle relate toutes les peripeties de la vie: comp lot de ses freres 
qui Vabandonnent au fond d’un puits; recuperation et arrivee chez 
un grand dig nit air e egyp tien, avec les manigances de Vepouse de 
celui-ci pour le seduire; sejour en prison; rehabilitation et accession 
au pouvoir; nouveau contact avec ses freres et heureuses 
retrouvailles de la famille. 


Au nom d’Allah, le Clement , 
le Mis eric ordieux. 

1* Alii Lam Ra. Voici les 
versets d’un Livre hien clair! 



0 ■ oIj 1 ' - J} ' 


2* Nous avons revele ce Coran 
en langue arabe, afin qu’ii soil bien 
intelligible pour vous. 

3. En te revelant ce Coran, Nous 
te relatons les plus beaux recits 
donl tu n'avais aucune connaissance 
auparavant 

4. [C T est au sujet de] Joseph 
lorsqu'il dit a son pere: «Cher 
pere, fai vu, en songe, onze astres 
se prostemant devanl iuoi ainsi que 
le soleil et la lune.» 


5 


ft 





5* Son pere lui dit: «Cher fils, 
ne raconte pas ton reve a tes freres! 
Cela pourrait les inciter a tramer un 
com plot conlre toi. En elTct, Satan 
est 1’ennemi jure de rhomme,» 

6* «Ainsi ? f est-il signifie que ton 
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Seigneur va te choisir parmi Ses 
elus, fapprendre a interpreter les 
reves et te combler de Ses bienfaits 
comme 11 en a comble tcs pores 
avant toi: Abraham et Isaac. Ton 
Seigneur cst Omniscient et Sage.» 

7. Dans [le recit de] Joseph et 
[de] ses freres, il y a plusieurs 
signes edifiants pour ceux qui 
veulent s’en informer. 

8* Les freres de Joseph se direnl: 
«Joseph et son frere germain sont 
plus cheris quo nous par noire 
pere, alors que nous sommes forts 
et unis, Le comportement de notre 
pere esl manifest ement errone,» 

9* «Tuez done Joseph ou 
releguezde loin du pays! Vous 
serez ainsi seuls a jouir de V amour 
de votre pere. Apres Joseph, vous 
serez bien heureux + » 

10. L ! un d’eux dit: «Ne tuez pas 
Joseph mais jetez-le au fond d'un 
puits - peul-etre quelque voyageur 
1'en retirera-Lil - si votre decision 
est arretee.» 

11 . Ils vinrenl dire a leur pere: 
«Opere! Qu’as-tu a ne pas nous 
confier Joseph, alors que nous ne 
lui voulons que du bien?» 

12. «Laisse-le partir avec nous 
demain, pour faire paitre [les 
animaux] et pour jouer [avec nous]; 
nous veillerons bien sur lui.» 
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13. Leur pere dit: «Je serais si 
triste que vous rameniez; je crains 
qu'un loup ne le devore, en 
trompant votre vigilance.» 

14. Et eux de repondre: «Si le 
loup arrivait a lc devorer alors que 
nous sommes une bande si forte, 
c ? est que nous scrions des pcrdants.» 

15. Lorsqu 1 en Famenant, ils se 
mirenl d : accord pour le jet or au 
fond d’un puits, Nous lui revelames 
alors: «Un jour, tu leur rappclleras 
cel acle, a leur grande surprise.» 

16. 11s vinrent voir leur pere le 
soir en pleurant 

17. el lui dirent: «G pere! Nous 
sommes partis faire la course et 
avons laisse Joseph garder nos 
effets. En notre absence, un loup 
Fa dev ore. Suremcnt, tu ne nous 
croiras pas, meme si nous disons la 
verite,» 

18. Ils lui inontrerent ses habits 
faussement macules de sang. Leur 
pere dit alors: «Non, je crois que 
cost plutot vous-rnemes qui avez 
nourri un mauvais dessein. Que ma 
patience soit digne et qu* Allah 
m’assiste a supporter ce que vous 
venez de decrire!» 

19. Une caravane vint a passer; 
elle envoy a Fun de ses membres 
puiser de Feau. Lorsque celui-ci 
jeta son seau dans le puits, il 
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s’ecria: «Ohbonheur! Voilaunjeune 
gar£on!» Lcs voyageurs amcncrent 
clandestinemen! Joseph pour le 
vendre, mais Allah connaissait ce 
qu'ils faisaient. 

20* Ils le troquerent a vil prix, 
centre une poignee d’ecus, ne 
voulant point le garden 

21* Celui qui V achela en Egypt e 
dit a sa femme; «Reserve lui bon 
accueil! Peut-etre, nous sera-t-ii utile; 
nous pourrions memo V adopter*» 
Ainsi, avons-Nous etabli Joseph 
dans cette contree, et F avons-Nous 
initic a Y interpretation des songes. 
Allah fera toujours triompher Sa 
volonte, mais la plupart des 
humains rv en son! pas conseients* 

22* Lorsque Joseph atteignit 
Page de la maturite, Nous le dotames 
de sagesse el de savoir. Ainsi 
retribuons-Nous les bienfaiteurs. 

23* La maTtresse de la maison 
ou il vivait tenia de le seduire. Elle 
ferrna [Unites] les issues de la 
maison et dit: «Me void, je suis 
toute a toi.» «Qu’Allah me preserve! 
dil-il, [ton epoux] est mon maitre, 
il me reserve bon accueil; jamais 
les ingrats ne triompheront.» 

24* Pourtanl, le desir La poussee 
vers lui, comme il Fa pousse vers 
eile et, n'eut ete la vue d’un signe 
de son Seigneur, [il aurait cede]. 
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Ainsi lui avons-Nous epargne le 
mal el Finfamie. En verite, ll etail 
parmi Nos devoues serviteurs. 

25. Tous deux sc precipiterent 
vers la parte; elle tira sa chemise, 
qu’elle dcehira par derriere. Ils 
trouverent son maitre [a elle] 
devant la porte. Elle s'eeria: «Quelle 
sera la sanction de celui qui tente 
d’ abuser de ta femme, si non d’etre 
jete en prison ou de subir un 
chatiment douloureux?» 

26. Joseph retorqua: «C ? est elle 
qui in'a sollicite en ina personnel 
Vint alors un temoin de ses parents, 
a elle, pour dire: «Si la chemise de 
Joseph cst dechiree par devant, 
e’est elle qui a raison et e’est lui 
qui ment» 

27. «Mais si sa chemise est 
dechiree par derriere. elle aura 
menti et e’est lui qui aura dit la 
verite.» 

28. Lorsque [le maitre] constata 
que la chemise etail dechiree par 
derriere, il s'ecria: «Ce sont vos 
intrigues, vous autres femmes. Vos 
intrigues sont vraiment terribles.» 

29. «Joseph Y laisse cette affaire 
passer» [et, s’adressant a sa femme, 
il dit]: «Et toi, implore le Seigneur 
pour la remission de tes peches; tu 
etais vraiment fautive.» 

30. Des femmes en ville 
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[colporterent cet evenement.] disant: 
«La femme du grand dignitaire fait 
des avances a son valet, fortcmcnt 
eprise de Ini [qu'elle est]. Nous 
estimons qu’elle a une conduite 
scandaleuse*» 
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31* Lorsqu'elle apprit leur 
medisance, elle les in vita a une 
collation 11} , donna un couteau a 
chacune d'elles, et demand a a 
Joseph d'apparaitre dev ant el les. 
Lor squ’e lies le virenl, elles furent 
si emerveillees qu’elles se mirent a 
s'entailler les mains, cn s'eeriant: 
«A Allah ne plaise! Ce n est point- 
la nn morteh ce n'est rien moins 
qifun ange sublime!» 

32* Elle dit alors: «Voila celut 
au sujet duquel vous m avez fait 
des reproches! II est vrai que j'ai 
tente de le seduire, mais il s'est 
refuse a mor Si jamais il ne se plie 
pas a ma volonte, il sc fera jeter en 
prison et sera fortement humilie,» 

33* Joseph dit: «Seigneur! Je 
prefere me retrouver en prison 
plutot que de ceder au desir de ces 
femmes. Si, Seigneur* Tu ne me 
preserves pas de leur machination, 
je risque de succomber a leur 
tentation, et je sombrerai comme 
un ignorant.» 
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(1) Certains exegeles evoquent ici une deuxieme interpretation: «elle 
a men age a pour elles de contort ables sieges». 









12. Yusuf 


Parlie 12 


349 




i Y 3 jj~* 


34, Allah exau^a sa priere et le 
delivra de leurs intrigues. II est 
Cclui qui entend tout, qui sail tout. 

35, Bien que les preuves [de 
rinnocence de Joseph] fussent 
manifestos, les autorites deciderent 
de lincarcerer pour un temps. 

36, Deux jeunes gens furent 
internes avec lui. L’un d eux dit: 
«Je me vois en songe en train de 
presser [du raisin pour fabriquer] 
du vin»; T autre dit; «Je me vois en 
reve portant sur la tete du pain que 
dcs oiseaux picorent. Vcux-tu nous 
en donner V interpretation? Nous 
vo yon s en effet en toi un horn me 
de bien,» 

37, Joseph leur repondit: «Vous 
ne recevrez pas de repas qu’on 
vous serve, dont jc nc puis sc vous 
informer de la nature avant qu’il ne 
vous parvienne. Cela fait partie de 
ee que mon Maitre m’a enseigne. 
[Sachez que] j' ai abandonee le 
culte dc ccux qui nc croient pas en 
Allah ni an Jour Dernier, 

38, el que j ? ai suivi la religion 
de mes peres: Abraham, Isaac et 
Jacob. 11 est inconcevable pour 
nous d’associer d'autres divinites a 
Allah. Ceci fait partie des faveurs 
qu ? Allah nous a ac cor dees, a nous- 
me mes et a toute I’humanite, bien 
que peu dhommes en soient 
reconnaissants.» 
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39* «0 camarades de captivite! 
Vaut-il mieux avoir pour maTtres 
dcs divinites eparses ou avoir pour 
M ait re Allah, le Dieu Unique, le 
Tout-Puissant?» 

40* «Vous n’adorez en dehors de 
Lui que des noms factices inventes 
par vous et par vos aneetres, et 
auxquels Allah iTa confere aucune 
autorite. Seul Allah detient tout le 
pouvoir* II prescrit de rf adorer que 
Lui* Telle esl la religion juste, mais 
peu d'homines en son! conscients.» 

/S' 

41* «0 camarades dc captivite! 
L'un de vous servira du vin a son 
maitre, l 5 autre sera crucifie et les 
oiseaux vont manger de sa tete. 
Voila la reponse definitive aux 
questions que vous avez posees,» 

42* Joseph dit a celui des deux 
detenus dont il pensait qu’il allait 
rechapper: «N'ouhlie pas d'evoquer 
mon cas devant ton maitre.» Mais 
Satan lit oublier a Thomme libere 
de parler a son maltre [de Joseph] 
qui restera done quelques annees 
en prison. 

43* Un jour, le roi [de la 
eontree] dit: «J'ai vu en reve sept 
vaches grasses devotees par sept 
vaches maigres ainsi que sept 
epis verts a cote de sept epis 
desseches. O dignitaires! Donnez- 
moi r explication de mes songes, si 
vous savez interpreter les reves.» 
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44* Ses homines repondirent: 
«Ce sont-la des visions confuses el 
nous ne sommes point duties a 
r interpretation des reves»* 

45* C’est alors que Fancien 
detenu qui avail rechappe se souvint 
de Joseph, apres un long moment 
d’oubli, et dit: <Je pounai, moi, 
vous en donner F explication. 
Laissez-moi done faire!» 

46* [S’adressant a Joseph, toujours 

a 

en prison* il lui dit]: «0> Joseph* 
toi Fhomme de verite, informe- 
nous a propos de sept vaches 
grasses devorees par sept [vaches] 
maigres et sept epis verts a cote de 
sept autres desseehes! Donne-nous 
en F interpretation pour qu'a mon 
retour les gens en soient informes!» 

47* Joseph dit: «Vous ferez de 
bonnes recedes durant sept annees 
successives* Laissez done ce que 
vous aurez moissonne dans ses 
epis, a part le minimum necessaire 
pour vous nourrir.» 

48* «Ensuite, viendront sept 
[annees] de disette severe qui 
epuiseront toutes vos reserves, a 
part tres peu de ce que vous aurez 
epargne.» 

49* «Apres cela, viendra une 
annee d’abondance pour toute la 
population qui fera marcher ses 
pressoirs.» 
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50* Le roi dit: «Amenez-moi 
done cet homme!» Lorsque le 
message! se presenta a Joseph, 
celui-ci lui dit: «Retourne voir ton 
maitre et demande-lui ce qu’il 
pense des femmes qui se sent 
taillade les mams. En verite, mon 
Maitre est hien an courant de leers 
machinations.» 

51, lx roi interrogea les femmes, 
leui disant: «Que vous est-il arrive 
quand vous avez tente de seduire 
Joseph?!» Elies repondirent: «A 
Allah ne plaise! Joseph n ! a commis 
aecune faute, que nous sachions!» 
C’est alors que la femme du grand 
dignitaire dit: «Maintenant* la 
verite eclate: e’est moi qui ai tente 
de le seduire et e’est bien lui qui 
avail raison!» 

52, «Je (1) l’avoue pour qu’il 
sache que je ne Lai pas trahi en son 
absence; Allah ne laissera pas 
reussir les complots dcs traitres*» 

53* «Je ne pretends point 
m’innocenter. En effel, le penchant 
humain incite au mah sauf pour 
ceux que le Seigneur veut bicn 
prendre dans Sa misericorde* II est 
le Fardonneur et le Mi sencordieux.» 

54, C’cst alors que le roi dit: 
«Qu’on m’amene Joseph, pour 
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(!) Pour certains exegeles c’est Joseph qui parle, pour d’aulres c’esl la femme 
du dignitaire. 
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qu'il soil exclusivement a mon 
service!» Lorsque le roi se fut 
entretenu avec lui, il lui dit: «A 
partir de ce jour, tu auras ta place 
aupres de nous et tu seras notre 
homme dc confiance.» 





55. Joseph lui repondit: «Confie- 
moi T administration des ressources 
du pays, tu trouveras cn moi un 
excellent gardien et un expert 
averti.» 

56. C est ainsi que Nous avons 
solidement etabli Joseph dans la 
contree, y residant oil il voulait. 
Ainsi touchons-Nous de Notre grace 
qui Nous voulons; Nous ne laissons 
jamais perdre la recompense de 
ceux qui font le bien; 

57. la retribution dans la vie de 
TAu-dela est bien meilleure pour 
ceux qui croient et qui redoutent le 
re s sentimen t d ? A1 lah. 
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58. Vinrent ensuite les frcres de 
Joseph. Lorsqir ils furent introduits 
aupres de lui, il les reconnut sans 
se faire reconnaitre d'eux. 



59. Aprcs avoir pourvu a leur 
ravi tail lenient, il leur dit: «Amenez- 
moi run de vos frcres ne du memo 
pere que vous ; ir avez-vous pas vu 
que je donne de bonnes mesures et 
que jc reserve le meilleur aeeueil?» 

60. «Si vous ne me Famenez 
pas, vous n'aurez plus aucune 
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fourniture de ma part et vous 
n'aurez plus a nrapprocher.» 

61, Ils repondirent: «Nous aliens 
le sollicker aupres de son pere, et 
nous ferons dc notre mieux,» 

62, Joseph dit a ses hommes: 
«Remettez les objets [qu’ils vous 
onl vendusj dans leurs bagages. 
Pcut-etre les reeonnaitront-ils une 
fois retournes chez eux et 
reviendront-ils alors.» 

63, En retournant chez leur 

A 

pere, ils lui dirent: «Q pere! II nous 
a ete interdit de nous procurer des 
cereales [en Fabsence de notre 
frere]. Envoie-le done avec nous 
pour nous permettre de nous 
ravitailler! Nous vcillerons surement 
sur 1 ul » 

64, Leur pere leur dit: «Devrais- 
jc vous lc confier, comme jc vous 
ai confie son frere auparavant? La 
garde d ! Allah est la plus sure, II est 
le plus Clement de tous les 
elements.» 

65, Ouvrant leurs bagages, les 
freres de Joseph decouvrirent que 
les objets vendus leur avaient ete 
rendus; ils s'ecrierent alors: «0 pere! 
Que pourrons-nous esperer de 
mieux. Voila nos objets qui nous 
ont ete resti tries, nous allons 
ravitailler les notres de nouveau, 
tout en assurant la protection de 
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notre frere. Nous beneficierons, en 
supplement, de la charge d’un 
chameau; une facility nous est 
ainsi offerte.» 

66. Le pere dit: «Je nc le laisserai 
partir avec vous que si vous me 
donnez un engagement solennel 
dcvant Allah de me le ramener, a 
moms que vous ne soyez entierement 
reduits a rimpuissance.» Lorsque 
ses enfants lui preterenl sermcnt, il 
dit: «Puisse Allah etre Garant de 
nos engagements!» 

67. Et d'ajouter: «0 mes enfants! 
N’entrez pas par une meme porte 
[de la cite], mais par dcs portcs 
differenles. Jc nc puis ricn pour 
vous centre la volonte d'Allah car 
tout le pouvoir Lui appartient; je 
nven remets a Lui; e’est a Lui que 
se confient ceux qui cherchent la 
protections 

68. Qu'ils soient entres comme 
ordonne par leur pere n'allait les 
profeger cn ricn centre la volonte 
d’Allah. Sauf que e'etait un voeu 
inttme que Jacob voulait realiser; 
car il ctait bicn informe de cc que 
Nous lui avions appris; mais la 
plupart des hommes ne le savent pas, 

69. Lorsque les freres de Joseph 
turent de nouveau introduits aupres 
dc lui, il prit avec lui son frere 
Igermainf et dit: «Je suis ton frere; 
ne sois done pas afflige de ce que 
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les autre s out fait!» 

70* Apres avoir pourvu a leur 
ravitaillemcnt, Joseph fit glisser la 
coupe [du roi] dans les bagages de 
son frere, puis un crieur annonca: 
«0 vous earavaniers! Vous etes 
des voleurs!» 

71* Les freres de Joseph se 
precipiterent, disant: «Qiravez 
vous perdu ?» 

72* Les homines de Joseph 
repondirent: «Nous cherchons la 
coupe du roL» Let le heraut 
d ! aj outer]: «Qniconque nous la 
rapporte, sera recompense d’une 
charge de chameau. Je nren porte 
gar ant.» 

73, Les freres de Joseph 
protesterent: «Par Allah! Vous 
savez bien que nous ne so mines pas 
venus pour semer le dcsordre sur 
terre; nous ne sommes point des 
voleurs.» 

74, II leur fut dit: «Quelle 
sanction prevoir, si vous mentez?» 

75, 11s repondirent: «On livrera 
eelui dans les bagages duquel on 
trouvera la coupe. C'est ainsi que 
nous sanctionnons les coupables.» 

76* Joseph cormnenea par fouiller 
Icurs sacs, avant de fouiller le sac 
de son frerc, puis il sortit la coupe 
du sac de son frere. Ainsi avons- 
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Nous inspire ce stratageme a Joseph, 
sans quoi, il n' aurait pu retenir son 
frere tout en sc conformant aux 
lois du royaume; a moins qu* Allah 
ne le veuille. Ainsi, elevons-Nous 
a de hauls degres qm Nous vonions. 
Tout hommc de science trouvera 
toujours plus savant que lui, 

77, Les freres de Joseph lui 
dirent: «Si celui-la vole maintenant, 
c’esl qu'un frere a lui a vole 
autrefois,» Joseph se contint sans 
rien leur manifested tout cn leur 
declarant: «Pourtant voire situation 
est plus mepri sable et Allah sail 
tres bien le sens de ce que vous 
avancez.» 

A 

78, El eux de lui dire: «0 grand 
dignitaire! Son pere est un vieillard 
tres age, Libere-le et prends i’un 
d'entre nous a sa place! Nous 
voyons en toi un homme de bien,» 

79, Joseph repondit: «A Allah 
ne plaise! nous ne prenons que 
celui dans le bagage duquel nous 
avons trou ve notre objet, si non 
nous serions des injustcs,» 

80, Ayant desespere de le 
convaincre, ils sc concertercnt a 
hecart. Leur aine leur dit: «Auriez- 
vous oublie L engagement que vous 
avez donne a votre pere devant 
Allah? Auricz-vous aussi oublie que 
vous avez j ad i s aband onn e J o s eph 7 
Je ne quitterai pas quant a moi ce 
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lieu avant que man pere ne m’y 
autorise ou qu’Allah ne decide 
d ! une issue en ma favour. II est, en 
effef le Meilleur des juges.» 

81. «Retournez voir votre pere 
et dites-lui: «OPcre! Ton fils a 
commis un voL Nous ne rapp ortons 
que ce dont nous avons etc temoins 
et nous ne connaissons point les 
secrets du destin.» 

82. «Interroge done la cite oil 
nous etions et la caravane avec 
laquelle nous sommes venus, car 
nous ne disons que la verite.» 

83. Le pere dit: «C’est plutot une 
machination que vous avez ourdie 
vous-memes. Que ma patience soit 
sercine! Puisse Allah me les ramcncr 
lous deux! 11 est TOmniscient et le 
Sage.» 

84. Puis il s'ecarta d'eux pour 
s'ecrier: «0 chagrin pour Joseph!» 
A force de pleurer, ses yeux 
devinrent tout hlancs. bien qu il se 
coni inf 

l"v 

85. S cs fils lui dirent: «Q par 
Allah! Tu ne cesseras d'evoquer 
Joseph jusqu'a en deperir ou 
mourir.» 

86. Leur pere leur dit: «C’est 
uniquement a Allah que fadresse 
mes complaintes et ma tristesse. Je 
sais d’ Allah cc que vous nc savez 
pas.» 
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87* «0 Mes cnfants! Allez vous 
informer au sujet de Joseph et de 
son frere! Ne desesperez jamais de 
la Grace d’Allah! Seuls les 
mecreants perdent Fespoiren la 
Grace d 7 Allah». 

88* Elanl encore retoumes chez 
Joseph, ses frercs lui dirent: 

A 

«0 grand dignitaire! Nous sommes 
touches, ainsi que nos families, par 
une calamite et nous Fapportons 
de maigres marchandises, Puisses- 
tu nous aceorder une bonne mesure 
et etre charitable a notre egard! 
Allah recompense toujours les 
charitablcso) 

89* II leur dit: «Savez-vous ce 
que vous avez fait de Joseph et de 
son frere, du temps de votre 
ignorance?» 

90* [Consternes], ils lui dirent; 
«Serais-tu Joseph?» II repondit: 
«Oui, je suis Joseph ct void mon 
frere; Allah nous a accorde Sa 
grace. Quiconque est pieux envers 
Lui et sc montre patient saura 
qu'Allah ne laisse jamais perdre la 
recompense des hommes de bien.» 

91* Ils repondirenl: «Par Allah! 
Allah Fa bien privilegie par rapport 
a nous, et dest nous qui etions 
injustes.» 

92* Joseph !cur dit alors: «Aucun 
reproche ne vous sera fait 
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aujourd’huL Qu’Allah vous 
pardonne! II est le plus Clement de 
tous les elements,» 





93* «Voici ma tunique; emportez- 
la ct inettez-la sur le visage de mon 
pere; il recouvrera aussitot la vue< 
Ensuite, amenez-moi toute votre 
families 



Vi 






94, A peine la caravane eut-elle 
quitte les lieux que leur pere dit: 
«Je sens l'odeur de Joseph, a moins 
que vous ne vouliez pas me croire.» 

95, Us dirent: «Par Allah! Te 
voila retombe dans ton egaremenl 
de jadis.» 

96, Lorsque le message^ apportant 
la bonne nouveUe, mit la (unique 
sur le visage de Jacob, celui-ei 
recouvra la vuc, Alors il dcelara: 
«Ne vous ai-je pas dit que je savais 
d’Allah ce que vous ne saviez pas?» 

97, Ses fils dirent alors: 
«Implore pour nous la remission 
de nos peches, nous etions dans 
1 T eiTeur!» 

98, T1 dit; «J'implorerai le 
Seigneur pour vous, Il est le 
Pardonneur, le Misericordieux.» 

99, Quand toute la f ami lie vint 
rejoindre Joseph, il s'empress a 
d’accueillir son pere et sa mere en 
leur disant: «Entrcz en Egypte en 
route seeurite, shl plait a Allah!» 
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100* T1 fit asseoir ses parents sur 
le trone et tous se pros ter nerent 
devant luu II dit: «Cher pere, voila 
1'explication de mon reve de 
naguere; mon Maitre Pa realise en 
toute verite. II m’a comble en me 
faisant sortir de prison et en vous 
faisant venir de la campagne apres 
que Satan eot seme le trouble entre 
mes freres et moi. Mon Maitre est 
Compatissant pour qui II veut, II 
est 1 ! Omniscient et le Sage.» 

101* «Seigneur! Tu upas investi 
d’un certain pouvoir; Tu rrTas 
ini tie a P interpretation des songes, 
c’est Toi qui as instaure les cieux 
et la ter re* Tu es mon Protecteur 
dans cette vie et dans PAu-dela. 
Rappelle-moi a Toi en serviteur 
soumis et integre-moi parmi les 
saints!» 

102 * Tels sent les recits des 
evenements passes que Nous 
t’avons reveles. Tu n'etais guere 
present lorsque les freres de Joseph 
deci derent de se liguer centre lui. 

103* Quel que so it T effort que 
tu deploies pour les convaincre, la 
plupart des hommes ne croiront 
pas* 

104* Pourtant, tu ne leur reclames 
aucun salaire pour ta mission, qui 
n’est qu'un Rappel destine aux 
mondes* 



* 
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105. A cote de combien de 
signes miraculeux dans les cieux et 
sor terre passent-ils sans vouloir y 
prefer attention?! 

106* Beaucoup d'entxe eux ne 
croient en Allah qiFen Lui associant 
de faux dieux. 

107* Sont-ils a Fabri d’etre 
saisis par un chatiment d* Allah, ou 
d’etre surpns par Favenement 
soudain de FHeure, au moment ou 
ils s’y attendent le moins? 

108* Dis-leur: «Voici ma voie; 
j'appelle a Allah, en toute 
clairvoyance, moi et ceux qui me 
suivent. Gloire a Allah! Jamais je 
ne serai du nombrc dcs paiens,» 

109* Nous n’avons envoye avanl 
toi, dans les cites, que des hommes 
auxquels Notre message a ete revele. 
Pourquoi done ces gens n’ont-ils 
pas voyage de par le inonde el 
observe quel a ete le sort final des 
generations revolues? En verite, la 
vie de FAu-dela vaudra toujours 
micux pour ceux qui rcdoutcnt le 
ressentiment d'Allah. N'allez-vous 
pas y reftechir?! 

110. Chaque fois que Nos 
Messagers commencent a desesperer 
et a penser qu'ils ne seront point 
crus, Notre secours leur parvient; 
alors Nous sauvons qui Nous 
voulons, mats les eriminels ne seront 
jamais epargnes par Nos rigueurs. 


j. 
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111, Dans le recit de ces 
Prophetcs, ll y a dcs 1090 ns a 
mediter par les homines inte Hi gents. 
Ce n’etait point une histoire 
invented mais une revelation 
confirmant les Ecritores anterieures, 
un expose clair sur toutc chose, un 
guide pour le salut et une 
miscrieorde pour les croyants. 




.1 f 

Xi ijy ■L> Jsl 1 











13. Ar-Ka'd 


Par lie 13 


364 


'r tjj-1 


\ V -Lp ^J' ij, 




13* AR-RA C D (le tonnerre) 




revelee apres la so urate de " 
campfe 73 versets * Suji fifre &rf fire versef 73, 


Ce«e iourd/e frar/e des ri^/ies ctfsmi^wes de la puissance et de 
Vetendue de la science divine, en donnant des exemples et des 
preuves. 


Elle mo litre le caractere deraisonnahle des me ere ants, aux 
arguments inconsistants, et decrit les belles recompenses qui 
attendent les croyants pieux. 


Au nom d } Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1* Alif. Lam, MTm. Ra, Void 
les versets du Livrc! Ce quo ton 
Seigneur t’a revele est la Verite, 
mais la plupart des bom me s n^y 
croient pas. 

2* [C 5 est ] Allah qui a eleve les 
cieux sans pilicrs visibles, puis S'est 
etabli sur le Trone* II a soumis le 
soleil et la lune. Chacun des deux 
suit sa course jusqu'au lerme fixe. 
11 preside a Fordre de FUnivers. II 
expose clairement les signes, afin 
que vous soyez bien convaincus de 
la Rencontre de voire Seigneur. 

3, C'est Lui aussi qui a etendu 
la terre, qui y a implante de hautes 
montagnes, qui y a fait couler des 
cours d’eaux, fait pousser deux 
varietes de chaque espece de fruits 
et fait que la nuit enveloppe le 
jour, 11 y a la autant de signes pour 
des hommes qui reflechissent. 
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4. II est sur terre des pareelles 
limitrophes avec des jardins de 
vignobles, des cereales u> et des 
palmier s regroupes ou espaces, 
irrigues par unc meme eau. Nous 
rendons le gout de certains meilleur 
que celui d’autres. II y a la des 
signcs probants pour ceux qui 
veulent en mediter le sens. 

5. S 'il est une chose qui f etonne, 
c’est bien ce que disenl [ces 
patens]: «Apres avoir etc rcduits 
en poussiere, allons-nous renaTtre 
dans une nouvelle creation ?» Voila 
ceux qui ont rente leur Seigneur; 
voila ceux qui auront les care an s 
aux ecus, voila ceux qui seront les 
hotes du Feu ou ils demeureront 
eternellement. 

6. Ils te pressent de faire hater 
Lavenement du malheur plutol que 
des evenements benefiques. Pourtant, 
des chatiments exemplaires avaienl 
frappe des peuples avant eux. En 
verite, ton Seigneur est tout 
Indulgence pour les hommes en 
depit do lour iniquite, bien quo Sa 
punition so it tres rude, 

7. Les mecreants disent: «Pourquoi 
ni-t-il pas re^u d en haut un signe 
miraculeux emanant de son 
Seigneur?!» Tu n’es que porteur 
din message divertissement, 




i 
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(I) Chez Warsh: «,..des champs de vignes, de cereales et de palimers,..». 
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puis que chaque peuple doit avoir 
un guide. 

8. Allah connait ce que toute 
femelle porte en son sein et 
ce quo les matrices cvacuent 
[prematurement] ainsi que ce 
qu'elles conservent plus longtemps, 
A toutes choses, 11 as&igne une 
mesure, 

9. II connait le mystere de 
rinvisible et le monde sensible, II 
est le Grand, le Transcendant. 

10. Bien egal [pour Lui] quo Fun 
de vous s'exprime tout bas ou tout 
haut, qu’il sc cache a ia favour de la 
nuit ou se decouvre en plein jour. 

11* Des anges-gardiens, sur 
Fordre d'Allah, suivent les fails et 
gestes dc chacun, Allah ne modifie 
pas le bien-etre d’un peuple tant 
que cclui-ci no periclitc de lui- 
meme. Mats quand II decide de 
frapper un peuple de Sa rigueur, ce 
sera irreversible, Aucun refuge, en 
dehors de Lui, ne sauralt les 
proteger. 

12. C'est Lui qui vous fait voir 
F eclair suscilanl crainte el espoir el 
qui forme les nuages bien charges. 

13. Le tonnerre, [grondant,] 
exalte Sa gloire, ainsi que les anges 
saisis par Sa crainte. C’est Lui qui 
envoie des foudres par lesquelles T1 
frappe qui 11 veut. Pour tant, les 
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impies osent contester la puissance 
cV Allah, alors quo la rigucur do Scs 
ripostes est terrible. 

14. C est a Lui que s'adresse la 
vraie invocation. Ceux que les 
impies invoquent en dehors de Lui, 
ne peuvent rien exaucer, comparable 
en cela a celui qui tendrait ses mains 
vers beau pour qu’elle parvienne a 
sa bouche, alors que beau ne 
b attaint point. Amsi, b invocation 
des mecreants ne fait que se per dr e 
dans le vide, 

15, Tous ceux qui sont dans les 
cieux et sur terre se prosternent, de 
gre ou de force, dev ant Allah de 
me me que leers ombres, matin et 
solr. 

16, Dis-leur: «Qui est le Seigneur 
des cieux et de la terre?» Dis: «C’est 
Allah!» Dis-leur alors: «Avez-vous 
pris en dehors de Lui des allies qui 
n’ont nul pouvoir de se procurer un 
avantage ou de conjurer un mal?» 
Dis-leur aussi: «L’aveugle seraiLil 
comparable au voyant? Ou les 
tenebres a la lumicrc? Ont-ils donne 
a Allah des (divmiles) associees en 
me sure de creer com me Allah 
cree, dc sortc que leurs creations sc 
confondent avec cellos d T Allah ?» 
Dis-leur: «Non, e’est Allah qui cree 
toutes ehoses, 11 est le Dieu Unique, 
11 est le Dommatcur Absolu.» 

17. T1 fait descendre une eau du 
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ciel et des torrents se mettent a 
couler a leur mesure, Tls charrient 
unc ecume debordante, Les metaux 
que Ton fait fondre an feu, en vue 
d’en tirer des parures ou des 
instruments divers, produisent des 
ecumes sembtables. Ainsi Allah 
oppose-t-II le Vrai au faux. Les 
ecumes se perdent en dechets alors 
que ce qui est utile aux hommes 
demeure. Telles sent les paraboles 
qu* Allah propose aux hommes, 

18, A ceux qui repondent a 
Lappel d : Allah, la plus belle des 
recompenses! Quant a ceux qui 
refusent do repondre, tentant de se 
raeheter. offrant ce qu ils peuvent 
posseder - fut-ce V equivalent de 
lous les tresors de la terre et meiiie 
encore le double - ils auront un 
comptc impitoyable. Leur refuge sera 
la Gehenne. Quel detestable sejour! 

19, Celui qui voit la vente dans 
le message qui Lest revele, est-il 
comparable a un aveugle? Seuls en 
sont conscients ceux qui sont 
pourvus d'enten dement, 

20, qui respectent leurs 
engagements envers Allah; qui ne 
rompent pas leurs alliances; 

21* qui maintiennent les liens 
rendus sacres par Allah, qui 
redoutent le Seigneur et craignent 
que le bilan de leurs oeuvres ne soit 
trop mauvais; 
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22, qui sent constants dans leur 
piete dans i'espoir de voir la Face 
de leur Seigneur; qui accomplissent 
regulierement la priere et, de ce 
quo Nous leurs a vans procure, font 
des dons charitables en secret et en 
public, et qui repoussent le mal par 
la bienfaisance. Ceux-la, a la fin, 
beneficieront du mei lieur sejour; 

23, [ils seront admis dans] des 
Jardins d’Eden, accompagnes des 
vertueux parmi leurs parents, leurs 
epouses et leurs descendances; des 
anges afflueront vers eux de toutes 
parts, 

24, [leur disant]; «Paix sur vous, 
pour avoir ete constants, Heureux 
est votre ultime sejour!» 

25, Quant a ceux qui violent le 
pacte d’Allah, apres y avoir 
solennellement souscrit, qui rompent 
les liens qu'Allah a ordonne dc 
maintenir et qui sement le desordre 
sur lerre, ceux-la seront maudits et 
voues a un affreux sejour. 

26, Allah dispense Ses dons a qui 
II vent; avec largesse ou avec me sure. 
Qu’ils se rejouissent de la vie d ? ici- 
bas, mais qu’ils sachent que la vie 
de ce monde est bien precaire au 
regard de la vie de FAu-dela! 

27, Lcs mccrcants disent souvent: 
«Pourquoi n 5 a-t-il pas re^u d’en 
haul un signe de son Seigneur?» 
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Dis-leur: «En verite, Allah decide 
d'egarer qui 11 veutet guide vers 
Lui les repentants sinceres, 

28, qui croient en Lui, et dont 
les cceurs retrouvent toute la 
serenite dans rinvocation d’Allah.» 
U invocation d 7 Allah nc rend-l-elle 
pas les coeurs bien sereins?! 

29, A ceux qui croient et qui 
font le bien, Felicite et meiUeur 
Destin! 

30, Ccst ainsi que Nous 
t’envoyons aupres dun peuple 
precede par d’autres communautes, 
afin que tu les informes de ce que 
Nous t’avons revele. Puisqu’ils 
refusent de recoimaitre Ar-Rahman 
(le Clement), dis-leur: «I1 est mon 
Maitre; il n’est de dieu autre que 
Lui. C’est a Lui que je me confie, et 
c’est vers Lui que je viens repentant» 

31- Shi est un Coran qui fasse 
ehranler les montagues, disloquer 
la terre, ou parler les morts [c’est 
bien celui-cij. Eh bien, toutes les 
decisions relevent d'Allah! Ceux 
qui croient ne sont-ils pas encore 
persuades qu’ Allah aurait pu s s’II 
le voulait, bien guider tons les 
humains? Toutefois, des calamites ne 
cesseront dhitteindre les mecreants 
en sanction de leur iniquite ou tie 
frapper' 1 ’ a proximite de leurs 
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demeures, jusqu’a Paccomplissemenl 
dc la promesse d Allah, Allah nc 
faillit jamais a Sa promesse, 

32, Avant toi, d autres Mcssagers 
furent Pobjet de raillerie, puis Tai 
donne un repit aux impies, Je les ai 
ensuite saisis. Quel ne fut pas alors 
Mon chatiment! 


S dip \ XaSj 

A l- 




33, Qui done dresse le bilan de 
r oeuvre de chaque ame 7 Pourlant, 
ils (les paiens) pretent des associes 
a Allah, Dis-leur: «Leur donnez- 
vous des noms et [attnbuts] ou bien 
pretendez-vous informer Allah de 
ce qu’Il ne sait pas sur terre? Ou 
bien, pour vous, ce sent de simples 
appellations?** Mais non, dest que 
ces mecreants ont ete seduits par ce 
genre de manoeuvres, et quTls ont 
ete devoyes 11 Celui qu'Allah entend 
perdre, nul ne saurait le guider. 

34, Ceux-la subiront un chatiinent 
dans ce monde et celui de la vie de 
PAu-dela est encore plus terrible; 
ils n T auront nul protect eur contre 
[la ngueur d * 1 ]Allah, 

35, Void quel sera le Paradis 
promts aux pieux; un jardin baigne 
par des ruisseaux, aux fruits et 
ombrages permanents. Telle sera 


i-** 
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= vouloir dire frapper et sc rapportcr a catamites que signifier camper et 
se rapporter a la deuxieme personae du singulier; ce qui signifier ait «a 
moms que tu ne campes a proximil 

(I) Chez Warsh: «,.,et quits se sont devoyes., 
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leltime demeure des homines de 
piele, landis que eelle des meereants 
sera 1c Feu. 



36* Ccux auxquels Nous avons 
donne les Ecritures se rejouissent 
de ce qui t’a ete revele; eertaines 
factions cn rejettent une parlie. 
Dis-leur: «J'ai seulement re?u ordre 
d*adorer Allah, sans rien Lui 
associer. Cest vers Lui que 
j'appelle et c’est vers Lui que se 
fera men retour.» 

37* C’cst ainsi que Nous avons 
revele ce Coran: une doctrine de 
sages se exprimee en langue arabe. 
Si jamais, apres avoir re^u cel 
Enseignement, tu suivais les 
tendances des impies, tu n’aurais 
centre Allah ni allic ni prolcetcur, 

38* Oui ? avant toi, Nous avons 
envoye d'autres Messagers a qui 
Nous avons permis d f avoir des 
femmes et des enfants, Aucun 
d’eux n’avait a produire un signe 
miraeuleux sans la permission 
d'Allah, Chaquc echeancc cst 
predeterm inee. 

39, II appartient a Allah d'abroger 
ou de maintenir ce qu’Il veut. 
C’est Lui qui detient la source 
mere du Livre. 
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40 . Que Nous te fassions voir 
une partie du chatiment que Nous 
leur promettons, ou que Nous te 
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rappelions a Nous avant, il ne 
t’incombe quc dc leur transmcttrc ic 
message. A Nous de leur demander 
des comptes* 

41 . Ne voient-ils pas que Nous 
sommes en train de retrecir les 
limites de leur terroir? En verite, 
Allah juge Seul; Ses verdicts sont 
sans appel, 11 est si Prompt a faire 
le compte. 

42. Ceux qui ont vecu avant eux 
avaient use des memes stratagemes, 
mais c’est a Allah que revient la 
maitrise de Fensemble de [leurs] 
manoeuvres. II sait ce que toute 
ame aura a aeeoniplir, Les meereants 
sauront a qui reviendra Lultime 
demeure (1} . 

43. Les infideles repetent 
to uj ours: «Tu n’es pas un 
Messager,» Dis-leur: «Allah suffit 
com me Temoin entre vous et moi ; 
ainsi que ceux qui detiennent la 
science du Livre,» 
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(1) Chez Warsh: «T out me ere ant saura 
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14* IBRAHIM (Abraham) 



Prehegirienne (saufles versets 28 et 29) f revetee apres la so urate 
de ff Noe*\ Elle compte 52 versets * Son titre est tire du verset 35 . 


Apres confirmation de Vauthenticite et de Vobjet du Livre revele t 
la so urate rappelle Vobjet de la mission de tout Prophete et la regie 
de division des peoples concernes en croyants bien guides et 
me c reants re he lies. 


Elle rapporte ensuite le dialogue-type entre Prophetes et peoples; 
et rechange, le Jour de la Resurrection, qui sefera entre faux-dieux 
et leurs adeptes ainsi que Vattitude, ce jour-ld, de Satan, 


Apres relation de Vinvocation d*Abraham f la so urate se ter mine 
par une description de Vhorrible des tin des injustes et deleur grande 
epouvante le Jour Dernier, 


Au nom d'Allah, le Clement , 
le Misericordieux, 



I, Alif. Lam Ra! Voici un Livre 
que Nous Lavons revel e, afin que 
tu fasses sortir les hommes des 
tenebres vers la lumiere [et que tu 
les guides], par la volontc dc leur 
Seigneur, sur la voie d’Allah, 
le Tout-Puissant, le Digne de 
louanges; 

2* Allah [est le] Maitre Souverain 
de tout ec qui est dans les cieux et de 
tout ce qui est sur terre. Malheur a 
ceux qui ne croient pas en Lull Un 
toumient terrible les attend. 




3* Ceux qui preferent la vie 
d'ici bas a la vie de TAu-dela, qui 
detournent les hommes de !a voie 
droite d’Allah, lui preferant des 
ehemins tortueux. Ceux-la vont loin 
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dans leur egarement 

4. Nous n’avons envoye aucun 
Mes sager qui ne s ! exprime dans la 
languc dcs sicns ? pour leur exposer 
plus clairement [son message]. A 
Allah de laisser se perdre qui II 
veut. ou de bien guider qui H veut. 
II est le Tout-Puissant et le Sage. 

5. Nous avons envoye Moise, 
muni de Nos signes, en lui 
ordonnant: «Fais sortir ton peuple 
des ten eb res vers la lumiere! 
Rappelledeur les joumees memorables 
d 5 Allah! II y a la des signes pour 
tout homme toujours constant el 
reconnaissant.» 

6. Moise dit a son peuple: 
«Rappelez-vous les bienfaits d 7 Allah 
envers vous! 11 vous a delivres des 
gens de Pharaon qui vous infligeaient 
les pires supplices, egorgeant vos 
gardens lout en epargnant vos 
filles. C’etait la nne dure epreuve 
de voire Seigneur.» 

7* [ Rappelez-vous ] lorsque voire 
Seigneur vous a bien prevenus: «Si 
vous Me rendez grace, J'accroitrai 
vos faveurs, Mais si vous Me reniez, 
Mon chatiment sera tres fort.» 


AS -- 

r j 
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8. Moise leur dit encore: «Que 
vous soyez [ou non] mecreants, vous 
et lous ceux qui peuplent la terre, 
Allah Sc suffit bien. 11 est Dignc de 
louanges.» 
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9, N'avez-vous pas re^u les 
recits concemant ceux qui ont vecu 
avant vous: le peuple de Noe. les 
‘Adites, les Tamudites et d’autres 
pcuples apres eax, quc soul Allah 
connait? Tous ont reyu leurs 
Mes sagers munis de preuves 
evidentes, mais a chaquc fois, ils 
portaient la main a la bouche en 
s’ecriant: «Nous ne croyons point 
a votre mission ct nous sornmes 
dans un doute trouhlant a propos 
de votre Appel.» 

10. Les Messagers repondaient: 
^Comment peut-on douter d'Allah; 
Lui qui a cree les eteux et la terre, 
qui vous convie a Sa voie, pour 
effacer nombre de vos peches, et 
vous laisser en vie jusqu'au terme 
fixe?» Les mecrcants repliquaient: 
«Vous n'etes que des mortels 
comma nous, et vous voulez nous 
detourner de cc quc nos peres 
adoraient. Produisez-nous done 
une preuve decisive!» 

11, «Oui, repliquaient les 
Messagers, nous ne sommes quc 
des mortels comme vous; mais Allah 
aecorde Ses faveurs a qui 11 veut 
parmi Ses serviteurs. 11 ne nous 
appartient pas de vous apporter des 
preuves sans I’assentiment d’ Allah. 
Que tous les croyants s"en remettent 
a Lui!» 

12. «Comment pourrions-nous 
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ne pas nous confier a Lui, alors 
qu’Il a bien eclair e noire chemin? 
Nous supporterons avec patience 
les offenses que vous nous infligez. 
Quo ceux qui cherchent des appuis 
s’appuient done sur Allah!» 

13* I xs mecreants disaient alors 
a leurs Mcssagcrs: «Nous sommes 
decides a vous expulser de notre 
pays, a moms que vous ne rcvenicz 
a notre religion.» Alors, le Seigneur 
revelait aux Prophetes: «Jc ferai 
perir les injustes.» 

14* «Je vous etablirai dans le 
pays apres eux! Telle est la 
recompense dc ceux qui redoutent 
la comparution devant Moi, el qui 
craignent Mes menaces.» 

15* Les Prophetes imploraient 
[V arbitrage d’Allah], Et detail [a 
chaque fois] la defaite de tout tyran 
obstine* 

16* La Gehenne V attend, oil il 
sera abreuve d'une can fetide 

17* qu'il aura a absorber par 
gorgees, eprouvanl bcaueoup dc 
peine a Lavaler. La mort Lassaillira 
de toute part sans qu'il ne soil 
acheve, Un dur tourment est a son 
attente* 

18* Les oeuvres de ceux qui ne 
croient pas au Seigneur sent comine 
de la cendre que le vent emporte 
par un jour de tempete* 11s ne 
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peuvent rien obtenir de tout ce 
qiTils avaient fait. Quel egarement 
total est le leur! 




19* N'as-tu pas vu 3 [6 toi 
humain!] qu’Allah a cree les cieux 
et la terre pour une raison juste? S 5 II 
le voulait, 11 vous ferait disparaitrc 
el creerail un monde nouveau. 









20* Pour Allah, ce rTest pas la 
une oeuvre difficile, 

21* Tous les humains 
comparaitront dev ant Allah, Les 
faibles diront aux superbes: «Nous 
n’avons fait que vous suivre; 
pourriez-vous nous epargner le 
chatiment d’Allah, tant soil peu?» 
Les puissant s repondront: «Si 
Allah nous avail bien guides, nous 
vous aurions sauves. Que nous 
soyons epouvantes ou resignes, 
cola revient an meme, Aucune 
issue ne s’offre a nous.» 

22* Lorsque le sort en sera jete, 
Satan leur dir a: «Allah vous a fait 
une promesse de verite, et mol je 
vous en at fait une a laquelle j'ai 
failli; je rfavais d’ailleurs aucune 
autorite sur vous; seu lenient, je 
vous ai invites a me suivre et vous 
avez accepte. Vous n’avez pas a 
me blamer, Ne vous en prenez 
qu’a vous-memes. Je ne peux point 
vous secourir, et vous ne pouvez 
point me porter secours. Je renie 
que vous ayez auparavant fait de 
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mot un associe [d’Allah]» En 
verite, les crimincls scront voues a 
un douloureux tourment. 

23. Quant a ceux qui croient en 
Allah Seul et qui font le bien, ils 
scront adrnis dans les jardins du 
Paradis, baignes de ruisseaux, oil 
ils vivront immortcls par la volonte 
du Seigneur qui les accueillera par 
le Saint, 

24. N’as-tu pas vu com me Allah 
vous propose ccttc parabolc: one 
bonne parole esl comparable a un 
bon arbre dont les racines sont 
solidement implant ees [dans la tcrrc] 
et dont les rameaux [remontent] 
vers le ciel; 

25. qui produit dcs fruits a 
chaque saison avec la permission de 
son Seigneur, Ainsi Allah propose- 
t-11 des paraboles aux hommes en 
vue de les faire reflechir. 

26. Tandis qu'une mauvaise 
parole est comparable a un mauvais 
arbre, deracine de la lerre, toujours 
vacillant. 

27. Par les bonnes paroles, Allah 
rendra ferme les cceurs des croyants 
dans la vie dhci-bas et dans V autre; 
II fera perdre les coupables; Allah 
fcra ce qu'll voudra. 

28. N’as-tu pas vu le cas de 
ceux qui ont paye d ! ingratitude les 
hienfaits d’Allah? Ils ont installe 
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leur peuple dans la demeure de la 
perdition: 

29, la Gehenne ou ils seront 
enfoumes; quel horrible sejour! 

30, 11s avaicnt forge de pretendus 
egaux a Allah, pour detoumer autrui 
de Sa voie. Dis-leur: «Jouissez de 
cette vie ephemere! Voire ullime 
destination est le Feu.» 



31* Dis a Mes serviteurs qui 
croient en Moi d* observer 
Faccomplissement de la priere el 
de faire Paumdne des biens que 
Nous leur avons accordes, en secret 
ou en public, avant ravenement 
d'un jour on il n ? y aura ni 
transaction ni arnitie complice. 

32, C’est Allah qui a cree les 
cieux et la ter re et qui a fait tom her 
du cicl une eau avec laquelle 11 
produit des fruits pour votre 
nourriture. T1 a soumis pour vous 
des vaisseaux qui voguent sur les 
eaux par Son ordre et a mis les 
cours d ean a voire service. 











33, Pour vous, [11 a creej aussi 
le soleil et la lune, assujettis a une 
rotation invariable; comme 11 a 
cree pour votre commodity la nuit 
et le jour. 

34, De tout ce que vous Lui avez 
demande, II vous a donne. Si vous 
chcrchcz a enumcrer les bienfaits 
d'Allah, vous ne saurez en faire 
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Finventaire. En verite, Fhomme 
cst par nature injuste et ingrat. 

35* Rappelle-toi lorsqir Abraham 

A 

implora ainsi: «0 Seigneur! Fais de 
ce lieu on sanctuaire sur! Preserve- 
moi et mes fils de F adoration des 
idoles!» 

36. «Seigneur, ces divinites onl 
egare tant d’hommes, Ceux qui 
suivront ma voie seront des miens; 
envers ceux qui me desobeiront, Tu 
seras Indulgent et Misericordieux.>> 

37. «Seigneur! Jai etabli one 
parlie de ma descendance dans une 
vallee aride. aupres de Ta demeure 
sacree, pour qu’ils soient, Seigneur, 
assidus a la priere. Fais en sorte 
que des cocurs d'autres homines 
soienl attires vers eux! Veuille leur 
procurer des produits de la terre, 
pour quTls Te rendent grace!» 

38* «Seigneur, Tu sais bien tout 
ce que nous dissimulons ou 
divulguons, car il n'est rien sur 
terre ou dans le ciel, qui soil cache 
a Allah.» 

39. «Qu’Allah soil loue! C'est 
Lui qui nfa donne Ismael et Isaac, 
malgre mon age a vance. En verite, 
Allah entend si bien les suppliques.» 

40 . «Seigneur, fais que je sois 
assidu a la priere, ainsi que ma 
posterity! Seigneur, veuille bien 
exaucer mes vceux!» 
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41. «Seigneur! Pardonne-moi ainsi 
qu’a mes parents et aux croyants, 
le Jour du Jugement Dernier!» 

42. Ne pense pas qu'Allah so it 
indifferent a ce que les coupables 
commettent. 11 retarde seulement 
leur sanction jusqu’au jour oil ils 
comparaitront, les yeux hagards 
d’epouvante; 

43. ils afflueront, les ecus 
lendus, les regards figes et les 
coeurs vides. 




- 












44. Dis aux homines de prendre 
garde a ce Jour oil le ehatiinent les 
frappera. ou les criminels diront: 
«0 Seigneur! Accorde-nous un bref 
delai, pour repond re a Ton Appel 
et suivre les Messagers [d 1 Allah],» 
(11 leur sera dit]: «N’avez-vous pas 
jure auparavant que vous ne 
quitteriez jamais les sepulcres?» 

45. «N avez-vous pas occupe 
les demeures de ceux qui ont vecu 
avant vous et qui etaient coupables 
envers eux-memes? N'avez-vous 
pas constate ce que Nous leur 
avons fait subir? Pourtant, Nous 
vous avons cite tant d'exemples.» 

46. Voila qu’ils trament leurs 
intrigues. Allah entend bien cerner 
leurs manoeuvres, qui mebranleront 
jamais les montagnes (1) . 
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(1) Le sens donne par eertaines exegeses est le suivant: «... cerner leurs 
manreu% r res dussenl-clles fitre dc laille a cbranlcr les montagnes»< 
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47. Ne pense surtout pas 
qu* Allah puisse faillir a Sapromesse 
envers Ses Messagers. II est le 
Tout-Puissant, le Maitre dc la 
vengeance. 

48. Le jour ou la terre sera 
transformee en autre chose que la 
terre - il en sera de me me des 
cieux - el ou les hommes 
apparaitront dev ant T Unique, le 
Dominateur Absolu. 
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49. Tu verras ce jour-la les 
criminels enchaines dans les 
carcans. 

50. le corps couvert de goudron, 
le visage envahi par le Feu. 

51* Ainsi Allah retribue-t-U toute 
ame pour ce qu’elle a accompli; 
Allah est si Prompt a faire a 
chacun son compte, 

52. Voila le message adresse 
aux hommes pour quTls en soient 
bien avertis, quhls sachent qu’il 
n ? y a qu'un seul Dieu, el pour que 
les hommes intdligents en soient 
bien conscients. 
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15* AL-HIJR 


MKTaaasslSMi 


Prehegirienne (sauf le verset 87), revelee apres la sour ate de 
Joseph Elle compie 99 versets. Son litre est tire du verset 80. 


I At sourate commence par decrire V extravagance et V entitlement 
des mecreants, puis elle evoque, en signe de puissance divine t 
certains phenomenes et lots de la nature etahlis par Allah, 

Elle relate ensuite le recti de la creation d ’Adam el de la rebellion de 
Satan, et Phistoire des anges hates d Abraham, charges de lui annoncer 
la naissance d'un fils , puis d'aller sauver Loth et aneantir son pettple. 


Apres allusion a V his to ire des peoples de Laika et dAl-Hijr, la 
sourate se termine sur une consigne de patience et de Constance 
donnee au Prophete. 


Au nom dAllah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1, AliL Lam Ra. Void les 
versets du Livre; d’un Coran 
eclairant, 

2, Les mecreants regretteront, 
un jour, de ne pas s’etre convertis a 
rislam. 

3* Laisse-les se repaitre, jouir 
de la vie et se bercer d ! illusions. 
Bientot ils sauront ce qui les attend. 

4. Nous n’avons jamais fait 
penr de cite sans que son sort n'ait 
ete predetermine* 

5. Auc un e co mm un au te ne 
saurait avanccr ni retarder le terme 
qui lui est as signe. 

A 

6. Les mecreants disent: «0 toi 
a qui est revele ce Rappel! Tu ires 
qu’un homme possede.» 
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7. «Pourquoi n’es-tu pas venu 
avec des anges, si tu dis la 
verite?» 


ot 


tij) 



8* [II leur est repondu]: «Nous 
nc faisons dcsccndrc lcs anges (1) 
que pour exeeuler la vraie mission; 
aucun sursis ne sera alors donne 
aux impies* 

9* Cest Nous qui avons descendu 
le Livre du Rappel et c’est Nous 
qui assurerons sa preservation.» 

10* Avant toi, Nous avons 
envoyc des Propheles aux divers 
peoples* 

11* Chaque fois qu’un Messagcr 
est venu precher ces infideles, ils 
Pont tourne en derision* 
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12* Ainsi scellons-Nous les 
coeurs des criminels, 

13* Ils n : y croiront pas; tel fut le 
comportement des peuples revolus* 

14* Memo si Nous leur ouvrions 
une porte au ciel, leur permettant 
d'y monter a tout moment, 

15* ils diraient: «Nos regards sont 
hallucines, ou bien nous sommes 
ensorceles» 
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16* Pourtant, Nous avons place 
les constellations dans le ciel; Nous 
P avons ainsi pare [aux yeux] de 



ft 



(!) Chez Warsh; <*[11 leur est repondu]: Les anges n'opereut leur descente que 
pour execulei\***» 
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ceux qui le contemplent; 

17* comme Nous Favons protege 
de toul demon maudit. 

18* Celui qui tente de saisir au 
vol quelque parole celeste sera 
poursuivi par un meteore 
incandescent. 

19* La Terre, Nous Favons 
etendue; Nous y avons implantc des 
montagnes et y avons fait pousser 
tant d'especes en bonnes proportions* 

20* Nous Favons aussi dotee de 
prod u its aliment a ires pour votre 
propre nourriture et pour celle 
d’autre s [creatures] que vous n'etes 
pas a meme de nourrir. 

21* T1 n’est rien dont Nous ne 
detenions la totaiite des reserves et 
que Nous ne fassions descendre 
par quantile determinee. 

22* Nous envoyons des vents 
fecondant [les nuagesj puis Nous 
faisons tomber des eaux pour vous 
abreuver. Ce iFest pas vous qui en 
detenez la reserve. 

23* C’est bien Nous qui faisons 
vivre et mourir et qui heritons [de 
tout]. 

24* Nous connaissons, parmi 
vous, les premieres generations 
[passees] et les dernieres a venir: 

25* toutes seront ramenees 
devant ton Seigneur, 11 est le Sage, 
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F Omniscient. 


26. C'est Nous qui avons cree 
rhomme d’une argile sonore, liree 
d f un limon malleable. 



27. Nous avons auparavant cree 
lcs cljinns du feu dc Semoum c1) . 

28. Un jour, le Seigneur dit aux 
anges: «Je vais crcer un etre a 
parlir d’une argile sonore extraile 
de la terre glaise.» 

29. «Quand Je lui donnerai sa 
forme el lui insuffierai de Mon 
Esprit, prosternez-vous devant lui, 
face a terre!» 

30. Tous lcs anges sunclmerent 
ensemble, 

31. excepte Tblis qui refusa 
d'etre avec [les anges qui se sont] 
prosternes. 

32. Allah lui dit: «0 lblis! 
Pourquoi ne t’es-tu pas prosterne 
avec les autres?» 



33. «Seigneur! dit Satan, je mai 
pas a m’incliner devant un mortel 
que Tu as cree d'une argile sonore 
tiree de la terre glaise.» 

34. «Sors d'ici, lui dit-II, diable 
maudit!» 



35. «La malediction te poursuivra 
jusqu’an Jour du Jugement.» 




(1) Dans sa traduction, Jacques Berque propose le mol ' simoun 1 11 , pass6 de 

Parabe a V anglais, puis au franqais. 
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36* «Seigneur ? dit Iblis, accorde- 
moi un sur sis jusqu’au Jour de la 
Resurrection.» 



37* Lc Seigneur dit: «Ce sursis 
Test accorde 

38* jusqu’au jour du terme fixc*» 

39* Satan dit: «Seigneun puisque 
Tu m as fait egarer, je m’emploierai 
a tenter les homines sur terre pour 
les egarer lous, 

40* s auf Tes devours servi leur s.» 



41, Le Seigneur dit: «Voila 
pour Moi unc regie bien juste: 

42* tu n auras aucun pouvoir sur 
Mes fideles, a T exception de ceux 
qui te suivront parmi les devoyes 

43* qui auront, tons, un rendez¬ 
vous avec la Gehenne.» 

44* «Celle -ci compte sept portes; 
chaque porte aura le lot qui lui est 

assignee 
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45* Quant aux pieux, ils seront 
admis dans des jardins baignes de 
sources vives; 





46* [cm ils seront accueillis par]: 
«Entrez-y en paix et vivez en 
securite!» 



47* Nous avons extirpe de leur 
esprit tout sentiment de haine, Ils 
vivront en freres, se faisant face, 
sur des lits somptueux. 
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48* La, ils rPeprouveront point 
de lassitude el ne seronl jamais 
del ages* 

49* [6 Prophete!] Informe Mes 
serviteurs que Je suis le Pardonneur, 
le Misericordieux, 






50* mais que Mon ehalimenl esl 
douloureux* 





51* Informe-les aussi de ce 
qu'il en fut des holes d’Abraham. 

52, Ils enlrerent chez lui, disanl: 
«$alut!». Abraham repondit: «Vous 
nous faites peur*» 

53* Tls lui repliquerent; «Ne 
t/inquiet e pas, Nous I’annon^ons 
unc hcureuse nouvelle: la naissance 
d ; un gargon fort instruit*» 

54, Abraham dit: «Vous me 
faites cette annonce en depit de 
mon age avance* Quelle curieuse 
annonce que la votre!» 

55, Les Messagers lui direnti 
«Cest bien la verite dent nous 
t’informons ; ne sois pas de ceux 
qui s'abandonnent au desespoir*» 

56, El lui de dire: «Qui pourrait 
desesperer de la misericorde du 
Seigneur, sinon les homines egares?» 

57* 11 ajouta: «Au fait, quel esl 
l objet de votre mission?» 

58* Les anges declarerent: «Nous 
sommes envoyes contrc un peuple 
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de criminels; 

59* sauf la famille de Loth que 
nous aliens sauver toute enlicre, 

60, a V exception de sa femme, 
dont Nous avons decrete qu'elle 
serai t parmi les damnes + » 

61* Lorsque ces anges se 
presentment chez la famille de Loth, 

62* celui-ci s’ecria: «Vous etes 
des gens etranges!» 

63* «Non, disent-ils, nous venons 
executer la decision dont ce pcuple 
doutait*» 

64* «Nous f apportons le Vrai; 
car nous sommes bien veridiques.» 

65* «Amene ta famille pendant 
qu'il fait nuit et marche derriere 
eux; ! Quo personne parmi vous ne 
sc retourne et allez la ou 11 vous 
sera ordonne!» 

66* Nous avons alors revele a 
Loth que des Taube tons ces gens 
seraient aneantis jusqu’au dernier. 

67* Les habitants de la cite 
accoururent dans Lallegresse [vers 
les Messagers*] 

68* Loth leur dit: «Ces etrangers 
sont mes hotes, ne me faites pas 
subir un affront!» 

69* «Redoutez Allah! epargnez- 
moi la honte!» 
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70* Tls repondirent: «Ne t'avons- 
nous pas interdit d'heberger des 
inconnus?» 

71* Loth s'ecria: «Voici mcs 
fillcs, si vous tenez a agir» 

72* Sur ta vie! 11s etaient plonges 
dans un delire frenetique. 

73* Lorsque le sinislre Grondemenl 
les a saisis an lever du jour, 

74* Nous avons bouleverse la 
cite de fond en comble, en iaisanl 
s’abattre sur die unc pluic de 
cailloux argileux; 

75* - il y a la des signes pour 
ceux qui savent observer et tirer la 
le^on. 

76* En effet, lenrs vestiges 
demcurent sur les routes des 
pas sants; 

77* cc sont bien-la des signes 
pour les croyants* 

78* Que les habitants de Laika 
etaient coupables! 

79* Nous avons ainsi sevi eontre 
eux; les mines [des deux cites] 0 ' 
sont sur une vole bien visible. 

80* Les habitants d'Al Hijr 
aussi onl trade Nos Messagcrs de 
menteurs. 
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(1) Les deux cites en question sont Laika et Madiane auxquelles fill envoye le 
Prophete Su'aib. 
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81. Nous leur avons produit Nos 
signcs mais ils s’en sont detournes, 

82* Alors qu’ils vivaient en 
securile dans des demeures taillees 
dans le roc, 

83, le sinistre Grondement les 
saisit a Taube, 

84, Tout ce qu’ils avaient 
acquis nc lour servit a ricn. 

85, Nous n’avons cree les cieux 
et la terre ainsi que Te space 
intermediaire que pour une juste 
raison, L' avenement de THcurc csl 
ineluctable, Sois done d’une 
indulgence Ires digne! 

86, Ton Seigneur est celui qui a 
cree tout, qui salt tout 

87, Nous t'avons revele les sept 
versets de reference et tout le 
Coran sublime. 
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88, Ne porte pas ton regard sur 
les jouissanees ephemeras que 
Nous avons accordees a certaines 
categories parmi ccs impies! Nc 
t'afflige pas non plus pour eux! 
Que ton bras soit leger pour les 
croyants! 

89, Dis: «Je s uis port cur d ! un 
avertissement explicite,» 

90, Comme Nous avons fait 
desccndre [ce chatimcnt] sur ceux 
qui tentaient de briser Tunite [de 
Notre revelation]; 
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91. qui prenaient le Coran pour 
dcs fragments incoherents; 

92. je jure, par ton Seigneur, 
que Nous leur demanderons tons 
de repondre 

93. de ee qu'ils commettaient! 

94. Proclame tout haut ce qui 
Ca etc ordonne! Ne te soucie point 
dcs paiens! 

95. Nous favons epargne [la 
inalveillaneej dcs railleurs {1 \ 

96. qui associent une autre 
divinite a Allah; hientot ils sauront 
[ce qui les attend], 

97. Nous savons que leur propos 
[desobligeant] t; afflige. 

98. Celehre plutot les louanges 
de ton Seigneur! Sois de ceux qui 
se prostement devant Lui! 






^ ^ t.--T 








99. Ado re ton S e i gneur j us qu' a 
la conclusion dc ton destin! 



(1) J1 s’agit dc cinq notables mecquois qui raillaicnt bcaucoup le Prophetc ct 
qui perirent tous lors de la bataille de Bedr: El Walid Ibu El Moughira, El 
( As Ibn Wail, A1 As wad Lbn Ei Moutalib, At As wad Ibn Abd Yaghuth et 
El Harilh lbn Al-Ttilatilah, 
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16, AN-NAHL (les abeilles) 




Prehegirienne (sauf les trots derniers versets), revelee apres la 
so urate de "la Caverne", Elle compte 128 versets. Son litre est tire 
du verset 68 , 


Cette sou rate fait tine tres large part aux signes, mentio tines en 
plusieurs endroiis du texte, de la puissance et des bienfails d 7 Allah, 
Ulus tres par de nombreux exemples: creation des cieux et de la terre, 
de Vhomme - dont les differentes etapes de la vie, la procreation, la 
parente, les differences de fortune sont des merveilles - des 
animauXy avec les differents produits derives utiles pour Vkomme, 
notammerit les abeilles, des images, de la pluie, des produits de la 
ter re, de la nuit, du jour, des etoiles, de la mer ,., 

Elle incite aux dons charitahles, a l'amende et au respect des 
engagements et serments. 

Apres une allusion d la foi sincere d*Abraham, puis au Sabbat, la 
sourate se termine sur une exhortation a la patience et au sens de la 
mesure , 

Au nom d*Allah, le Clement, 
le Mis eric ordieux, 

1, L'ordrc d'Allah arrive! Ne 
cherchez pas a en haler Tavenement! 

Gloire a Allah! Bien au dessus de 
ce que les pa'iens Lui associent! 

2. T1 fait descendre les anges 
qui transmettent LEsprit de Son 
message a ceux qu’Il choisit parmi 
Ses serviteurs, pour que ceux-ci 
avertissent les hommes de ce qudl 
dit: «I1 n'est de dieu que Moi ? 
redoutez-Moi done!» 

3* Oest Lui qui a eree les cieux 
et la terre, pour une juste raison. [II 
est] bien au dessus de ce quils 
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peuventLui associer! 

4, II a cree rhomme d une goutte 
de sperme el voila que cel homme 
devient un contestataire avere, 

5, Pour vous, II a cree les 
animaux dont les produits vous 
rechauffent, dont vous tirez maints 
profits, dont vous vous nourrissez, 

6* [et dont] vous admirez la 
heaute quand ils rentrent le soir au 
bercail, et quand ils le quittent le 
matin pour le paturage. 

7, Ils transportent vos lourds 
bagages vers des conlrees lointaines 
que vous ne pouvez, [sans euxj 
atteindre qu 7 avec grand peine. En 
verite, votre Seigneur est, envers 
vous, Bienveillanl et Misericordieux. 

8, [II vous a donne] les chevaux, 
les mulets et les anes pour servir 
de montures el pour l’apparat. II 
crcera d'autres [choses] que vous 
ne saurez soup^onner. 

9, II prend sur Lui de tracer le 
bon chemin, bien que certains 
preferenl s ! en ecarter; II pourrail, 
sll le voulait, vous guider tous< 

10, C’est Lui qui fait, lumber du 
ciel Peau qui vous sert de boisson, 
generant des vegetations pour le 
paturage de vos troupeaux, 

11, et avec laquelle II fait 
pousser du ble, des oliviers, des 
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palmier s et toutes scutes de fruits. 
II y a la un signe pour ceux qui 
s a vent reflechir. 

12 * T1 a mis a votre service la 
nuit, le jour, le soleil et la lune* Les 
etoilcs aussi sont assujetties a Son 
ordre. 11 y a La des signes pour 
ceux qui s a vent raisonner* 

13* T1 a repandu sur terre tant de 
choses aux couleurs differentes, T1 
y a la un signe pour ccux qui 
savent mediler. 








14* Cest Lui qui, pour vous, a 
sounds la mer d 7 oil vous tirez de la 
chair fraTche et des joyaux pour vos 
parures et ou Ton voit des bateaux 
fendre les Hots, vous permettant de 
circuler pour acquerir les biens 
qu 1 Allah vous accorderait* Peut-etre 
Lui seriez-vous reeonnais sants. 



15* II a implante sur terre de 
haules montagnes pour qu’elle ne 
s’ebranle pas sous vos pieds* 11 y a 
etabli des eours d'eau et des voles 
de passage pour vous guider [dans 
vos deplacements], 

16* des reperes sur terre et les 
etoiles aux cieux pour votre 
orientation* 
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17* Celui qui cree tout est-il 
comme celui qui ne cree rien? 
N'en seriez-vous pas conscients? 

IS* Si vous cherchiez a enumerer 
les bienfaits d f Allah, vous ne saunez 
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en faire I'inventaire. En verite, Allah 
est Pardonneur et Miserieordieux. 







19. Allah connait si bien ce que 
vous dissimulcz et ce que vous 
devoilez. 

20. Ceux qifils invoquent 11 ] en 
dehors d 1 Allah ne pen vent rien creer, 
elanl crees eux-memes; 

21. des etres merles, sans ame, 
ne sachant quand ils seront 
ressusciles. 

22. Voire Dicu est un Dicu 
Unique. Ceux qui ne croient pas a la 
vie de l’Au-dela la meconnaissent 
par impiete de cceur, toojours enfles 
d'orgueil. 

23. Allah connait, sans aucun 
doute, ce quhls pensent en secret, 
et ce qu’ils expriment en public. 
Allah n’aime pas les hautains. 

24. Lorsqu’il leur est deman de: 
«Qu'est-ce que voire Seigneur a 
revele?» Ils repondent: «Ce ne sont 
que de vieilles histoires!» 

25. Ainsi porteront-iIs, le Jour 
de la Resurrection, la totalite des 
fardeaux de leurs forfaits ainsi que 
les charges de ceux qu 1 ils ont egares 
par ignorance. Quelle detestable 
charge qu*est la leur! 

26. Ceux qui onl vecu avant eux 
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(I) Chez Warsh; «Ceux que vous invoquez en dehors d" Allah 
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oat use des memes manoeuvres, 
mais Allah a fait ebranler les 
fondements de leur bastion dont le 
toil s’ecroula sur leurs tetes, et le 
ehatiment les frappa sans qu’ils en 
aient eu le moindre pres sentiment, 

27. Le Jour de la Resurrection, 
Allah les couvrira d’ignominie, 
leur disant: «Ou sont les assocics 
que vous osiez Me preter et pour 
lesquels vous vous etes insurges?» 
Ceux qui sont dotes du bon savoir 
diront: ’Aujourd'hur e'est le jour 
du malheur et de la honte des 
mccreants 

28* dont les anges viennent 
recueillir les ames, alors qu’ils sont 
injustes envers eux-memes, faisant 
une soumission [tardive] quand ils 
declarant: «Nous ne faisions aucun 
rnaL t » Oh que si! Allah salt 
parfaitement ce que vous faisiez. 

29* 11 leur sera dit: «Franehissez 
done les porles de la Gehenne oil 
vous demeurerez a jamais»> Horrible 
sejour des arrogants! 

30* T1 sera dit a ceux qui 
redout ent le Seigneur: «Qu’a fait 
descendre votre Seigneur?» «Un 
bien salulaire» repondront-ils. Ceux 
qui font le bien heneficieront d’une 
belle recompense dans cette vie et 
leur retribution sera meilleure dans 
la vie de FAu-dela, Quel heureux 
sejour que celui des hommes pieux! 
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31* [11k seront admis dans] des 
Jardins d 3 Eden, baignes de ruisseaux, 
disposant de tout ce qir ils pourront 
desirer. C'est ainsi qu 1 Allah retribue 
les pieux 

32* dont les anges recueillent 
les ames en etat de purete, leur 
disant: «Paix sur vous! Entrez dans 
le Paradis en prix de vos bonnes 
oeuvres,» 



33, Qifattendent alors ces impies 
sinon qua les anges, avec LOrdre 
d 1 Allah viennent les saisir? Ainsi 
en fut-il de ceux qui les avaient 
precedes; Allah n'a point ete 
injuste envers eux, ce sent eux qoi 
etaient injustes envers eux-memes. 

34, Ils onl subi les consequences 
facheuses do leurs mauvaises 
oeuvres; ils seront assaillis de 
partout par cela meme qui faisait 
Lobjet de leur raillerie, 

35* Les paiens disent; «Si Allah 
L avail voulu, nous n'aurions rien 
adore en dehors tie Lui, nous et nos 
ancetres, ni rien interdit qni ne le 
fut par Lui.» Telles furent les 
allegations de ceux qui avaient 
vecu avant eux; mais en fait il 
n’incombe aux Messagers [d’Allah] 
que tie transmettre clairement leur 
message. 

36, A chaque communaute, Nous 
avons envoye un Messager leur 
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enjoignant: «Adorez Allah, fuyez 
les idoles!» Certains furent bien 
guides par Allah, d'autres sombrerent 
dans on egarement ineluctable. 
Allez done de par le mondc cl 
voyez le destin final de ceux qui 
rejetaient Nos messages! 



f. 
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37, Quel que soil Ion effort pour 
les sauver, sache qull (Allah) ne 
guide pas ceux qum 1 entend jierdre. 
Ceu x- la ne ser on t j am a i s s ecou ru s. 

38, 11s (les impies) jurent par le 
Nom d* Allah, de toute la force de 
leurs serments, qu : Allah ne 
ressuscitera jamais les marts. Oh 
que si! [C’est] une vraie promesse 
qu' Allah prend sur Lui, me me si la 
plupart des gens men sont pas 
convaincus. 



39, C’est ainsi qu'Il elucide 
pour les homines les sujets de leur 
divergence, afin que les mecreants 
sachent qu’ils avaient menti. 

40. 11 suffit pour Nous, si Nous 
voulons qu’une chose s'accompli sse, 
de dire: "Sois"! Et la chose se fait. 






41, Ceux qui ont emigre pour la 
cause d ? Allah apres avoir etc 
victimes d’injustice, Nous leur 
procurons dans ce monde une vie 
agreable, et leur recompense dans 
r autre sera bien plus grande. Ah, 



(I) Chez Warsli: ne saurait bien guider ceux qu 1 Allah entend perdre >> 
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s'ils savaient! 


42* [Ce sent] ceux qui sent 
demeures constants et qui se fiaient 
a leur Seigneur. 

43* Avant toi. Nous n avons 
envoye que des homines a qui Notre 
message a ele revele. Consultez 
done ceux qui ont re$u le [Livre 
du] Rappel, si vous ne savez pas ! 

44* [N os anciens Prophetes etaient 
munis] de preuves evidentes, Tls 
apportaient des Ecritures* Nous 
avons fait descendre sur toi ce 
Coran pour que tu expliques aux 
hommes le message revele, et pour 
qu'ils puis sent en mediter le sens, 

45* Ceux qui trament les 
mauvaises manoeuvres, sont-ils 
surs qu* Allah ne les fera pas 
engloutir dans la terre ou se 
croient-ils a 1’abri d’un cMtiment 
qui les frappe la ou ils s’y 
attendent le mo ins? 

46* [Ou bien] encore qu’Tl ne 
les saisira pas en pleinc activite? 
Ils ne sauraient en tout cas 
echapper a Sa Puissance, 

47* Ou bien [eroient-ilsl qiill 
ne les saisira pas en plein effroi? 
Certes, votre Seigneur est Indulgent 
et Misericordieux* 











' Mi JIM 






48* N : ont-ils pas vu tant de 
choses qu'Allah a creees et dont 
les ombres ne cessent de s’melmer 
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a droite et a gauche, dans un 
mouvement de prosternation et 
d 'humble soumission a Allah ? 



49. En effet, devanl Allah se 
prosternc tout cc qui bouge dans 
les cieux et sur terre; les anges 
sTnclincnt eux aussi sans nul 
argued; 

50. ils redoutent leui Seigneur, 
au dcssus d eux, et s'emprcssent 
d'execuler Ses ordres. 



51* Allah a dit: «N ? adorez pas 
deux dieux, il n’est qu’un Dieu 
Unique; c'esl Mai Seul que vous 
devez craindre.» 

52. A Allah appartient tout ce 
qui est dans les cieux el tout ce qui 
cst sur terre; a Lui Seul le culte est 
du. Red auteriez-vous un autre 
qu’Allah? 

53. Tout honheur qui vous 
louche provienl de Lui et si le mal 
vous attaint, c’est a Lui que vous 
adressez vos complaintes. 

54. Mais lorsquTl vous delivre 
du mal, il s'en trouve encore parmi 
vous qui Lui donnenl des assoc ies ? 

55. meconnaissant, par ingratitude, 
les bienfaits que Nous leur avons 
donnes, Qudls se rejoins sent de la 
vie ephemere, ils sauront [ce qui 
les attend]! 

56. Les paicns reservent a des 
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divimtes, depourvues de tout savoir, 
une part de ce que Nous leur 
avons procure. Par Allah! Vous 
aurez a repondre de vos inventions 
mensongeres. 

57, Ils attribuent des ft lies a 
Allah - a Sa gloirc no plaisc! - et 
s ? attribuent a eux-memes ce qu'ils 
aiment avoir, 

58, Quand on annonce a Tun 
d’eux la naissance d’une fille, son 
visage s’assombrit aussitot et il 
suffoque de tristesse, 

59, T1 fuit les regards du public, 
lellemcnl afflige par cette annonce, 
ne sachant s’il doit garder sa fille 
dans la honte ou Tenfouir sous 
terre. Quel miserable jugement que 
le leur! 

60, Ceux qui ne croient pas a la 
vie de PAu-dela donnent un 
exemple typique de vilenie. A 
Allah les exemples sublimes, 11 est 
rOmnipuissant et le Sage. 

61* Si Allah tenait ngueur aux 
humains pour leur injustice, 
II n'aurait laisse aucune ame qui 
vive sur terre, mais II ajourne 
leur ehatiment jusqirau ter me 
predetermine. Une fois ce terme 
echu, ils ne pourront ni Pavancer 
d'une heure ni le reeuler, 

62* Ils (les impies) attribuent a 
Allah ce qu’ils deles tent pour eux- 
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mernes et lancent des allegations 
mcnsongeres, pretendant qu’ils sont 
promis au meilleur destin. Leur lot 
sera certes le Feu et ils seront les 
premiers a y etre enfoumes. 

63* Par Allah! Nous avons 
envoye avant toi [des Prophetes] a 
d'autres communautes, auxquellcs 
Satan vantait leurs oeuvres; ll 
devint leur maitre. Un tourment 
douloureux les attend, 

64* C'cst seulement pour que tu 
elucides pour les homines lout ce 
qui fait Pobjet de leurs disaccords 
que Nous t/avons revclc cc Livre, 
guide salutaire et misericorde pour 
les croyants. 

65* C est Allah qui a fait 
descendre du ciel une eau avec 
laquelle T1 ranime la terre morte. T1 
y a la un signc pour tons ceux qui 
veulent entendre. 

66. Vous avez aussi dans les 
troupeaux une legon a mediter. En 
effet, des ventres de ces betes. 
Nous vous fournissons une boisson, 
sortie d’entre chyme cl sang: un 
lait si pur et si agreable a boire! 

67. Des fruits des palmiers et 
des vignes, vous tirez un breuvage 
cnivrant ainsi que d’excellentes 
nourritures. II y a la un signe pour 
les hommes qui savent raisonner, 

68. Ton Seigneur a inspire anx 
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abeilles: «Elisez vos demeures dans 
lcs montagnes, les arbrcs ct les 
treillages, 

69* puis commencez a butiner 
tous lcs fruits, cn suivant lcs voics 
quc votrc Seigneur a frayees pour 
vous.» Dos abdomens de ces 
insectes, sort un breuvage aux 
couleurs variees, ayant des verlus 
curatives, au profit des homines. II 
y a la un signe pour ceux qui 
s a vent reflechir* 

to* a est Allah qui vous donne 
la vie puis qui vous la reprend. 
Certains d’entre vous atteindront 
bage de senilite et perdront la 
memoire de tout ce quhls savaient 
auparavant. C’est Allah qui detient 
toute la science et toute la puissance. 

71* Allah a favorise certains 
d’entre vous par rapport a d’ autres 
en matiere de richesse. Cependant, 
les plus favorises ne pen sent point 
a faire beneficier leurs esclaves 
d’une partie de leur fortune, leur 
permettant d'en tirer le ineme 
profit qu'eux. Comment ces impies 
pcuvent-ils nicr lcs bienfaits d ? Allah? 

72* Allah vous donne des epouses, 
issues de vous-memes, vous donne 
de vos epouses des fils et petits 
fils, et vous fait don de tres bonnes 
choses* Vont-ils, alors, croire au 
faux et denier les bienfaits d* Allah? 

73* Ils adorent en dehors d’Allah 
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ceux qui ne peuvent leur procurer 
aucun don des cieux ni de la lerre, 
etant eux-memes depourvus de 
tout pouvoir de le faire. 

74, Evitez done de forger de 
prelendus egaux a Allah! Allah sail 
tout et vous ne savez Tien* 

75, Allah vous propose, on 
parabole, Fexemple d'un esclave 
assent, incapable de quoi que ce soit, 
el eelui [d'un homme libre 1, dote 
par Nous d'une belle fortune, dont il 
fait des dons charitables en secret et 
en public. Pourraient-ils etre consideres 
comme egaux? Non! Qu’Allah en 
soit lone! Mais la plupart d'entre 
eux n’en sent pas conscients* 

76, Allah vous eite aussi 
Fexemple de deux homines, Fun 
muet et impotent, const itu ant une 
charge pour son mailre qui, oil 
qu 7 il Foriente, n’en tire rien de 
bon. Serai t-il comparable a eelui 
qui prone la justice et qui suit la 
voie de la rectitude? 

77* Allah detient les Mysteres 
des cieux el de la lerre. L’avenement 
de FHeure se produira en un clin 
d'ccil, ou encore plus vite, Allah a 
le pc avoir de tout faire* 

78, Allah vous a fait naitre des 
cntraillcs de vos meres, depourvus 
de tout savoir* II vous a dotes de 
Fouie, de la vue et de Fintelligence. 
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Lui en serez-vous reconnaissants? 



79* N’ont-ils pas vu les oiseaux 
volant dans les airs, dont Seul 
Allah assure la parlance* 11 y a la 
des signcs probants pour ccux qui 
croient. 



80* Allah a fail de vos maisons 
le lieu de voire habitation, II vous a 
procure d/autres demeures sous 
forme de tentes en peaux de betes, 
plus legeres pour le voyage et les 
brefs se jours. II vous a pourvus 
aussi d’objets et de mobiliers faits 
avec leur lame, leur poil et leur 
crin, utilisables pour un temps. 

81. II vous a egalement permis 
de profiler des ombrages de ce 
qu'Il a cree. II vous a menage des 
abris dans les montagnes, comme 
II vous a procure des vetements 
pour vous preserver de la chaleur 
ct des codes pour vous proteger 
contre votre propre violence. Ainsi 
vous comble-Ull de Ses hi en faits, 
voulant que vous Lui soyez soumis. 

82* Si les impies sc deloumenl 
[de ton appel,] il ne fincombe que 
la mission de leur transmettre 
clairement Mon message. 

83* 11s reconnaissent les bicnfaits 
d 5 Allah puis les renient. En effet, 
fIs sont pour la plupart des etres 
Ires ingrats. 

84* Un jour viendra ou Nous 
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designerons de chaque commonaute 
un temoin. Alors i 1 nc sera pcrmis 
aux mecreants ni de se defendre ni 
de se faire excuser. 


,lW_51£; 



'"iy&S 




85, Lorsque les coupables seront 
face au chatiment, ils n’obtiendront 
ni allegcment ni sursis [a leur 
supplice], 

86, Lorsque les paiens seront 
mis on face dc leurs pretendus 
associes, ils s'ecrieront: «Seigneur! 
Voici les as secies que nous avions 
adores en dehors de Tof» Mais les 
faux-dieux rejetteront leurs paroles 
en disant: «Vous ne l'aites que 
mentir!» 




f T i< <■ 


.n: 






87, I ^es mecreants feront alors 
leur soumission a Allah, tout ce 
qubls avaient mvenle s’evanouissant 
devant eux. 



88, Ceux qui ne croyaient pas 
eux-memes el qui detoumaient 
[autrui] de la voie d’Allah seront 
voues a un double chatiment en 
prix du desordre qubls semaient 
sur terre. 


\Jr i \J>jP ul Jip 
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89, Un jour viendra ou Nous 
designerons un temoin pour chaque 
communau te ? issu d'elle-meme. 
Tu auras a temoigner de cette 
communaute-ci; Nous t/avons revele 
ee Livre clarifiant lout et servant 
de guide et de salut: one heureuse 
annonce pour les eroyants. 
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90, Allah prescrit la justice, 
la bienveillancc et 1’ assistance 
charitable aux proches. II proscrit la 
turpitude* I'impudence cl Fagressivite, 
II vous exhorte pour vous inciter a 
bien raisonner. 

91, Remplissez les engagements 
envers Allah, une fois que vous les 
avez contracts! Ne violez pas vos 
serments apres les avoir pretes, 
alors que vous avez pns Allah pour 
[en etre] Gar ant! Allah salt tout ce 
que vous fades, 

92, Ne soyez pas comme celle 
qui, par ineonstance, ddfaisait son 
tissage apres V avoir fortement serre, 
N'usez pas entre vous de serments 
comme de subterfuges pour rendre 
un elan plus important qu’un autre. 
Allah ne fait que vous eprouver a 
ce sujet. II elucidera pour vous, le 
Jour de la Resurrection, ce qui 
faisait Fobjet de vos differends. 

93, Si Allah V avail voulu, 11 
aurait fait de vous une seule 
communaute, mais Allah egare qui 
11 veut et guide bicn qm 11 veut. 
Vous aurez a repondre de toutes 
vos actions, 

94, Nhitilisez done pas vos 
serments comme de subterfuges [de 
complaisance] entre vous, sinon, 
vous leriez de faux pas apres avoir 
eu les pieds bien sur terre. Vous 
gouteriez alors Famertume de vous 
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etre ecartes de la voie d'Allah et 
encourriez un tourment terrible. 

95, Ne vendez pas le pacte 
d ? Allah a vil prix! Cc qu ? Allah 
vous reserve est bien meilleur, si 
vo us pouviez s a voir. 

96, Ce que vous possedez vous- 
memes s’epuise, tandis que ce 
qit Allah possede demeure, A ceux 
qui auront persevere dans Notre 
voie, II (Allah) assurera (l) one 
recompense a la hauteur de ieurs 
meilleures actions. 



97, A tons ceux, hommes ou 
femmes, qui auront accompli de 
bonnes oeuvres en el ant croy ants, 
Nous assurerons une vie heureuse 
et attribuerons une recompense 
selon leurs meilleures actions. 



98, Chaque fois que tu veux lire 
le Coran, implore la protection 
d 5 Allah centre Satan le maudit 






99, Celui-ci n ? a pas d’emprise 
sur les croyants qui sc fient au 
Seigneur, 

100. Seuls sent sous sa coupe 
ceux qui le prennent pour maitre et 
qui Tassocient a leur culte. 

101* Lorsque Nous remplafons 
un verset par un autre -ct Allah sail 
mieux que quiconque ce qu’Il 



(I) Chez Warsli: «..dans Noire voie. Nous (Allah) assurerons ...» 
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revcle,- les impies s'ccrient: «Tu 
n’cs qu’un impostcur!» Mais non, 
ce sont eux qui, pour la plupart, ne 
savent rien. 

102 * Dis: «C’cst lc Saint-Esprit 
qui Fa revele, apportant un message 
de Verite emanant du Seigneur, 
destine a affermir la foi des 
croyants, a servir de guide pour le 
salut et a apporter une heureuse 
annonce pour les musulmans;» 

103 * Nous savons qu'ils disent: 
«Ce n'esl qu'un mortel qui lui 
apprend ic Coran .» Mais la langue 
de celui auqucl ils Font allusion' 11 
n’csl pas Farabe; or. ce Livrc cst 
rcvcle en langue arabe parfaite. 

104. Ceux qui rejettent les versets 
d'Allah ne sauraient etre guides par 
Allah. Un ehatiment cruel les attend. 

105 * Seuls ceux qui rejettent les 
versets d’Allah inventent des 
mensonges; cc sont cux les pircs 
imposteurs 

106. qui renient la foi apres 
Favoir embrassee. Toutefois [sont 
absous| ceux qui la renient 
verbalement alors que leurs eoeurs 
demeurent sereinement fideles 1 (2) . 








(1) Les me ere ants pretendaient que lc Prophete sc faisait apprendre lc 
contenu du message par quelqubin, en V occurrence un non arabophone 
du noni de Jabr. 

(2) 11 est ici fait allusion au cas de Aminar Ibn Yasir qui, torture par les 
mecreants mecquois, se trouva contraint de prononcer des propos en 
apparence heretiques. 
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Quant a ceux qui se complaisent 
dans Fimpiete, ils subiront la colere 
cV Allah el un tourment terrifianL 


107* II en est ainsi parce qu’ils 
onl profere la vie d'ici-bas a la vie 
de FAu-dela el qu 1 Allah ne guide 
pas les peuples mecr Gants. 


108* Allah a appose un sceau 
sur leurs coeurs, leurs oreilles et 
lours yeux, Ce sonr bien eux les 
insouciant s. 


109* II n’y a aucun doute que, 
dans la vie de FAu-dela, ils seront 
les vrais perdants* 

110* Pour ceux qui ont emigre 
apres avoir ete persecutes et qui 
ont persevere dans lour combat 
pour la cause d' Allah, ton Seigneur 
est assurement Pardonneur et 
Misericordieux, 


111. Ce sera le jour on chaque 
ame viendra plaider sa propre cause 
et ou chacun sera retribue selon 
son oeuvre el nul ne sera lese, 

112* Allah a donne Fexemple 
d : une cite qui vivait dans la paix et 
la securite, Les ravitaillements 
affluaient vers elle de part out . 
Mais elle a meconnu les bienfaits 
d f Allah el Allah lui a bien fait 
sentir les rigueurs de la famine et 
de la terreur, en punition de son 
ingratitude. 

113* Pourtant, un Messager issu 
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d’eux-memes est venu les avertir, 
mais ils Tent traite dc mcntcur. Le 
cMtiment les a saisis, bien 
coupables qubls etaient, 

114. Consommez done des bans 
alimenls licites qu ! Allah vous a 
dispenses! Rendez-Lui grace, si 
e’est Lui qoe vous adore z! 



115. II vous a seulement interdit 
la chair des boles mortes [non 
egorgees], le sang, la viande de 
pore, ainsi que tout animal immole 
pour une divinitc autre qu’Allah, 
Dans le cas d'une contrainte 
majeure. eelui qui en consomme 
sans intention de transgresser ni 
d f abuser, Allah sera pour lui 
Indulgent et Misericordieux. 

116. Ne diles pas de mensonges, 
en qualifiant de vos propres 
benches ceci de licite et cela 
d’illicile. Vous inventez amsi des 
impostures que vous imputez 
arbitrairemenl a Allah. Ceux qui 
forgent des mensonges centre 
Allah ne reussiront jamais rien, 

117. [sinon] une jouissance 
ephemere suivie d’un lourment 
douloureux. 

118* Nous avons interdit aux 
adeptes du Judaisme ce dont Nous 
t 5 avons d ej a i n form e. N o us n ’ a von s 
point ete in juste envers eux 5 ils 
rent ete envers eux-memes. 
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119* Toutefois y ceux qui 
commettent des mefaits par 
ignorance ct qui sc repentent ct 
s’amendent par la suite, ton 
Seigneur sera pour eux Indulgent 
ct Misericordieux, 

120* Abraham fut un serviteur 
rnodele, voue au service d* Allah, 
sincere dans son culte, sans aucun 
lien avec les paiens, 

121* II sut reconnaitre les 
bienfaits d’Allah qui en fit Son elu 
ct le guida sur le bon chemin* 

122* Nous iui avons accorde 
unc belle vie dans ce monde et il 
sera parmi les saints dans Fautre. 

123* Puis Nous V avons revcle 
que tu dois suivre la religion 
d'Abraham, ce croyant sincere, qui 
n'a jamais etc du nombre des paiens, 

124* Le Sabbat ne fut prescrit 
qu'a ceux qui se trouvaient en 
divergence a son sujet. Ton 
Seigneur tranchera leur differend 
le Jour du Jugemcnt Dernier, 

125* Appelle-les a suivre la voie 
du Seigneur, Fais-le par la sagesse 
et les belles exhortations, en discutant 
avec eux de la maniere la plus 
courtoise. Ton Seigneur connait le 
mieux ceux qui s’ecartent de Son 
chemin et ceux qui sont bien diriges, 

126* Si vous exercez des 
repre sallies, que cel a soit en 
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proportion avec les offenses subies. 
Mais si vous renoncez a la 
vengeance, cela vaudra mieux pour 
ceux qui savent se contenir. 

127, S ois done patient! Seul 
Allah peut t : y aider. Ne t’afflige 
pas au sujet des mecreants et ne 
sois guere deprime par leurs 
manoeuvres! 

128, Allah cst avec ceux qui 
sont pieux et ceux qui s’attachent a 
bicn faire* 
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17, AL-ISRA 1 (Ic voyage nocturne) 




Prehegirienne (satif les versets 26, 32, 33, 57 et 73 a 80% revelee 
apres la so urate du "Recit ft , Elle cample 111 versets * Son litre est 
tire du premier verset 


La so urate commence par la confirmation du miraculeux voyage 
nocturne du Prophetc entre la Mecque et Jerusalem et relate la 
profanation du lieu de culte par les juifs. 

Apres attestation de la veriie du Coran, le texte definit des valeurs 
ethiques d observer: bon soin des parents; respect des droits des 
pro cites, des indigents, du voyageur dimuni; eviter le gaspillage, la 
luxure, le meurtre, respecter les Mens de l ’orpheUn; les engagements 
pris; ne pas frunder sur la mesure ou le poids; eviter les suppurations; 
etre humble dans sa demarche . 


La so urate cite ensuite et refute les argufies des polyiheistes, 
rappel le la rebellion d'lblis, eta blit l inimitabilite du Co ran et relate 
Pextravagance des impies dans leurs prealables pour croire. 


Elle se ter mine sur une reconfirmation de Pauthenticite du 
Corun et une incitation d Pinvocation et d la louange d’Allah. 


Au nom d~ Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



1, Gloire a Celui qui, par un 
voyage nocturne, a emmene Son 
serviteur de la Mosquee Sacree (de 
la Mecque) a la Mosquee distante 
(d’Al Qods) dont Nous avons beni 
les alentours! C'etait pour lui 
montrer Nos signes: Allah est Celui 
qui voit tout et entend tout. 

2- Nous avons donne a Mofse 
les Ecritures et en avons fait un 
guide pour le salut des Fils d'Israel. 
Ne prenez point de protecteur en 
dehors de Moi! 
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3. O descendants de cenx que 
Nous avons sauves avec Noe! 
[Sachez quo] celui-ci etait assurcmenl 
un serviteur reeonnaissant. 



4. Dans le Livre, Nous avons 
annonce aux Fils d 1 Israel; «En 
verite, vous semerez par deux fois 
le desordre sur terre el vous 
montrerez extrememcnt hautains,» 









5* Lorsque s'accomplira la 
premiere promesse, Nous dechainerons 
contre vous des homines a Nous, 
doues d'une force redoutable. IIs 
vous pourchasseront dans vos 
demeures et la Menace s aceomplira 
surement. 





■S'* 



6. Puis Nous vous donnerons la 
revanche sur eux, accroissant vos 
richesses et vos enfants et vous 
donnant 1’a vantage du nombre. 

7. Si vous accompli ssez le bien, 
c'cst pour votre proprc profit mais 
si vous faites le mal, e'est a votre 
propre detriment. Lorsque la 
deuxieme promesse s'accomplira, 
vos adversaires lanceront le malheur 
a vos visages et ils penetreront 
dans la mosquee comme ils y out 
penetre la premiere fois. Tls 
s ac eager on t tout sur leur passage, 

8* Peut-etre votre Seigneur vous 
fera-t-Il misericordc. Mais si vous 
recidivez, Nous reviendrons a la 
charge. Nous faisons de la Gehenne 
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le lieo de penitence des mecreants, 

9. Ce Coran guide vers le 
chemin le plus droit et apporte aux 
croyants qm font le bien Lheureuse 
annonce d'une grande Recompense. 

10, A ceux qui ne croient pas a 
la vie de I’Au-dcla, Nous preparons 
un Chatiment douloureux. 



11* L'homme lance des 
imprecations pour s’attirer le mal 
comme il fait des prieres pour 
s'attirer le bien, L'homme est par 
nature impatient. 

12, Nous avons fait de la nuit el 
du jour deux signes manifestes. 
Nous avons efface la lumiere de la 
nuil et rendu le jour plus clair aim 
que vous puissiez rechercher les 
bienfaits de votre Seigneur et que 
vous connaissiez le nombre des 
annees et le calcul du temps. Nous 
avons tout expose de fa^on precise, 

13, Nous all acherons au cou de 
chaque etre humain le bilan de son 
ceuvre et, le Jour de la Resurrection, 
Nous lui presenlerons le livre de 
ses actes, deploye sous ses yeux, 

14* [II lui sera alors dit]: «Lis le 
registre de tes actes! Aujourd’hui, 
tu seras, seul, ton propre censeur,» 

15, Qu icon que suit la bonne 
voie, le fera pour son bien et celui 
qui s'en ecarte le fera a son 
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detriment, Aucune ame ne porter a 
le fardeau d’une autre. Aucun peuple 
ne sera chatic avant que Notre 
Messager ne Tail averti, 

16* Quand Nous decretons la 
perdition d'une cite, Notre ordre 
s’adresse a ceux qui y vivcnl dans 
1‘opulence, commettant des actes 
pervers . Alors la sentence centre 
la cite se confirme, et Nous 
decidons de sa destruction tot ale. 

17, Que de generations n’avons- 
Nous pas decimees depuis Noe! 
Ton Seigneur suffit pour bien 
connaitre et bien me surer en toute 
clairvoyance les peches des 
mortels, 

18, A celui qui choisit la vie 
immediate. Nous en donnons ce 
que Nous vouions — a qui Nous 
voulons - puis Nous le vouons a la 
Gehenne ou il brulera, rejete et 
reprouve, 

19* [Par centre J cclui qui prefere 
la vie derniere, qui deploie, en tant 
que croyant, l 1 effort necessaire 
pour la meriter, sera de ceux dont 
les oeuvres seronl reconnues. 

20* Aux uns et aux autres, Nous 
prodiguerons les dons de ton 
Seigneur: les dons de ton Seigneur 
ne sont refuses a personne. 
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(I) Voir le verset 123 de la sourale 6, 
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21, Vois comment Nous avons 
favorisc certains par rapport a 
d’autres; mais dans la Vie Derniere, 
les degres sent plus eleves et les 
privileges plus important :s. 

22- Ne prends pas de divinite 
avec Allah, au risque d'etre rejete 
ct cxclu, 

23- Ton Seigneur a ordonne de 
n ? adorer que Lui Seul et de trailer 
le pere et la mere avec bonte. Si 
Ton d J eux ou tous deux atteignent 
Fage de la vieillesse aupres de loi, 
[garde-toi de leur manquer de 
respect en leur disantj: "fi de vous 11 
ou de les rudoyer! Tiens-leur 
touj ours un langage genereux! 

24- Tends vers eux une main 
d’humilite et de tendresse; et dis: 
«Seigneur! Garde-les en Ta 
misericorde, comme ils le firenl 
pour moi lorsqu’ils m’eleverent 
tout petit-» 

25- Votre Seigneur conn aft le 
mieux ee qui esl en vous. Si vous 
etes justes, II est alors celui qui 
pardonne t ou j ours a ceux qui 
reviennent, repent ants, a Lui. 

26- Donne aux proches, aux 
infortunes et aux voyageurs demunis, 
Faumone qui leur est due. Mats ne 
sois pas trap prodigue! 

27- Les prodigues ressemblent 
comme freres aux demons; or Satan 
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est ingrat envers son Seigneur. 

28. Si tu devais le tenir a Fdcart 
de ceux qui te sollicitent, en 
attendant un don que tu esperes de 
ton Seigneur, dis-leur des paroles 
con venables. 

29. Ne liens pas La main [iermee, 
comine] enchainee a ton cou, mais 
ne Fouvre pas trop large non plus, 
au risque d'etre blame et pris de 
chagrin. 

30. Ton Seigneur dispense Ses 
dons avec largesse ou avec mesure 
a qui II veut, De tout ce qui 
cone erne les hommes, II a une 
connaissance parfaile et une 
perception tres claire. 

31. Ne tuez pas vos enfants par 
peur de la mi sere! (Test Nous qui 
leur assurons la subsistence ainsi 
qu'a vous-memes; les tuer serait 
un peche mortel. 

32. N’approchez pas de la 
fornication! G’est une abomination, 
la pirc voie qui soil ! 

33. N’attentez a la vie humaine, 
qu 7 Allah a rendue sacree, que pour 
une raison valable. Pour celui qui 
serait injustement tue, Nous donnons 
a son ayant-droit le pouvoir d’exiger 
la justice. Que celui-ci ne commette 
pas d’exces dans la vengeance, II 
men sera que mieux soutenu. 

34. Ne touchez aux biens de 
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Torphelin que pour le meilleur 
usage jusqira ce qu’il atteigne 
l age adulte, Respectez toujours vos 
engagements! Vous aurez toujours 
aen rep end re. 

35* Donncz bonne me sure quand 
vo us avcz a me surer et utilisez une 
balance juste quand vous pesez; 
cela est la meilleure voie, qui 
donne le meilleur resultat. 

36, N 1 avance pas ce dont tu 
mas pas une connaissance certaine, 
car chacun aura a repondre de tout: 
de l ouie, de la vue et du cceur. 

37* Ne marche pas insolemment 
sur terre; tu ne saurais la fentire, ni 
t’clever a la hauteur des montagnes. 

38* Tout cela U} est un forfait 
fort: detestable pour ton Seigneur. 

39, Les comm and e men ts qui te 
sent ainsi revcles par ton Seigneur 
precedent de la Sagesse divine. Ne 
prends done pas un dieu avec 
Allah, pour ne pas etre rejete dans 
la Gehenne, comme un coupable 
damne, 

40, Quoi! Allah vous aurait-Il 
privilegies par les enfants males, 
en se reservant, Lui, les anges pour 
lilies? Quel horrible blaspheme 
proferez-vous! 

41* Nous avons tout expose 
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([) Chez Warsh: «Ce qui est mauvais en tout cela esl un lorfail Jorl dele stable.. 
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dans ce Coran, pour amener ces gens 
a se ressaisir, mais cela n'a fait 
qu'augmenter lenr refus de croire. 

42, Dis-leur; «S’il se trouvait, 
comme ils le pretendent (1 \ dcs 
divinites avec Allah, celles-ci 
auraient tente de s’elever a la 
hauteur du Maitre du Tr6ne». 

43* A Sa Gloirc ne plaise! Tres 
Haut, bien au-dessus de ce qidils 
fabulent! 

44, Les sept cieux, la terre et 
tout ce qui les habile exaltent Son 
Norn; ll n : est pas une chose qui ne 
cclebre Sa louangc; seulement vous 
n’etes pas a me me de percevoir 
1’expression de leur adoration; 
en verite, 11 est Magnammc el 
Pardo nn eur 

45, Lorsque lu lis le Coran, 
Nous platens un rideau invisible 
enlre toi et ceux qui ne eroient pas 
a T Au-dela, 

46, Pour qu : ils ne saisissent rien, 
Nous plagons des voiles sur leurs 
coeurs el rendons leurs oreilles si 
dures. Lorsque, dans le Coran, tu 
cvoques ton Seigneur, a V exclusion 
de toute autre divinite, ils te toument 
le dos en signe de dissentiment. 

47, Nous sommes les plus a 
meme de connailre dans quel esprit 
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(I) Chez Warsli: « t .xomme \'ous le pretendez ..,» 
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ils t’ecoutent, quand ils viennent 
t’ecouteret quo, dans lcurs 
conciliabules secrets, les impies 
disent: «Vous ne faites que suivre 
un homme possede.» 

48* Void done a quoi ils veulent 
te comparer. Ainsi s’egarent-ils; ils 
seront incapables de retrouver leur 
voie. 

49. Diront-ils: «Quoi! Unc fois 
reduits en ossements et poussiere, 
serions-nous ramenes a one vie 
nouvelle?». 

50. Dis-leur: «$oyez de piene 
ou de fer, 

51. ou de toute autre matiere 
ex eluant selon vous la possibi llte 
de la Resurrection!» Diront-ils: 
«Qui nous ere era de nouveau ?» 
Reponds: «Cclui-la qui vous a crocs 
pour la premiere fois». Ils hocheront 
leurs tetes vers toi disant: «Et 
quand cela sera-t-il?» Dis-leur: 
«Ce sera peut-erre imminent, 

52. le jour ou le Seigneur vous 
rappcllera, vous repondrez par Sa 
Louange; vous penserez alors n'etre 
demeures que peu de temps fdans 
les sepulcres].» 

53. Dis a Mcs serviteurs 
d T echanger de bonnes paroles, car 
Satan tente de semer la discorde 
entre cux. En vcrilc, Satan cst pour 
r homme un ennemi avere. 
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54* Voire Seigneur sail 
parfaitement ce qu'il en est de 
vous; Lni Seul decider a de vous 
admcttrc dans Sa Grace, s'II le 
veut f ou dc vous chatier, s" II le 
veut. Nous ne favons pas envoye 
pour en etre le mandataire. 

55* Ton Seigneur connaft le 
mieux ce qui est dans les cieux ou 
sur terre, Nous avons favorise 
certains Prophetes par rapport a 
d'autres; Nous avons donne les 
Psaumes a David, 

56* Dis-leur: «Invoquez ceux que 
vous prctendiez etre dcs divinites 
en dehors d : Allah! IIs n'ont nul 
pouvoir de dissiper le mal qui vous 
toucherait ou de le detourner,» 

57, Ceux-la memes que les 
impies invoquent cherchent, a qui 
mieux mieux, a se rapprocher du 
Seigneur, esperanl Sa Grace el 
craignant Son chatiment En effet, 
le chatiment de ton Seigneur est 
redoutable. 



58* II n’est nullc cite [injuste] 
que Nous ne ferons perir avant le 
Jour de la Resurrection ou que Nous 
ne ehatierons par un tourment cruel, 
Cela esl ecril dans le Livre {l) . 

59* Si Nous avons arrete T envoi 
des miracles, e’est que les peuples 
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(!) Interpretation rapportee par At Qurtubi s’appuyant sur le versel 59 de la 
sourale 28 . 
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anciens les avaient traites de 
mensonges. Aux Tamudites, Nous 
avons apporte lc prodigc manifcste 
de la Chamelle, mais ils Font renie. 
Nous n'envoyons les signes qu'a 
litre de menaces* 



60* Rappelle-toi lorsque Nous 
t’avons dit: «Ton Seigneur cerne 
entierement les homines.» Nous 
n 1 2 avons fait de la vision u quo Nous 
t' avons montree qu’une epreuve 
pour les homines, tout comme [Nous 
V avons fait de] FArbre maudit^ 
evoque dans le Coran. Mais Nous 
avons beau les menacer, cela ne 
fait qu'accroitre leur arrogance. 
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61, [Rappelle-toi] lorsque Nous 
avons dit aux anges de se prostemer 
devant Adam ; tons s'inclinerent, 
hormis Ihlis qui pro testa en disant: 
«M iiiclinerai-je devant eelui que 
Tu as tire du limon?» 



62. [Rt d^ajouter]: «Vois-Tu cet 
el re que Tu as honor e a mon 
detriment: si Tu me laisses vivre 
jusqu’au Jour de la Resurrection, je 
tiendrai en bride sa descendance 
sauf un tout petit nombre,» 



63. Le Seigneur lui dit: «Va-t- 
en! Avec tous ceux qui te suivront 


- f* 

-y>w 




(1) II s’agit dc la vision par laquelle, apres lc Voyage nocturne, Allah fit voir 
a Son Prophete la Mosquee d'AI Aqsa afin qn'il la decrive en detail a ses 
delracteurs. 

(2) 11 s^agit de Farbre de 'zaqqurrT mentionne dans la sourate 56, versel 52. 
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parmi eux! En realite, la Gehenne 
sera votre retribution et vous en 
serez bien payes,» 

64* «Emploie-toi a enjoler ceux 
par mi eux que lu peux seduire par 
ta voix! Lance contre eux tes 
cavaliers ct tcs fantassins! Associe- 
toi a leur tentation par les biens 
cl lcs enfants, prodigue-leur tcs 
promesses!» En fait, les promesses 
de Satan ne sent qu'illusions, 

65, «Mais tu n* auras aucune 
emprise sur Mcs vrais scrvitcurs,» 
Le Seigneur suffit comme Protecteur, 

66* C’est votre Seigneur qui fait 
circuler pour vous les vaisseaux sur 
iner 7 pour vous permettre de querir 
Ses bienfaits, En verite, Allah est 
tout Misericorde pour vous, 

67* Lorsque vous etes en peril 
sur mcr, tout cc que vous implorcz 
en dehors de Lui se perd. Mais des 
que vous etes sauves sur terre, 
vous vous en detoumez. Vraiment, 
1’ho mine est par nature ingrat, 

68, Etes-vous surs qu 1 Allah ne 
fera pas s’cffondrcr une partic dc 
la ter re sous vos pieds? Ou quTL ne 
fera pas dcchalncr contre vous un 
ouragan devastateur, sans espoir 
pour vous de trouver protecteur? 

69, Ou qu'Il ne vous ramenera 
pas [a la mer] une nouvelle fois, en 
soulevant une tempele qui vous 
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engloutira en sanction de votre 
impiete sans quo vous n'aycz aucun 
moyen de sec ours contre Nous? 

70* Nous avons honore lcs 
descendants d 5 Adam; Nous leur 
avons fourni les moyens de transport 
terrestres et maritimes, lcur avons 
procure les meilleures nourrilures, 
et les avons bien avantages par 
rapport a nombrc dc Nos creatures. 

71. Un jour, Nous inviterons 
chaquc communaute, avcc son guide, 
a se presenter devant Nous. Celui 
qui aura regu son livre de comptes 
de la main droite, sera de ceux qui 
liront leur bilan sans difficult^. 11s 
ne seront leses en rien. 



72, Mais celui qui aura ete 
aveugle dans ce monde, le sera 
encore plus dans T autre. 11 sera 
davantage devoye. 

73* Les mecreants out faillL par 
leur tentation, te detoumer de ce 
que Nous V avons revele pour que 
tu Nous imputes autre chose, 11s 
Lauraient alors pris pour ami, 

74, Si Nous ne t’avions pas 
alTermi, tu aurais quelque pcu 
penche de leur cole. 

75, Nous t’aurions alors fait 
sentir un double chatiment en cctte 
vie et outre tombe. Tu n’aurais 
trouve aucun allie contre Nous, 

76, Peu s'en esl fallu quTls ne 
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Caient harcele au point de te forcer 
a sortir de ton pays, mais dans ce 
cas, ils nc seraient restes apres toi 
que tres pen de temps. 

77* Telle fut la tradition pour 
les Messagers que Nous avons 
envoyes avant toi. La loi de Notre 
tradition est immuable* 

78* Accomplis la priere au 
declin du soleil et a la tombee de la 
nuit, ainsi que Toffice de Taube on 
le Coran est ecoute par [les anges] 
temoins. 

79* Au cours de la nuit, 
interromps souvent ton sommeil 
pour des prieres surerogatoires. 
Peut-etre ton Seigneur, a la 
Resurrection, tc reservera-t-Il on 
rang bien eleve. 

80* Dis: «Seigneur! Menage-moi 
une entree vraiment honorable, el 
une issue vraiment heureuse! 
Accorde-moi, de Ta Grace, le 
sou lien d ? un pouvoir decisif!» 

81* Dis: «La veritc a eclate et le 
faux s’est evanoui. En verite, le 
faux est toujours inconsistant.» 

82* Nous faisons descendre dans 
ce Coran de quoi edifier les homines 
et constituer une misericorde pour 
les croyants. Mais il ne fait 
qu accroitre la perdition des injustes. 

83* Une fois Thomme comble 
de Nos bienfaits, il se detourne et 
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eloigne son eceur de Nous, Mais 
quand le maiheur ie touche, il se 
laissc allcr au desespoir, 

84, Dis: «Que chacun agisse a 
sa faqon! Allah reconnaitra bicn 
ceux qui suivront la meilleure voie,» 



85, Ils t’interrogent sur [la 
nature dc] Tame; dis-leur: «L’ame 
releve du mystere de man Seigneur, 
II nc vous esl donne tic la science 
qu'une part tres infime + » 



86, Si Nous Tavions voulu, 
Nous aurions pu te reprendre cc 
que Nous t’avons revele, sans que 
lu puisscs trouver cn la matierc un 
mandataire pour f appuyer ; 

87, si ce n’est la Grace de ton 
Seigneur, En veritc, Sa favour pour 
toi est immense! 


if 







sYi ot ^ 

■* t- ■>_ 


- ^ 




88, Dis: «Si les humains et les 
djinns se reunissuienl pour produire 
un Livre semblable au Coran, ils 
n'y reussiraient point, dussentdls 
se soutenir les uns les autres * 



> t 


yj ^ ^ JA?- 

t ; 




rg*H> J 


89, Nous avons cite toute sorte 
d’exemples dans ce Livre, mais la 
plupart des hommes se sont 
obstines dans leur mecreanee, 

90, Voila ce qu’ils disent: «Nous 
ne te croirons pas taut que tu ne 
ieras pas jaillir de terre une source 
d’eau abondante; 

91, ou que tu ne possederas pas 
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un grand jardin dc palmiers el dc 
vignes dans leque! tu feras couler 
dcs ruisseaux partout; 

92, ou que - comme tu nous le 
promets - lu nc feras pas tomber le 
cie! en fragments sur nos tetes; ou 
que tu n’amcneras pas Allah et les 
anges en face de nous; 

93. ou que tu ne possederas pas 
un palais aux ornements do res ou, 
cniin, que tu ne reussiras pas a 
monter an ciel, et nous ne croirons 
a ton ascension quo si tu apportcs 
un livre que nous pourrons lire!». 
Dis-leur: «Gloire au Seigneur! Ne 
suis-je qif un simple mortel envoye 
[par le Seigneur]?» 

94- Shi est une chose qui a 
empeche les homines de croire, 
quand ils ont refu le message de 
verite, e ? est bien le fait de se dire; 
«Comment Allah envoie-t-Il un 
simple mortel comme Messager?» 

95- Dis-leur: «S'il s’etait trouve 
sur terre des anges qui y vivaient 
normalement. Nous leur aurions 
envoye, du cief un ange-messager.» 

96- Dis-leur: «Qu’Allah suffise 
comme Temoin entre vous et moi! 
Allah connait si bien les homines, 
Ses creatures! 11 connait bien tons 
lours secrcts.» 

97, Celui qu "Allah veut diriger 
sera bien guide mais ceux qu’Il 
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entend egarer nul, en dehors de 
Lui, ne saurait les sauver. Nous les 
ramenerons tous le Jour de la 
Resurrection, traines faces contre 
lerre, aveugles, muels et sourds, 
voues a la Gehenne comme asile. 
Chaquc fois quc sa flarnmc baisscra, 
Nous raviverons son Brasier 

98, Ce sera leur retribution pour 
avoir rejetc Nos signes, disant: 
«Quoi! Apres avoir ete reduits en 
ossements el poussiere, devrions- 
nous renaitre dans une creation 
nouvelle?» 

99, Ne voient-ils pas qu' Allah, 
qui a cree les cieux et la terre, peui 
bien creer des etres semblables a 
eux? II a fixe pour leur resurrection 
un tcrmc indubitable, Pourtant, les 
injustes s'obstinent a ne pas croire, 

100, Dis-leur: «Possederiez-vous 
les Iresors infinis de la grace du 
Seigneur, que vous les epargneriez 
par lesine de penr de les depenser.» 
Oui, Thomme cst foncicrement 
avare. 

101, Nous avons donne a Moise 
neuf signes manifestes, Interroge 
plutot les Enfants d’Israel [sur ce 
qui arriva] quand il vint a eux. 

A 

Pharaon lui dit alors: «0 Moise! Tu 
me parais bien un homme possede.» 

102* Moise repliqua: «Tu sais 
bien que Seul le Maitre des cieux 
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et de la terre a fait descendre [ces 
prodigcs] en signes eclairants. Je 
pense bien, Pharaon, quo tu cours a 
ta perdition.» 

103, Pharaon voulut expulser 
les Fils d'Israel du pays. Nous 
Favons fait engloutir en mer, ainsi 
que tous eeux qui ctaient avcc lui, 

104, En suite, Nous avons dit 
aux Enfants d’lsrael: «lnstallcz- 
vous sur cette terre! Quand la 
promesse de la vie de FAu-dela 
s’accomplira, Nous vous ramenerons 
tous en masse.» 

105, La verite est que e'est 
Nous qui avons rcvele ee Coran, et 
que ce Coran revele la Verite, Nous 
ne favons envoye quin tant que 
porteur d’une bonne nouvelle [pour 
les croyants] et d’un message 
divertissement [aux impies], 

106, Nous favons rcvele ee 
Coran par etapes pour que tu 
puisses fexposer progressivement 
aux hommes. Ainsi mettons-Nous 
la revelation a leur portee. 

107, Dis-leur: «Croyez-y ou if y 
eroyez pas! Eh bien! Quand on en 
donne lecture a ceux qui ont re$u 
les Ecritures auparavant, ils tombent 
prosternes sur la face, 

108, disant: ’’Gloire a notre 
Seigneur! La promesse du Seigneur 
sist aceomplie!"» 
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109* 11k tombent sur la face, 
tout en pleurs, avec une humilite 
accrue, 

110* Dis-leur: «Invoquez le Nom 
d 1 Allah ou le Nom d’Ar-Rahmane 
{le Clement)! Par quelque nom que 
vous L’invoquiez, [sachez que] les 
noms les plus sublimes sont les 
Siens,» N’elcve pas trap ta 
voix dans ta priere! Ne la baisse 
pas trop non plus! Adople plutot 
un niveau mtermediaire! 










111* Dis: «Lonange a Allah! 
Qui ne S'est pas donne d’enfants, 
qui n'a pas tf associe au Royaume 
el qui n’a nul besom de protection 
contre la mo indr e vilenie. Exalte 
hautement Sa grandeur!» 











Prehegirienne (sauf les versets 28 et 83 a 101), revelee apres la 
sourate de "UEnveloppante ” Elle compte 110 versets. Son titre est 
tire du verset 9, 


La sourate rapporte d ’abord le miracle des dormeurs de la 
cav erne, groupe de croyants de me ures inertes des siecles et 
ressuscites au milieu d'une nation devenue croyante. 

11 s ’ensuit une invitation d la Constance et a la compagnie des 
pieux; puis est rapporte le dialogue des deux hommes, dont un riche 
mats vaniteux proprietaire de domaine agricole, avec le sort de la 
fortune de celui-ct 

Le texte raconte plus loin la rencontre, puis la compagnie de 
voyage de Moise et de Vhomme sage, avec les enigmes de la barque 
percee, de V enfant tue et du mur etaye, dont Ut clef sera don nee par 
la suite * 


Apres mention du peripte de Du-l-qarnain et rappel du sort des 
croyants et des mecreants, la sourate se ter mine sur une exhortation 
dfaire oeuvre pie et a vouer un culte exclusif d Allah. 


Au nom d’Allah, le Clement, 
le Mis eric or die ux, 

1. Louange a Allah qui a revele 
le Livre a Son Serviteur, sans le 
moindre detour! 



2. Une revelation bien cohe rente 
afin qnc [lc Mes sager] avertissc les 
hommes de la rigueur terrible du 
Seigneur et qu'il annonce aux 
croyants, qui font le bien, qu ? ils 
auront une belle recompense, 

3. dont ils jouiront a jamais; 

4* et qu'il me tie aussi en garde 
ceux qui disent qu’Allah S'est donne 
un enfant. 
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5, sans que, ni eux ni leurs 
ancetres, ne puis sent en avoir aucune 
connaissance. Quelle monstruosite 
que le blaspheme qui sort de leurs 
bouches! Quels mensonges que ce 
qu'ils proferent! 

6* Peut-etre le consumes-tu en 
chagrin a la suite de leur refus de 
croire a ce message. 

7. Nous avons fait de cc qui est 
sur ter re une para re pour elle afin 
cPeprouver scs habitants cl de 
reconnaTtre qui, parmi eux, 
accomplira les meilleures oeuvres. 

8* Puis Nous Iran s former on s ce 
decor en sol aride. 

9* Penses-tu que les hommcs de 
la Caverne et d'Ar-RaqTm furent 
parmi Nos signes les plus etonnants? 

10. Lorsque ces jeunes gens se 
sent relugies dans la grotle en 
disant: «Seigneur! Accorde-nous 
une grace emanant de Toi et aide- 
nous a trouver la bonne voic dans 
notre entreprise!» 

11. Nous avons assourdi leurs 
oreilles, dans la Caverne, des annees 
dmant. 

12 . Puis Nous les avons reveilles 
afin de reconnaitre lequel des deux 
partis [se disputant a leur sujet,] a 
le mieux evalue la duree de leur 
sejour. 
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13. Nous te donnons id la verite 
sur leur histoire: Ce sont de jeunes 
gens qui ont cm a lour Seigneur et 
dont Nous avons renforce la foi. 

14. Nous avons aussi affermi 
leurs cceurs lorsqu’ils se son! leves 
pour dire; «Notre Seigneur est le 
Seigneur des cieux et de la terre. 
Nous ir invoquerons aucune divinile 
en dehors de Lui, sinon nous 
dirions une iniquite flagrante.» 

15. «Helasl Voila que notre 
peuple a choisi des divinites en 
dehors de Lui. Si encore lls 
pouvaient apporter une preuve 
evidente a leur sujet! Qui est done 
plus injuste que celui qui forge des 
mensonges centre Allah?!» 

16. tfPuisque vous avez rompu 
avec ces gens et avec tout ce qu’ils 
adorent - n adorant qm Allah 
refugiez-vous dans la Caverne! 
Allah repandra Sa misericorde sur 
vous et vous menagera une issue 
convenablc<» 

17. Le soleil, en se levant, 
eontournait leur cavcrnc sur la 
droite et, en se couehant, il declinait 
sur la gauche, alors qu 5 ils reposaient 
dans respace du milieu. Cela est 
bun des signes de la puissance 
d f Allah. Celui qu'Allah dirige sera 
bien guide et celui qu’Il entend 
egarcr ne trouvera ni protecteur ni 
guide. 
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18* To les croirais eveilies alors 
qiTils dormaient. Nous les faisions 
tourner sur le cote droit et sur le 
cote gauche. Leur chien etendait 
scs paltes a F entree, Si tu les avais 
decouverts, tu te serais enfui 
aussitot, plein d’epouvante, 

i9* e est ainsi que Nous les 
avons reveilles. Aussitot, ils se 
mi rent a s’interroger entre eux, IFun 
d'eux dit: «Combien de temps 
sommes-nous restes ici?» Un autre 
repondit: «Une journee on one 
partie de journee.» Ils dirent; «Votre 
Seigneur connait mieux la duree de 
votre sejour* Envoyez done Fun de 
vous en ville avec cel argent pour 
chercher la meilleure nourriture a 
vous apporter. QuTl soil habile 
aim de n’attirer F attention de 
personne!» 

20* «En effet, si ces gens 
mellaienl la main sur vous, vous 
seriez lapides ou ramenes de force 
a leur culte et vous ne triompheriez 
plus jamais.» 

21, Ainsi, avons-Nous voulu 
quTls soient dec ou verts pour que 
les habitants de la cite sachent que 
la promesse d’Allah sera toujours 
accompile et que FHeure de la 
Resurrection est ineluctable. Puis 
les gens se disputerent an sujet 
du sort a leur reserver. Certains 
suggererent: «Edifiez un mausolee 
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sur leurs tombes! Leur Seigneur Seul 
salt ee qu'il en est d’eux»; mats 
ceux dont V opinion a prevalu, direnl: 
«Nous aliens eriger un temple sur 
eux.» 

22, «Ils etaient trois, affirmeront 
certains, leur chien el ant le 
quatricme»; d'autres diront: <<Ils 
etaient au nombre de cinq, leur chien 
etanl le sixieme.» Pure conjecture 
que rien n atteste! D'autres enfin 
soutiendront: «Iis etaient sept et 
leur chien etait lc huitieme,» Dis: 
«Allah en connatt mieux le nombre 
exact, dont Ires peu de gens sent 
informes, Dans la controversc les 
concernant, limite-toi aux aspects 
les plus clairs. Ne cherche a 
t ? informer aupres de personne a 
leur sujet.» 

23, Ne dis jamais d’une chose: 
<Je ferai ceci demain» 

24, [ sans aj outer]: «pourvu 
qu'Allah le veuille,» Invoqne le 
nom de ton Seigneur, si la memoire 
te fait defaut, en disant: «Puissc 
mon Mattre me guider vers la voie 
la plus proche de la rectitude!» 

25, En fait, ccs jeuncs gens sont 
demeures dans leur C averne trois 
ccnls ans, aux quels s’ajoutcnt neuf 
autres, 

26, Dis: «Allah conn ait le mieux 
la duree de lour sejour, A Lui 
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appaitient le mystere des cieox et 
de la terre, Comme T1 voit tout, 
comma II entend tout! Personne 
n f a de protectcur cn dehors de Lui. 
A Son pouvoir, II n’associe personne. 

27. Attache-toi a reciter ce qui 
Pa ete rcvelc dans les Ecritures de 
ton Seigneur! Ses Paroles sont 
immuables et tu ne trouveras point 
de refuge en dehors de Lui. 

28. Prends patience en compagnie 
de ceux qui invoquent leur Seigneur, 
matin et soir, recherchant Sa face, {1) 
Que ton regard ne les depasse 
pas pour convoiter le decor de la 
vie d’id-bas! JSPccoute pas celui 
dont Nous avons rendu le cceur 
indifferent a Notre Rappel, qui ne 
fait que suivre ses penchants et qui 
se comporte toujours en outrancier! 

29. Dis: «Voici la Verile emanant 
de votre Seigneur! Y croira qui 
voudra, et la reniera qui voudra!» 
Nous avons reserve aux injustes un 
grand Feu dans la rotonde duquel 
ils scront cloitres. S als appellent 
au secours, ils 1’auront sous forme 
d'une eau bouillantc comrnc du 
metal fondu , leur brulant les 
visages. Quel horrible breuvage! 
Qu e 1 le tri s te retr ai te! 

30. Ceux qui croient et qui 
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(1) Certains exegeles pensenl que celle formule signifie "pour plaire a Allah". 

(2) Pour certains exegeles "al muhl' esl I’huile brulanle. 
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accompli ssent de bonnes ceuvres 
sauront que Nous ne laissons point 
se perdre les efforts des bienfaiteurs. 

3L Ceux-la seront admis dans 
les jardins d’Eden et des ruisseaux 
couleront sous leurs pieds. IIs y 
seront pares de bracelets d'or et 
revetiront des habits verts, fails de 
soie et de hrocart, s’accoudant sur 
des lits somptueux. Quelle magnifique 
recompense! Quelle belle retraite! 

32, Cite-leur en exemple le cas 
de deux homines dont Nous avons 
dote Tun de deux jardins de 
vignobles hordes de palmiers avec 
un champ de ble entre eux, 

33, Chacun des deux jardins 
donnait son plein rendemcnt, sans 
aucun deficit; [car] Nous avons fait 
sourdre unc fontaine qui coulait a 
travers les jardins. 

34, Celui qui en cueillait les 
fruits dit a son compagnon, au 
cours dc leur dialogue; «Jc suis 
plus riche que toi et plus fort par 
mon clan.» 
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35, Puis il entra dans son jardin 
ct dit, se portant ainsi tort a lui- 
meme: «Je ne crois pas que ce 
jardin puisse jamais perir», 

36, «Jc ne crois pas non plus a 
Tavenement de THeure. Si jamais 
je devais etre ramene au Seigneur, 
je trouverais surement une fortune 
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meilleure que mon jardin.» (1) 

37, Son compagnon, qui di scut ait 
avec lui, repliqua en disant: «Oses- 
tu, [a ce point,] renier celui qui Fa 
cree de poussiere, puis d’une 
goutte de sperme, puis Fa donne la 
f o rme d ’ u n ho mine ? » 

38, «Quanl a moi, je reconnais 
Allah, mon Mafire, je ne Lui 
associe personne l 

39, «Que n'as-tu dit, en entrant 
dans ton jardin: M Ah! Telle est la 
volontc d* Allah! U nest de force 
que de Lui! Si tu trouves que je 
suis moms pourvu que toi en biens 
et en enfanls, 

40, il se peut neanmoins que 
mon Maitre me donne mieux que 
ton jardin et que, par une calamite 
du ciel. 11 le transforme soudain en 
sol denude, 

41, ou que Lean qui Farrose se 
perde sous terre, sans que tu puisses 
en trouver les traces ,r .» 

42, En effet, toute sa recolte fut 
devastee. II se mil aussitot a se 
lordre les mains, desempare pour 
avoir tant investi dans ces jardins 
dont les eehalas s'etaicnt vides de 
leurs treilles, et s'ecriant: «Que 
n’eusseqe pas prete d'associe au 
Seigneur!» 
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(I) Chez Warsh: «*.. meilleure que mes deux jardins.» 
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43* T1 n’ eut aucun parti pour le 
soutenir centre Allah et 0 ne put 
point gagner 

44, En fait, la vraie protection 
releve d f Allah, le Vrai. C'est Lui 
qui dcticnt la meilleure recompense 
et qui garantit la meilleure issue. 

45* Propose-leur une [autre] 
parabole: la vie dans le monde 
dhei-bas est comparable a une eau 
que Nous faisons descendre du del 
el qui fait pousser une vegetation 
dense, Mais, tres vite, eelle-ci 
devient une poussiere de chaume 
vannee par les vents. En verite, la 
puissance d'Allah s'etend sur toute 
chose. 

46* Richesses el enfants sent les 
orncments de la vie d’ici-bas; alors 
que les oeuvres pies perdurent et 
procurent la meilleure recompense 
aupres du Seigneur, en offrant la 
meilleure esperance. 

47* Le jour oil Nous mettrons 
les monlagnes en branle et oil la 
terre sera mise a decouvert, Nous 
ramenerons a Nous tous les 
homines, sans en laisser personne. 

48, Ils se presenteront en rang 
devant le Seigneur. [T1 leur sera 
dit]: «Vous voila venus a Nous tels 
que vous etiez lorsque Nous vous 
avons crees pour la premiere fois. 
N’avez-vous pas pretendu que Nous 


A? 5^ 1 Oj 3 ^ A 

























■ .97 




ft ’A-t 











18. Al-Kahf 


Parlie 15 


444 


^ c t ^ A a 




n'avions pas fixe ce rendez-vous 
en ce jour?» 

49. Le Livre dcs bilans sera pose 
[devant eux]. On verra les criminels, 
fort angoisses par son contenu. Ils 
diront: «Malheur a nous! Quoi! Un 
Livre qui ne laisse aucune faute, 
qu’elle soil legere ou grave, sans la 
reeenser!» Ainsi, sc Irouveront-ils 
en face de leurs oeuvres. Et nul ne 
sera lese par Allah. 

50. [Souviens-toi] quand Nous 
avons dit aux anges; «Prostemez- 
vous devant Adam!» Tous 
shnclincrenl hormis Iblis, issu des 
djinns, qui se rebella contre Tordre 
do Seigneur. Oseriez-vous le 
prendre, lui et sa descendance, pour 
maitres en dehors de Moi, alors 
qudls sonl vos ennemis jures? Quel 
detestable echange pour les injustes! 

51. Je ne les ai pas fait assister 
a la creation des cieux ni de la 
terre, ni a leur propre creation; non, 
Je n'allais pas prendre les [demons] 
trompeurs pour assistants. 

52. Ce jour-la, le Seigneur dira 
[aux paiens]: «Appelez done Mes 
pretendus associes!» Tls les 
appelleront en vain, mais ils ne 
repondront pas a leur appel, car 
Nous les aurons separes d’eux par 
un abime. 

53. Les cnminels verront venir 
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le Feu et seront persuades d 1 avoir a 
r affronter. En effet, ils ne Irouveront 
aucun mo yen d*y echapper. 

54, Nous avons, certes, expose 
dans ce Coran routes sortes d'exemples 
edifiants, pour convainere les 
hommes, mais Thomme est Tetre 
le plus contestataire. 

55* Qu’ont done les homines a 
ne pas croire lorsqu’ils ont regu le 
guide de saint? Qu'ont-ils a ne pas 
implorer le Pardon du Seigneur? 
Sinon qu'ils attendent de subir le 
sort des anciens, ou de se trouver 
face au chatimcnt. 

56* Or, Nous n'envoyons des 
Mes sagers que pour annoncer les 
bonnes nouvelles ou donner des 
avertissements* Mats les mccreants 
s’obstinent a opposer le faux au 
vrai, el a toumer en derision Mes 
signes et Mes avertissements. 

57* Y a-t-il done plus injuste que 
celui a qui on rappelle les signes 
du Seigneur et qui s'en detoume, 
oubliant les mefaits qu’il a deja 
commis?! Nous avons couvert de 
voiles les cceurs de ces criminels; 
aussi ne peuvent-ils rien comprendre. 
Nous avons obstruc leurs oreilles; 
tu as beau les convier au Salut, 
jamais ils ne suivront la bonne voie. 

58* Si ton Seigneur, FIndulgent 
et le Misericordieux, leur tenait 
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rigueur de leurs forfaits, II aurait 
hate leur chatiment, mais II leur a 
assigne un terme qu’ils ne sauraient 
eluder. 

59, [A ne pas oublierj ces cites 
que Nous avons fait perir pour leur 
iniquite, en as sign an l un terme fixe 
pour leur ruine, 

60, [Souviens-toi] de Moise 
lorsqu’il dit a son scrviteur: <Je 
n'aurai de cesse tant que je n'aurai 
pas atteint le confluent des deux 
mers, dusse-je marcher des annees 
entieres», 

61, Moise et son serviteur 
finirent par atteindre le confluent, 
mais ils avaient oublie le poisson 
[qui leur servait de viatique], 
Celui-ei Irouva sa voie pour 
atteindre la mer et disparut, 

62, Apres etre alles plus loin 
encore, Moise dit a son valet: 
«Apport e-nous noire rcpas; ce 
voyage nous a accables de fatigue» 

63, Le valet repondit: «Ah, voila, 
lorsque nous nous sommes arretes 
au rocher, j"ai oublie d’avoir Loeil 
sur le poisson, Satan a du mdnspirer 
cette negligence et le poisson a pns 
le large; vraimerit etonnant!» 

64, Moise dit alors: «Voila 
justement ce que nous cherchions!» 
Puis tous deux revinrent sur leurs 
pas. 



l f £ j \^ l ^ C.'T-'t^ 

l . L C - 1 J OdLl 


J 1 ' 1 


loft'd 














18. AI-KaM 


Partie 15 


447 


\ 0 t \ A l 


Jf* 


65* Ainsi rcncontrerenFils un 
homme parmi Nos serviteurs, sur 
qui Nous avons etendu Notre grace 
et quc Nous avons dote d*un grand 
savoir emanant de Nous-meme. 




66* Morse lui dit: «Pourrai-je 
ctrc ton disciple pour quc tu 
m’inities a cette sagesse que Ton 
Fa enseignee?» 

67* Cehii “d repond it: «Tu rr aurais 
pas assez de patience pour supporter 
ma compagnie.» 

68* «Comment pourrais-tu etre 
patient devant certaines choses que 
tu rbarriveras pas a Fexpliquer?» 



69* Moise dit: «Tu me trouveras, 
si Allah le veut, maitre de moi- 
mcme et entierement soumis a tes 
ordres.» 
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70* L ? autre lui dit: «Si tu 
nFaceompagnes, ne me questionne 
sur rien! Attends toujours que je 
Fen parle le premier.» 

71* Ils partirent ensemble. Mais 
lorsquuls monterent a bord d'un 
bateau, b homme s'empress a de 
Fendommager* Moise s'ecria; 
«Quoi! Tu Fas endommage pour 
noyer ses occupants?! Tu commeLs 
la unc enormite!» 



72* II lui repondit: «Ne Fai-je 
pas avert! que tu ne saurais supporter 
ma compagnie?» 
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73* Moise lui dit; «Ne me tiens 
pas rigueur do cet oubli et ne 
m'ac cable pas d une epreuve trop 
rude*» 

74* Tls conti nuerent leur route et 
reneontrerent un jeune garden; 
Thomme s'empressa de le tuer. 
Moise protesta: «Quoi! Tuer one 
personne valide, sans que ce soit 
pour en venger une autre! Voila un 
gesle bien odieuxl» 

75* L’homme dit: «Ne bai-je 
pas averti que tu n'aurais pas la 
patience de demeurer avec moi?» 

76* Moise repondit: «Apres 
cette fois-ei, si je Tinterroge sur ce 
que tu fais, tu te libereras de ma 
compagnie* Tu merites des excuses 
de ma part.» 

77* 11s poursuivirent leur voyage 
et arriverent dans une cite. IIs 
demanderent a ses habitants de 
quoi se nourrir; les habitants 
refuserent de leur offrir Thospitalite. 
II s y trouverent un mur qui menafait 
de s'ecrouler; le Sage le redressa. 
Moise lui dit: «Tu aurais pu, si tu 
le voulais, demander un salaire 
pour ce travail.» 

78* Le Sage lui dit: «Voici le 
moment de nous separer* Mais 
avant, je Texpliquerai les faits qui 
Tout paru insupportables.» 

79* «D T abord le bateau appartenait 
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a des infortunes qui travaillaient en 
mer, Fai vonln le rendre defectueux, 
car, devant eux, il y avail un 
monarque qui confisquait tous les 
bateaux [en bon etat].» 

80. «Quant a 1'adolescent, c’etait 
le fils de deux parents croyants. 
Nous avons craint qu"il ne les 
accablat par son arrogance et son 
infidelite.» 

81* «Ton Seigneur a decide de 
leur donner, en echange, un autre, 
plus verlucux et plus prompt a les 
venerer.» 

82, «Quant au mur. il appartenait 
a deux orphelins de la cite, dont le 
pere etait un saint homme. Tls 
possedaient un tresor sous cc mur. 
Allah a decide qu'ils atteignent la 
force de Fage et puissent sortir leur 
tresor, par Sa misericorde, Jc mai 
rien fait de tout cela de ma propre 
initiative. Voila Fexplication des 
fails que tu n J as pu supporter.» 

83, Ils Finterrogent aussi au 
sujet de Dud-qamain, disdeur: «Je 
vous donncrai de son histoire unc 
citation [d’Allahl: 

84, c 1 etait un homme a qui 
Nous avions accordc la suprematie 
sur terre el donne des voies et 
moyens de toute sorte, 

85, Il suivit une voie 

86, qui le men a au Cou chant. Il 
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trouva que le soleil disparaissait 
auprcs d : unc source d’eau chaude. 
La, il decouvrit un peuple. Nous 
avons dit: «0 Du-l-qarnain! Soit tu 
les ehaties, soit tu essaies de les 
prendre par la douceur;» 

87* Du-l-qarnain dit: «Celui qui 
esl injuste, je le chatierai maintenant, 
puis il sera ramene a son Seigneur 
qui lui infligera un tourment inouL» 

88* «Quant a celui qui croit et 
qui accomplit dc bonnes oeuvres, il 
aura la belle recompense* Nous lui 
exprimerons les propos de la 
douceur.» 
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89* Puis il [Du-l-qarnain] suivit 
une autre voie, 

90* pour atteindre le Levant. 
La, il trouva que le soleil se levait 
sur un peuple dont Nous ne 
l’avions pas protege par un voile. 

91* Ainsi* Nous savons 
parfaitement tout ce dont il dispose* 

92* Puis il suivit une voie 

93* pour atteindre un col situe 
entre deux chalnes de montagnes 
cn dcqa desquelles il trouva un 
peuple qui comprenait a peine ie 
langagc Ihumain]* 

94* Cc peuple Pinterpella: «0 Du- 
l-qarnain! Les Gog et Magog 
sement lc desordre sur terre* Vcux- 
tu que nous te pay ions un salaire 
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pour que tu dresses une digue entre 

eux et nous?» 

95* Du-l-qarnain repondit; «Ce 
qu 7 Allah m 7 a accorde est bien 
mi eux. Aidez-moi de toutes vos 
forces et je batirai un barrage entre 
vous et eux!» 



96* «Apportez»moi des harres 
de fer!» Lorsque r edifice atteignit 
le niveau des cimes, il leur dit: 
«Soufflez!» Lorsque le feu devint 
incandescent, il leur ordonna: 
«Apportez-moi du bronze pour le 
verser dessus!» 

97. Les Gog et Magog n’ont pu 
ni surmonter la digue ni y faire une 
breehe* 
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98. Du-l-qarnain dit: «Ceci est 
fait par la Grace do mon Maitre; 
quand Sa promesse s'accomplira, 
cet ouvrage sera reduit en poussiere; 
la promesse du Seigneur est 
ineluctable.» 



99. Ce jour-la, Nous avons 
laisse ces peuples errer les uns 
parmi les autres. Quand la 
Trompette sonnera, a ce moment- 
la. Nous les rassemblerons tous. 

100. Ce jour-la, Nous presenterons 
la Gehenne aux m cere ants de tres 
pres, 

101 . c eux-la dont les yeux 
etaient couverts d 7 un voile, qui ne 
pouvaient voir les signes de Mon 
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Rappel et qui ne pouvaient rien 
entendre. 


102. Comment les mecreants 
croient-ils pouvoir choisir Mes 
serviteurs comme allies contre Moi? 
En verite. Nous avons apprete la 
Gehenne pour Faceueil des infideles. 

103. Dis-leur: «Voulez-vous que 
jc vous informc dc ccux dont les 
oeuvres sont vaines, 

104. el dont les efforts dans la 
vie ddci-bas sont peine perdue, 
alor s qu disc roie n t b ie n fai re ? » 

105. «Ce sont ceux qui renient 
les signes de leur Seigneur et Sa 
rencontre. Toutes leurs oeuvres 
seront reduites a neant et, le Jour 
de la Resurrection, Nous ne leur 
aecorderons aucun poids,» 

106. Telle est leur retribution; 
la Gehenne, pour avoir rejete la foi 
et tourne Mes signes et Mes 
Messagers en derision. 

107. [Par contre,] les croyants 
qui accomplissent les oeuvres pies 
seront les hotes du Paradis, 

108. oil ils vivront pour toujours, 
sans jamais vouloir le quitter, 

109. Dis-leur: «Si les eaux de la 
mer etaient de T encre pour [ eenre] 
les paroles de men M ait re, la mer 
tarirait avant que no s'acheve la 
transcription des paroles de mon 
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M ait re, me me si Nous y a j out ions 
une quantite d'eau equivalente.» 

110* Dis-leur: «Je ne suis qu’un 
mortel comme vous et il m’est 
reveie que votre Dieu est un Dieu 
unique. Que quiconque espere la 
rencontre de son Maitre accomplisse 
de bonnes oeuvres et n'associe 
pcrsonnc au culte de son Seigneur!» 
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19* MARYAM (Marie) 




Preh egirien n e (sauf les versets 58 et 71 ), revelee apres la sou rate 
du u Createur'\ Elle cample 98 versets > Son titre est tire du verset 16. 


I At sour ate rappelle Vimploration de Zacharie, aboutissant a la 
nats sauce de Jean; elle relate ensuile la conception de Jesus et sa 
naissauce, le preche d } Abraham aupres de son pere et mentionne 
Isaac, Jacob, Moise, Aaron, Ismael, Idriss. Elle se ter mine par une 
confirmation de la Resurrection et de la retribution de chacun ♦ 


Au nom d*Allah, le Clement , 
le Misericordieux. 



1. Kaf Ha.Ya/Ain, §ad. 

2* [Voici le] recit de la 
misericorde de ton Seigneur a 
regard de Son serviteur Zacharie. 

3* Lorsque celui-ci invoqua son 
Seigneur d'une voie basse; 

4. il dif: «Mon Seigneur! Mes 
os out faibli, el mes cheveux ont 
eclate de blancheur. Je ne saurais 
elre malheureux en T’implorant>> 

5* <Je redoule [la conduite de] 
mes proches apres ma mort, et ma 
femme est sterile. Accorde-moi 
done un descendant 

6* qui herite de moi et de la 
famille de Jacob! Fais de lui un 
homme eonvenable! 
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7. «G Zacharie! [dit le Seigneur,] 
Nous t’annon^ons Fheureuse 
naissance d'un g argon du nom de 
Jean qui est le premier a s'appeler 
ainsi.» 
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8. Zacharie dit: «Seigneur! 
Comment pourrais-je avoir un 
garden alors que mon epouse est 
sterile et que j’ai atteinf 1'ultima 
phase de vieillesse?!» 

9. Ainsi, ton Seigneur dit: «C’est 
pour Moi une chose aisee* Ne Cai- 
Je pas cree auparavant a partir du 
neant?» 

10* Zacharie repondit: «Seigneur! 
Accord e-moi un signe!» Le 
Seigneur dit: «Ton signe sera de ne 
parler a personne durant trois jours 
entiers>» 

11* Lorsqudl sortit du sanctuaire 
vers son peuple, il leur suggera: 
«Exaltez le Nom d’ Allah matin et 
soir!» 

12* [Et le Seigneur or donna]: 
«0 Jean! Tiens fermement le Livre!» 
C : est ainsi que Nous lui avons 
donne la sages se des son enfance* 

13* Nous lui avons aussi accorde 
Notre Tendresse et V avons rendu 
vertueux* II etait un hornme pieux, 

14* bienveillant envers son pere 
et sa mere; il m etait ni violent ni 
desobeissant* 

15* Que le Saint so it sur lui le 
jour de sa muss ance, le j our de sa 
mort et le jour ou il sera ressuscite 
vivant! 

16* Mentionne, dans le Livre, le 
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recit de Marie, lorsqu’elle shsola 
de sa famille dans un endroit 
[situ£]al’Est 

17. Elle se protegea d’eux par 
un rideau; Nous lui envoyames alors 
un souffle de Notre Esprit qui se 
presenta a elle sous la forme d : un 
etre humain bien accompli. 

18. Elle dit: « Qu'Ar»Rahman 
{le Clement) me protege de toi, si 
tu cs un homme de piete!» 

19. L envoye repondit: «Je ne 
suis que le Messager de ton Seigneur 
qui veut t/aceorder un garden de 
vertu.» 

20. Elle s'etonna: «Comment 
pourrais-je avoir un enfant alors 
qu’aucun homme ne nr a jamais 
touehee el que je ne suis point une 
prostituee?!» 

21. L'envoye repondit: «I1 en 
sera ainsi; ton Seigneur a dit: "C’est 
aise pour Mol Nous en ferons un 
signe pour les hommes et une 
misericorde emanant de Nous 1, .» II 
en fut ainsi decide. 
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22. Elle le con^ut puis s’isola 
dans un lieu retire. 
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23. Les donleurs de 
r accouchement Tamenerent [a 
s’adosser] au Ironc d’un palmier. 
Elle dit alors: «Que ne fusse-je morte 
bien avant ceci ct completemcnt 
oubliee!» 














19. Maryam 


Parlie 16 


457 




' 5 £„jA l jr * 


24. Elle fut appelee d’en dessous 
d'elle: «Ne sois pas affligee! Ton 
Seigneur a fait jaillir a tes pieds 
une source d'eau.» 

25. «Secoue le tronc du palmier 

qui fera tomhcr dcs dattes fraiches 

■ n) 
sur toi.» 

26. «Mange et bois; aie un regard 
heureux, Si jamais tu rencontres 
quelqu’un, dis-lui: J’ai prononce 
un voeu de silence; je ne parlerai 
done a personne aujourd , hui,» 

27. Ellc porta V enfant vers 
ses proches qui s'ecrierent; «0 
Marie! Tu as cominis une chose 
abominable,» 

A 

28. «0 socur de Aaron! Ton pere 
n’etait pas un mauvais homme et ta 
mere n’etait point une prostituee.» 

29. Mane fit un signe vers 
r enfant ^Comment poumons-nous 
parler a un nourrisson encore au 
berceau?» s^tonnerent-ils. 

30. U enfant repondit: «Je suis 
le Serviteur d* Allah qui m’a donne 
les Ecritures et a fait de moi un 
Prophete 

31. ct un hornme bent ou que je 
me trouve. T1 nTa aussi recommande 
la priere el la charile, tant que je 
resterai en vie.» 
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(I) Chez Warsh; «... et des dattes hatches lomberont sur toi». 
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32. {II m'a egalement 
recommande) d'etre bienveillant a 
regard de ma mere: men Maitre 
n'a point fait de moi un violent ni 
un malheureux.» 

33. «Le saint m’accompagne le 
jour de ma naissance, le jour de ma 
inert et 1c jour oil jc serai rcssuscite 
vivant.» 

34. II s'agit de Jesus, fils de 
Marie. Parole de verite que les 
factions contestent. 

35. [ S ache z ] qu ’ il e st inc oneevable 
qu' Allah Se donne un fils. Gloire a 
Lui! Lorsqu’Tl decrete une chose, 
II lui ordonne; M Sois lf el la chose se 
fait. 

36. En verite, Allah est mon 
Seigneur ainsi que le votre, adorez- 
Le! C’est la le chemin droit. 

37. [A ce propos] les factions 
sc sent divisees, Malheur done aux 
mccrcanls, a Pavenement d’un Jour 
terrible! 

38. Comme lls entendront et 
verront bien le jour ou ils seront 
ramends a Nous! Ce jour-la, les 
injustes seront dans un egarement 
manifeste. 

39. Mets-lcs en garde contre le 
Jour de la lamentation, lorsque la 
decision sera arretee alors qubls 
seront in cons dents et encore 
mecreants. 
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40. En verite, c’est Nous qui 
heriterons de la teire et de tons 
ccux qui sc troevent sur sa surface. 
A Nous ils seront ramenes. 

41. Fais mention d J Abraham 
dans le Livre! C'etait un croyant 
sincere et un Prophete. 

42, Lorsqu’il dit a son pere: 
«0 Mon pere! Pourquoi adores-tu 
ce qui n'entend rien, ne voit rien et 
ne te serf de rien?» 

.A 

43. «0 Mon pere! J’ai regu one 
science qui ne Pest pas parvenue. 
Je te demande done de me suivre 
poor que je te mette sur la bonne 
voie.» 

A 

44. «0 men pere! Evite d'adorer 
Satan, car Satan est rebelle envers 
Ar-Rahman (le Clement)!» 

a 

45, «0 mon pere! Je crains que 
le chatiment d 1 Ar-Rahman (le 
Clement) ne tatteigne et que tu ne 
deviennes Fallie de Satan.» 

46, [Son pere] repondit: 

A. + 

«0 Abraham! Dedaignes-lu mes 
divinites? Si tu ne cesses pas [ce 
genre de proselytisme], je te ferai 
bannir. Je te demande de me 
quitter pour longtemps.» 

47, Abraham dit [a son pere]: 
«Que le salut soit sur toil 
J’implorerai pour toi le Pardon de 
mon Seigneur, car II est bienveillant 
a mon egard.» 
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48. «Je nfeloignerai de vous et 
de ce que vous adorez en dehors 
d* Allah. J'invoquerai Allah, en 
csperant no pas etre malheureux 
dans ma supplique an Seigneur,» 

49. Lorsqu ’ Abraham s ’ eloi gna 
des siens et de ee qu'ils adoraient 
en dehors d’Allah, Nous lui avons 
do line Isaac et Jacob et avons fail 
de chacun d’eux un Prophete. 

50. Nous leur accordames Notre 
grace et nn grand renom [chez les 
gen er at ions ul ter i cures]. 

51. Mentionne egalement Moise 
dans le Livre! II etait un croyant 
devoue, un Message! et un Prophete. 

52. Nous Pavons interpelle du 
cote droit du mont Aj-jur et avons 
fail de lui un proche confident. 

53. Par Notre grace. Nous 
1' avons seconde par son frere Aaron 
que Nous avons fait Prophete, 

54. Mentionne aussi Ismael dans 
le Livre. II etait respectueux de ses 
engagements. II etait egalement un 
Messager et un Prophete. 

55. II ordonnait aux siens 
d f accompli! la priere et de dormer 
Paumone, II etait bien agree par 
son Seigneur. 

56. Mentionne aussi dans le 
Livre Tdriss qui etait un croyant 
sincere el un Prophete. 
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57* Nous Pavons promii a on 
rang tres eleve* 

58* Ce sent la les Prophetes que 
Nous avons combles de Nos 
bienfaits, [Us etaient] issus de la 
lignee d'Adam ct de ccux que 
Nous avons sauves avec Noe, des 
descendants d ? Abraham et dIsrael 
que Nous avons guides et elus. 
Lorsqu’on leur faisait entendre les 
versets d f Ar-Rahman (le Clement), 
ils tombaient en pro stern at ion et en 
pleurs* 

59* D’autres generations leur 
ont succede, qui ont neglige le 
culte de la priere et succombe a 
leurs penchants passionnels* Ceux- 
la seront dans Fegaieinent total, 

60* sauf ceux qui se repenlenl, 
qui croient et accompli ssent les 
bonnes oeuvres* Ceux-la seront 
admis dans le Paradis ou ils ne 
seront en rien loses* 

61* [Ce sent les] jardins d'Eden 
promis par Ar-Rahman (le Clement) 
a Ses serviteurs* Sa promesse sera 
surement accomplie. 

62* La, ils n'entendront point 
de propos futiles. Seul le mot 
«Paix» resonnera, La, ils recevront 
leur nourriture matin et soir* 

63* Tel est le jardin du Paradis 
que Nous accordons aux pieux 
parmi Nos serviteurs. 
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64. [Rappelle ce que disent les 
angesj: «Nous ne descendant que 
sur ordre de ton Seigneur qui Seul 
commande notre sort passe, present 
ct future Avec ton Seigneur, rien 
ne sera oublie. 

65. «I1 est le MaTtre des cieux, 
de la terre et de tout ee qui est 
entre les deux, Adore-Le ct sois 
constant dans 1’exercice de Son 
culte! Connais-tu quelqu’un d'autre 
qui porte dignement Son Nom?» 

66. L’homme se permet de dire: 
«Apres ma mort, comment pourrait- 
on me sortir vivant [de terre]?» 

67. Uhomme ne se rappelle-t-il 
pas que Nous 1'avons cree 
auparavant a partir de rien? 

68. Je jure par ton Seigneur que 
Nous ramenerons a Nous les 
humains et les demons puis ils 
seront tous places, prostres, aulour 
de la Gehenne. 

69. Nous prendrons de chaque 
groupe ceux qui etaient les plus 
rebelles a Ar-Rahman (le Clement). 

70. Nous connaissons mieux que 
quiconque ceux qui sent a vouer a 
l 5 Enter. 

71. Certes, il n'est pas un seul 
d’ entre vous qui ne vena la Gehenne 
de pres. Ainsi en a decide ton 
Seigneur, par un decret irrevocable. 
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72. Puis Nous sauverons ceux 
qui etaient pieux ct Nous laisscrons 
les injustes, accroupis dedans. 

73* Lorsqu 1 on recite Nos versets 
clairs devant les mecreants, ils 
disent aux fideles: «Qucl est, de 
votre clan ou du notre, celui qui 
occupc le meilleur rang et qui jouit 
de la meilleure compagnie?» 

74* [Cos mecreants ignorent] 
combien de generations Nous avons 
decimees avant cux, qui vivaient 
dans un environnement plus luxueux 
et plus beau a voir. 

75. Dis-leur qu'Ar-Rahman (le 
Clement) peut donner un repit 
temporaire a ceux qui vivent dans 
Pegarement* Mais le jour ou ceux- 
ci verront ce qui leur esl promts, 
soit le chatiment, soit THeure du 
jugement, ils sauront qui est dans 
la position la plus difficile, avec la 
defense la plus faiblc, 

76. Allah renforce la rectitude 
de ceux qui suivent la bonne voie. 
Les bonnes oeuvres demeurent 
aupres d’Allah, avec une meilleure 
recompense et un meilleur profit. 

77* As-tu vu celui qui nie la 
veracite de Nos signes et qui pretend 
obtenir encore dcs biens ct dcs 
enfant s? 

78* A-t-il eu le pouvoir de 
connaltre le Mystere [cV Allah]? Ou 
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bien a-t-il ohtenu une promesse 
d'Ar-Rahman (1c Clement)? 

79* Oh! Que non! Nous allons 
consigner ses paroles mensongeres 
ct Nous prolongerons bien la durce 
de son chatiment 
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80. C’ est a Nous L heritage de 
ce donl ll se vante et il se presenters 
a Nous tout seuL 

81* Ces mecreants ont choisi, 
en dehors d'Allah, des divinites pour 
leur servir de puissance protectrice. 

82* Oh! Que non! Ces idoles 
vont renter les cultes des mecreants 
et se retourner contre eux. 
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83. N : as-tu pas vu que Nous 
avons envoye les demons pour bien 
tourmenter ces mecreants? 
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84* Ne te hate pas de voir leur 
chatiment. Nous leur ferons bien le 
compte. 

85* Le jour ou Nous ramenerons 
les pieux comme holes du Clement 

86* et pousserons les pervers 
vers la Geheiine comme un troupe au 
assoiffe* 

87* Les mecreants ne beneficieront 
d'aucune intercession sauf ceux 
qui auront une promesse du Clement* 

88* [II y a] ceux qui ont dit: 
«Ar-Rahman (le Clement) S'est 
donne un ills!» 
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89. Vous avancez la un sacrilege 
abominable! 



90. Pen s’en faut que les cieux 
ne s’en fendent, que la lerre ne 
s’en dechire et que les montagnes 
ne s’on affaissent, ecroulees! 

91. Quoi! Attribuer un fils au 
Clement! 

92. [II cstj inconeevable qne 1c 
Clement Se donne un fils! 

93. Tous ceux qui sent dans les 
cieux et sur terre ne feront que se 
presenter devant le Clement comme 
d f humbles serviteurs. 

94. II en a fait Finventaire en 
les comptant un a un 

95. et chacun d’eux, tout seul, 
se presentera a Lui, le Jour de la 
Resurrection. 

96. Le Clement traitera avec 
amende les croyanls qui accomplissent 
les bonnes oeuvres. 
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97. [C’ est que] Nous avons 
facilite la comprehension [du Coran] 
en le revelant dans ta langue aim 
que lu annonces de bonnes nouvelles 
aux pieux et que tu avertisses les 
negateurs obstines. 

98. Combien de generations [de 
negateurs ] avons-Nous decimees 
avant eux! Peux-tu en deceler ame 
qui vive, ou en entendre le moindre 
bruit? 
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Prehegirienne (saiif les versets 130 et 131), revelee apres la 
so urate de "Marie” t Elle compte 135 versets , Son litre est tire du 
premier verset 


Apres confirmation de la mission du Prophete Muhammed\ la 
so urate raeonte l 'his to ire de Moi'se recevant la parole d'Allah et 
envoy e d Pharaon, avec Passistance de son frere Aaron , Elle relate 
routes les peripeties de cette mission et son denouement 

Viennent ensuite une reaffirmation de Vavenement futur du Jour 
Dernier, une attestation de la Verite du Co ran, puis la tentation 
(PAdam et sa descente sur terre. 


La so urate se ter mine sur une mise en garde contre les 
jouissanees de ce monde et une in citation d Passiduite et a la 
Constance dans PaccompUssement de la priere rituelle. 


Au nom d 'A Hah, fe Clement, 
le Misericordieux, 

1- Ta Ha. 

s 

2, Nous ne t’avons pas revele 
ce Coran pour V aeeablcr, 

3. mars plutot comma un Rappel 
destine a ceux qui craignent [Allah], 

4* Une revelation emanant de 
Celui qui a cree la terre ici-bas et 
les hauls cieux. 
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5, Le Tout-Clement qui S ? est 
etabli sur Son Trone. 

6* A Lui appartient tout ce qui 
esl dans les cieux, lout ce qui est sur 
terre, ce qui est entre les deux ainsi 
que les profondeurs du sous-sol. 

7* Si tu L"implores tout haul, 
sache quTl connait ce qmon dit tout 
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bas, comine II connaTt les pen sees 
les plus secretes. 

8* Allah, il n est de dieu que 
Lui, II a les Noms les plus beaux, 

9, T’est-il parvenu bhistoire de 
Moi'se? 










10, Lorsqu’il aper^ut un feu. il 
dit a sa famille: «Restez la, je viens 
d'apercevoir un feu I J’y vais pour 
vous en rapporter un tison ou y 
trouver un moyen de me guider » 

11, Lorsqu’il arriva au lieu du 

a 

feu, il enlendil un appel: «0 Moise!, 

12, le suis ton Seigneur; ate tes 
ehaussures, tu es dans la vallee 
sacree de Tuwa, 

13, Je f ai clu. Ecoutc done ce 
qui va etre revele!» 

14, «En verite, e’est Moi, Allah, 
il n'est d'autre dieu que Moi! 
Adore-Moi Scul et eelebre Mon 
Nom en priere!» 

15, «Sache que LHeure du 
jugement dont, bientot, Je delivrerai 
le secret, viendra ineluctablement 
pour que chacun soil rctnbue scion 
son oeuvre.» 



16, «Que ceux qui renient son 
avenement et qui ne font que 
suivre leurs penchants passionnels 
ne t’en detournent pas, car alors tu 
te perdrais*» 
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17* «0 Moi'se! [dit le Seigneur J 
qu ? as-tu la 7 dans la main droite?» 

18* Moi'se repondit: «C'est mon 
baton; je m’en sers pour nrappuyer 
ct pour rabattre les feuilles pour 
mes moutons* I'en fais aussi 
d T autres usages.» 

19* Allah dit: «6 Moi'se! Jette- 
le [par terre]!» 

20* El Moise le jeta; il devint 
aussitot un serpent qui rampe. 

21* Allah lui dit: «Reprends-le 
sans crainte, Nous aliens lui rendre 
son etat initial. 



22* Puis serre ta main sur ton 
flane, elle en sortira toute blanche, 
sans etre entachee d’aucun mal. 
C’cst un autre prodige.» 

23* «[ Ceci] pour te monlrer 
certains de Nos grands signes*» 

24* «Va trouver Pharaon* qui 
devient de plus en plus insolent*» 

25* Moise dit: «Seigneur! Ouvre- 
moi da vantage V esprit* 

26* rends ma mission aisee 

27* et denoue les difficultes 
d f elocution quej’ai 

28* aim que mes inlerlocuteurs 
comprennent bien mes propos! 

29* Envoie avec moi un assistant 
des miens: 
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30, mon proprc frcre Aaron, 

31, pour qu'il soutienne mon 
action 

32, et qu’il soil assoc ie a ma 
mission. 
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33. Ainsi pourrons-nous etre 
assidus dans Ta glorification, 

34. assidus a benir Tcs nonis.» 

35. «Tu sais tout dc nous.» 

36. Allah dit: «6 Moi'sc! Ta 
supplique est exaucee.» 

37. «Deja Nous f avions accords 
d’autres faveurs 

38. lorsquc Nous avons transmis 
a ta mere cct ordrc: 





39, "Place ton enfant dans une 
corbeille! Jette-le dans les eaux 
dou il sera pousse sur la rive! II 
sera alors recueilli par un ennemi a 
Moi et a lui." Je fai couvert de 
Mon amenite, commc J'ai observe 
ta formation [s'accomplir] sous 
Mes yeux.» 

40, «Peu aprcs, ta soeur est allee 
[te voir]; elle a dit [a ceux qui font 
recueilli]: "Puis-je vous indiqucr 
une personne en mesure de prendre 
cet enfant en charge?” Nous f avons 
ainsi rendu a ta mere afln qifclle 
ait un regard heureux et ne so it 
point affligee. Tu as aussi commis 
un meurtre et Nous f avons tire 
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d'embarras comme [Nous l’avons 
fait] pour d'autres epreuves que 
Nous t'avons fait subir, Tu as 
sejoume plusieurs annees a Madiane 
et te void, 6 Moise, venu an terme 
fixe*» 


41* «Je Fai, en effet, forme 
pour Moi-meme.» 

42. « Va avec ton frere, munis 
de Mes signes! Ne vous lassez pas 
d’invoquer Mon Nom!» 

43* «Allez trouver Pharaon dent. 
Pimpiete deborde!» 

44. «Dites-lui des paroles 
conciliates, dans Fespoir qu : il 
soit touche par votre rappel, ou 
qtFil soil porte a Me craindre.» 

45* Moise et Aaron dirent: 

a 

«0 Seigneur! Nous craignons que 
Pharaon ne se preeipite sur nous 
dans un exces de violence*» 

46* Le Seigneur dit: «Partez sans 
crainte! Je sms avec vous; Je vois; 
J’entends. 

47* Allez le trouver et dites-lui: 
"Nous sommes, lous deux, des 
Messagers de ton Seigneur, Laisse 
parlir les Enfants d' Israel avec nous 
et cesse de les maltraiter! Nous 
t appoitons un signe de la part de 
ton Seigneur; que la paix soit sur 
celui qui suit la bonne vole! 11 » 

48* «I1 nous a ete revele que le 
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c bailment Irappcra cclui qui Iraitc 
de mensonges les signes du 
Seigneur et s J en detoumc,» 

49* «Qui est votre seigneur, 
6 Moise?!» interrogea Pharaon, 

50, Et Mo'ise de repondre: «Notre 
Seigneur est Celui qui a donne a 
chaque creature sa forme prop re et 
qui dirige [tout etre scion sa 
destinee.]» 

51, Pharaon dit: «Qu ? est-ii advenu 
des generations aneiennes?» 

52, MoYse repond i t; «La 
connaissance de leur sort est lnscrite 
dans le livre de men Malt re, sans 
erreur ni oubti.» 








53* «C*est Lui qui a aplani la 
terre pour vous, qui y a menage 
dcs voies pour vos deplacements 
et qui a fait tomber l’eau du ciel; 
une eau avec la quelle Nous a vans 
fait pousser des especes de 
vegetations variees.» 

54, «Mangez-en et lailcs paitre 
vos troupeaux! II y a la, en verite, 
des signes pour ceux qui savent 
reflecbir.» 

55, C ? est a parti r de cette terre 
que Nous vous avons crees, e'est a 
elle que Nous vous ramenerons et 
e'est d’elle que Nous vous ferons 
sortir a nouveau, 

56, Nous avons montre tous 
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Nos signcs a Pharaon qui les a 
tenus pour imposture, refusant d’y 
croire. 


57* It dit a Moise; «Es-tu venu 
pour nous deloger de nos terres par 
ta magie?» 

58* «Nous allons fopposer une 
magie du meme genre. Qirune 
rencontre soil convenue entre toi ct 
nous et que chacun s’engage a s : y 
rendre, dans un lieu convenable!» 

59* Moise dit: «Que cc soit le 
jour d’apparat, ou la grande foule 
sc rassemblc au matin.» 



60* Pharaon se retira* II reunit 
ses forces puis revint. 

6L Moise dit [aux sorciers de 
Pharaon]: «Malheur a vous! N’allez 
pas invenler des mensonges conlre 
Allah, car II pourrait vous frapper 
d’un chatiment douloureux; en 
effet, les auteurs des oeuvres 
mensongeres sont toujours voues a 
la ruine.» 

62* Les rnagiciens se concerterent 
pour arreter un plan secret. 

63* Apres quoi, ils proclamerent: 
«Ces deux sorciers veulent nous 
chasser de notre terre par leur 
sortilege, et saper ainsi notre noble 
tradition.» 
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64, «Mobilisons done toutes nos 
forces et presentons-nous en rangs 
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senes ! Honneur a celui qui gagne 
aujourd’ hui!» 

65* Ils dirent a Moise: «Qui, de 
toi ou de nous, veux-tu voir entrer 
en scene le premier?» 

66, Moise dit: «Que ce soil plutot 
vous-memes!» Aussitot, par Teffet 
de leur sorcellerie, Moise crut voir 
lairs cordes et icurs batons ramper 
comme des serpents. 

67, Moise ressenlil en lui-meme 
une certaine frayeur. 

68, Nous lui avons alors dit: 
«Ne crains rien, tu auras le dessus!» 

69, «Jette le baton que lu liens 
dans ta main droite! II happera tout 
ce qu’ils ont forge; ce ne sont que 
des lours de magieien. Or le 
magicien, d’oii qiril vienne, ne 
triomphera jamais,» 

70, Aussitot, les magiciens 
s inclinerent prosternes, en s’ecriant; 
«Nous croyons au Seigneur de 
Aaron et de Moise.» 

71* «Quoi! dit Pharaon, croire 
en lui sans mon automation! Moise 
est done votre chef qui vous a 
enseigne la magie, Je vous couperai 
la main d un cote et le pied du cote 
oppose et vous ferai crucifier sur 
les troncs de palmier$, Vous saurez 
ainsi qui, [du Seigneur de Moise 
ou de moij inflige le tourment le 
plus terrible et le plus durable,» 
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72. Les magiciens repondi rent: 
«Nous no pouvons plus to mettre 
au dessus des preuves que nous 
avons revues, ni te preferer a celui 
qui nous a crees. Tu decideras 
comme tu voudras, mais ton action 
se limitc a la vie d’ici bas.» 

73* «Quant a nous, nous croyons 
desormais en notre Seigneur pour 
quTl absolve nos forfaits et 
pardonne Pexercice de la magie 
auquel tu nous a contraints. En 
verite, [pour nous) le bicn d 7 Allah 
est meilleur et plus durable.» 

74. En effet, cclui qui se 
presente au Seigneur avec le crime 
d'impiete sera voue a la Gehenne 
oil il demeurera, [sans etre] ni mort 
ni vivant 

75. [Par contre,] ceux qui se 
presenlcnt a Lui en croyanls, ayant 
accompli de bonnes oeuvres, seront 
promos aux hauls rangs, 

76. dans des jardins d’Eden 
baignes de ruisseaux ou ils vivront 
eternellement. Telle est la retribution 
dc ceux qui se rcndent vertucux, 

77. Nous avons ensuite revele a 
Moise: «Pars avec Mes serviteurs a 
la faveur de la nuit! En frappant les 
eaux [de ton baton], tu pcux te frayer 
un passage a sec dans la mer; tu ne 
seras ni rejoint ni inquiete.» 

78. Pharaon les poursuivit avec 
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ses troupes, mais [lui el les siens] 
furent entierement submerges par 

les flats. 

79* Ainsi Pharaon egara-t-il son 
people en le menant hors de la 
bonne voie, 

80, [S'adressanl au peuple de 

A 

Moise, le Seigneur dit]; «OEnfants 
d* Israel! Nous vous avons delivres 
de votre ennemi, vous avons fixe 
un rendez-vous au flanc droit du 
mont Tur, et avons foumi, pour votre 
nourriture, la Manne et les Cailles.» 

81* «Mangez done de ces bons 
aliments qui vous sent offerts et ne 
commettez pas d'exces, sinon Ma 
colere vous frappera, Ceux qui 
encourent Ma colere s'ecroulent.» 

82* «Par centre, Je suis toute 
Indulgence pour celui qui se repent, 
preserve sa foi, accomplit des oeuvres 
pies et suit le droit chemin.» 

83* Allah dit a Moise: «Pourquoi 
es-tu venu avant ton peuple?» 

84* Moise de repondre: «Ils sent 
sur mes traces; je me suis hate vers 
Toi, Seigneur, pour T'etre agreable.» 

85* Allah dit: «Apres toi, Nous 
avons eprouve ton peuple par une 
tentation, et Al-Samiri les a egares.» 

86* Moise, fache et triste, retourna 
a son people; il leur dit: «Votre 
Seigneur nc vous a-t-Il pas fait une 
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belle promesse? Avez-vous trouve 
le temps avant son accomplissement 
trop long? Ou bien avez-vous 
s implement voulu encourir la col ere 
du Seigneur en rompanl vos 
engagements vis-a-vis de moi?» 

87- «Ce n’est pas volontairement, 
objecterentdls, que nous avons 
manque ton rendez-vous. Seulement, 
nous etions charges de lourds bijoux 
el bracelets pris au clan [de Pharaon] 
et nous les avons jetes [au feu]*» 

88- C 3 est ainsi que Al-Samiri 
[fit fondre cet or dont il] leur sortit 
le corps d'un veau mugissant; ils 
dirent alors: «Votla votre dieu qui 
est aussi le dieu de Moi'se; celui-ci 
Fa oublie,» 

89, Mais ils nc se son! pas 
rendu compte que ce Veau d 3 or ne 
repondait point a leur appel, et 
qu 3 i! n’avait aucun pouvoir de leur 
nuire ni de les aider- 






90. Pourtant Aaron leur avait 

ft, 

auparavant dit: «0 mon pcuple! Le 
Veau n 3 est qu’une tentation pour 
vous- Seul le Tout-Clement est 
votre Dieu. Gbeissez-moi done et 
suivez mes ordres!» 
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91- Et eux de repondre; «Nous 
ne eesserons pas de Fadorer jusqu'au 
re tour de MoTse.» 

92- [En arrivantj Moi'se dit: 

A 

«0 Aaron! Qu'est-ce qui t’a 
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empeche, en les voyant ainsi egares, 

93, de me rejoindie aussitot? 
Es-tu done passe outre mes 
instructions ?» 



1. H- ^ 



94, Aaron repondit: «0 fils de 
ma mere! Cesse de me prendre par 
la barbe et par la tete! Cest que 
j : ai craint que tu me reproches de 
diviser les Enfants d J Israel el de ne 
pas observer tes consignes<» 



95* «Et toi Samiri, qu’as-tu a 
dire?» 

96, Celui-ci repondit: «J’ai eu 
unc vision qu’ils n’ont pas cue, J T ai 
ramasse une poignee de poussiere, 
prise sur les traces de Fange- 
messager, quo fai jetee [sur For 
fondu], telle fut mon inspiration 
personnelle (l) ;» 

97, Moi'se dit alors a AFSamiri: 
«Va-t-en! Ton funcsle sorl dans eette 
vie est de te proclamer "intouchable" 
et dans F autre vie tu as on rendez¬ 
vous que tu ne saurais manquer. 
Quant au faux-dieu que tu as passe 
ton temps a adorer, comme tu vois, 
nous allons le bruler et en jeter les 
debris eparpilles en mer,» 

98, «Seul, Allah est votre Dieu, 
il iFest de dieu que Lui, Sa 
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(1) Selon certains exegetes, Al-Samiri a vu FAnge Gabriel a cheval, II preleva 
une poignee de terre sur le sol foule par la monture et la jeta sur For 
fondu pour en sortir le Veau adore. 
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connaissance s'etend sur toute 
chose.» 



99. Ainsf te relatons-Nous une 
parlie des histories des Prophetes 
qui font precede; tu as re^u de 
Notre part un Rappel; 

100 * quiconque ne Leconte pas 
aura a supporter, le Jour de la 
Resurrection, un lourd fardeau! 

101* Qui pcscra etemcllemcnt 
sur Iul et quel sinistrc fardeau pour 
lui ce jour-la! 

102* Le jour ou il sera souffle 
dans la Trompette; les coupables 
dumpiete seront alors rassembles 
devant Nous, les yeux hagards, 

103* sc disant cntre eux, tout has, 
qiFils ne sont restes que dix jours 
sous terre, 

104* Nous savons mieux que 
quiconque ce qu’ils diront lorsque 
les plus avisos parmi cux 
affirmeront; «Nous ne sornmes 
restes qu'un seul jour» 

10 5 * Le s sc ept i que s t' i n terrogent 
sur les montagnes; dis-leur qu’elles 
seront ce jour-la reduites en 
ponssiere; 

106* elles deviendront comme 
des terrains niveles 

107* ou Ton ne voit ni contour 
ni relief 
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108. Ce jour-la, les humains 
suivront, sans broncher, Y Appel 
qui leur sera adresse, Leurs voix se 
feront tres basses devant le Tout- 
Clement; on n entendra plus que 
chuchotements. 

109. Ce jour-la, aucune 

intercession ne sera aeceptec sauf 
de celui que le Tout-Clement y 
aura autorise et dont la parole sera 
agree e par Lui. 

110. Allah eonnait le sort de 
lous, dans le passe comme dans le 
futur 1} , alors qu’eux-memes men 
savent rien. 

111. Ce jour-la les visages 
sMnclineront devant le Vivant, le 
Subsistant; miserablcs seront les 
porteurs d ’ ini quite! 

112. Par contre, ceux qm 
accompli ssent les bonnes oeuvres 
par mi les croyants, ne risquent de 
subir ni injustice ni frustration. 

113. Ainsi t’avons-Nous revele 
ce Coran en langue arabe en y 
multipliant Nos avertissements afin 
qu'il suscite chez les sceptiques un 
sentiment de piete et une reponse 
favorable au Rappel, 

114. Celebre done la gloire 
d f Allah, le Souverain, le Vrai! Ne 
te hate pas de reciter le Coran avant 
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que sa revelation ne s'acheve, et 
implore Allah en disant: «Puisse- 
Tu, Seigneur, elargir mon savoir!» 

115* Bicn avant, Nous avons 
conelu un pacte avec Adam, mais 
il i’oublia; Nous V avons trouve 
irresolu* 





116* En effet, Nous avons 
ordonne aux anges do sc prostemer 
devant lui; tous s’inclinerent 
excepte Iblis qui s’y refusa. 

117* Nous avons alors dit a 
Adam: «Satan est votre ennemi, a 
ton epouse et a tod Prenez garde 
qu'il ne vous sorte du Paradis, au 
risque pour vous de devenir 
malheureux* 






118* Dans ce Paradis, tu n’auras 
a craindre ni la faim ni le manque 
d'habits, 

119* tu n* auras pas non plus a 
souffrir de la soif ni de la chaleur 
du soleil.» 




120* Mais Satan le tenta en lui 

a. 

disant: «[0 Adam!] Veux-tu que je 
te montre PArbre de Pimmortalite 
ainsi qu’uii royaume imperissable?» 

121* Adam et son epouse 
mangerent de l’Arbre interdit; 
aussitot leur nudite leur apparut et 
ils se mirent a se eouvrir a Paide 
des feuillages du jardim Cest ainsi 
qu’Adam desobeit a son Seigneur 
el perdit sa voie. 
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122* Par la suite, son Seigneur 
Taccueillit dans Sa Grace. 11 
accept a son repent ir, en le remettant 
sur le bon chemin. 

123* Et le Seigneur dit; 
«Descendez-en ensemble! Chacun 
de vous est Tennemi de V autre. Si 
jamais vous recevez de Moi on 
message de Salut, celui qui le suivra 
ne sera ni egare ni malheureux.» 

124* «Mais celui qui sera 
indifferent a Mon appel vivra a 
Tetroit el comparaitra aveugle le 
Jour de la Resurrection.» 

125* «Seigneur, s’ecriera-t-il, 
pourquoi suis-je devenu aveugle au 
moment de la comparution, alors 
queje voyais auparavant?» 

126* II lui sera repondu: «De 
memo que tu as re<ju Nos signes et 
que tu les as oublies, de me me, 
aujourd’hui, e'est toi qui es oubhe » 

127* Telle est la sanction des 
depraves qui refusent de croire a la 
revelation de leur Seigneur. Le 
chatiment de la vie de FAu-dela 
est plus terrible et plus durable. 

128* N’ont-ils pas etc edifies par 
tant de generations que Nous avons 
exterminees avant eux et dont les 
anciennes demeures sont aujourd’hui 
les lieux de leur promenade? II y a 
la, en verite, des signes pour des 
hommes raisonnables. 
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129. N’eut ete un decret deja 
arret e par ton Seigneur, pour un 
terme fixe, un chatiinent implacable 
leur aurait ete inflige. 

130. Supporte done patiemment 
tout ce qudls tc disent, et celebre 
les louanges de ton Seigneur avant 
le lever et avant le coucher du 
soleiL Bems Son Nom une partie 
de la nuit! Benis-Le matin et soir! 
Ce sera ton esperance de bonheur. 

131. Ne porte pas ton regard sur 
les jouissances dont Nous avons 
fait profiler certains groupes d'entre 
eux: faste de la vie d’ici-bas 
destine a les eprouver Le don de 
ton Seigneur est bien meilleur et 
plus durable. 

132. Ordonne la priere aux 
tiens et sois constant dans son 
accompli ssement! Nous ne te 
reclamons point de biens materials. 
C’est, au contraire, Nous qui 
pourvoirons a les besoins. Sache 
que e'est la piete qui Temportera a 
la fin! 

133. Ces infideles ajoutent: 
«Pourquoi [ce Messager] ne nous 
apporte-t-il pas un signe miraculeux 
emanant de son Maitre ?» N'ont-ils 
pas refu les preuves dans les 
Ecritures anciennes? 

134. Si Nous leur avions inflige 
un chatiment avant la revelation du 
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message, ils auraient dit: «Pourquoi, 
Seigneur, n’as-Tu pas envoye un 
Messager pour nous guider avant 
de nous faire subir Thumiliation et 
la honte?» 

135. Dis-leur; «Chacun attend le 
denouement final; attendez done! 
Vons saurez bientot qui ? de vous 
ou de nous, tient le bon chemin et 
suit la bonne voie.» 
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21* AL-ANBIYA' (les prophetes) 




iW/t££ira/*/i£, rev e lee apres la sourate 1 'Abraham £7/c com/ite 
7/2 versefe* Sow ert vrawem^/a^/cmefi* rfw a« de 

Prophetes cites par leurs noms dans le texte, Men que le mot 
"prophete” n*apparaisse nullepart 


Apres confirmation de la mission des Prophetes et exemples de 
nations rebelles decimees f it est apporte des preaves cosmiques de la 
puissance divine. 

La sourate evoque ensuite la mission ou Vhistoire d'une douzaine 
de Prophetes. 


EUe decrit le Jour de la Resurrection, le sort respectif des injustes 
et des pieuXf availt de finir sur une confirmation de la verite de la 
mission du Prophete Muhammed. 


Au nom Allah t le Clement, 
le Misericordieux, 



1* UHcure approche ou les 
homines seront appeles a rendre 
compte de leurs oeuvres, alors qu’ils 
sent dans leur insouciance. 

2* 11 n'est aucun nouveau Rappel, 
venant de leur Seigneur, qu'ils 
n’ecoutent amuses, 

3, avec des coeurs distraits. Ces 
injustes sc disent cn confidence: 
«Ce Messager nest-il pas on simple 
mortcl comme vous? Comment vous 
laissez-vous prendre a la sorcellerie, 
alors que vous etes si clairvoyants?» 

4, II dit 11? : «Mon Seigneur connait 
tout cc qui sc dit au cicl ct sur 
lerre, II enlend tout, 11 sail tout.» 
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(1) Chez Warsh: Dis-leur : Mon Seigneur connait tout...” 
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5, Ces sceptiques ajoutent: «Ce 
que cc Mcssagcr dit n r cst qu’un 
r amass is de songes. c’est Ini qui a 
in vent e [ce livre]* Cest plutot un 
poele; qu'il nous apporte un signe 
miraculeux a la maniere des 
ancicns Prophetcs!» 

6* Parmi lcs cites quc nous avons 
exterminees avant eux, aucune n'a 
voulu croire a Notre message. 
Ceux-la vont-ils vraimenl croire? 



J-£l 





^ * T f 1 


7* Avant toi, Nous n’avons 
envoye, comme Prophetes, que des 
hommes avec un message revele, 
Consultez done lcs gens des 
Ecritures, si vous n’en etes pas 
informes! 





t* j 





8* Nous n'avons pas fait dc Nos 
Prophetes des corps n' ay an l pas 
besom de s'alimenter* 11 s n'etaient 
pas non plus immorlels, 

9* Cependant, Nous avons tenu 
Notre promesse envers eux el les 
avons sauves avec ceux que Nous 
avons voulu sauver, en faisant perir 
les outranciers* 

10. Pour vous, Nous avons fait 
descendre un Livre pour votre 
propre Rappel N'en etes-vous pas 
vrai m e nt co ns c i ents ?! 








11. Savez-vous combien de cites 
injustes Nous avons brisees? Puis 
apres ellcs, Nous avons recrce 
d'autres peuples. 
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12, Lorsque ceux-ci pressentaient 
Nos chatiments, ils sc hataient de 
fuir [leurs foyers]; 

13* «Ah! Ne vous hatcz pas dc 
fuir; retournez a votre vie fastueuse 
ct a vos demeures! Vous scrcz sans 
doute interroges.» 

14* Alors ccs damnes ont dit: 
«MaJheur a nous! Nous etions bien 
injustes*» 

15* Telles furent leurs plaintes, 
jusqu'au moment ou Nous les avons 
fait croulcr comrnc des eteules 
fletries. 








16* Cc n'est pas pour Nous 
amuser que Nous avoirs cree le del, 
la terre ct cc qui cst entre les deux. 

17* Si Nous avions voulu Nous 
donner un divertissement, Nous 
1'aurions produit de Nous-meme, si 
tel etait Notre desir* 

18* Mais Nous opposons la 
Venle a FLrreur pour l’aneantir el 
aussitot I'Erreur disparaTt* Malheur 
a vous, invent eurs de mensonges! 

19* A Allah appartiennent tous 
ceux qui resident dans les cieux et 
sur terre, Les anges, aupres de Lui, 
ne sentent ni humiliation ni 
lassitude dans Son adoration, 

20* 11s glorifient Son Nom, nuit 
et jour, sans rclache. 

21* Les faux-dieux, extraits de la 
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terre, que les infideles ont adoptes, 
seraient-ils capablcs de ressusciter 
les morts? 

22* S r il y avail, en dehors d'Allah, 
des divinites dans le ciel et snr 
terre, toot serait plonge dans le chaos, 
Gloirc a Allah, Maitre supreme du 
Trdne! 11 est au-dessus de toutes 
leurs affabulations, 

23. II n’a pas a repondre de Ses 
actes, Ce sent eux qui devront rendre 
compte des leurs, 

24. Se sonl-ils donne des divinites 
en dehors de Lui? Dis-lcur: «Apportez 
votre preuve! Considerez done le 
message de Rappel que je delivre 
ainsi que les messages precedents!» 
Mais la plupart d'entre eux ignorent 
la verite; ils sendetournent. 

25. Avant toi. Nous n'avons pas 
envoye de Mes sager sans lui 
reveler qu'il n'y a pas d' autre dieu 
que Mol Adorez-Moi done! 

26. Ces infideles disent: «Le 
Tout-Clement S'cst donne un 
enfant.» Gloire a Lui! Ses anges ne 
sont que des serviteurs privilegies' 0 , 

27. qui n ant ici pent jamais sur 
Ses propos et suivent strielement 
Ses ordres. 

28. Leur passe et leur avenir 
sont bien connus de Lui, et ils 
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(1) Les infideles pretendent que les anges sont les fillcs d* Allah. 
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n r inter cedent qu'en faveur de cenx 
qu'Il a, Lui-meme, agrees 11} . Ils 
redoutent toujours Sa colcre. 

29* Si l r un d'eux se permet de 
s’arroger le litre de dieu, Nous le 
vouerons a la Gehenne. Telle est la 
juste sanction dcs injustes. 


30* Les rnecreants nbnt-ils pas 
vu que les deux et la lerre formaient 
a Torigine une masse unique, et 
que Nous les avons par la suite 
separes? Qu'a parti r de Teau Nous 


avons cree toute matiere vivanle? 
Pourquoi done se refusent-ils a 


croire? 


31* Pourtant, Nous avons 
implante dans la terre des massifs 
montagneux pour quelle ne tangue 
pas sous les humains et y avons 
amenage de larges voies de passage 
pour faeiliter leur orientation au 
cours de leurs deplacements. 

32* Nous avons aussi fait du 
del une voute bien preservee, rnais 
les rnecreants se detoument de ses 
Signes, 

33* Ccst Allah qui a cree lc jour 
et la nuit, comme II a cree le soldi 
et la lune* Chacun de ces deux corps 
vogue suivant sa propre orbite. 

34* Nous n’avons confere 
1'immortalite a personne avant toi. 
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(I) Cf. note sour ate 2, vers el 255. 
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Si tu mcurs, seraient-ils eux, 
immortels? 

35. Chaque amc goutera a la 
raorl; Nous vous eprouvons par la 
tentation du Bien et du Mai, et a 
Nous sera votre retour. 

36. Lorsque les mecreants te 
voicnt, ils sc mettent a te railler: 
«Est-ce la celui qui denigre vos 
divinites?» [se disent-ils] tout en 
deniant, eux-memes le Rappel du 
Tout-Clement. 

37. L’homme est par nature 
impatient. Et vous, [mecreants,] Je 
vous montrerai Mes signes. Ne 
soyez done pas trop presses! 

38. Ils disent; «A quand 
1'avenement dc eettc menace, si 
vous elites vrai?» 

39. Ah! Si ees mecreants savaient 
leur sort au moment oil il ieur sera 
impossible de proteger leur visage 
ou leur dos centre la flamme de 
1'Enfer, sans avoir le moindre 
secours. 

40. Ils scront saisis a rimproviste 
par le Feu qui les frappera de 
stupeur; ils scront incapables de le 
repousser ou de se fake accorder 
un repit. 

41. Avant toi, d T autres Messagers 
ont ete tournes en derision, mais 
cette moquerie fut la cause de la 
perdition de leurs railleurs. 
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42, Dis-leur: «Qui pourrail vous 
proteger, de jour et de nuit, centre 
la rigueur du [Seigneur]?!» En fait, 
c’esl qu'ils sc detoumenl loujours 
du Rappel de leur Maitre. 

43* Ont-ils une divinite qui 
puisse les defendre en dehors de 
Nous? Ccs faux-dieux ne peuvent 
pas se defendre eux-memes, pas 
plus que ics mecreants nc sauraicnl 
etre premunis contre Notre rigueur, 

44* Cest que, tout au long des 
ages, Nous avotis laisse ces 
mccrcants, ainsi que leurs ancetres, 
profiter des jouissances d'id-bas; 
mais n r onl-ils pas observe que, de 
toutes parts. Nous rcsscirons fetau 
sur leur territoire? Pourront-ils, 
alors, etre hors de Notre portee? 

45, Dis-leur: «Jc nc fais que 
vous avertir au inoyen du message 
revel e; mais les sourds ne peuvent 
pas entendre 1'appcl de cclui qui 
leur donne des avertissements + » 

46* Cependant, lorsque ces 
impies seront touches par une onde 
du chatiment dc ton Seigneur, ils 
ne manqueront pas de s'ecrier; 
«Malheur a nous, nous etions 
vraiment des injustes!» 

47* Le Jour de ia Resurrection, 
Nous etablirons la Balance de la 
justice: aucunc amc nc sera lesee 
en rieo et tout sera pris en compte. 
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fut-il du poids d'unc grainc de 
moutarde, Que Ton se rassure, 
Notre compte est juste! 

48. A Moi'se et a Aaron Nous 
avons donne le livre du 
Diseemement, Ltimiere el Rappel 
pour les homines pieux 

49. qui craignent le Seigneur, 
me me en 1'absence de tout temoin 
et redoutent leur sort a l'avenement 
de I'Heure dujugement 

50. Et voici un Rappel beni que 
Nous venons de reveler; allez-vous 
done le renier?! 
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51. Auparavant, Nous avons 
orielite Abraham sur la voie droite, 
Nous etions conseient de sa 
vocation, 

52. lorsqu’il dit a son pere et a 
son clan: «Que representent ces 
statues auxquelles vous vouez votre 
culte?» 





Si 



53. Et eux de rcpondre: «Nous 
avons trouve que nos parents les 
adoraient avant nous.» 

54. Abraham dit: «Vous etiez, 
vous et vos parents, dans un 
egarement manifested 

55. «Nous apportes-tu la verite, 
demanderent-ils, on bien plaisantes- 
tu»? 




56. «Non! [J e ne plaisante pas], 
afflrma Abraham, Votre seul Dieu 
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est le Maitre des cieux et de la 
terre, car c’est Lui qui les a crees. 
le suis de ceux qui en temoignent.» 

57* «Jc jure, par le Nona d'Allah, 
que j'agirai centre vos idoles des 
que vous leur toumerez le dos!» 

58. Abraham mit ces idoles en 
pieces — excepte la plus grande 
d'entre elles — pensant bien que 
leurs adorateurs se refereraient a 
elle. 

59* [Lorsque ceux-ci vinrent les 
voir,] ils s’interrogerent: «Qui a 
ose faire cela de nos divinites? II 
est bien injuste, celui-la!» 

60. II leur fut dit: «Nous avons 
entendu un jeune homme du nom 
dAbraham proferer des menaces 
centre les idoles.» 

61. «Qu'on le fasse venir devant 
tout le monde pour que le public 
soil temoin!» 

62. «Est-cc toi, Abraham, qui 
as mis nos idoles en cet etat?» 
demanderent-ils. 




0 
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63. Abraham repondit: «Cest 
plutot la plus grande d'entre elles 
qui a fait cela; intcrrogez-les, si 
toutefois elles peuvent s exprimer.» 

64. Les palens se sont alors 
ravises en disant: «Peut-etre est-ce 
nous qui sommes dans rerreur,» 

65. Puis, sur un coup de tete, ils 
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dirent: «Tu sais bien que ces idoles 
ne pcuvcnt point s'expriincr» 

66* Abraham leur dit: ^Comment 
pouvez-vous adorer en dehors 
d r Allah des objets qui nc pcuvcnt 
vous aider en rien, ni vous nuire?!» 

67, «Fi de vous et de ces idoles 
quc vous adorcz cn dehors d Allah! 
Allez-vous etre raisonnables?» 
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68. Les paiens retorquerent: 
«Faites bruler Abraham, et vengez 
vos divinites, si vous voulez agir 
pour triompher!» 

69. Nous avons alors ordonne 
au buchcr: «Sois fraichcur et repos 
pour Abraham!» 

70. Tls ont voulu lui faire du 
trial mais Nous avons decide quc 
ce seraient eux les perdants. 

71. Ainsi avons-Nous s a uve 
Abraham cl Loth, cn les amcnant 
vers la terre que Nous avons benie 
au profit dcs humains. 

72. Nous avons donne [a 
Abraham] Isaac et de surcroit 
Jacob, cn faisant dc tous les deux 
des saints. 





73. Nous les avons promus au 
rang dc guides agissanl sur Noire 
ordre. Nous leur avons inspire de 
pratiquer la bienfaisance, d'accomplir 
la priere rituelle, de s’acquitter de 
Faumonc legale. 11s etaient dcs 








H'j, ,, 
r.*r 








21 . Al-Anbiyif 


Parlie 17 


494 


W tjJrl 


r 1 Sj 


serviteurs, devoues a Notre culte. 

74, Nous avons dote Loth de la 
Sagesse cl du Savoir, Nous Lavons 
sauve de la cite qui se livrait a la 
turpitude. C'etaient les pires pervers. 

75, Nous Lavons adniis en 
Notre Grace, car il fut on homme 
saint. 

76, [Bien avant euxj Noe avail 
implore. Nous avons cxauec sa 
supplique et Lavons sauve, ainsi 
que les siens, d’une detresse terrible. 

77, Ainsi Lavons-Nous protege 
centre les peuples qui deniaient 
Nos signes. C'etaient des gens 
abjecls que Nous avons fail 
engloutir, tons, dans les flots, 

78, [Rappelle-toi lorsque] David 
et Salomon rendaient un jugement 
au sujet du champ devaste [durant 
la nuit] par le troupeau de moutons 
d'autrui. Nous etions Temoin de 
leur verdict. 

79, Nous avons alors inspire a 
Salomon la bonne solution mais, a 
chacun d’eux , Nous avons donne 
de La Sagesse et du Savoir. Les 
montagnes et les oiseanx qui 
celebrent Notre Gloire ont ete 
assujettis par Nous au pouvoir de 
David, Telle fut Notre oeuvre. 

80, Nous Lavons aussi initie a 
la fabrication dcs cottcs de maillc 
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pour vous proteger contre vos 
propres attaques: allez-vous en etre 
reconnais sants? 

81* Pour Salomon, des vents 
impetueux soufflaient a son ordre 
vers la terre qne Nous avons benie. 
Nous avons connaissance de toute 
chose. 

82* Des genies exploraient pour 
lui les fonds des eaux et executaient 
pour lui d’autres travaux. Tout leur 
travail se deroulait sous Notre 
propre garde. 

83* [Rappelle-toi] aussi Job 
lorsqubl implora son Seigneur 
[disant]: «Le mat m’a atteint et Tu 
es le plus Clement des elements,» 

84. Nous avons exauce sa 
supplique et fait disparaitre ses 
maux. Nous lui avons rendu sa 
famille, elargie au double; favour 
accordee par Notre Grace, et 
exemple pour les serviteurs devots. 

85. Ont ete aussi parmi les elus 
constants: Ismael, Idris et Dul-kifl, 

86. que Nous avons accueillis 
dans Notre Grace, car ils etaient du 
nombre des vertueux. 

87. [Rappelle-toi] Du-Nuni 
[Jonas] (I) , lorsqu’il quitta son 
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(1) II s'agit de Jonas, eprouve par son Seigneur qui le fit avaler par le 
poisson, puis 1’en delivra suite a ses suppliques (Cf. aussi la sourate 37, 
versets 139 a 145). 
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peuple, triste et fache, croyant que 
Nou s n ’ al 1 i on s pas 1 ’ epro uver. Mai s 
1c void dans les tenebrcs, implorant: 
«Seigneur, il n : est de dieu que Toi! 
Gloire a Toi! J'avoue que j’etais 
du nombre des injustes!» 

88* Nous avons exauce sa 
supplique el 1’ avons delivre de 
Tangoisse, Cest ainsi que Nous 
sauvons les croyants dcvols, 

89* [Rappelle-toi] Zacharie qui, 
lui aussi, implora: «Seigneur, ne 
me laisse pas tout seul [sans 
descendance], Tu cs le Meilleur 
des heritiers!» 
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90. Nous avons exauce sa 
supplique, lui avons donne Jean 
pour fils, et avons rendu son epouse 
vertueuse. En verite, ces Prophetes 
avaicnt 1'habitude de s’cmpresscr 
d’accomplir de bonnes oeuvres, 
mus par la crainte et Tesperance. 
11s Nous adoraient avee humilite. 

91* [Rappelle-toi] aussi cede qui 
a preserve sa chastete. Nous lui 
avons envoye un souffle de Notre 
Esprit et fait d'elle et de son fils un 
signe miraculeux pour les hommes. 

92, Voila la communaute a 
laquelle vous appartenez, unie [par 
une seule religion,] et Je suis votre 
Maitre* Cest Moi que vous devez 
adorer. 
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93, Par la suite, les hommes 
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sont apparns en factions opposees, 
mais tons reviendront a Nous. 





94, Alors, quieonque parmi les 
croyarils aura accompli des oeuvres 
pies, son action ne sera jamais 
meconnue et tout sera porte a son 
compte. 

95, Par centre, il ne sera pas 
permis aux peuples des cites 
damnees d’eviter le retour [a la vie 
apres la Resurrection.] 

96, Le jour ou la voie sera libre 
devant les Gog et Magog qui 
devaleront toutes les pentes; 

97, alors V avenement du vrai 
rendez-vous sera proche; les 
mecreants, les yeux hagards, 
s’ecrieront: «Malheur a nous! 
Nous etions insouciants de ce jour; 
nous etions vraiment des injustes + » 

98, II leur sera dit: «Vous, et 
ceux que vous adorez, etes les 
combustibles de la Gehenne, Tel 
sera votre sorl,» 

99, «Si vos divinites elaient 
authentiques, elles ne seraient pas 
vouees a TEnfer. Maintenant e’est 
votre demeure eternelle<» 



100, «Tous gemiront dans le 
trefonds de la Gehenne oil ils 
n’entendront plus rien<» 

101, vSeront eloignes de cet 
Enfer, ceux qui sont predestines a 
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Notre bcl agrement. 

102. Its men entendront pas le 
crepitement et seront admis dans 
une vie etcmelle de deliees oil tons 
leurs desirs seront satisfaits* 

103. II ne seront pas affliges par 
la Grande Tcrreur, tandis que les 
anges les accueilleront en disant: 
«Voiei le grand jour qui vous ctait 
promis!» 

104. Ce jour-la, Nous plierons 
le eiel comme on plie les feuillets 
des livres, puis Nous recreerons le 
monde tel que Nous ravens fait la 
premiere fois. Nous Nous le 
sommes promis, Nous Ic ferons, 

105. Nous avons indique dans 
les Ecritures, suite a Notre Rappel, 
que la terre sera heritce par Mes 
serviteurs vertueux. 

106. Dans ce livre, vous trouverez 
une predication ediflante pour les 
peoples devots. 

107. Nous ne t T avons envoye 
que comme misericorde pour 
rhumanite. 

108. Dis: «I1 m r est seulement 
revel e que votre Dieu est Un, Etes- 
vous prets a vous soumettre?» 

109. S r ils s f en detoument, dis- 
leur: «Je vous ai mis en garde, tons 
ensemble; je ne sais pas si e'est a 
courte ou a longue echeance 
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qu'arrivera ce qui vous est promts. » 

110* «Sachcz tout de mcmc 
qu Allah sait ce que vous exprimez 
tout haut et ce que vous cachez.» 

111. «Jc ne sais pas, quant a 
moi, si votre repit n'est quune 
tentation pour vous ou simplement 
une jouissance ephemere.» 

112* T1 dit * (1) : «Seigneur! Juge 
scion la vcntc! C'cst notre Mailrc, 1c 
Tout-Clement, dont F assistance est 
imploree centre vos affabulations,» 






a 

(1) Chez Warsh: «Dis; O Seigneur! Juge...» 









22. AI-Hajj 


Par tie 17 


50f> 


W 






22.AI-HAJJ {le pelerinage) 




Posthegirienne (sauf les versets 52 a 55), revelee apres la sourate 
de la "Lumiere”. Elle cample 78 versets. Son litre est tire du verset 2 7, 


Im sourate commence par une exhortation d la piete avec 
description de Vepouvante de la grande secousse de VHeure; et 
description des phases de la creation de Vkomme et de la 
resurrection comme signes de la puissance divine. 

11 est relate ensuite Vhistoire d'Abraham charge d'appreter la 
Ka L ba et de lancer Vappet au pelerinage (origine du rite). 


Apres invitation d mediter le sort des nations aneanties pour 
rebellion el mention d’autres signes de la puissance divine et de 
certains bienfaits d ’Allah, la sourate incite a padoration Allah, 
aux oeuvres pies, d la priere rituelle, d Vaumone legale et a 
l f adhesion au parti d'Allah. 


A a nom Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

a 

1. O vous, humains! Craignez 
voire Seigneur! Sachez que le 
cataclysme de FHeure du Jugement 
esl une chose epouvantable, 

2* Le jour oil vous le verrez, 
chaque mere, atterree, abandonnera 
son nourrisson, chaque femme 
enceinte delivrera ce qu s elle porte 
en gestation, el les homines 
paraitront ivres, alors qubls ne le 
sont pas, car le cMtiment d 7 Allah 
est terrible. 

3. D'aucuns disputent d'Allah, 
sans connaissance de cause, en 
suivant les voies des demons 
rebelles. 

4. Or quiconque suit le demon, 
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celui-ci le conduira s virement a 
regarement et au tourment du 
Brasier. 

A 

5. O voviSj humains! Si vous 
doutez de ia Resurrection, eh bien, 
rappelez-vous quo Nous vous avons 
crees, a Forigine, de poussicre, 
puis d’une goutte de sperine, puis 
d\m caillot adhesif, puis d'un 
embryon forme ou informe, aim de 
vous montrer [toute Notre 
puissance]. Nous faisons deposcr 
dans les matrices le foetus que Nous 
voulons reproduce apres on terme 
fixe. Ainsi, vous faisons-Nous 
enfants, puis vous arrivez a 1 3 age 
de la maturite. Certains meurent 
avant cela, d’autres atteignent la 
senilite* perdant tout leur ancien 
s avoir. Ne vois-tu pas aussi la ter re 
morte de secheresse? Lorsque 
Nous faisons tomber la pluie, elle 
se met a palpiter. a s’epanouir et a 
faire pousser toute sorte de 
vegetations luxuriames. 

6, Tout cela prouve qu’ Allah 
cst le Vrai; qull rend la vie aux 
morts et qu’Il esl Omnipotent, 

7* que 1 : avenement de 1 ’Heurc cst 
ineluctable et qu 1 Allah ressuscitera 
ceux qui sont dans les tombes. 

8* D'aucuns disputent d’ Allah 
sans une science qui les informe, m 
une iumiere qui les eclaire, ni une 
Ecriture qui les guide. 
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9 . Ils affichent un air hautain 
pour detourner lcs hommcs dc la 
voie cT Allah. Leur sort est la honte 
dans la vie d'ici-bas, et un Brasier 
brulanl dans la vie de V Au-dela. 


10* C est la la sanction dc lcurs 
oeuvres passees; car Allah ne sevit 
jamais injustement centre lcs 
homines. 

11* D'aucuns adorent Allah avee 
une foi ehancelante, se sentant 
rassurcs quand ils beneficient d un 
a vantage el faisant volte-face quand 
ils subissent une epreuve. Ceux-la 
perdent et la vie d’ici bas et la vie 
de 1' Au-dela. Quelle perte manifeste 
que eelle-la! 

12* Ils invoquent en dehors 
d* Allah ce qui ne peul ni leur nuire 
ni les aider. Quel egarement 
manifeste est le leur! 

13* Ce qu’ils invoquent [du reste] 
est beau coup plus nuisible qu' utile. 
Miserable patron, miserables 
partisans! 

14* En verite, Allah admet les 
croyants qui accompli ssent des 
oeuvres pies dans des jardins ou 
coulent les ruisseaux, Allah fait ce 
qu'Il veut. 

15* Que celui qui s’imagine 
qu'Allah ne portera pas secours a 
Son Prophete, dans cette vie ct 
dans P Au-dela, aille se faire pendre 
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par une corde suspendue an to it. 
Qu’il s’efforce done de la trancher 
pour voir si sa manoeuvre va fade 
disparaitre la cause de sa colere! 

16* Ainsi avons-Nous revele ce 
Coran on versets tres clairs, Allah 
dirige bien qui II veut. 

17, Certes, ceux qui croienl a ce 
Livre, les Judaistes, les Sabeens, 
les Chretiens, les Mages et les 
polytheistes seront depart ages par 
Allah 1c Jour de la Resurrection. 
Allah esl Temoin en routes choses. 

IS* Ne vois-tu pas que devant 
Allah se prosternent tous ceux qui 
sent dans les cieux, tous ceux qui 
sont sur terre, ainsi que ie soleil, la 
June, les etoiles, les montagnes, les 
arbres, les animaux el un grand 
nombre d'hommes? Mais beaucoup 
d’autres sont voues a Son chatiment. 
Celui qui sera humilie par Allah, 
nul nc saura Fhonorcr. Allah agit 
loujours selon Sa volonte. 

19, Voici deux clans [Tun 
infi dele et V autre croyant] qui 
disputant au sujet de leur Maitre. 
Pour ceux qui sont mecreants, des 
cottes de feu leur seront taillees et 
une eau bouillante sera deversee 
sur leurs tetes. 

20, Elle fera fondre leurs 
entraides et leurs peaux. 

21* Cest avec des gourdins de 
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feu qu’ils seront mates. 

22, Chaque fois qu’ils tenteront 
de sortir du calvaire du Feu, ils y 
seront ramenes pour qu’ils goutent 
bien lc tounnent d’un Brasicr brulant, 

23* Par centre, Allah admettra 
ceux qui croient en Lui et qui 
accompli ssent de bonnes oeuvres, 
dans des jardins ou coulent des 
ruisseaux. Ils seront pares de 
bracelets d’or, de perles, habilles 
de vetcments en soie, 

24, Ils seront inspires pour 
s 1 ex primer par des paroles dignes 
d* cux et pour s ui vrc lc chcmin 
d’un Maitre Digne de louanges. 

25, En verite, les infideles veulent 
detourner les croyants de la voie 
d f Allah, en lour refusant lc libre 
acces a la Mosquee sacree que 
Nous avons destinee au public, 
aussi bien les citadins habitant [la 
Mecque] que les nomades. Celui 
qui lente de la pro fan er par iniquile 
subira un douloureux tourment, 

26, [Rappelle-toi] lorsque Nous 
avons montre a Abraham le lieu 
exact de la maison d 1 Allah, en lui 
revelant: «Ne me donne pas 
d’associe! Purifie Ma maison pour 
ceux qui effectuent les circuits 
rituels autour d'elle, et pour ceux 
qui accomplissent la priere, debout, 
inclines et prosterneso> 


^ 'J ^ 1 








i_J,'r“ 




j J \ '• iUi' 1 


1dJJJ. 


Jt' 


- A : v TV \ u - * 










22. Al-Hajj 


Par tie 17 


505 


W ijb-\ 


r T 




i a 




27. «Appelle les hommes au 
pelerinagc! Us viendront vers toi a 
pied ou [montes] sur des chameaux 
aux ventres ereux, accourant 
d'endroits eloignes.» 

28* Ces pclerins, outre les 
avantages materiels qu'ils en 
tircront, auront r occasion d'exalter 
le Nom d 5 Allah durant les jours du 
pelerinage et de Lui rendre grace 
pour ce qu ll leur aura offert comme 
animaux. «Mangez-en, leur est~il 
dit, et donnez a manger au pauvre 
infortune!» 

29* Puis ils sc libereront des 
contraintes et des sequelles de 
1 7 interdit riluel ( 3 accompliront 
leurs veeux et effeetueront les tours 
de la Maison Antique. 

30. Ceci etant. quiconque venere 
les institutions sacrees d f Allah aura 
aupres de Lui un meilleur a vantage. 
II vous est done permis de 
consommer la chair des animaux, a 
P exception de ce qui vous est deja 
indique. Mats evitez la souillure 
des sacrifices pour les idoles, ainsi 
que les formulations mensongeres 
qui s’ensuivent! 

31, Soyez des devots sinceres 
pour Allah, ne Lui donnez pas 
d’associe! En effet, celui qui associe 
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(1) 11 s’agit tie 1’observance ties intertills durant I’eiat de sacralisation 
(ihram): se laver, se couper les cheveux, se tailler les ongles... 
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de faux dieux a Allah est comme 
celui qui tombc du haul du ciel, sc 
trouvant en proie aux oiseaux 
carnivores, ou qui est precipite par 
un ouragan vers un lieu perdu. 

32* Ceci dif ceux qui respectent 
F observance des sacrifices qu'Allah 
a institues, temoigneront ainsi de la 
pictc dc lour cceurs. 

33* Vous pouvez utiliser les betes 
destinees aux offrandes jusqu'au 
Icrmc fixe pour leur immolation 
aupres de la Maison Antique. 

34* Nous avons etabli un rite 
pour chaque communaute afin que 
scs fidelcs invoquent le Nom d 7 Allah 
au moment du sacrifice des betes 
fvouees aux offrandes]. Votre Dieu 
est un Dieu Unique, soumettez- 
vous a Lui; e'est a toi d annoncer 
la bonne nouvelle aux humbles 
serviteurs 

35* dont les cceurs s’emeuvent a 
r invocation d'Allah, qui supportent 
les epreuves avec patience, qui 
accomplissent la prierc rituclle et 
qui font des dons charitables des 
biens que Nous leur avons accordes. 

36* De l'offrande des betes, Nous 
avons fait un rite sacrifieiel, utile 
pour vous. Invoquez 1c Nom d* Allah 
avant de les immoler, pendant 
qu’cllcs seront alignees debout! 
Quand elles tombent sur leurs 
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flancs, vous pouvez alors en manger 
el en donner aux infortunes qm ne 
mendient pas ainsi qu'aux pauvres 
quemandeurs. C ? est ainsi que Nous 
vous avons permis d'en disposer; 
peut-etre seriez-vous reconnaissants. 

37. Ni la chair de ces animaux 
ni leur sang ne parviennent a 
Allah; seulc voire pielc compte 
pour Lui. C’est ainsi qirll vous a 
permis de disposer de ces betes a 
votre guise, afin que vous exaltiez 
le Nom d' Allah pour vous avoir 
bien guides; fais-en une heureuse 
annonce aux bicnfaiteurs! 

38. En verite, Allah veillera a la 
defense des croyants. Allah ne 
saurait aimer les traitres ni les 
mecreants obstines. 

39. Sent autorises [a se defendre], 
eeux qui ont etc injustement 
agresses. En verite, Allah a tout 
pouvoir de les secourir, 

40. Ce sont ceux qui ont ete 
injustement expulses de leurs foyers, 
uniquement pour avoir proclame: 
«Allah est notre Maitre». Si Allah 
ne defendait pas les humains, en 
les opposant les uns aux autres, on 
verrait s'ecrouler nombre d’ermirages, 
de temples, d’oratoires et de 
mosquees ou le Nom d* Allah est 
frequemment invoque. Cerl.es, Allah 
apportera Son secours a ceux qui 
defendent Sa cause, T1 est le MaTtre 
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de la force et de la puissance. 

41* Ceux-la quL lorsquc Nous 
leur accordons le pouvoir sur terre, 
accompli ssent la priere, acquittent 
Laumone legale, ordonnent le bicn 
et proscrivent le maf C’est vers 
Allah, qu'abouti ssent les choses. 

42. Si ces mecreants te trailent 
d’imposteur, sache qu’avant eux f il 
en a ete de meme du peuple de Noe, 
des tribus de 'Ad et de Tamud, 

43. les peoples d 7 Abraham et 
de Loth, 

44. aitisi que les habitants de 
Madiane. Moise aussi fut accuse 
de mensongc. J ? ai laisse un long 
repit a ces mecreants, puis Je les ai 
saisis. Quelle ne fut point Ma 
reprobation! 

45. Combien de cites avons- 
Nous exterminees pour leur injustice 
-les renversant de fond en comble-, 
que de puits abandonnes et de 
hauls palais depenples! 

46. N J ont-ils pas voyage de par 
le monde, et n ? ont-ils pas des 
esprits pour observer et des oreilles 
pour entendre? En fait, la cecite ne 
frappe pas les yeux, mais plutol les 
occurs leges dans les poilrmes. 

47. Ces mecreants te pressent 
de faire hater leur chatiment. Or la 
promesse d 1 Allah est ineluctable. 










22. Al-Hajj 


Par tie 17 


509 


W 


r t 




i 3 




D’ailleers, un seul jour pour ton 
Seigneur equivaut a mi lie ans 
selon votre fa^on de compter, 

48* Combien y a-fdl cu de cites 
coupables a qui J’ai donne un 
repit, puis que pai saisies par Mon 
chatiment?! tin effet, c'est vers 
Moi qu’aboulira votre deslin. 

A 

49* Dis: «0 vous humains! Je ne 
suis qu'un Messager charge de vous 
donner un avertissement clair.» 



K\ 







50. «Ceux d'entre vous qui croient 
[a Mon message] et accomplissent 
des oeuvres pies auront le pardon et 
une recompense gencreuse.» 

51* «Quant a ceux qui s’emploient 
a denier Nos signes, ceux-la scront 
les hotes du Brasier.» 



Vj ^ 

p j * 


4 





52. Nous n'avons envoye, avant 
loi, de Messager ni de Prophete, 
dont Satan, avec sa propension [a 
la perfidie], n'ait tente d’alterer les 
propos, Mais Allah abolit aussitot 
les suggestions sataniques et retablit 
Fordre de Ses verse ts; Allah 
detient la Science et la Sagesse. 

53* [S 11 permet ee genre de 
l entail on,] e'est pour eprouver les 
[sceptiques aux] esprits tordus et 
ceux dont les coeurs sont endurcis 
dans rimpiete. Certes, les injustes 
vont tres loin dans lour scission. 
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54* Quant aux vrais inities 
au message emanant de ton 
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Seigneur, leur foi s'affirme avec 
soumission et humilite* Allah 
dirigera toujours les croyants vers 
le droit chemin. 

55* Par eontre, les mecreants 
demeureront sceptiques a son sujet 
jusqu’a Pavenement sub it de PHeure, 
ou Paffrontement d T un jour nefastc. 

56* Ce jour-la, le pouvoir absolu 
appartiendra a Allah qui Seul 
tranchera entre les hommes; les 
croyants qui accompli s sent les 
bonnes oeuvres scront admis dans 
des jardins de Felicile; 

57* les mecreants negateurs de 
Nos signes seront voues a un 
chatiment humiliant. 

58* Quant a ceux qui ont emigre 
pour la cause d 1 Allah, puis qui ont 
cte tues ou sont morts [hors 
combat], ils auronl une belle 
recompense d r Allah, qui est le plus 
genercux Dispensatcur, 

59* T1 les fera admettre dans un 
sejour propre a leur plaire. En vcrite, 
Allah est Omniscient et Magnanime. 
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60* En fait, toute personne qui 
riposte a une offense subie par une 
offense de meme nature, puis qui 
fait Pobjet d une nouvelle agression, 
aura suremenl le secours tP Allah. 
Certes, Allah est Indulgent; II aime 
pardonner, 

61* C est qu* Allah fait penetrer 
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la unit dans le jour et le jour dans 
la nuit et qu’O entend tout, voit 
tout. 






62, 11 cn cst ainsi car Allah cst 
la Verite-meme, et que ce qu'ils 
invoquent Uj en dehors de Lui est 
chimere; qu 1 Allah cst lc Trcs- 
Haut, le Tres-Grand. 

63, Ne vois-tu pas qu ? Allah fail 
tomber du ciel une eau qui rend la 
lerrc verdoyante? Allah detient 
1’Amenite et le Savoir. 

64, A lui appartient tout ce qui 
est dans les cieux et tout ce qui est 
sur terre; c’est Lui le Suffisant, le 
Digne de louanges. 

65, Ne vois-tu pas qu’Allah vous 
a soumis tout ce qui est sur terre, y 
compns les vaisseaux qui, par Son 
ordre, naviguent sur les eaux? 11 
soutient le ciel, 1 empechant de 
tomber sur la terre sans Sa 
permission; Allah cst toute Bontc et 
toute Misericorde pour les humains. 

66, C ’cst Lui qui vous donne la 
vie, puis qui vous fait mourir et puis 
vous fait revivre, En fait, Lhomme 
s'obsfine a nier la puissance d ? Allah. 

67, Pour chaque communaute, 
Nous avons institue des cultes a 
observer par chacun. Que les 
me ere ants ne te conte stent pas ce 
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(I) Chez Warsh; «... ce que vous invoquez en dehors de Lui...» 
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point! Continue done l’appel vers 
ton Seigneur; ear tu es dirige par 
Lui sur le droit chemin. 

68* Si les mecreants s'obstinent 
a discuter* dis-leur: «Allah connait 
le mieux vos oeuvres *» 

69* «C*est Allah qui jugera vos 
differends le Jour de la Resurrection.» 

70, Ne sais-tu pas qu'Allah 
connait tout ce qui est dans le ciel 
et sur la terre. Tout est consigne dans 
un livre, cela est si aise pour Allah. 

71, [I xs polytheistes] adorent, 
en dehors d’Allah* ce a quoi 11 n 7 a 
confere aucune autorite et qu’aucune 
science n’etahlit. Etant injustes, ils 
n'auront aucun protec teur. 

72, Quand Nos versets si clairs 
leur sonl recites, tu lis la mechancete 
sur leur visage, Pcu s 7 cn faut qu’ils 
n'agressenl ceux qui leur recitenl 
le Coran. Dis-leur: «Puis-je vous 
annoncer le pire? C*est V Enter 
qu 7 Allah a promts aux mecreants. 
Quel horrible destin!» 

jm. 

73, O vous humains! Uneparabole 
vous est proposee, ecoutez-la: «Ceux 
que vous invoquez en dehors d’Allah 
sent incapables de creer un simple 
moucheron, meme s’ils reunissaient 
leurs efforts pour le faire* Pire* si ce 
moucheron leur arrachait la moindre 
chose* ces faux-dieux fen poursuivant 
ce qu 5 ils ont perdu] ne sauraient le 








- * 





















22. Al-Hajj 


Par tie 17 


513 


W tjb-) 


r t 




i a 




recuperer; bien faibles sont les 
poursuivants et les poursuivis!» 

74. Les hommes, en verite, ne 
s a vent pas reconn aitre la vraie 
Grandeur d’Allah; Allah detient 
toute la force ct toute la puissance. 

75. Allah choisil Ses Messagers 
parmi les anges et les homines. 
Allah entend tout. II voit tout. 

76. 11 connait 1c passe et le futur 
de tous (1) ; et e’est vers Allah 
qu'aboutissent les choses. 

.A. 

77. O vous croyants! Inclinez- 
vous en priere! Prosternez-vous! 
Rendez le culte a votre Maitre et 
faites des oeuvres pies, dans Pespoir 
d'etre admis a la Felicile! 

78. Combattez pour la cause 
cY Allah, comme il se doit! G'est Lui 
qui vous a choisis en tant quo fideles, 
sans vous imposer aucunc gene 
dans Fexercice de votre religion, la 
religion de votre pere Abraham. 
C : est Lui-merne qui vous a 
denomme. auparavant, les "soumis 11 , 
denomination maintenue dans le 
Coran afin que le Messager temoigne 
de vous, et que vous temoigniez des 
autres communautes. Accomplissez 
la priere rituelle, acquittez Faumone 
legale ct attaehez-vous a Allah! 11 
est votre Maitre. 11 est le Meilleur 
Maitre el le Meilleur Proteclcur, 
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(1) cf. note sourate 2, verse! 255. 
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23, AL-MU'MINUNE (les croyants) 




Prehegirienne, revelee apres la so urate des "Prophetess Elle 
compte 118 versets. Son litre est tire du premier verset 


Apres mention de la vertueuse conduite des croyants, il est deer it, 
pour meditation r revolution de la gestation de Vembryon ha main et 
rappele certains bienfaits d*Allah, 


11 est evoque ensuiie la mission de Noe et fait mention d*un 
nombre de Prophetes (sans precision) envoyes apres Ini ; puis de la 
mission de Moise et Aaron, Jesus et Marie sont cites comme miracles. 


11 y a ensuiie une evocation du sort des croyants pieux f puis un 
assez long developpement sur Pattitude des mecreants T ieur 
raisonnement eUfmalement, sur leur des tin et leursfuturs rewords. 

La so urate se ter mine sur une invitation a invoquer la miser icorde 
d'Allah, 


Au nom d'Allah, le Clement, 
le Misericordieux* 

A, Bienheureux seront les 
croyants 

2, qui accompli ssent leurs prieres 
avec re cueil lenient et humilite; 

3, qui evitent les p repos vains; 

4, qui s’acquittent de Faumone 
legale; 

5, qui preservers leur chastete, 

6* n’ayanl dc rapports charnels 
qu’avec leurs epouses ou leurs 
proprietes legitimes; dans ce cas ? 
ils ne sont pas a blamer 

7* - seront transgresseurs eeux 
qui cherchent [a avoir des rapports] 
an dela de ce qui est indique - 
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8. qui respectent la confiance 
placee en eux et tiennenl leurs 
engagements, 

9* qui observent [striclement] le 
rite de la priere [aux heures 
prescrites.] 

10* Ceux-la scront les vrais 
heritiers. 

11* En effet, ils heriteront les 
hauls lieux du Paradis ou ils 
demeureront pour toujours. 

12. Nous avons cree Phomme a 
partir d J une essence argileuse, 

13. Nous P avons ensuite 
transform^ en goutte seminale 
deposce dans un receptacle sur, 

14. puis Nous avons fait de la 
goutte un caiilot adhesif et du 
call lot un morceau de chair oil se 
developpent les os, que Nous avons 
revetus de muscles, produisant 
ainsi unc autre creation. Beni soit 
Allah, le Createur Parfait! 

15. Apres cela, vous subirez 
assurement la mort. 
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16. Puis vous serez ramenes a 
la vie le Jour de la Resurrection. 

17. Nous avons cree au-dessus 
do vous sept couches celestes. Nous 
n’etions point inattentif a cette 
creation. 

18. Nous avons fait tomber du 
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ciel, en quantite mesuree, une eau 
que Nous avons maintenue dans la 
terre; pourtant, Nous avons pouvoir 
dc vous la fairc perdre* 

19 * C’cst avcc cette cau que 
Nous avons cree pour vous des 
palmeraies et des vignobles avec 
des fruits abondants propres a 
votre consommation. 

20. Et cet arbre qui pousse dans 
le Sinai, qui produit de Fhuile* 
condiment apprecie par les gourmets. 

21* Vous avcz aussi une le^on a 
mediter au sujet de vos troupeaux. 
En effet, Nous vous donnons a boire 
fun lait issu] de leurs entrailles. IIs 
vous rendcnt aussi nombre de 
services et leur chair fait partie de 
votre nourriture; 

22. vous les utilisez comme 
monturcs, comme vous utilisez les 
vaisseaux sur mer. 

23* [Rappelle-leur que] Nous 
avons envoye Noe a son peuple; il 
leur a dit; «0 mon peuple! Adorez 
Allah, vous n’avez de dieu que 
LuL Pourquoi n'etes-vous pas 
pieux envers Lui?» 

24* Les notables parmi les 
mecreants de son people s'ecrierent: 
«Ce n’est qu’un simple mortel 
comme vous, qui cherche a etre 
au-dessus de vous. Si Allah Favait 
voulu, 11 aurait fait descendre des 
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anges-messagers, Nous n 5 avons 
jamais cntcndu parcils discours chcz 
nos ancetres les plus lointains.» 

25* «Ce n’est quoin homme 
possede par les djinns. Laissez-le 
sous notre surveillance pour on 
temps*» 

26* Noe implora: «Seigneur, 
apporte-moi Ton sccours! Mon 
people me traite d’imposteur.» 

27* Nous lui avons alors reveler 
«Construis 1’Arche sous Nos yeux 
et selon Notre revelation! Des que 
Notre Ordre sera donne et que les 
trombes [du deluge] se mettront a 
bouilionner, tu embarqueras dans 
T Arche on couple de chaque 
espece ainsi que ta famille, excepte 
ceux dont la condamnation est deja 
prononcee* Ne Me supplie pas en 
favour des injustes; ils seront 
engloutis [par les tlots].» 

28* «Lorsque tu f installer as dans 
P Arche, avec ta compagnie, dis 
alors: "Louange a Allah qui nous a 
sauves des pcuples coupables rl .» 

29* Dis: «Seigneur J accueille- 
moi a bon port, Ton accueil est le 
meilleur!» 
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30* Certes, ce sonl la des signes 
indiquant que Nous eprouvons les 
homines* 

31* Puis Nous avons cree une 
autre generation apres eux. 
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32. Nous avons envoye un 
Mes sager parmi eux, qui leur a dit: 
«Adorez Allah, vous n'avez 
d'autre dicu quc Lul Nc scricz- 
vons pas pieux envers Lui?» 

33. Les dignitaires de son people, 
parmi les mecreants qui renient la 
rencontre de la vie de 1’Au-dela et 
quc Nous avons rcndus opulcnls 
dans la vie dhei-bas, ont dit: «Ce 
n ? est qu’un simple mortel comme 
vous, il mange et boit comme vous; 



34. si vous obeissez a un mortel 
semblable a vous, vous serez bien 
perdants.» 

35. «Comment ose-t-il promettre 
que vous serez ramenes a la vie, 
apres avoir ete morts et reduits en 
poussiere et ossements?» 
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36. «Chi meres, rien quo chi meres, 
ce genre de promesse!» 

37. «En effet, il n’est que ectte 
vie que nous vivons; quand nous 
mourrons, nous ne serons point 
ressuscites.» 
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38. «Cet homme ne fait que 
tisser des mensonges qtvil attribuc 
a Allah, nous ne pouvons le croire.» 

39. Notre Messager dit: «$eigneur! 
Apporte-moi Ton secours, car ils 
m'ont traite d’impost eur.» 

40. Allah dit: «Ils vont le 
regretter, sous peu,» 
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41. C'est ainsi que le Grondement 
du vrai chatiment les a saisis, Nous 
les avons reduits en debris. Arriere, 
peuples injustes! 

42* Par la suite, Nous avons 
cree d'autres generations. 

43* A chacune son terme fixe. 
Elle ne disparaitra ni avant ni apres 
[ce terme]. 

44* Puis Nous avons envoyc 
Nos Messagers successifs. Chaque 
fois que i'un d’eux est venu 
preeher son people, il a ete traite 
de menleur. Nous avons fait perir 
ces peoples, les uns apres les 
autres, en faisant d'eux des sujets 
de legendes* Arriere les peuples 
mecreants! 







45* Puis Nous avons envoye 
Motse et son frere Aaron, munis de 
Nos signes iniraculeux et d’un 
pouvoir manifeste, 




46* a Pharaon et a son entourage, 
Mais ceux-ci se sont montres plems 
de morgue et fort orgueilleux* 

47* Ils ont dit: ^Comment croire 
deux morlels comme nous, alors 
que leur peuple nous est asservi?» 

48* Tls les ont traites de menteurs 
el ce fut la cause de leur propre 
mine. 
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49. Pourtant, Nous avons donne 
a Moise les Ecritures pour que son 
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peuple soil hien guide. 

50. Nous avons fait du fils de 
Marie et de sa mere un signe pour 
les homines. Nous les avons 
aecueillis sur un monticule oil ils 
out trouve un refuge paisible et une 
source qui coule. 

51. OMessagers! Nourrissez- 
vous des aliments bien licites, el 
faites de bonnes oeuvres! Je suis au 
c our ant de tout ce que vous faites. 

52. «Sachez que vos fi deles 
constituent une seule communaute 
unie. Je suis votre Maitre, craignez- 
Moi!» 

53. Toutefois, leurs adeptes se 
sent divises en sectes divergentes, 
ehacune pretendant detenu la verite. 

54. T .aisse-les, pour un temps, 
s’enfoncer dans l'Erreur. 
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55. S'imaginent-ils qu'en leur 
accordant des fortunes et des 
enfants [dans cette vie,] 

56, Nous anticipons leur bien- 
etre [dans TAu-dela]? 11s sont plutot 
inconscients. 



57. Certes, ceux qui sont 
preoccupes par la crainte de leur 
Seigneur, 

58. qui croient aux signes de 
leur Seigneur, 

59. qui nassocient aucune divinile 
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a leur Seigneur 

60. et qui, en faisanl tout acte, 
sentent lcurs occurs trembler a Ticlee 
du retour a leur Seigneur; 

61. ceux-la s’empressent d’acquerir 
la Felicite et ils en auront bien la 
primeur. 

62. Pourtant, Nous ne ehargeons 
nullc ame au-dela de sa capacite et 
Nous tenons un livre qui exprime la 
verite de chacnn; mil ne sera lese. 

63. Settlement, leurs coeurs, a 
Fegard de ce message, demeurent 
voiles. En outre, ils se livrent a des 
agissements indignes, 

64. jusqu'au jour ou Nous 
saisissons de Notre chatiment les 
opulents parmi eux. Aussitot ceux- 
ci se mettront a hurler. 

65. 11 leur sera repondu: «Ne 
criez pas trop fort aujourd'hui, nul ne 
vous portera secours contre Nous.» 

66. «Lorsqu ? on vous faisait 
entendre Nos versets, vous toumiez 
les talons. 



67. infatues de vous-memes; 
vous les deniiez lors de vos veillees 
frivoles.» 

68. N'ont-ils pas medite la parole 
qui leur est adressee? On bien ont- 
lls re^u ce quo leurs ancetres n’ont 
pas re^u? 
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69. N 5 ont-ils pas connu leur 
Messager ? S'obstinent-ils a le renier? 

70. Pretendent-ils quril est 
possede par les djinns? En realite, le 
Prophcte leur a apporte on message 
de Verite. Or la plupart d entre eux 
n’aiment pas entendre la Verite. 

71. Si la verite dependait de 
leurs desseins capricieux, le del, la 
tcrre ct tous ceux qui les peuplent 
plongeraient dans le desordre. 
Seulement, Nous leur tr a ns met tons 
un message de Rappel qui leur est 
destine; ils s : en del oilment. 

72* Pensent-ils que tu leur 
demand eras une remuneration? Ne 
savent-ils pas que la remuneration 
de ton Seigneur est bien meilleure? 
En verite, II est le Meilleur 
Pourvoyeur en fortunes. 

73. En fait, tu les invites a suivre 
le droit chemin, 

74. mais ceux qui ne croienl 
pas a la vie de TAu-dela s’ecartent 
toujours du bon chemin. 

75. Si Nous les avions trades 
avec misericorde et avions suppriine 
le mal dont ils souffraient, ils 
auraient quand merne persiste dans 
leur arrogance aveugle. 

76. De ce fait, Nous avons agi 
avec rigueur contre eux, mais ils 
ont refuse de se soumettre a leur 
Seigneur et de Limplorer; 
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77. [En vain ils L’imploreront] 
au moment oil Nous aurons ouvert 
devant eux la porte d’un Tourment 
terrible. Ils s'y trouveront alors 
desempares. 

78* [Sachez que] e'est Allah qui 
vous a pourvus de route, de la vue 
et de Fintelligence. Bien derisoire 
est votre reconnaissance! 






79. C’est Lui qui vous a semes 
sur terre, CL est a Lui qu’aboutira 
votre destin. 
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80. C’est Lui qui fait vivre et 
mourir, e'est Lui qui cree 
Lalternance entre le jour et la nuit 
Nc seriez-vous done pas aptes a 
reflechir? 

81. En fait, les impies rcpclaicnt 
ce que leurs ancetres disaient; 

82. «Serions-nous ressuscites 
apres notre mort, apres n’avoir etc 
qu'ossements et poussiere?» 

83. «Cette promos se nous a etc 
faite comme elle fut faite a nos 
ancetres auparavant; fable que lout 
cela!» 



84. Dis-leur: «A qui appartient 
la terre et tout ce qui s ? y trouve, si 
vousle savez?» 

85. Ils repondront: «A Allah!» 
Dis-leur alors: «Ne seriez-vous pas 
prets a en meditcr le scns?» 

86. Interroge-les: «Qui est le 
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Malt re Souverain des sept deux, 
titulairc du Tronc grandiose? » 

87, Ils repondront: «[C’est a] 
Allah», dis-leur alors: «Ne seriez- 
vous done pas prets a Le redouter?» 

88, Demande-leur: «A qui 
appartient 1c pouvoir absolu sur 
toute chose? Qui protege, mais 
centre qui nul ne pent proteger, si 
vous 1c savez?» 

89* Ils diront: «[C'esta] Allah», 
Dis-leur alors: «Pour combien de 
temps demeurerez-vous envoutes?» 

90 , tr est que Nous leur 
apportons un message vrai. Ce sonl 
eux les menteurs. 

91* Que non! Allah ne S T est pas 
donne d* enfant II n J est point de 
dieux avec Lui; sinon chacun des 
dieux s’emparerait de ce qu’il a 
cree, ct chacun chercherait a dominer 
1 ? autre. Qu 5 Allah soit beni, Exempt 
de toutes les affabulations! 

92, II conn ait le mystere de 
V invisible et le monde sensible. II 
est bien au-dessus de tous ceux 
qu’ils Lui onl assocics, 

93, Implore ton Seigneur [en 
disanlI: «Si jamais Tu me fais voir 
ce que Tu as promis aux mecreants, 

94, Seigneur, fais que je ne sois 
pas parmi les coupablesL» 

95* Certes, Nous avons le pouvoir 
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de te montrer le chatiment qui les 
attend, 

96, mais, [pour les confondre], 
reponds au mal par le bien. Nous 
savons mieux [que quiconque] tout 
ce qubls pen vent in venter. 

97 * Di s: «S ei gneur, j 1 implore Ta 
protection centre les tentations des 
demons, 

98. protege-moi centre leur 
hantise!» 

99. Lorsque la mort vient a l ! un 
d'eux, il dit: «Seigneur, fais-moi 
revenir sur terre 

100 . dans Tespoir d’accomplir 
les bonnes oeuvres que j ? ai delaissees 
dans ma vie.» Oh que non! Ce sont 
de vains mots que les desesperes 
prononcent. Une barriere s’erigera 
dev ant eux [les separant du monde 
d’ici-bas] jusqu’au Jour ou tous 
seront ressuseites. 

101. Lorsque la Trompette de la 
Resurrection sonnera, les liens de 
parent e ne prevaleront plus entre 
les hommes, qui ne se poseront 
plus de questions, 

102. Ceux dont les oeuvres 
peseront lourd, ceux-la seront les 
bienheureux. 

103. Par contre, ceux dont les 
oeuvres seront sans poids, ceux-la 
seront les perdants; lls seront, pour 
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toujours, les hotes de la Gehenne, 

104. ou la flamme leur donnera 
des claques sur les visages, rendus 
hideux par le Feu. 

105. [11 lour sera dit:] «N'avez- 
vons pas renie Nos versets que l’on 
recitait pour vous?» 

106* Ils diront: «Seigneur! Notre 
funeste destin Fa emporte sur 
nous. Nous etions des egares,» 

107. «Seigneur, fais-nous sortir 
de ce calvaire! Si jamais nous 
reeidivions, nous serious alors 
vraiment coupables,» 

108. II leur repondra: «Enfournez- 
vous dedans! Cessez de Me parler!» 

109. «N ! oubliez pas qu’un 
groupe de Mes fideles serviteurs 
imploraient: Seigneur! Nous avons 
cru en Toi; accorde-nous Ton 
pardon et Ta misericorde! Tu es le 
Meilleur Pardonneur» 

110 . «Ils furent Fobjet de votre 
raillerie, au point de vous faire 
oublier Mon Rappel. Vous en 
faisiez votre risee.» 

111. «Aujourd'hui, Je les 
recompense en raison de leur 
Constance, Ce sont eux les 
vainqueurs.» 

112. II leur sera dit: «Combien 
d’annees ctes-vous restes sous 
terre?» 
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113* «Un jour ou une partie de 
jour (repondront-ils), Interroge plutot 
ceux qui tienneiit le compte!» 

114* II leur sera dit: «Vous 
netes restes que tres peu de temps, 
si vous aviez pu le savoir.» 

115* «Avez-vous imagine que 
Nous vous avons crees sans raison, 
et que vous ne seriez pas ramenes 
a Nous?» 



116* Toute suprematie est a 
Allah, le Souverain, le Vrai. II 
n'est de dieu que Lui, Titulaire du 
Trone sublime. 


0 


117* Quiconque invoquera avec 
Allah toute autre divinite depourvue 
de toute raison d'etre, aura des 
comptes a rendre a son Seigneur. 
Car 0 n'y a point de salul pour les 
mecreants. 



118* Dis; «Seigneur! Accorde 
Ton pardon et Ta misericorde! Tu 
es le Plus Clement.» 
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24, AN-NUR (la lumiere) 




Posthegirienne, r eve lee apres la sour ate de *TExode*\ Elle 
c ample 64 versets. Son litre est tire du verset 35 * 


La sourate commence par definir la peine d inftiger aux auteurs 
de fornication , aux dif/amateurs sum te mains, et preciser les 
serments d preter par les hommes qui accusent leurs epouses de 
luxure et comment eviter Vapplication de la peine . Elle devoile 
ensuite que la grande diffamation rt ifk ,r est sans fondemenL 


Elle fixe, d differents endroits , des regies de bienseance d observer; 
entrer chez autrui; controler son regard; se couvrir discernment 
(pour les femmes); ou et comment prendre ses repas. Cette sourate 
donne une parabole pour illustrer la Lumiere d J Allah. 


Au nom d'Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



L [Voici] une sourate que Nous 
avons fait descendre [sur le Prophete] 
avec obligation de la transmettre. 
Nous avons revele dans ses versets 
des preceptes clairs afin que vous 
en soyez cons dents. 

2 * Si une femme ou un homme 
s'averent coupables de fornication, 
infligez a chacun d’eux cent coups 
de fouet. En respect de i’ordre 
d f Allah, n’ayez aucune pitle pour 
eux. si vous croyez en Allah et au 
Jour Dernier, Qu’un groupe de 
croyants as si stent a leur ehatiment 

3* Le fornieateur n epousera 
qu’une fornicatrice ou une paienne 
et la fornicatrice n epousera qu’un 
fornieateur ou un paierr Ce genre 
d 5 union est interdit aux croyants. 
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4* Ceux qui lancent des 
diffamations portant atteinte a 
rhonneur des femmes hoimetes sans 
que quatre temoins attestent leurs 
accusations doivent clre ehaties dc 
quatre vingt coups de fouet* Leur 
temoignage ne sera plus jamais 
accepte. 11s sent pervers; 

5* sauf ccux qui sc repentent ct 
font amende honorable. Pour eux, 
Allah est Indulgent et Clement. 

6 . Ceux qui accusent leurs 
epouses sans temoin autre qu'eux- 
memes doivent jurer quatre fois au 
Nom d* Allah qu'ils disent la veritc, 

7* cn plus dc la cinquieme fois, 
oil ils appellent sur eux la 
malediction d’ Allah s’ils mentent. 
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8 . Mais r Spouse peut echapper 
au chatiment, si die jure quatre fois 
par Allah que son mari a menti; 

9. la cinquieme fois, elle appelle 
sur elle la colere d ? Allah, si son 
mari dit vrai* 

10* Ah! Si ce n'etait la Bonte et 
la Grace d’ Allah en votre faveur. En 
effet, Allah est Indulgent et Sage. 

II* Ceux qui ont rapporte des 
diffamations mensongeres 1' ont 
fait en connivence avec certains 
parmi vous. Ne concevez pas ce 
fait comme un mal pour vous; a 
quelque chose eela est bon* En 
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effet, chacun des auteurs de ce 
scandale supportera sa part du 
forfait, tandis quo lc principal 
re sp on sable de cette medisance 
subira un tourment terrible' L) , 


12 . II aurait ete mieux pour les 
crayants, homines et femmes, 
lorsqu’ils ont entendu parler de 
cette inf ami e, de s'estimer au- 
dessus de tout soup^on et de dire: 
«Cela n'est qu’une cabale 
manifestement ignoble.» 

13, Pourquoi les medi sants 
n’ont-ils pas apporte [la preuve 
avec] quatre temoins?! Du moment 
quils ne font pas apportee, ils 
sont menteurs devant Allah. 





t ^ 
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14, Si ce n'etait la bonle el la 
misericorde d 1 Allah en votre 
faveur, dans cette vie et dans V Au- 
dela, vous auriez subi un chatiment 
Ires fort pour la part que vous avez 
prise dans la diffusion du scandale. 
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15 , L'ayant entendu, vous Tavez 
repete de bouche a oreille et avez 
prof ere ce que vous ne saviez pas, 
pensanl qu’il s’agissait d 5 line chose 
anodine, alors que pour Allah cela 
est ires grave. 



(!) Ce verset cvoque la cel&bre affaire d* Al-Ifk (la diffamacion) concemant la 
mere des croyants, Aieha, qui fut innoceritee par la revelation coranique, 
qui denonce vigoureusement cette cabale men song ere out die par certains 
hypocrites dont le principal est Abdallah ibn Oubey notoiremenl connu 
par son hoslilile an Prophete. 
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16* Que n’aviez-vous dit, en 
entendant [ccs colporteurs]: «Cc 
n : est pas a nous de parler de cela. 
Mon Dieu! Ce n'est qu'une calomnie 
effroyable.» 

17* Allah vous exhorte a nc 
jamais retomber dans de pareilles 
infamies, si vous ctes vraiment 
croyants. 

18* Allah vous expose des signes 
clairs, It est Omniscient et Sage, 

19* Ceux qui se plaisent a 
repandre la turpitude parmi les 
croyants subiront un tourment 
douloureux, dans cette vie et dans 
TAu-dela, Allah sait tout, et vous 
etes ignorants* 

20* Ah! Si ce met ait Sa bonte el 
Sa misericorde en votre faveur* En 
effet, 11 est Compatissant et 
Misericordieux! 

■jK, 

21* O Croyants! Ne suivez pas 
les pas de Satan, car celui qui suit 
scs pas, Satan Tenframe a la 
turpitude et au vice. D’ailleurs, 
n'eut ete la bonte cT Allah et Sa 
misericorde, nul parmi vous ne 
serait jamais vertueux. Cest Allah 
qui rend vertueux qni 11 veutAllah 
entend tout* I! est Omniscient. 

22* Que ceux d’entre vous qui 
jouissent d une condition honorable 
ct qui vivcnl dans V aisance ne 
s’abstiennent pas de faire des 
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largesses en faveur de leurs proches, 
des infortunes et dcs emigres pour 
la cause d ; Allah. Qu'ils les traitent 
avec indulgence et mansuetude! 
Ne voudriez-vous pas vous-memes 
qu'Allah vous accorde Son 
Pardon? Allah est Pardonneur et 
Misericordieux. 


J- 
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23, Ceux qui lancent des 
accusations diffamatoires contre 
les femmes protegees par le 
manage, insoucieuses mais bonnes 
croy antes, seront maudits dans 
cette vie et dans 1’Au-dela, Ils 
subiront un chatiment terrible. 



24* Un jour arrivera ou les 
langues, les mains et les pieds de 
ces medisants porteront temoignage 
de ce quals auront commis. 

25* Ce jour-la, Allah retablira 
toute la Verite contre eux, ils sauront 
qu 7 Allah est la Verite eelairante* 



26* Aux hommes mauvais, 
epouses mauvaises et aux femmes 
mau vaises, epoux mauvais; aux 
hommes honnetes, epouses honnetes, 
et aux femmes honnetes, epoux 
honnetes. Ceux-la sont exempts de 
toutes accusations calomnienses. 
Ils beneficieront du Pardon d f Allah 
et de largesses genereases. 

27, O croyants! N'entrez pas 
dans des maisons qui ne sont pas 
les votres, sans vous annoncer et 
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sans saluer leurs occupants. Cel a 
esl plus eonvenable pour vous. 
Peut-etre cn screz-vous conscients. 

28* Si vous nc trouvcz personne, 
n’entrez pas jusqu’a ce que vous y 
soyez autorises. Si Ton vous dit dc 
reparti r. retournez-vous-en! Cela 
est beaucoup mieux pour vous; 
Allah est au courant de ce que 
vous faites. 

29. 11 n’y aura pas de grief a 
votre egard si vous entrez dans des 
demeures inhabilees oil se trouvent 
des cffets qui vous appartiennent, 
mais sachez qu 5 Allah sail ce que 
vous manifestez et ce que vous 
dissimulez. 



30. Dis aux croyants de baisser 
pudiqucment leur regard et de 
preserver leur chastete. Cela est la 
meilleure conduite pour eux. Allah 
connaTt parfaitement leurs faits et 



31. Dis aussi aux femmes de 
baisser leur regard, de preserver 
leur ehastete, et de ne montrer que 
les dehors de leurs atours, Qu'elles 
rabaUent leurs voiles sur leurs 
poitrines! Qu'elles ne fassent pas 
pamitre leurs omemenls sauf devant 
leurs epoux, leurs peres, les peres 
de leurs epoux, leurs fils, les fils 
de leurs maris, leurs freres, leurs 
neveux, leurs servantes, leurs 
eselaves, les serviteurs non suspects 
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de desir charnel, ou les enfants non 
encore sensibles a la nudite des 
femmes ! Qu’elles ne ffappent pas du 
pied pour faire connaitre leur parure 
cachee! O croyants ! Repentez-vous 
tous dev ant Allah, cn vue datteindre 
a la Felicite. 

32, Veillez a marier celles d'entre 
vo us qui n’ont pas de conjoin Is 
ainsi quc les vertueux parmi vos 
serviteurs, hommes et femmes, 
meme sals sont pauvres, car Allah, 
par Sa faveur, saura pourvoir a leur 
besoms. Allah est Large et 
Omniscient. 

33, Ceux qui n ; ont pas encore 
les moyens de se marier doivent 
observer Tabstinence en attendant 
qu’Allah, par Sa faveur, leur en 
donne les moyens. Pour ceux 
qui, parmi vos esclaves, veulent 
s’affranchir par un contrat de rachat 
a credit, acceptez leurs propositions 
si vous leur connaissez quelque 
qualite, et faites-leur des dons des 
biens dont Allah vous a pourvus. 
Ne contraignez pas vos jeunes 
servantes a la debauche pour un 
lucre dhci-bas quand elks veulent 
garder leur vertu. Pour celles qui 
ont deja subi cette contrainte, Allah 
est Pardonneur ct Misericordieux. 

34, Ainsi, vous avons-Nous 
expose des versets tres explicites, 
avec des exemples fires des recits 
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de ceux qoi vous ont precedes, et une 
exhortation pour les homines pieux. 

35* Allah est la lumiere des 
cieux et de la lerre. Sa lumiere se 
rep and com me un flambeau dans 
une niche de lampe, placee dans un 
lustre, le lustre ressemblant a un 
astre etincelant qui brille a partir 
d : en arbre beni : un olivier, qui 
n ! est ni d'Orient ni d : Occident, 
dont peut s ’ en faut que Fhuile 
eclairerait merne si sa meche 
n’etait pas allumee par le feu. 
Lumiere sur Lumiere! Allah dirige 
vers Sa Lumiere qui T1 veuF T1 
expose les parabolas aux hommes; 
Allah est Omniscient. 

36, [Sa Lumiere eclairel des 
maisons ehgees selon Sa permission 
et ou Son Norn sera invoquc; la 
Allah sera glorifie, malm et soir 

37, par des hommes que le 
ncgocc et la transaction ne sauraient 
distraire ni de Finvocation d’Allah, 
ni de V accompli ssemen! de la priere 
rituelle, ni de F acquirement de 
l'aumone legale; car ils redoutent 
un jour oil les cocurs et les regards 
seront bouleverses cFepouvante. 

38, Allah les retribuera en 
recompense de leurs meillcures 
actions en leur ajoutant un supplement 
de faveur. Allah accorde, a qui II 
veut, des largesses sans compter. 

39, Quant aux oeuvres des 
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me ere ants, elles ressemblent a un 
mirage dans le desert. L'homme 
assoiffe le prend pour de beau, 
mais quand il T attaint, il ne trouve 
rien, Alors, le meercanl aura une 
rencontre avec Allah, qui lui 
etablira son bilan. Allah est Prompt 
a faire les comptes. 

40. [Ces oeuvres sont aussi] 
comparables a un arnas de tenebres 
sur une mer profonde oil des 
vagucs sc chevauchent, surmontees 
d : une brume epaissc. Tenebres sur 
tenebres! L'homme qui y tendrait 
la main la verrait a peine. En effet, 
nul n 1 aura de lumicre, si Allah ne 
lui en donne pas. 

41* Ne vois-tu pas qu’ Allah est 
glorifie par tous ceux qui sont dans 
les cienx et sur ter re ainsi que par 
les oiseaux qui planent? Chacun 
d’eux sait comment le prier et le 
benir, Allah sail parfaitemeot: aussi 
ce qu'ils font. 

42, Il est le Maitre Souverain 
des cieux et de la terre, a Lui le 
destin de tout. 
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43, Ne vois-tu pas comment 
Allah fait charrier les nuages, puis 
les accumule, puis en fait des 
couches condensees? Alors les 
ondccs sortent de leur scin. 11 fait 
tomber la grele des cimes des 
montagnes, 11 la fait tomber sur qui 
11 veut et la detourne de qui II veut. 
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Pen s’en faut que, par son eclat, 
reclair de ces nuages n'emporte la 
vue. 

44. Allah alterne le jour et la 
nuit. Cela est une lefon a mediter 
pour ccux qui sent dotes d'une 
perception claire. 

45. Allah a crcc lout ctrc [ qui 
bouge] a partir de l’eau; les uns 
rampent sur leur ventre, certains 
marchent sur deux pieds, d'autres 
sur quatre patles. Allah cree ce 
qu’Il veut, T1 est Omnipotent. 

46. En verite, Nous avons expose 
des versets explicites. Allah guide 
qui II veut sur 1c droit ehemin. 

47. D’aucuns declarent: «Nous 
croyons cn Allah et en [Son] 
Messager et nous obeissons»; puis 
un group e par mi eux se detour ne 
apres cette declaration. Ceux-la ne 
sent pas les vrais croyants. 

48. Quand ils sont invites a se 
soumettre au jugement d 1 Allah et 
de Son Messager. certains d'entre 
eux refusent de se presenter, 

49. Pourtant, s'ils savaient avoir 
raison, ils reviendraient sans 
broncher, 

50. Ont-ils le mal dans le cceur et 
le doute dans V esprit? Craignent- 
ils d'etre bnmes par Allah et Son 
Messager? En fait, ce sont bien 
eux les injustes. 
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51, La seule reponse acceptable 
des croyants, lorsqu’ils sont invites 
a se presenter au jugcment d 7 Allah et 
de Son Message! est de dire: «Nous 
avons entendu! Nous obeissons!» 
Ccux-la seront les bicnheureux. 

52, En effet, celui qui obeit a 
Allah et a Son Prophete, qui eraint 
Allah el se montre pieux envers 
Lui, celui-la sera par mi les vrais 
gagnants, 

53* Certains jurent par Allah, 
de toute la force de leurs serments, 
quo si tu lour donnais Fordre d’allcr 
[au Jihad,] ils iraient aussitot Dis- 
leur: «Ne jurez point, car ce qui 
compte c’est d'obcir. En verite, 
Allah sait parfaitement ce que vous 
compte z faire,» 

54. Dis-leur: «Obeissez a Allah 
et a Son Mcssager.» Sbls sc 
detournent, le Messager assumera 
sa charge, a eux d'assumer la leur; 
sbls lui obeissent, ils seront sur la 
bonne voie; sa mission ne consiste 
qu'a transmettre un message clair. 

55. Allah a promis a ceux parmi 
vous qui croient et qui accomplissent 
de bonnes oeuvres de leur leguer le 
pouvoir sur terre, comme a ceux qui 
les ont precedes, de leur assurer 
Fexercice du culte qu’ll a choisi 
pour eux, de changer leur crainte en 
security [Allah leur dit]: «Qu’ils 
M’adorent sans rien M ? associer» 
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Ceux qui deviennent infideles apres 
ccla seront, vraiment, des pervers. 

56, Observe/ done 1 'accomplissement 
de la priere ritoelle! Acquittez-vous 
de Taumone legale et obeissez au 
Mcs sager d 7 Allah en vue d'etre 
touches par la Misericords-! 

57* Ne crois pas que les meerdants 
echappent a Notre puissance sur 
terre; lour dernier logis est I’Enfer, 
quel miserable des tin! 

A 

58* O vous qui croyez! Que vos 
serviteurs et vos enfants non 
encore puberes demandent la 
permission avant d'entrer chez 
vous a trois moments de la 
journce: avant la priere de Faubc, 
au milieu de la journce quand vous 
etes en tenue de sieste, et apres la 
priere du soir* Ce sent la trois 
moments ddntimite reserves a 
votre vie privee, en dehors 
desquels, il my a pas d ? objection a 
vos frequentations mutuelles. Ainsi 
Allah vous expose-t-Il clairement 
Scs versets, Allah est Maitrc de la 
Connaissance et de la Sagesse, 

59, Lorsque vos enfants atteignent 
l age de puberte, ils doivent, a 
r instar de leurs aines adultes, 
deni and er la permission d'entrer, 
Ainsi Allah vous expose-t-Il Ses 
versets, Allah est Maitre do la 
Science et de la Sagesse. 

60, 11 my a pas non plus 
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d r objection pour les femmes 
menopausees qui n’esperent plus 
se marier de porter des tenues 
legercs sans cepcndant exhibcr 
lours alours. Toutefois, il csl mieux 
pour elles de garder leur retenue, 
Allah entend tout, sait tout. 

61, Nul grief aux aveugles, 
aux boiteux, aux malades ni a 
vous-memes de prendre des repas 
dans les maisons qui vous 
appartiennent ou qui appartiennent 
a vos peres, a vos meres, a vos 
freres et sceurs, a vos oncles 
paternels et maternels, a vos 
tantes paternelles et maternelles, 
ou dans des maisons dont vous 
possedez les clefs, ou celles de vos 
amis. II my a pas d'objection a 
ce quc vous mangicz ensemble 
ou separes. Lorsque vous rentrez 
dans ces maisons , faites le salut 
a vous-memes, par la bonne 
formule, bien benie par Allah. 
Ainsi Allah vous explieite-t-Tl Ses 
versets en vue de vous inciter a 
reflechir. 

62* Seuls sont do vrais fideles, 
ceux qui croienl en Allah el a Son 
Mes sager, et qui, quand ils se 
reunissent avec le Prophete pour 
un sujet d’interet commun, ne le 
quittent pas sans demander sa 

a 

permission. [0 Prophete!] Ceux 
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(I) Certains ex£gfetes pensent que "buyut" peut designer les mosquees. 
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qui te demandent i'autorisation avant 
de partir sent ceox qui croient en 
Allah ct a Son Messager. Quand ils 
te demandent la permission de te 
quitter, autorise qui tu veux parmi 
cux ct implore lc Pardon d ? Allah cn 
leur faveur. Allah aime pardonner, 
II est Misericordieux. 

63, [0 croyants!] Ne considdrez 
pas Pap pel emanant du Messager 
[d’Allah] comme celui que vous 
vous faites entre vous! Allah 
con nail ceux qui se faufilent pour 
eviter Son appcL Quc ccux qui 
cherchent a echapper a Ses ordres 
prennent garde centre lc risque 
d'etre frappes de malheur ou de 
subir un tourment douloureux. 

64. A Allah appartient tout cc 
qui est dans les cieux et sur terre. II 
sait ou vous cn ctes; et lc jour ou 
tous [les humains] retourneront a 
Lui ? il les informera dc tout ce 
qiPils auront fait, Allah est 
Omniscient. 
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25* AL-FURQANE 
(le discemement) 


Prehegirienne (sauf les versets 68 1 69 et 70% revelee apres la 
sour ate de ,f Yd Sin ", Elle compte 77 versets. Son tit re est tire du 
premier verset. 


La sourate commence par une confirmation de la revelation du 
Coran et de VunicUe du Createur Pass esseur. 


Sent rapportees ensuite les allegations des poly tkeis tes negateurs 
et mentionnes le sort qui les attend et tes rem&rds dont its seront pris * 


Apres une rapide evocation de la mission de Moise et de Noe et 
du malheureux des tin de n ombre de nations pour rebellion, it est cite 
quelques bienfaits d'Allah et certaines merveilles de la creation. 


La sourate se termine par une description de la conduite vertueuse 
et des invocationspieuses des fideles d*Ar-Rahmdn (le Clement), 


Au nom d'Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1* Beni scat Cclui qui a fait 
descendre la revelation d'Al-Furqane 
(le discemement) sur Son Serviteur 
afin qu'il avert isse le monde! 

2. Celui qui possede le royaume 
des cieux et de la terre, qui ne 
S'est pas donne de fils, qui n’a pas 
d'associe dans Tcxercice de Son 
ponvoir et qui a cree toute chose 
dans une juste mesure, 

3* 11s (les mccrcanls) ont ehoisi, 
en dehors d’Allah* des divinites 
incapables de creer quoi que ce 
soit, qui sont elles-memes creees et 
qui sont incapables, pour dies- 
memes, de se procurer on bien ni 
de conjurer un mal, de donner la 
vie ou la mort ni de ressusciter* 
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4. Les mecreants discnt que 
cette revelation mest qu'imposture 
inventee [par le Prophete] avec 
Paide cPautres personnes, En fait, 
ils ne rapportent qu 7 injustice et 
mensonge. 

5, lls disent; «Histoire d anciens 
que lout cela, que [le Prophete] se 
fait transcrire et qu 7 on iui dicte 
matin et soir,» 


6, Disdeur; «C 7 esl une revelation 
qif a fait descendre Cclui qui connait 
le mystere des cieux et de la terre, 
II est Indulgent ct Misericordieux.» 

7, Ils disent; «Pourquoi ce 
Messager se nourril-il d J aliments 
et frequente-tdl les marches? 
Pourquoi ne se faitdl pas 
accompagner par un ange qui 
Paiderait dans son preehe?» 

8, «Pourquoi ne se fait-il pas 
pourvoir d’nn tresor ou d un jardin 
pour sa nourriture?» Et ces injustes 
repetent [aux fideles]: «Vous ne 
faites que suivre un homme 
envoute.» 

9, [O Prophete! ] Regarde comment 
ils citent des exemples a ton 
propos, alors qu'ils crrent sans 
pouvoir trouver leur chemin. 

10, Beni soit Celui qui peut, 
s'11 le veut, fattribuer mieux que 
cela; des jardins sous lesquels 
coulent des ruisseaux ainsi que de 
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[beaux] palais! 

11 * En Tail, ces impies ne croient 
pas a r avenement de l Heure du 
jugement Or, Nous avons apprete 
le tourment du Brasier a 1’ intention 
dc ccux qui nient cette Hcure. 

12 * Lorsqu’ils seront a portee 
de vue de ce Brasier, ils entendront 
de loin [V expression de] sa fureur 
et de son grondement* 

13 * Et lorsqu’ils y seront 
prec ipites dans un espace etroit, 
tous enchaines, ils crieront: «Malheur 
a nous!» 

14 * Ah! Qu ils ne se limitent 
pas a une seule lamentation ce 
jour-la, mais qu'ils se larnentent 
beaucoup plus! 

15 , Dis: «Est-ce mieux, cela ou 
le Paradis etemel qu’Allah a 
promis aux pieux comme retribution 
finale ?» 

16 , Ils y jouiront de tout ce 
qu’ils peuvent desirer, en un scjour 
etemel; c’est la une promesse qui 
sera bien tenue par ton Seigneur. 

17 * Le jour ou II (Allah/ n les 
rassemblera avec ceux qu'ils 
adorent en dehors d’Allah, Allah 
leur demandera: «Est-ce vous qui 
avez egare Mes serviteurs que 
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(1) Cht;/ Warsh: «Le jour oil Nous (Allah) les rasseniblerons ...» 
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void, ou hien se sont-ils egares 
eux-memes du chemm?» 


IS* 11s repondront: «Gloire a 
Toi! II ne nous sied pas de choisir 
des partisans en dehors de Toi, 
Mais Tu les as laisse jouir ainsi 
quo lours ancelrcs do la vie a 
tel point qu’ils ont ouhlie de 
TTnvoquer. Cost ainsi quTls sc 
sent perdus.» 

19* [II leur sera dit]: «Ceux que 
vous adoriez ont dementi vos 
allegations. Vous etes incapables 
d’interceder en votre faveur ou de 
vous secourir. En effet, tout eelui 
parmi vous qui se rend injuste, 
Nous lui ferons gouter un tourment 
douloureux*» 


,0j iOj' 
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20* Nous n’avons envoye avant 
toi que des Messagers qui se 
nourrissaient d' aliments et 
frequent aient les marches* Nous 
avons fait de vous une tentation les 
uns pour les autres; serez-vous 
constants? Ton Seigneur est 
Clairvoyant. 

21* Ceux qui ne croient pas a 
Notre rencontre disent: «Pourquoi 
n'a-t-on pas fait descendre des 
anges parmi nous? Pourquoi ne 
voyons-nous pas notre Seigneur?» 
QuTls sont pleins d’ orgueil et 
d 1 insolence! 



(I) Chez Warsh: Jls sent incapables d’interceder.*.» 
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22. Le jour ou ils verront les 
anges, cc sera un moment ties triste 
pour ces impies; ils leur diront: 
«L’entree vous est interdite.» 

23. Ce jour-la, Nous redu irons 
leurs oeuvres en poussiere. 

24. Les holes du Paradis seront, 
ce jour-la ? dans une meilleure 
demeure et dans un sejour plus 
agreable, 

25. Le jour ou le ciel sera 
dechire par les images et ou les 
anges sc mettront a descendre. 

26. Ce jour-la. le vrai Pouvoir 
appartiendra a Ar-Rahman (le 
Clement) et ce sera un jour difficile 
pour les mecreants. 

27. Ce jour-la, 1’injuste se 
mordra les doigts et dira: «Combien 
etait mieux pour moi de suivre le 
chemin du Messager [d*Allah]!» 

28. «Malheur a moi! Je n’aurais 
pas du prendre untel eomme ami.» 

29. «I1 m ? a, en effet, detourne 
du preche apres que je l eus regu. 
Que le demon est traitre pour 
rhomme!» 

30. Le Messager [d ? Allah] a 
declare; «En verite, mon peuple a 
delai s sc ce C or an.» 
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31. Ainsi avons-Nous prevu, 
pour chaque Prophete, des ennemis 
par mi les criminels. Quant a toi, il 
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te suffit d’ avoir ton Seigneur 
comme Guide et comme Soutien. 

32. Les mecreants disaient: 
«Pourquoi ce Coran n'a-t-il pas ete 
revelc en une seule fois?» Nous 
ravens fait ainsi pour affermir ton 
coeur et Nous le ferons reciter de 
lag on posccv 

33. Ainsi tie te poseront-ils 
aucun problems sans que Nous ne 
le donnions la vraie reponse avee 
la meilleure interpretation. 

34. Ceux qui seront traines sur 
leur face vers la Gehenne auront le 
sejour le plus malheureux et seront 
les plus fourvoyes. 

35. [Avant toi] Nous avons 
rev ele les Ecritures a Moise et 
lut avons donne Aaron comme 
assistant. 

36. Nous leur avons dit d’aller 
chez les pcuplcs qui avaient renie 
Nos signes et que Nous avons alors 
en lie remen t delruit s. 

37. Le peuplc de Noe n ; a pas 
cru aux Messagers; Nous les avons 
done engloutis dans les flots, en 
faisant d f eux un exemple pour les 
autres. Nous avons apprete pour les 
injustes un tourment douloureux. 

38. [Ce fut aussi le sort| des 
peuplcs de c Ad, de Tamud ct 
des habitants d’ALRass, ainsi 
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que de nombreuses generations 
intermediates. 

39, A tons ces peuples, Nous 
avons donne dcs exemples et les 
avons fait peril, tous. 

40, Pourtant, ces mecreants ont 
visile la ville sur laquelle s'etait 
abattue unc pluie de malheur, Ne 
la voyaient-ils pas? En fait, ils ne 
croyaient pas a la resurrection des 
arnes, 

4L Quand ils te rencontrent, ils 
te prennent pour objet de risee en 
disant: «Est-cc la celui qu 7 Allah a 
envoye comme Messager ?» 

42. «I1 nous aurait detournes de 
nos diviniles si nous nations pas 
restes fermes dans nos convictions.» 
Ils sauront, en voyant le chaliment, 
qui a vraiment perdu sa voie. 

43, As-lu vu celui qui a pris sa 
passion pour dieu? Pourrais-tu etre 
son protecteur? 

44, Crois-tu que la plupart d'entre 
eux soient doues d’entendement et 
de raison ? Ils sont plutot comme 
des betes et me me plus devoyes. 

45. N as-tu pas observe comment 
ton Seigneur a elendu V ombre? II 
aurait pu, s 7 II le voulait, la rendre 
immobile. Nous avons fait [du 
mouvement] du soleil le signe de 
son evolution. 
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46* Puis Nous la ramenons 
(P ombre) progress! vement vers 
Nous. 

47* C est Lui |Allah] quL pour 
vous* a fait de la nuit une couverture, 
du sommeil un repos et du jour une 
renaissance. 
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48* C’est Lui qui envoie les 
vents, bon augure de Sa graee (1} , en 
faisant tombcr du cid une eau pure 

49* afin de faire revivre les 
espaces arides et de faire boire 
beaucoup de hetes et d’humains 
que Nous avons crocs. 

50* Nous avons bien expose 
Notre revelation aux peuples {2 \ 
mais beaucoup d’entre eux 
s’obstinent a ne pas croire. 

51, Nous aurions pu, si telle 
el ail Notre volonte, envoyer un 
Mcssager dans chaque villc pour 
l’avertir. 
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52* Necoute done pas les 
mecreants et combats-les sans repit 
par le Coran! 

53* C’est Lui [Allah] qui a 
melange les deux eaux, Lune 
agreablement douce et V autre 
fortement salee. II a place entre 
elles une barriere infranc his sable. 



(1) Chez Warsh: «..Qui envoie les vents annon^anl Petendue de Sa grace...» 

(2) Certains exegeles pen sen! quit sagit de ia repartition des images. 
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54* C'est Lui qui a crec riiomme 
a partir de Teau et en a fait un 
monde dans Icquel sc tissent des 
liens de parente et d'alliance. Ton 
Seigneur est vraiment Omnipotent. 

55* Its (les mecreants) adorent 
ceux qui sont incapables de les aider 
ou de leur nuire. Le mecreant est 
vraiment un ennemi dc son Seigneur. 

56* Nous t’avons envoye 
uniquement pour annoncer la bonne 
nouvelle [aux croyants] et avertir 
[les impies], 

57* Dis aux infidcles: «Je ne 
vous demande pas de recompense 
pour ma mission mais seulement, 
pour ceux qui le veulenl, de suivre 
la voie de votre Seigneur.» 

58* Confie-toi a LEterneh le 
Vivant! Glorifie Sa Grace! II te 
suffit; II connait bien les forfaits de 
Ses serviteurs, 

59* C’est Lui qui a cree les 
cieux el la terre el lout ce qui se 
trouve entre les deux en six jours, 
puis II S'est etabli sur Son trone; 
Ar-Rahman (le Clement); interroge 
ceux qui en onl une bonne 
connaissance. 

60* Quand on dit aux infideles; 
«Prostemez-VGUS en adorant Ar- 
Rahman (le Clemen {)», ils repondent: 
«Qui est Ar-Rahman (le Clement)? 
Devons-nons nous prosterner parce 










r 1- " 

“J 














25* Al-Furqane 


Partie 19 


551 




Y 0 oil jit\ ijj~» 


que tu nous rordoimes?» Et ils 
deviennent plus recalcitrants, 

61* Beni soit Celui qui a place 
les zodiaques dans le ciel et qui y a 
mis un astre lumineux et une lune 
eclair ante! 

62* C’est Lui qui a instilue 
1'alternance du jour et de la nuit 
pour celui qui veut bien L'invoquer 
et se montrer reconnaissant. 

63* I ,es serviteurs du Clement 
[sent ceux| qui mar client humblement 
sur terre et qui, quand les ignorants 
les interpellent, repondenl: «Paix», 

64* qui passent la nuit en 
priere, tantot pros t ernes, tan tot 
debout, 

65. et qui disent: «0 Seigneur! 
Evite-nous le tourment de la 
Gehenne car son chatiment cst 
horrible,» 

66* «C 'cst un sejour insupportable 
dans une demeure terrifiante.» 

67* Ces serviteurs qui, dans la 
gestion de leurs biens, ne sont ni 
trop prodigues, ni trop avares, mais 
qui ad op tent le juste milieu; 

68* qui ndnvoquent pas d ? autre 
divinitc avec Allah, qui n’attentent 
pas a la vie qu 1 Allah a rendue 
sacree et qui ne se livrent pas a la 
fornication* En effet, quieonque se 
permet ce genre de forfait aura a 
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affronter [les consequences] de ses 
peches, 

69, II sera voue, le J our du 
jugement, a un double chatiment et 
il y sera eternellement humilie, 
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70, sauf ceux qui se repen lent, 
qui preservcnt leur foi et qui 
accomplissent de bonnes oeuvres; 
ceux-la verront, par la grace 
d ? Allah, lours forfaits changes on 
bonnes actions, Allah est 
Pardonneur et Miserieordieux, 
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71, En effet, eclui qui se repent 
et accomplit de bonnes oeuvres 
reviendra surement a Allah. 

72, Ceux qui refusent d'etre 
temoins du faux et qui, quand ils 
pas sent pres des fri voles, les evitent 
dignement; 

73, qui, lorsqif on leur rappelle 
Nos signes reveles, ne sen 
detournent pas comme s'ils etaient 
sourds ou aveugles; 

74, et qui discnt cn implorant: 
«Seigneur! Fais que nos epouses et 
nos enfants soient des sujets de 
bonheur pour nous, et que nous 
soyons nous-mem es de bons guides 
pour les homines pieux;» 








75, eeux-la seront recompenses 
par 1c sejour cn un haul lieu du 
Paradis, en raison de leur Constance, 
Ils y seront accueillis par [les 
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mots]: «Bienvenue et Paix!» 

76. Tls y vivront eternellement. 
Quel agreablc sejour, dans une si 
belle demeure! 

77. Dis aux infideles: «Mon 
Maitre ne vous considere qu'en 
raison du Rappel qull vous 
adresse (1 \ que vous avez renie, et il 
en sera bien lenu compte,» 
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(!) Certains exegetes comprennent ce verse! au sens de: "... en raison de votre 
invocation f \ 
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26. ACH-CHU^ARA’ (les poetes) 


S^mmTSM 


Pr^A^inenitfi fsaa/fes 797 ef 4e 224 a 227), revelee apres 

la sourate de 'VInevitable " E//e eom/zte 227 veraefc. So/? ri/re erf 
f/re 4 m verset 224\ 


Apres confirmation de la veracite du Coran, il est relate Vhistoire 
des peoples ayant nie les missions de Moise et Aaron, d'Abraham, 
de Noe\ de Hud t de Salih, de Loth et de Suaib et rappele les 
chdtiments qu His ont suhis. 


La sourate reconfirme ensuite Vauthenticite de la revelation en 
langue arahe du Coran, annonce dans les anciennes Ecritures et 
dont les savants juifs sont parfaitement au courant 


Au nom d’Allah, le Clement, 
le Miseneordieux. 



1. Ta + Sin + Mim, 

j 

2. Void les versets d’un Livre 
eclairant. 

3. Vas-tu le consumer dc chagrin 
du fait qubls demeurent mecreants? 

4. Si Nous ie voulions. Nous 
ferions descendre on signe du ciel, 
ct shot lcurs fronts sc courberaicnt 
d* humiliation. 

5* Certes, ils ne recoivent jamais 
de nouveau Rappel du Clement 
auquel ils ne se montrent 
indifferents. 
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6, Deja, ils cricnt au mensonge, 
mais bientot ils auront des nouvelles 
de ce qui faisait 1'objet de leur 
raillcric. 
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7. N’ont-ils pas observe la terre 
pour voir quo Nous y avons fait 
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pousser toutes sortes de plantes 
magnifiques? 

8* II y a la un signe evident, 
mais la plupart d'entre eux iTen 
sent pas pour autant croyants. 

9. Pourtant ton Seigneur est le 
Tout-Puissant, ie Tout-Miser ic or dieux. 

10* Souviens-toi lorsque ton 
Seigneur appela Moise en disant; 
«Rends-toi chez le people injuste: 

IL le people de Pharaon; ne 
sont-ils pas prets a Me redouter?!» 

12* Moise dit; «Seigneur, je crains 
quTls ne me traitent d’imposteur 

13* et que je n’aie pas Tesprit 
assez large ni le verbe assez facile. 
Envoie avec moi Aaron, 

14* car ils ont un meurtre a me 
reprocher el je redoute quTls ne 
me tuent.» 

15* «Mais non! dit le Seigneur, 
allez! Vous deux [toi et Aaron], 
munis de Nos signes; Nous sommes 
avec vous, Nous entendrons tout.» 

16* Allez voir Pharaon et dites- 
lui: «Nous sommes les deux 
Me s sagers du MaTtre du monde. 

17* Tu dois envoyer avec nous 
les Enfants d’Israel.» 


fcL 
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18* Pharaon dit fa Moise]: 
«N’as-tu pas ete eleve par nous, 
tout enfant? Tu as passe plusieurs 
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annees de ta vie avec nous.» 


19* «Tu as commis le forfait 
que tu sais, alors que tu etais un 
ingrat.» 

20* Moise repondit: «Je Pai 
commis du temps oil j’etais au 
nombre des egares*» 

21* «Jc vous ai fui eraignant 
vos se vices. Allah nr a accorde le 
don de la Sagcsse et nv a choisi 
parmi Ses Messagers.» 

22* «Que tu aies asservi les 
Enfants d* Israel, est-ee la un bienfait 
que tu evoques contre moi ?» 

23* Pharaon interrogea [Moise]: 
«Qui cst 1c Seigneur du monde?» 

24* Et Moise de repondre: «C’est 
le Maitre des cieux, de la terre et 
de tout ce qui est entre les deux, 
pour aulant que vous puissiez en 
etre eonvaineus*» 

25* Pharaon dit a son entourage: 
«Avez-vous entendu [ce que dit 
Moise] ?» 

26* Celui -ci ajouta: «C’est votre 
Maitre et le Maitre de vos aneetres 
loin tains*» 

27* Pharaon dit: «Le Messager 
qui vous est envoye est tin homme 
possede.» 

28* Moise reprit: «C'est le 
Maitre de V Orient et de V Occident 
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et de tout ce qui est entre les deux; 
si encore vous pouviez reflechir.» 

29* Pharaon r epl i qu a: «S i j amai s 
tu prenais un dicu en dehors de 
moi ? je tc jetterais cn prison s 

30* «El si je t'apportais une 
preuve manifeste? dit Moise.» 

31* «Apporte-la ? dit Pharaon, si 
tu dis vrai.» 

32* Alors Moise jeta son baton 
qui se mua en serpent bien visible. 

33* II inontra sa main, de venue 
toute blanche aux yeux de tous. 

34* Pharaon dit aux dignitaires 
autour de lui: «Voila un vrai 
magicien!» 

35* «I1 cherchc, au moycn de 
ses sortileges, a vous chasser de 
votre pays. A votre avis, que 
devons-nous faire?» 

36* Son entourage dit: «Fais-le 
attendre, lui et son frere et envoie 
des emissaires dans toutes les cites 

37* pour amener les experts en 
magie*» 

38* Ainsi, les sorciers ont-ils 
ete reunis a une date fixee. 

39* II a ete demande aux foules 
de se rassembler afin d'assister a la 
rencontre. 

40* D'aucuns dirent: «Serions- 
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nous prets a suivre les sorciers de 
Pharaon, s'ils sortaienl vainqueurs?» 

41* A leur arrivee, les magicians 
demanderent a Pharaon: «AurionS“ 
nous une recompense, si nous 
gagmens la partie?» 

42* «Eh oui! dit Pharaon, et vous 
serez par mi mes proches,» 

43* Moisc leur dit: «Jetez ce 
que vous voulez jeter.» 

44* Les sorciers lancerent leurs 
cordcs et leurs batons en jurant: 
«Par la puissance de Pharaon, nous 
serons bicn les vainqueurs!» 

45* Alors, Moise jela son baton 
qui, aussitot, happa tout ce qu’ils 
avaient invente. 

46* Aussitot, les sorciers tomberent 
prosternes par terre, 

47* disant: «Nous croyons au 
Maitre du Monde, 

48* Seigneur de Moise et de 
Aaron.» 

49* «Quoi! s'eeria Pharaon: Vous 
Favez cru avant que je ne vous y 
autorise I Moise est votre chef qui 
vous a enseigne la magic, et vous 
allez voir* Je vous couperai la main 
d : un cote et le pied du cote oppose 
ct vous ferai tous crucifies» 

50* Les sorciers dirent: «Ccla 
ne fera pas de mal, car e'est vers 
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notre Seigneur que nous devons 
retoumer.» 

51* «Nous esperons qu’Il nous 
pardonnera nos peches pour avoir 
ete les premiers a croire.» 

52* Ensuite, Nous avons revele 
a Moise: «Conduis Mes serviteurs 
a la faveur de la nuit» f V informant 
qu'ils seront poursuivis par Pharaon. 

53* Celui-ci depecha ses emissaires 
dans toutes les cites pour dire: 

54* «Ces gens-la ne sont qu’un 
petit groupe isole 

55* dont les agissements nous 
irritent 
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56. el nous devons Stre tous sur 
nos gardes.» 

57, Ainsi, avons-Nous arrache 
Pharaon et les siens a des jardins 
oil coulent des fontaines, 

58* a des tresors et a de belles 
residences* 

59* Ainsi avons-Nous lout legue 
aux Enfants cTIsrael. 
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60* [Pharaon et son armeej se 
lancerent a leur pour suite des le 
lever du jour. 

61* Lorsque les deux camps 
s ? aper£urent, les hommes de Moise 
dirent: «Voila! Nous sommes 
rejoints*» 

62* «Que non! dit Moise. Le 
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Seigneur est avec moi, II me 
guidera.» 

63, Nous avons alors revele a 
Moise Tordre de frapper la mer 
avec son baton; aussitot les eaux sc 
fendirent, chaque cote devenant 
comme une haute montagne. 

64, Nous avons engage les 
poursuivants dans le passage ainsi 
ouvert. 
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65, Nous avons sauve Moise et 
tous ses compagnons, 

66, tandis que Nous avons 
englouti les autres, 

67, T1 y a la un signe evident, 
mais la plupart d’entre eux n'en 
sent pas pour autant croyants, 

68, Pourtant, e'est ton Seigneur 
qui cst le Tout-Puissant, le Tout- 
Mi sericordieux. 

69, Raconte-leur Thistoire 
d* Abraham 




j - »- 

Uj Jo} 






A - fc r%irr - 4-" 


70, lorsqubl interrogea son perc 
el les siens sur ce qubls adoraient. 

71, Ils dirent: «Nous adorons des 
idoles dont nous celehrons le culte 
tous les jours.» 

72, Abraham dit: «Sont-elles en 
me sure de vous entendre quand 
vous priez?» 

73, «Sont-elles capables de vous 
aider ou de vous nuire?» 
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74, «A vrai dire, repondirent-ils, 
nous avons suivi ce que faisaient 
nos peres.» 

75, Abraham dit: «Voyez ceux 
que vous adorcz, 

76, vous et vos premiers ancetres; 

77, je les liens pour ennemis, 
sauf le M ait re du monde.» 

78, «C’est Lui qui nTa cree el 
qui me guide; 

79, c'est Lui qui me foumit 
nourriture et boisson, 



80. el quand je tombe malade, 
c’est Lui qui me guerit; 

81. c'est Lui qui me fera mourir 
et ressusciter, 

82. et c’est Lui qui, je Fespere, 
pardonnera mon peche ie lour du 
Jugement.» 

a 

83. «0 Seigneur! Fais-moi don 
de la sagesse et fais-moi rejoindre 
les rangs des saints.» 

84. «Accorde-moi un vrai renom 
dans les generations futures!» 

85. «Fais que je sois par mi les 
heritiers du jardin de Felicile!» 

86. «Accorde Ton Pardon a 
mon pere qui etait au nombre des 
egares!» 

87. «Epargne-moi la honte le 
Jour de la Resurrection, 
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88. le jour ou fortune et enfants 
ne seront d'aucune utilite. 

89. Seul sera agree celui qui 
viendra au Seigneur avec un coeur 
pur;» 

90. le jour ou le Paradis sera 
apprete pour Faccueil des picux 

91* et le Brasier expose aux 
depraves. 

92. II leur sera dit; «Ou sent 
eeux que vous adoriez 

93. en dehors d s Allah? Ont-iis 
la possibility de vous secourir ou 
de se fairc secourir eux-memes?» 

94. Ils seront precipites dans 
r Enter, avec les depraves 

95. et toute la troupe d’lblis; 

96. les paiens diront pendant 
leur dispute en Enl’er: 

97. «Par Allah, nous etions dans 
un egarement manifeste 

98. puisque nous faisions de vous 
les egaux du Maitre du monde.» 

99. «Nous n’avons ete egares 
que par les criminels. 

100. [Aujourd’hui] , nous n’avons 
ni intercesseur 
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101 . ni ami sincere.» 

102. «Ah! Si nous pouvions 
recommencer une autre vie, nous 
serions alors de bons croyants.» 
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103. T1 y a la un signe evident, 
mats la plupart d’entre eux iLen 
sont pas pour autant croyants* 

104. Pourtant ton Seigneur est 
le Tout-Puissant et le Tout- 
Mi seri cord i eux. 

105. Le peuple de Noe a traite 
les Messagers d'imposteurs 

106. lorsque leur frere Noe leur 
dil: «N*allez-vous pas redouter la 
colere d*Allah?» 

107. «Je viens a vous en Messager 

fidele.» 

108. «Redoutez done Allah et 
obeissez-moi!» 


109. «Je ne vous reclame aucun 
salaire pour ma mission. Le seul 
qui irTen retribuera est le Maitre 
du Monde.» 

110. «Redoutez done Allah et 
obeissez-moi!» 















111. IIs repondirent: ^Comment 
pouvons-nous te croire alors que 
o'est la lie du peuple qui te suit?» 





112. Noe dit: «Suis-je informe 
de ce que ces gens faisaient?» 

113. «Seul le Seigneur peut leur 
demander des comptes, pour peu 
que vous compreniez.» 

114* «Ce n'est pas moi qui 
repous serais les croyants. 
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115 . Je ne suis quTin Messager 
charge de vous donner un 
avertissement clair.» 

116 . El eux de dire: «Si tu ne 
renonces pas a ce que tu dis, 
6 Noe! tu seras lapide U) » 

117 . Noe implora [Allah] en 
disant: «Seigneur, mon peuple nr a 
trait e d’imposteur; 

118 . tranche entre eux et moi, 
sauve-moi ainsi quo rues fidelcs 
compagnons!» 

119 . Nous Tavons alors sauve 
avec ses compagnons a bord de 
1'Arche bien chargee. 

120 . Puis Nous avons fait 
engloutir tous les autre s. 

121 . II y a la un signe evident, 
mats la plupart d'entre eux n'en 
sent pas pour autant croyants. 

122 . Pourtant, ton Maitrc est le 
Tout-Puissant et le Misericordieux, 

123 . Les peuples de 'Ad ont 
traite les Mes sagers de menteurs, 

124 . lorsque lenr frere Hud leer 
dit: «N’aliez -vous pas redouter la 
colerc d'Allah? » 

125 . «Je viens a vous en 
Messager fidele.» 








(1) General emeu t. pour les exeg£tes, le "rajtn" est la lapidation. Pour certains, 
c’esl le banmssemenL 
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126* «Redoutez done Allah et 
obeissez-moi I» 

127* «Je ne vous reclame aucun 
salaire pour ma mission, Le scul 
qui me retribucra est 1c JVlaitre des 
mondes>» 

128* «Construisez-vous toujours, 
sur chaque site, des monuments 
pour vous divertir?!» 

129* «Vous plaisez-vous toujours 
dans des creations grandioses ? dans 
rillusion de vous immortaliser?» 

130* «Lorsquc vous sevissez, vous 
agissez comine de mechants tyrans.» 

131* «Redoutez done Allah et 
obeissez-moi 3» 

132* «Redoutez Allah qui vous 
a pourvus de ee que vous connaissez; 

133* II vous a pourvus de 
troupeaux et d* enfant s* 

134* de jardins avec des sources 
vivcs.» 

135* «Je crains fort, pour vous* 
le chatiment d un jour terrifiant,» 

136* Its repondirent: «I1 nous 
est egal que tu nous exhortes ou 
non,» 

137* «[Nous ne suivons] la que 
les traditions des anciens,» 

138* «Nous ne serons point 
chaties.» 
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139* IIs Font ainsi dementi et 
Nous les avons fait perir. II y a la 
un signe evident, mats la plupart 
d'entre eux n’en sont pas pour 
autant croyants. 

140* P our 1 ant ton Mail re est 
le Tout “Puissant et le Tout- 
Mi sericordieux, 

141* La tribu de Tamud a traite 
Nos Mes sagers de menteurs* 

142* lorsque leur frere §alih 
lcur dit: «N*allez-vous pas redouter 
la colere d'Allah?» 

143* «Je viens vers vous en 
Messager fidele,» 

144* «Redoutez done Allah et 
obeisscz-moi!» 


145* «Je ne vous reclame aucun 
salaire pour ma mission, Lc seul 
qui oven retribuera est le Maitre 
des Mondes,» 

146* «Pensez-vous pouvoir 
demeurer, en toute securite, dans 
ccs lieux, 

147* entoures de jardins, de 
sources vives, 

148* de champs cultives et de 
palmicrs aux fruits succulents, 

149* taillant ingenieusement des 
dcmcurcs dans les rochcrs?» 

150* «Redoutez done Allah et 
obeissez moi!» 
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151. «N 'ecoutez point 
oiitranciers 



152, qui sement !e desordre sur 
terre ct qui ne font ricn dc bon,» 

153, TIs repondirent; «Tu n ? es 
qidun ensorecle; 

154, un simple mortel comme 
nous! Apporte done un signe 
miraculeux, si tu crois dire la 
verite.» 

155 , §alih dit: «Voici une 
Chamelle prodigieuse, on lui 
reserve Tabreuvoir un jour, ct a 
vous un jour determine.» 

156, «Evitcz surtout dc lui faire 
du mal, sinon vous subirez, un 
jour, un tourment terrible.» 

157 , I Is rabattirent mais le 
regretterent aussitdt 

158 , Le chatiment les saisit; il y 
a la un signe evident, mais la 
plupart d’entre eux men sont pas 
pour autant eroyants; 

159, pourtant, ton MaTtre est le 
Toul-Fuissant ct 1c Misericordieux, 

160 , Les peuples de Loth ont 
traite les Messagers dc menteurs, 

161 , lorsque leur frere Loth leur 
dit: «N ? allez-vous pas redouter la 
colere d’Allah?)) 

162, «Jc viens a vous cn 
Messager tidele. 
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163* Redoutez done Allah et 
obeissez-moi! 



i 




164. Je ne vous reclame aucun 
salaire pour ma mission. Le seul 
qui in'en retribuera est 1c Maitre 
des mondes. 



165, Oseriez-vous avoir dcs 
rapports charnels avec les males 
parmi les humains, 

166* et delaisser vos epouses, 
qif Allah a mises a votre disposition? 
Assurement vous etes un peuplc 
lransgresseur,» 

167* Tls repondirent: «Si tu ne 
renonces pas, 6 Loth! [a ce que tu 
dis], tu seras banni de notre cite.» 

168. Loth dit: «Que je de teste 
vos moeurs abominables!» 




169* «Scigneur! Preserve-moi et 
mes proches de ce qu’ils font!» 

170* Nous Pavons sauve, lui et 
toute sa famille, 

171* a l 1 exception d'une vicillc 
femme, abandonnee avec les 
damnes* 






172* Ensuite, Nous avons aneanti 
tons les autres. 

173* Nous avons dechaine un 
or age sur eux, un or age sinistre, 
destine a ceux qui rejettent Nos 
avert! s seme nts. 

174* 11 y a la un signe evident, 
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mats la plupart d'entre eux rfen 
son! pas pour aulant croyants. 

175* Pourtant, Ion Mailre esl 1c 
Tout-Puissant ct le Miserlcordieux. 





176* Les habitants dc Lai'ka 
traiterent Nos Messagers de 
men tears 
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177* lorsque Su c aib leur dit; 
«N , allez-vous pas redouter la 
co lore d" Allah? » 

178* «Je viens a vous en 
Messager fidcle. 

179* Redoutez done Allah ct 
obeissez-moi! 

180* Jc nc vous reclame aiicun 
salaire pour ma mission. Le seul 
qai m 5 en retribuera est le Maitre 
des mondcs.» 

181* «Praliquez la bonne mesure! 
Ne soyez pas fraudcurs!» 

182* «Faites vos pesees au 
moyen dune balance juste!» 

183* «Ne cherchez pas a 
deprecier les biens d’autrui et ne 
sernez pas le desordre sur lerre.» 

184* «Craigncz Cclui qui vous 
a crees, vous et les anciennes 
generations.)) 

185* Ils repondirent: «Tu n ? es 
qu'un homme ensoreelc, 

186* un simple mortel comme 
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nous, nous pen sons seulement que 
tu mens.» 

187. «Fais tomber sur nous des 
fragments' 15 du ciel si tu dis vraL» 

188* Su c aib dit: «Mon M ait re 
connait tout ce que vous faites»* 

189* 11s Font done trade 
d* imposteur, et ils furent saisis par 
le chatiment du Jour de La Nuee; ce 
fut le chatiment d un jour effroyable. 

190* II y a la un signe evident, 
mais la plupart d’entre eux n’en 
sont pas pour autant croyants. 

191* Pourtant ton Seigneur est 
le Tout-Puissant et le Misericordieux. 
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192* En verite, ce Coran est one 
revelation emanant du Maitre des 
mondes, 

193* que V Esprit fidele apporte 
d’En-Haut, 

194* pour le deposer dans ton 
eocur, afin que tu avertisscs [ton 
people], a T instar des autres 
Messagcrs* 

195* 11 est rcvele en languc 
arabe claire, 

196* et deja annonce dans les 
Eeritures des aneiens Prophetes* 

197* N'ont-ils pas un indice 
certain dans le fait que les savants 



(I) Chez Warsh: «...un fragment du ciel ..» 
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parmi les Fils d' Israel le reconnaissent? 

198* Pourtant, si Nous l'avions 
revele a quelqu’un de non-arabe, 



199* qui leer en do one lecture, 
ils nc 1’auraient pas cm, 

200* C est ainsi que Nous avons 
scclle les cccurs dc ccs criminels; 

201* ils n ? y croiront pas taut 
qu’ils n’auront pas vu le douloureux 
tourmcnt 

202* fondre a 1’improviste sur 
cux, sans quhls s’en aperqoivent 

203* Ils diront alors: «Pourrions- 
nous beneiicier d’un repit.?» 

204* N’avaient-ils pas demande 
qu'on hale leur chatiment? 

205* Vois done, si Nous leur 
accordions plusieurs annees de 
jouissance, 

206* apres lesquelles le chatiment 
prom is s'abattrait sur eux, 

207* a quoi leur servirail alors 
le repit dont ils auraient joni? 

208* Nous n'avons jamais fait 
perir de cite avant qu’elle ne re^oive 
des avertisseurs 











209* rappel ant Notre message; 
car Nous n avons jamais sanctionne 
injustement. 

210* Cette revelation n'est pas 
unc inspiration des satans; 
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211. elle n’est ni de leur gout ni 
dans leurs capaciles; 

212. ils sont exclus [du privilege] 
dc T entendre, 

213. N’invoque, avec Allah, 
aueun autre dieu, autrement tu serais 
du nombre de ceux qui encourent 
le chatiment! 

214. Avert is tout d'abord les 
plus proches de ta tribu! 

215. Tends vers les croyants qui 
te suivent une main eoneiliante! 

216. Si tes proches te desobeissent, 
dis-leur; «Je desavoue fermement 
votre comportement!» 

217. Confie-toi au Tout-Puissant, 
au Miserieordieux, 
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218. qui t’observe quand tu te 
leves fen pri^rej 

219. el suit tes mouvements 
quand tu te prost ernes. 

220. II est, en effet, Celui qui 
entend tout, qui sait tout, 

221. Vous dirais-je quels sont 
ceux que les demons tentent par 
leurs suggestions [sataniques]? 

222. IIs visent tous ceux qui 
s endurcissent dans le mensonge et 
Timpiete; 

223. colporteurs de oui-dire dont 
beaucoup sont des menteurs. 
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224* Quand aux poetes, ils sont 
suivis par les devoyes* 

225* Ne vois-tu pas qu'ils errent 
par mo ills et par vaux, 

226* qiTils expriment cn paroles 
ce qu'ils ne traduisent pas en actes, 

227* sauf cenx d’entre enx qui 
croient, qui aecomplissent dcs 
oeuvres pies, qui invoquent 
frequemment lc Nom d'Allah cl 
qui ripostent a Tagression? Rientot 
les agresseurs connaitront leur 
funeste destin. 
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27* AN-NAML (les fourmis) 




Prehegirienne, revelee apres la sourate des "Poetes tr . Elle compte 
93 versets. Son litre est tire du verset 18. 


Apres confirmation de la revelation du Coran comme guide et 
annonce de bonnes nouvelles pour les croyants f la sourate relate le 
recit de Molts e recevant la parole divine et Phis to ire de David et de 
Salomon, maitre des djinns , des homines et des oiseaux, avec la 
soumission a ce dernier de la reine de Saba. 


Elle evoque rapidement la mission de $dlih et Loth , avant de 
rappeler certains bienfaits d Allah et certaines prelives donl, 
notamment, le fait que ce Coran eclaire les Enfants dIsrael sur 
certains sujets de contraverse interne d eux. 


A la fin, la sourate affirme Vetablissement de la Justice absolue 
le Jour de la Resurrection, 


Au nom d Allah f le Clement, 
le Misericordieux . 

1. Ta.STn. Voici les versets du 
Coran, le Livre eclairant 

2* Cest le guide et la bonne 
nouvelle qui rassure les croyants 

3* qui accompli s sent la priere 
riluelle, qui s’acquit tent de Faumone 
legale et qui ont la ferme conviction 
de Tavenement du Jour Dernier. 



4* Cerles, Nous avons permis a 
ceux qui ne croient pas a la vie de 
l ? Au-dela de penser bien faire alors 
qua Is ne font qu’erren 

5, Ceux-la subiront le pire 
chatiment et, dans FAu-dela, ils 
seront les plus grands perdants* 

6, En verite, tu re^ois le Coran 
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de la part d’un Sage Omniscient. 

7* [Rappelle-toi] lorsque Moise 
dit aux siens: «J 7 aper£Ois un feu au 
loin; je vais nrf y rendre pour vous 
ramener une information ou un 
tison ardent pour vous rechauffer.» 

8* Lorsque Moise arriva au lieu 
du feu, il fut ainsi interpelle: «Beni 
soil Celui qui appcllc de lunterieur 
du feu et tout ce qui Fentoure! Gloire 
a Allah, le Maitre des mondes!» 
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9, «0 Moise! C'esl Moi, Allah, 
le Tout-Puissant, le Sage, » 

10* «Jette done ton baton par 
terre!» Lo rsque Moi s e [ F ay ant 
jete] vit son baton s’agiter comme 
un serpent, il recula en fuyanF [II 
lui fut dit]: «0 Moise! Ne crains 
rien, Aupres de Moi, les Messagers 
n’ont rien a eraindre; 

IL sauf que pour celui qui 
commet une injustice puis s'avise 
de se racheter en faisant le bien 
apres avoir fait le mal, Je serai 
Indulgent et M is eric ordieu x.» 

12, «G Moise! Place ta main 
dans ton eneolure et elle sortira toute 
blanche sans etre atteinte d'aucun 
inal. Ce sera Fun de neuf signes 
destines a Pharaon el a son peuple 
qui sc component en pervers.» 

13* Lorsque Pharaon et ses 
hommes ont vu Nos signes evidents, 














r T ^ -'t ’ ^1 ^ 

JF X Jj.j*-. 










vr 








27, An-Nam] 


Par tie 19 


576 




rv j*Ji 


ils se sont ecries: «Voila one magie 
manifested 



14. Bien qu’ils en aient ete 
convaincus, ils ant, par orgueil, 
rejete injustement ces miracles. Vois 
done qoel a ete le sinistre destin de 
ccs malfaiteurs! 

15* Nous avons aussi donne le 
savoir a David et a Salomon, [qui 
Font reconnu] en disant: «Louange 
a Allah qui nous a favorises par 
rapport a beaucoop d'autre s 
croyantsd 

16* Salomon fut le digne heritier 

a 

dc David, lorsqu'il dit: «0 hommes! 
Voila qu’on nous a initie au langage 
des oiscaux, et que nous avons 
ohtenu tant de dons. Cela est une 
grande faveur.» 

17* I xs troupes de Salomon, 
formees d ? hommes, dc djinns cl 
d’oiseaux, passerent en ordre devant 
lui pour s'appretcr au depart. 

18* [Lorsque les troupes] arriverent 
a la vallee des fourmis* unc fourmi 

A 

s’eeria: «0 vous, fourmis! Rentrez 
dans vos demeures, car vous risquez 
de vous iaire ecraser par Salomon 
et son armee sans qu'ils ne s en 
aper 9 oivent.» 

19* En entendant ses propos, 
Salomon esquissa un sourire et 
invoqua [son Seigneur] en disant: 
«Seigneur! Ai de-mo i a Te rendre 
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grace pour les hienfaits dont Tu 
m’as comble, ainsi que mon pcre 
et ma mere, et a accomplir line 
bonne oeuvre que Tu agrees, Veuille 
m’admettre parmi les saints de Tes 
serviteurs!» 

20. Lorsque Salomon passa les 
oiseaux en revue, il dit: «Ah! Je ne 
vois pas la huppe, serait-elle 
absente?» 

21* «Je la chatierai durement, 
ou meme Pcgorgerai, si elk ne 
m’apporte pas une justification 
valable.» 

22* Peu apres, Poiseau reapparut 
et dit: «Je viens de decouvrir ce 
qui a pu Pechapper; j'apporte du 
royaume de Saba une information 
sure.» 

23. «J ? ai trouve que ce pays est 
gouveme par une re me, comblee de 
toutes sortes de biens, et possedant 
un lrone magnifique.» 

24. «J’ai trouve qu’elle et son 
peuple rendaient leur culte au soled, 
non a Allah. Satan les a pousses a se 
complaire dans leurs oeuvres. II les 
a detournes de la bonne direction, 
et ils se sont ainsi egare&.» 

25. «Qu*ont-ils a ne pas adorer 
Allah dont relevent les mysteres 
des cieux et de la terre, qui sait 
lout ce que Ton dissimule cl tout 
ce que I on manifeste?» 
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26 , «Allah, il n’est de dieu que 
Lui, 1c Maitrc du Trone sublime.* 

27, Salomon dit [a la hupps]; 
«Nous verrons si ce que tu as dit 
est vrai ou faux.» 

28, «Pars avec le message que 
void, transmets-lc a ces gens, puis 
ecarte-toi d'eux, et attends de voir 
comment ils vont reagir.» 

29, «6 dignilaires! dit la reine, 
il nr a etc transmis un message de 
tres haute importance, 

30, il provient de Salomon qui 
dit: 11 Au Nom d'Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

31, Ne cherchez pas a me tenir 
tete et venez a moi en sujets 
sounds",» 

32, Et la reine d'ajouter: «Donnez 
moi votre avis sur cette question, jc 
ne saurais rien decider sans votre 
parti cipati on.» 

33, Ils repondirent: «Nous 
disposons d'une force [solide] et 
d’une puissance redoutable, mais 
la decision Cappartient Vois, toi- 
meme, ce que tu ordonnes.» 

34, La reine reprit: «Quand les 
monarques arrivent a conquerir une 
cit e, ils la dc vast cut et avilissent 
ses dignitaires ; e’est ce quits font 
d'habitude.» 

35, «Maintenant je vais leur 
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envoyer un present et attendre ce 
que diront les cmissaircs,» 

36, Mais lorsque eeux-ci arrivercnl 
aupres de Salomon, il leur dit: 
«Gseriez-vous me proposer vos 
biens? Ce qu’ Allah m'a accorde est 
bien superieur a ce que vous pouvez 
avoir, vous devez au contraire etre 
heureux de garder votre present.» 

37, «Retournez done vers les 
votres! Nous allons les envahir par 
une armee a laquelle ils ne pourront 
point resist er. Nous les chasserons 
de leurs foyers, avilis et humilies,» 

38, S’adressant a ses fideles, 
Salomon dit: «Lequel par mi vous 
va m'apporter le trone de cette 
reine avant que son peuple ne 
vienne a moi, sounds 7 » 
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39, Un malm djinn dit: «Je le 
Eapporte seance tenante, j’en suis 
surement capable,» 

40, C’est alors qirun autre, 
dote de la science des Ecritures, se 
proposa cn disant: «Jc t’apporte ce 
trone en un clin d’oeil.» Lorsque 
Salomon aper$ut lc trone dev ant 
lui, il s’eeria; «Cest-la un bienfait de 
mon Mait re, a fin de nr eproiiver; 
serais-je reconnaissant ou ingrat? 
Quiconque est reconnaissant. Test 
a son a vantage, el quiconque est 
ingrat saura quo mon Maitre est 
Suffisant et Genereux.» 
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41* A 1'arrivee de la reine, 
Salomon dit [a ses gens]: «Monlrez- 
lui son trone sous une forme 
deguisee pour voir si elle sera ou 
non capable de le reconnoitre.» 

42. On le lui presenta en disant: 
«Est-iI ainsi, ton trone 7» «On dirait 
bien que e'est lui» dit-t-elle. 
[Salomon se dit' 1 -]: «Avant mcme 
1'arrivee de cette reine, nous etions 
mformes [a son sujet]. Nous sommes 
soumis a la volonte du Seigneur.» 

43. De ce fait, Salomon fit 
abjurer par la reine ce qu’elle adorait 
en dehors d : Allah, car elle etait 
d un people mecreant 




44. On demanda alors a la reine 
d T entrer dans le palais, mais elle 
crut en entrant qu elle marchait sur 
un elang. Elle decouvrit ainsi ses 
jambes, Salomon lui dit: «Ce n'est 
qu'un dallage pave de cristal.» Et 
la reine damplorer: «Scigneur, j ? ai 
ete injuste covers moi-merne. 
Maintcnant, avec Salomon, je me 
soumets a Allah, le Maitre des 
mondes.» 
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45. Nous avons envoye [bien 
av ant | au peuple de Tamud leur 
frerc $alih qui leur enjoignit 
d ! adorer Allah. Aussitot deux 


^ 1 ,-r 
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(1) Certains exegetes pensent au contraire que c'est toujours la reine qui parle 
ici en indiquant qu'elle 6tait au courani de cet evenement bien avant son 
arrivee. 
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clans commencerent a se disputer. 

A 

46. $alih dit: «0 [gens de ] mon 
pcuple! Pourquoi vous empressez- 
vous de faire du mal avant tout, sans 
songer a faire du bien? Pourquoi ne 
pas implorer la Grace d ? Allah, dans 
Fespoir de vous faire pardonncr?» 

47. «Nous te eonsiddrons, 
repliquerent-ils, toi et tes compagnons, 
comme etant de mauvais augure 
pour nous». $alih leur dit: «Votre 
sort relcve d ? Allah Seul; vous avez 
plutot succombe a la tentation<» 

48. 11 sc trouvait, dans la cite, 
neuf individus qui semaient le 
desordre et ne faisaient rien de bon, 

49. 11s se sont jure leurs dieux 
d f en finir avec $alih et les siens et 
de declarer a scs allies qu'ils 
n’avaient pas ete temoins de leur 
massacre, en alleguant qiFils etaient 
de bonne for 

50. Ainsi ont-ils trame leur 
complot, que Nous avons dejoue, 
sans qu'ils s’en rendent compte. 

51. Vo is done Faboutissement 
de leurs manoeuvres. Nous les avons 
tous aneantis, eux et leurs peuples, 

52. Voila qu’a cause de leur 
injustice, leurs anciennes demeures 
sont devenues entierement vides. 11 
y a la un signe certain pour ceux 
qui veulent s'informer. 
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53. De ce chatiment. Nous avons 
epargne tons les croyants pieux, 

54. [Nous avons aussi cnvoycj 
Loth qui dit aux gens de son peuple: 
«Comment osez-vous commettre 
sans vergogne cette turpitude?» 

55. «Vous portez votre desir 
charnel sur les homines, au lieu des 
femmes. Quels diseases vous etes!» 

56. La seule reponse du peuple 
de Loth fut: «Chassez le clan de 
Loth de votre cite! Ce sent des 
gens qui s'attachent a se purificr<» 

57. Nous avons alors sauve 
Loth avec les siens, a l'exception 
de sa femme dont Nous avons juge 
qu’elle resterait avec les damnes; 

58. Nous avons fait pleuvoir sur 
ceux-ci un or age, sinistre or age 
destine a ceux qui ont etc 
auparavant mis en garde, 

59. Dis: «Louange a Allah! Que 
le salul soil sur Ses serviteurs elus!» 
[Puis interroge les infideles]; «Qui 
est le plus digne d’etre adore: Allah 
ou les idoles quils Lui associent?» r 1 ] 

60. N’est-ce pas Lui qui a cree 
les cieux et la terre, qui a fait tomber 
pour vous, a partir des nuees, une 
eau avec laquelle 11 a fait croitre 
des jardins luxuriants? II vous est 



(I) Chez Warsli: «,..on les idoles que vous Lui a$sociez?» 
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impossible de faire pousser leers 
arbres. Pensez-vous qu’il exisle un 
autre dieu avec Allah?! Combien 
sont injustes ces impies! 

61* Qui a fait de La terre une 
planete habitable? Qui Pa fait 
sillonner de cours d’eau? Qui a 
implante ses montagnes? El qui a 
so separer les eaux [deuces des 
eaux saleesl? Pensez-vous done 
qu’il y ait un autre dieu avec Allah? 
En fait, beau coup d’entre eux sont 
ignorants, 

62* Qui, en dehors d’All ah, peut 
repondre a l’appel de Thomme en 
detresse, ct mettre fin a ses maux? 
Qui peut faire de vous [humains] 
des generations qui se succedent sur 
terre? Pensez-vous qu’il existe un 
autre dieu avec Allah? Combien est 
deriscire votre fagon de reflechir? 

63, Qui pent vous diriger a 
travers les tenebres, sur les 
continents ct les mers? Qui peut 
vous envoyer, de Sa grace, des 
vents annon^ant les bonnes pluies? 
Pensez-vous qu’il existe un dieu 
avec Allah? Allah est bien au dessus 
de ceux qu’ils Lui associent 

64, Qui fait et refait le monde? 
Qui vous fournit, du ciel et de la 
terre, les moyens de vivre ? Pensez- 
vous qu’il existe un autre dieu avec 
Allah? Apportez done vos preuves, 
si vous croyez dire la verite! 
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65. Dis aux mecreants; «Nul ne 
connait le mystere des cieux et de 
la terre, en dehors d\411ah» et eux- 
m ernes ne pen vent s avoir a quel 
moment ils scront ressuscites. 



66. Cest alors qu'ils auront pleine 
connaissance de la vie de 1‘Au- 
dela. alors qu’ils doutent maintenant 
de son existence, incapablcs qiv ils 
sont d'apercevoir Ses signes. 

67, Cest ainsi que ces mecreants 
disent: «Apres etre devenus poussiere, 
nous et nos ancetres, allons-nous 
etre sortis de nos sepultures ?» 









h3 


68, «Cela nous a ele promts, a 
nous et a nos ancetres. Histoircs 
d’anciens, que tout cela!» 

69, Dis-leur: «Allez voyager de 
par le monde et voyez quelle a cte 
la fin des peuples pervers!» 

70, Ne sois pas afflige par leur 
sort, ni angoisse par leurs complots. 

71, Tls disent: «A quand la 
menace promise? Dites-le, si vos 
propos sont veridiques,» 

72, Dis-leur: «T1 se peut que ce 
chalimenl dont vous reclamez la 
prompte arrivee soit tout pret a 
fondre sur vous.» 














73, En verite, ton Maitre prodigue 
Ses favours aux humains, mais la 
plupart d’entre eux no sont pas 
reconnaissants. 
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74. Eii verite, ton Maitre connait 
ce qu’ils pensent au fond de leur 
cceur, comme II salt ce quhls 
expriment tout haut. 

75. [II n’y aj aucun mystere 
dans les cieux ni sur terre qui ne se 
trouve consigne dans un livre precis. 

76. En verite, ce Coran expose 
aux Fils d’Israel la plupart des 
sujets de leurs controverses. 

77. II est, pour les croyants, nn 
guide sur et une misericorde certaine. 

78. En vcritc, ton Seigneur arbitre 
les differends entre les homines. II 
est le Tout-Puissant et le Sage. 

79. Confie-loi done a Allah, c ? est 
toi qui tiens la verite eclairante! 

80. En fait, tu ne peux faire 
entendre raison ni aux morts ni aux 
sourds qui tournent le dos. 

81* Tu ne peux pas non plus 
guider sur le bon chemin des 
aveugles qui s'obstinent a s'egarer. 
Seuls t entendront ceux qui croient 
a Nos signes et se soumettent a 
Nos ordres. 

82. Lorsque barret du ehatiment 
sera prononce contre eux, Nous 
leur ferons surgir de terre une bete 
[prodigieuse] qui leur parlera 
directement. En effet, ces impies 
rT etaient pas convaincus de Nos 
signes. 
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83. C’est le jour oil Nous 
reunirons, de chaque peuple, des 
foules parmi ceux qui denialent 
Nos signes ct qui seront alors 
regroupes par v agues. 

84. A leur arrivee, il leur sera 
dit: «Avez-vous rcjete Mes signes 
alors que vous ir aviez pas 
connaissance de leur teneur? 
Qtraviez-vous done a faire?» 

85. L* arret fixera alors leur sort 
on tant qu’injustes. 11s n'auront 
rien a redire. 
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86. N'ont-ils pas constate que 
Nous avons rendu la nuit obscure 
pour leur repos et le jour clair pour 
leur aetivite. 11 y a la des signes 
pour un peuple croyant. 

87. Le jour ou il sera souffle 
dans la Trompette, tous les etres 
dans les cieux cl sur lerre seront 
paniques sauf ceux qu’Allah voudra 
epargner. Tous se son! presentes 1 ' 
dev ant Lui, fort humilies. 
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88, A voir les montagnes, tu les 
crois immobiles, alors qu’elle 
defilenl comme des nuages, C'esl 
la l 1 oeuvre d* Allah qui a ordonne 
toutes choses dans les meilleures 
conditions. 11 est parfaitement au 
courant de tout ce que vous faites. 

89. Ceux qui apporteront, [le 


exit’s ^ i^i 
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(I) Chez Warsli: «... toils se presenteront devanl Lui...» 
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Jour de la Resurrection,] des oeuvres 
pies, auront une recompense de 
valeur superieure a leur action et 
seront proteges centre Fangoisse 
dc ce Jour-la. 
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90* Par centre, ceux qui viendront 
avec des forfaits seront precipites, 
la face la premiere, dans le 
trefoods de FEnfer. [ii leur sera 
dit ]: «Seriez-vous sanclionnes 
autrement qne selon vos oeuvres ?» 

91* [Disj: «I1 m ? a seulement ete 
ordonne d* adorer 1c Maitrc de ce 
Lieu (la Mecque), qui Fa sanctifie, 
ct a qui tout appartient, et de me 
soumettre en tant que croyanF» 

92* «J’ai re^u aussi Fordre de 
vous exposer ce Coran, Celui qui 
suivra la bonne direction le fera 
dans son propre interet. Et a celui 
qui p re fere s’egarer, dis-lui: «Ma 
mission ne consiste qiFa vous 
avertir.» 
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93* «Dis-leur: "Louange a Allah! 
II vous fera voir Ses signes, et vous 
allez alors les reconn aitre. Allah 
n'esl pas indifferent a ce que vous 
faites"*» 
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28, AL-QA$A$ (le redt) 




Prehegirienne (sauf les versets de 52 d 55), revelee apres la 
sour ate des "Four mis'*. File compte SS versets. Son titre est tire du 
versei 25 . 


La sourate consacre un long passage d la miraculeuse vie de 
Moise (fete au fleuve, recup ere, expulse, condamne a Verrance...) et 
d sa mission, apres avoir regu la parole d*Allah, aupres de 
Varrogant et tyran Pharaon ♦ 

Apres quoi, la sourate fait cas de la foi en ce Coran de ceux qui 
avaient regu les Ecritures auparavant, puis du jugement des impies, 
se reniant mutuellement 

File rappelle le sort de Core et de sa fortune, pour terminer sur 
une incitation a s f opposer et a tenir tete aux mec reants, d precher 
pour la cause d f Allah, et d LHnvoquer SeuL 

Au nom dAllah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1. Ta<Sm<Mlm, 

2. Void les versets du Livre 
eclair ant. 

3* Nous t'exposons la vcritc sur 
i'histoire de Moise et de Pharaon; 
un excmple pour les croyants. 

4. Pharaon s'etait erige en tyran 
sur la terre, dont il avail divise les 
habitants en clans differents. II en 
persecutait un groupe partieulier 
dont il exploitait la faiblesse, tuant 
leurs enfants males et epargnant 
les lilies, Cetait un malfaiteur, 

5* Mais Nous avons voulu 
accorder Nos faveurs a ceux qui 
ctaicnt persecutes dans cc pays, en 
en faisant des guides pour les 
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hommes, et des herifiers [sur terre]; 

6. Nous les avons solidement 
etablis dans le pays et Nous avons 
voulu faire voir a Pharaon, a 
Hainan et a leurs troupes ce qu’ils 
craignaient dc leur part. 

7, Nous avons suggere a la mere 
de Moise: «Allaile Ion noumsson! 
Si tn crains pour sa vie, jette-le 
dans le fleuve! N'aie pas pour pour 
lui et ne sois pas affligee! Nous 
aliens tc le rendre et Nous on 
ferons Fun de Nos Messagers.» 

8* L J enfant fut recueilli par la 
famille de Pharaon; il sera pour eux 
un enneini et une cause de chagrin; 
Pharaon, Hainan et leurs troupes 
etaient manifestement dans Fcrrcur. 
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9, La femme de Pharaon lui dit; 
«Nc tuez pas cet enfant, il sera 
pour nous deux une source de 
bonheur; il pourra nous etre utile 
si nous F adoptions comme notre 
propre fils.» Ils ne se doutaient de 
rien a son sujet. 

10* La mere de Moise sentait 
que son cceur etait pres de lacher [a 
cause de son enfant], Elle se serait 
trahie, si Nous ne Favions pas 
affermie pour qu'elle d emeu re une 
[eourageuse] croyante. 

IL Elle ordonna a la sceur de 
Moise de suivre ses traces, Ccllc-ei 
Fobserva de loin, sans que la famille 
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de Pharaon ne s’en rendit compte. 

12, II se trouvait que Nous lui 
avions auparavant intcrdit lc lait dcs 
nourrices [en dehors de sa mere]; 
dc ce fait, sa soeur proposa: «Puis- 
je vous indiquer une famille qui 
prendrait pour vous cet enfant en 
charge? 11 sera cn de bonnes mains,» 

13* Ainsi avons-Nous rendu 
Moise a sa mere, afin qifelle soit 
heureuse de le revoir, qu’elle ne 
s’afflige pas et qu’elle saehe que la 
promesse d' Allah est toujours tenue, 
bien que la plupart des hommes 
men soient pas conscients, 

14, Lorsque Moise atteignit la 
force de l’age et devint un homme 
accompli, Nous le dotames de 
Sagesse et de Savoir, Cest ainsi que 
Nous recompensons les vertueux, 

15, Un jour Moise entra dans la 
cite a Finsu de ses habitants, 11 y 
reneontra deux hommes en train de 
se haltre, Fun de son camp, Fautre 
do camp adverse, Celui qui etait de 
son parti lui demanda de lui preter 
main forte contre son adversaire; 
Moise frappa celui-ci et mit fin a 
ses jours; [pris de remords] il dit; 
«Cela est un acte satanique; vraiment 
Satan est notre ennemi declare, 
cherchant toujours a nous egarer,» 

16, «Seigneur! Je viens de me 
faire tort a moi-meme, pardonne- 
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moi!» Allah lui pardonna; II est en 
effet Pardonneur el Misericordieux. 



17. Moise dil: «Seigneur! Grace 
aux bienfaits dont Tum’as comble, 
je no serai plus jamais Fallie des 
criminels» 

18. Le lendemain matin, ll etait 
dans la cite, inquiet, s’attendant a 
se iaire prendre, quand, lout d’un 
coup, il aperfut 1’homme qu’il avait 
secouru la veille, V appelant encore 
a son aide. Moise lui dit: «Tu es 
manifestement un homme devoye » 

19. Lorsqu’il voulut sevir contre 
leur ennemi commun, celm-ei 
s’ecria: «0 Moise! Veux-tu me tuer, 
eomme to as commis le meurtre 
d’hier? Tu ne veux agir qu’en tyran 
sur terre et non en homme de bien » 

20. A ce moment-la, un homme 
aeeourut de la peripherie de la cite 
et dit a Morse: «Les dignitaires de la 
ville se sont donne [le mot d]’ordre 
de le mettre a moit. Empresse-toi 
de partir, e'est un conseil d'ami.» 

21. Tres inquiet, toujours sur le 
qui-vive, Moise implora [son 
Seigneur] en sort ant de la ville : 
«Seigneur! dit-il, sauve-moi des 
mains des coup able s!» 

22. Lorsqu’il se dingea vers 
Madian, il implora [encore]: «Puisse 
man Mailre guider mes pas sur le 
bon chemin!» 
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23. Arrive au puits de Madian, il 
trouva on groope de gens abreuvant 
lours troupcaux et, a Tccart d'eux, 
deux femmes retenant les leurs. 
Moi'se les interrogea: «Qu'y a-t-il 
pour vous?» «Nous no pouvons, 
repondir ent-elles, faire abreuver 
nos betes ici [par nous-memes] 
qu’apres 1c depart dcs bergers ct 
noire pere est d’un age avance.» 

24. Moise abreuva leurs betes 
puis se dirigea vers l 5 ombre et dit: 
«Seigneur! Quelque bien que Tu 
fasses descendre sur moi, j'en ai 
bien besom.» 

25. U une des filles s'approcha 
pudiquement de lui el lui dit: «Mon 
pere te con vie aupres de lui. T1 veut 
te retribuer pour avoir abreuve nos 
bctes». Lorsque Moise, en arrivant, 
raconta son histoire au pere des 
filles, eelubei lui dit: «Ne grains plus 
rien, te voici delivre do 1’emprise 
de ces homines injustes.» 

26. If une des lilies dit a son 
pere: «Pere! Engage-Ie a ton service; 
il est lc meilleur que tu puisses 
engager; il est fort et honnete.» 

27. Le vieillard dit alors a Moise: 
«Je voudrais te marier Tune de 
mes filles que voici; en ^change, tu 
me serviras pendant huit ans. Si tu 
en fais dix. libre a toi d ? en decider, 
car je ne cherche a t'imposer rien 
de penible. Tu trouveras en moi. 
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par la volonte d’Allah, un horn me 
vertueux,» 

28* Moise dit; «Voila qui est 
conclu entre nous deux: que 
j'accomplisse Tun ou P autre dcs 
deux delais, je nc serais pas a 
blamer. Qu 5 Allah soil le Garant de 
nos engagements!» 

29* Arrive au terme convenu, 
Moise, s’en allant avec sa famille, 
aper^ul, au cours du voyage, un 
feu du cote du Mont Af-Tur T1 dit 
aux siens: «Restez ici, je viens 
d'apercevoir un feu, j’y vais dans 
1‘espoir d'apporter one nouvelle ou 
tout au moins un lison ardent pour 
vous reehauffer,» 

30* Lorsque Moise y arriva, il 
fut appele du flanc droit de la 
vallee, dans Taire sacree, a partir 

A 

du buisson: «0 Moise! C’est Moi, 
Allah, Maitre des mondes; 

31* jette ton baton!» Lorsqu’il 
vit son baton s'agiter comme un 
serpent, il tourna le dos en fuyant. 
II lui fut dit: «0 Moise! Re viens! 
N’aie pas peur, tu cs en security » 

32* «Introduis ta main dans 
Touverture de ta tunique, elle sortira 
loule blanche, sans le moindre mal. 
Serre ton avant-bras contre ton corps 
pour ne pas t’effrayer* Voila deux 
preuves de la part de ton Seigneur, 
destinees a Pharaon et ses courtisans, 
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qui sont en fait des pervers.» 

33, Moise dit: «Seigneur, j’ai tue 
un des lours et je trains done qtvils 
ne me tuent.» 

34* «Mon frere Aaron a un 
langage plus express if que moi, 
envoie-le avee moi comme appui 
pour confirmer mes dires. J’ai peur 
qu’ils no me traitent d*imposteur,» 

35, Allah lui dit: «Nous aliens 
Tassister par V appui do ton frere; 
Nous vous conferons, a tous deux, 
une autorite, do fa$on que vous 
soyez hors d'atteinte; par Nos 
signes, vous serez les vainqueurs, 
vous et ceux qui vous suivront,» 

36* Lorsque Moise apporta Nos 
signes evidents a Pharaon et a sa 
eour, ils s'ecrierent: «€e n’est qu’une 
magie inventee; nous n’avons 
jamais entendu parler de cela chez 
nos premiers ancetres,» 

37* Et Moise de repondre: «Mon 
Maltre connait mieux celui qui 
apporte, de Sa part, le message du 
salut et celui qui triomphera en 
dernier lieu, En effet, les injustes 
ne seront jamais les bienheureux/» 

38* Pharaon dit alors: 
«0 dignitaires! Je ne vous connais 
d’autre dieu que moi-memo* Et toi, 
Haman, fais allumer des fours a 
briques argileuscs, pour edifier une 
tour oil je pourrais monter voir, 




pi ^ 7'i j t ^* 





", ^TT- - 









i * 




y i 1 jf £ * -it & ■* v i lT^ y 

i \aj i n 



*4aM 1 Oi.4-3 


i > < ■*> , . j, " 










28 . Al-Qa^aj 


Par lie 2(1 


595 


* t 


>' 


r a 


Li! I 


'JJ-* 


peut-etre, le dieu de Moise. Je 
pense cependant que celui-ci mcnt.» 

39* Pharaon et ses troupes 
s'enflerent d'un orgueil injustifie 
sur lerre, croyant qu'on ne les fera 
pas un jour comparaltre ( 1 ' on jour 
devant Nous. 




jO 














40* Nous 1’ avons saisi, lui et 
son armee, et les avons fait sombrer 
dans les flats. Vois done quelle a 
ete la fin des injustes. 

41* Nous avons fait d'eux des 
guides [funestes] qui appellent les 
hommes vers le chatiment du Feu 
el qui n’auront aucun sec ours le 
Jour de la Resurrection. 

42* 11s seront poursuivis par 
Notre malediction dans la vie d'icF 
bas et reprouves dans TAu-dcla. 

43* Apres avoir extermine les 
generations ancicnnes, Nous avons 
revelc a Moise le Livre do la 
clairvoyance, bon guide et misericorde 
pour ceux qui sent eonseients* 

44* Assurement, tu n'etais pas 
au flanc occidental [de Sinai] lorsque 
Nous avons decide de donner 
Noire Enseignement a Moise; lu 
n ; en etais pas temoin. 

45* Seule merit, Nous avons cree 
par la suite des generations qui se 
sent long temps sue cede. Tu n’as 
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(I) Chez Warsli: «...qu’ils xi'auront pas a comparaitre un jour...» 











28. Al-Qa^aj 


Par lie 2(1 


596 


* t 




Y A 


Li! i 




pas vecu parmi les habitants de 
Madian, pour leur reciter Nos 
versets. Aussi avons-Nous eu a leur 
envoyer des Messagcrs. 



46. Tu n’etais pas non plus au 
flanc d’Af-Tur lorsque Nous avons 
interpelle [Moise], mais [cette 
revelation est pour toi] une 
miserieorde de ton Seigneur pour 
te permeltre de precher un peuple 
qui n’a re^u avant toi aucun autre 
Mes sager pour Favertir Peut-etre 
sauront-ils prendre conscience de 
ton message, 

47. evil ant amsi qu ; un malhcur 
ne les frappe comme sanction de 
leurs mauvais agissements. Tls 
pourraient dire [sans ce message]: 
«Seigneur, si Tu nous avais envoye 
un Messager, nous aurions alors 
sum Tes signcs, ct nous aurions 
ele croyants.» 

48. Mais lorsque le message de 
verite leur est parvenu de Notre 
part, ils ont dit: «Pourquoi n'apporte- 
t-il pas des preuves analogues a 
cedes que Moise avait apportees?» 
Les mecreanls n'avaient-ils pas rejele 
les preuves de Moise, en disant: 
«Deux magies (1) qui s’entre-aident? 
Nous ne croyons aucun d’eux.» 

49. Dis-lcur: «Apportez des 
Ecritures emanant d’ Allah qui soient 
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mieux que ces deux livres, pour 
bien guider sur la vole du salut, et 
je serai pret a les suivre* si vous 
pensez dire la verite.» 

50* Srils no repondent pas a ton 
defi, sache qu’ils ne font que suivre 
leurs passions. Qui serail done plus 
egare que celui qui suit ses passions, 
sans sc referer aux directives 
d : Allah? En verite, Allah n’a pas a 
diriger les injustes. 

5L Pourtant, Nous leur avons 
fait parvenir Notre Parole, afin 
qifils en soient conscients. 

52* Ceux a qui Nous avons 
donne les Ecritures avant ce Cor an , 
croient cn celui-cn 

53* Lorsqu’on leur en donne 
lecture, lls disent: «Nous y eroyons; 
e'est le message de Verite emanant 
de notre Maitre; avant sa revelation 
nous etions deja croyants soumis.» 

54* Ceux-la aumnt une double 
recompense, car ils etaient constants 
dans leur foi. ils repondaient au 
mal par le bien et donnaient en 
aumone [une part] de ce que Nous 
leur avions aceorde. 

55* Quand ils entendent des 
propos iu tiles, ils s’en detoument 
en disant [aux mecreants]: «A nous 
nos actions, a vous les votres; paix 
sur vous, nous n’aimons point nous 
rneler aux ignoranls.» 
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56* jProphele!] Tu ne saurais 
diriger qui tu aimes; c’est hien 
Allah qui dirige qui II veut II 
connait micux ccux qui sent sur 1c 
bon chcmin. 
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57. [Les mecreants de la Mecque] 
Ic disent: «Si nous te suivons, nous 
risquons d’etre arraches a nos 
terres,» Or. n* avons-Nous pas etabli 
pour eux un sanctuaire inviolable, 
vers iequel affluent, par Notre 
favour, des produits de toutes 
sortes? Mais la plupart d’entre eux 
meconnaissent [cette faveur]. 

58* Savent-ils combien d’opulentes 
cites Nous avons aneantics pour 
leurs exces? Voila leurs anciennes 
demeures quasi desertes apres eux; 
c ? est Nous qui en etions les heritiers. 

59* Ton Seigneur ne pro cede 
pas a la destruction des cites avant 
d T envoyer dans la plus importante 
d'entre ellcs un Mcssager qui les 
informe dc Nos signes; seules 
seront detruiles les cites donl les 
habitants sont reconnus coupables. 

60* Sachcz que lout cc qui vous 
est donne dans cette vie n’est que 
jouissance ephemere et simple decor. 
Ce dont Allah dispose dans Son 
Royaume est autrement meilleur ct 
plus durable, Pourquoi n'etes-vous 
done pas prets a comprendre? 

61* Sont-ils comparables: cclui 
a qui Nous avons fait une belle 
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promesse qu'il troovera surement, 
et celui a qui Nous avons accorde 
la jouissance ephemera de cette vie 
ct qui sera, le Jour de la Resurrection, 
au nombre des reprouves? 

62* lx jour oil Allah les appellera 
el leur dira: «Qu sent les divinites 
que vous pretendiez etre Mes 
associes?» 



63* Ceux qui onl merits les 
rigueurs de Nos arrets diront: «Voila, 
Seigneur, ceux que nous avons 
egares; nous les avons devies comme 
nous-memes Favions ete avant 
eux; maintenant nous les desavouons 
devanl Toi. Ce n’esl pas nous 
qu'ils adoraient*» 

64* 11 sera alors dit [a ces 
idolatres]: «Invoquez done vos 
pretendus associes!» Ils les appelleront 
en vain. Ils verront an contraire le 
chatiment qui les attend* Ah, s’ils 
voulaient etre bien guides! 

65, Le jour oil Allah les appellera 
et leur dira: «Qu'avez-vous repondu 
aux Messagers?» 

66, A ce moment-la, pour eux, 
tout deviendra inintelligible, ils 
n'oseront meme pas se poser de 
questions, 

67, Quant a celui qui se repent, 
qui emit sinceremcnt et qui 
accomplit de bonnes oeuvres, peut- 
etre sera-t-il parmi les bienheureux. 
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68* Ton Seigneur cree ce qu’Il 
veut, et choisit [comme II veut|* Cc 
n’est pas aux autres de ehoisir; 
Gloire a Allah! II est bien au- 
dessus de ce quTls Lui out associe* 

69* Ton Seigneur sait cc que les 
homines pen sent au fond do cceur 
ct cc qivils disent tout haul* 

70* II est Allah, il n'est de dieu 
quo Lui, louange a Lui dans cette 
vie et dans l’Au-dela! Le pouvoir 
supreme Lui appartient; et a Lui 
aboulira voire destin a lous. 

71* Quc diriez-vous si Allah 
etendait perpetuellement la nuit 
sur vous, jusqu'au Jour dc la 
Resurrection? Quelle divinite, autre 
quc Lui, saurait vous apporter de la 
lumiere?! Ne pourriez-vous pas 
bien entendre?! 

72* Et que diriez-vous si Allah 
etendait perpetuellement le jour 
sur vous, jusqu’au Jour de la 
Resurrection? Quelle divinite, autre 
que Lui, saurait vous ramener la 
nuit pour votre repos?! Ne pourriez- 
vous pas bien voir?! 

73* C 1 est par Sa Misericorde 
quTl a etabli, pour vous, la nuit oil 
vous vous reposez, et le jour ou 
vous recherchez Ses bienfaits; vous 
en serez peut-etre reconnaissants. 

74* Lc jour oil les impies seront 
interpelles par Lui, II [leur] dir a: 
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«Ou sont les divinites que vous 
pretendiez M , associcr?» 

75. Le jour oil Nous prendrons 
un tcinoin dc chaquc communautc 
en lour disant: «Apportez votre 
preuve.» A ce moment-la, tous 
sauront que la Verite apparticnt a 
Allah Scul et toutes les fictions 
qu'ils inventaient s’evanouiront. 

76. Tel cst rexernplc de Qaran 
(Core) qui appartenait au peuple de 
Moise; il fut arrogant envers eux. 
Nous lui avons donnc tant de 
tresors que le seul poids de leurs 
clefs etait une charge trop lourde 
pour une legion d'hommes robustcs. 
Quelques-uns parmi les siens lui 
dirent: «Ne sois pas trop fier de ta 
richcssc, Allah n'aime pas les 
arrogant s. 

77. Recherche plutot, par le 
moyen de ce qu ? Allah l’a accorde, 
le bonheur de la vie de I’Au-dela, 
sans sacrifier ta part de bonheur 
lerrestre; sois bon envers aulrui, 
comme Allah est Bon envers toi. 
Evite de serner le desordre sur terre, 
Allah n'aime pas les malfaiteurs». 

78. Core repliqua en disant: 
«C*est uniquement par mon savoir 
que j ? ai acquis ma fortune,» Ne 
sait-il pas qu’avant lui, Nous avons 
fait perir des generations autrement 
plus redoutables et qui avaient 
amasse plus de richesses? Croit-il 
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que les criminels if auront pas a 
rendre compte de leurs forfaits? 

79 . Lorsque Core sortit, un jour, 
devant son peuple, dans 1’eclat de 
son apparaf ccux qui convoitaient 
les biens dhci-bas dirent; «Plut au 
del que nous possedions une richesse 
comme celle de Core. Quelle 
magnifique fortune cst la sienne!» 

80* Mais ceux qui etaient dotes 
de science repliquerent: «Malheur 
a vous! La recompense tV Allah en 
faveur de celui qui croit et qui fait 
des oeuvres pies est bien meilleure; 
clle ne sera aceordcc qu a ceux qui 
demeurent constants dans leur fob» 

81. Soudain, Nous fendimes la 
lerre pour engloutir Core et son 
palais, II n'eut point de partisans 
pour le soutenir centre Allah et il ne 
put rien pour lui-memc* En effet, 
Core n'aurait pu etre secourm 

82. Aussitot, ceux qui, hier, 
convoitaient sa place dirent: <<Eh 
bien! Allah dispense Ses biens a qui 
11 veut parmi Ses serviteurs, sort 
avec largesse soit avec mesure; si 
ce n'etait Sa bonte envers nous, 11 
(Allah) nous aurait fait engloutir 
[comme Core]; eh bien! Les infideles 
ne seront jamais bienheureux + » 

83. En verite, le bonheur de la vie 
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de 1’Au-dela, Nous le destinons a 
ceux qui ne cherchent pas a dominer 
le monde ni a semer le desordre 
sur terre. A la fin, le bonhcur sera 
toujours pour les pieux. 

84. Quiconque apporte dans 
son bilan un bienfait, beneiiciera 
d’tine recompense meilleure. 
Quant a celui qui vient avec un 
mefait, il n'encaissera que le prix 
de son oeuvre. 

85. C’est Allah, qui fa fait 
I’obligation d’assumer le Coran, qui 
te ramenera surement a ton premier 
sejour. Dis alors: «Mon MaTtre 
connaTt rnieux [que quiconque] 
celui qui apporte le message de la 
Verite, ct celui qui erre dans un 
egarement manifested 

86. Tu n'esperais pas que 
ce Livre te fut revele; ce n’est 
que par miser icorde de ton 
Seigneur. 

87. Evitc done d'etre V allie des 
infideles! Evite que ces mecreants 
ne te detoument des Enseigneinents 
d’Allah, qui font ete reveles! 
Appelle a suivre la voie d 5 Allah et 
ne sois, en aueune fa^on, dans le 
camp des paiens! 

88. N’invoque aueune divinite 
autre qu’Allah! II n’est de dieu que 
Lui. Tout peril sauf Sa face. A Lui 
le pouvoir supreme, et a Lui 
aboutira votre destin a tous. 
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29* AL-‘ANKABUT (I'araignee) 




Pir^/te^inf nn£ (.saw/ versets 1 a 11) y revelee apres la sou rate 
des "Byzantins**. Elle compte 69 versets. Son litre est tire du verset 4L 


La sourate affirme que la mise a Vepreuve est ineluctable 7 comme 
pour les nations anterieures. Elle recommande de prendre soin des 
peres et meres 9 puis decrit les manoeuvres des mecreants visant d 
devoyer les croyants. 


Apres evocation de la mission d’un certain nombre de Prophetes 
et du malheureux sort de certaines nations, elle do tine la parabole de 
la toile d’araignee pour illustrer la precarite des protections en dehors 
d f Allah et inciter a la meditation et aux oeuvres pies y avant d’etablir 
la mortalite de chaque ante et la retribution pour chacun selon ses 
oeuvres, ainsi que quelques ejtemples de la toute puissance divine. 


Au nom d r Allah, le Clement , 
le Misericordieux, 



L Alif.Lam.Mim. 

2. Comment les hommes peuvent- 
ils s’imaginer quo l leor suffit de 
dire: «Nous croyons» pour qu’on 
les laisse sans qu'ils ne soienf mis 
a repreuve? 

3. Or, Nous avons mis a repreuve 
ceux qui avaient vecu avant eux, 
Allah reeonnaitra surement les 
vrais croyants des faux fideles. 

4. Et comment ceux qui commettent 
les actions impies s'imaginent-ils 
ponvoir Nous echapper? Quel faux 
jugement que le leur! 










5* Celui qui compte sur la 
rencontre avec Allah doit s a voir 
que 1c rendez-vous avec Allah est 
proche. II entend tout, II salt tout. 
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6* Celui qui combat pour la 
cause tT Allah ne le fait que dans 
son propre interet, Allah Se passe 
bien dcs mondes. 



7* A ceux qui croient el 
accomplissent des oeuvres pies, 
Nous ferons remission de lours 
mefails el les retribuerons pour les 
meilleures de leurs actions. 

8. Nous avons recommande a 
1'homme de bien trailer ses pere et 
mere, mais [Nous lui disons]: 
«S' i 1 s ten tent de te contraindre a 
Me donner - sans connaissance de 
cause - un associd, no leur obeis 
pas! C’est a Moi qu f aboutira voire 
destin a tous, le vous ferai savoir 
ce que vous faisiez.» 

9* Ceux qui croient et font 
oeuvres pies, Nous les recevrons 
par mi les saints, 

10, Parmi les homines, ll en esl 
qui disent: «Nous croyons en 
Allah» Mais si on les fait souffrir 
pour la cause d’ Allah, ils assimilent 
la persecution dcs homines au 
chalimenl d’Allah. Quand Allah 
donne une victoire aux fideles, ils 
disent a ceux-ci: «Nous etions bien 
dc votre cote.» Croient-ils qu J Allah 
ne conn ail pas ce que les homines 
pensent an fond de leurs cceurs? 

11, Allah connait parfaitement 
les croyants et 0 connait parfaitement 
les hypocrites. 
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12. Les mecreants disent aux 
fideles: «Suivez-nous et nous 
porterons alors le fardeau dc vos 
peches.» Or, ils ne porteront rien 
de leurs peches, ils ne font que 
mentir. 



13. Certes, ils porteront le pc ids 
de lours propres peches et d’autres 
encore, Ils seront interroges, le 
Jour de la Resurrection, sur tous 
les mensonges qu’ils inventaient 
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14, [Rappelle-toi que] Nous 
avons envoye Noe a son people, 
qu’il a preche millc ans moins 
cinquante. Puis le deluge les 
emporta en etat dhniquite. 







15, Nous I 5 avons alors sauve 
avee ses eompagnons a bord de 
1'Arche dont Nous avons fait un 
signe pour les mondes. 



16, [Rappelle-toi Abraham] qui 
dit a son people: «Adorez Allah! 
Soyez pieux envers Lui! C’est 
beaucoup mieux pour vous. si vous 
$aviez.» 








17, «Vous n’ adorez, en dehors 
d’Allah, que des idoles et n'inventez 
que des mensonges, Ceux que vous 
adorez en dehors de Lui ne peuvent 
vous procurer aucun moyen de 
subsistence. Recherchez done les 
biens aupres d'Allah! Adorez-Le et 
soyez reeonnaissants envers Lui! 
C ’ est a Lui qu’aboutira votre 
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destin a tous.» 

18. Si vous trailez ce message 
de mensonge, d aulres communaules 
1’ont rejete auparavant. Mais le 
devoir du Messager n'est que de vous 
on donner une information claire, 

19. Ces impies, ne voient-ils pas 
comment Allah instaure la premiere 
creation, puis la rcnouvclle. Ccla 
est bien aise pour Allah. 

20. Dis: «Voyagez de par le 
monde et voyez comment Allah a 
precede a la creation premiere! Et 
II accomplira la derniere.» Allah 
est Omnipotent. 

21* 11 chatie qui II veut et fait 
misericorde a qui II veut, Cest a 
Lui qu' about Ira votre destin a tous. 

22. Nul, parmi vous, n'echappera 
a Son pouvoir, ni dans le ciel m sur 
terre, et nul n’aura, en dehors 
d : Allah, d’allie ni de protecteur, 

23. Ceux qui denient les signes 
d'Allah et la comparution dev ant 
Lui sont ceux qui desesperent de 
Ma Misericorde, ceux-la subiront 
un tourment douloureux, 

24. [Comme] le peuple d'Abraham 
qui meut d" autre reponse [a son 
prechc] que de dire: «Tuez-le ou 
brulez-le vif!» Mais Allah le sauva 
du Feu. 11 y a la des signes certains 
pour les croyants. 
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25. Abraham dit alors a son 
peuple: «Vous avez pris ces i doles 
cn dehors d 7 Allah settlement par 
complaisance entre vous dans ce 
bas rnonde, inais le Jour de la 
Resurrection vous vous renierez 
les uns les autres, et vous vous 
maudirez les uns les autres. Votre 
sejour final sera LEnfer, vous 
n'aurez aucun proteeteur.» 

26 ♦ Loth a cm au message 
d’ Abraham; et celui-ci dit: «Je vais 
quitter cette terre, pour aller aupres 
de mon Maitre. II esfi en verite, le 
Puissant et le Sage,» 

27. Nous lui avons alors donne 
Isaac, [comme fils], et Jacob [comme 
petit-fils], et, dans sa descendance, 
Nous avons etabli la prophetic et la 
science des Ecntures. Nous lui 
avons accorde sa retribution en ce 
monde et, dans 1’Au-dela, il sera 
promu au rang des saints, 

28. Et Loth qui dit a son peuple: 
«Vous vous livrez a un vice 
abominable. Aucun peuple avant 
vous ne pratiquait ce genre de 
turpitude.» 

29. «Vous portez votre desir 
charnel sur les males. Vous coupez 
ainsi les sources de la procreation et 
commettez au sein de votre groupe 
les acres les plus odicux,* Mais la 
seule reponse de son peuple fut de 
dire: «Fais fondre sur nous le 
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chatiment d’Allah, si to dis vrai!» 

30, Loth dit: «Seigneur! Accorde- 
moi Ton sec ours contre ce people 
pervers»l 

31, Lorsque Nos Messagers sont 
vemis apporter Fheureuse annonce 
a Abraham, ils lui ont dit: «Nous 
allons detruire cette cite, car ses 
habitants sont des coupables averes.» 

32, «Pourtant Loth s 5 y trouve» 
fit Abraham. Les anges Messagers 
repliquerent: «Nous connaissons 
mieux [que toi] cenx qoi s ? y 
trouvent. Nous allons sauver Loth 
ct sa fami lie hormis sa femme qui 
restera avec les damnes.» 

33, Lorsque ces Messagers se 
presenter ent chez Loth, il fut fort 
afflige, redout ant que son bras ne 
puissc les proteger, Mais aussitot 
les Messagers lui dirent: «Ne crains 
rien, ne sois pas afflige! Nous 
allons te sauver, toi et ta famille, a 
T exception de ta femme qui restera 
avec les damnes » 

34, «Nous allons faire tomber 
sur les habitants de cette cite one 
infamie du eiel comme prix des 
crimes quTls commettent,» 

35, Nous en avons laisse un 
signe manifesto pour ceux qui savent 
reflechir. 
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36, Aux Madianites, leur Prophete 
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Su^aib a dit: «0 mon peuple! Adorez 
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Allah! Preparez-vous poor le Jour 
Dernier! Ne repandez pas le desordre 
sur terre!» 
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37. Mais les gens de son peuple 
Pont traite de menteur. En 
consequence, ils furent saisis par 1c 
Seisme et se retrouverent aussitot 
gisant dans leurs demeures. 

38. 11 en est ainsi de L Ad, de 
Tamud dont le sort vous est indique 
par les vestiges de leurs cites. 
Satan a fail qails se complaisaient 
dans leurs comportements, et les a 
detournes de la bonne voie, alors 
qifils auraient pu etie clairvoyants. 

39. Commc Core, Pharaon ct 
Haman, auxquels Moise avail 
apporte des preuves evi dentes. Tls se 
sont enorgueillis sur terre, mais ils 
nc pouvaient point Nous echapper. 

40. Nous avons chatic chacun 
en fonction de son crime: certains 
ont subi le dechainement de 
l Ouragan, d'autres furent chaties 
par le Cri sinistre. T1 en est que 
Nous avons engloutis dans la terre, 
on que Nous avons noyes, Ce n'est 
point qu’Allah etait injuste envers 
eux, mais ils s’eta i ent fait tort a 
eux-memes. 

41. Ceux qui ont pris des allies 
en dehors d 5 Allah sont com me 
Paraignee qui sc fait une demeure 
[de sa toile]. Or quelle demeure est 
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plus precaire que celle de faraignee? 
Ah, s'ils pouvaient en el re 
conscients! 



42. Allah sait que tout ce qu'ils 
invoquent rl) en dehors de Lui n'est 
rien , G'est Lui le Puissant et le 
Sage. 

43. Voila des cxcmples que Nous 
eitons a V intention des homines. 
Seuls les esprits senses peuvent les 
comprendre, 

44. Qu’Allah ait cree les cieux 
ct la terre pour unc bonne raison, 0 
y a la un signe certain pour les 
croyants. 

45. Expose done ce qui t’a ete 
revele dans le Livre, et veille a 
raccomplissement de la priere 
rituelle, la priere detourne de la 
turpitude ct des actcs blamables. 
Mais rien n'est plus grand que de 
se faire evoquer par Allah (3 \ Allah 
esl parfaitement au c our ant de vos 
ceuvres* 

46. Ne disculez avec les gens 
du Livre que d'unc fafon courtoise, 
a moins qu'il ne s'agisse de ceux 
d’entre cux qui sont de mauvaise 
foi. Dites-leur: «Nous crayons a ce 
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(!) Chez Warsh: «,..tout ce que vous invoquez...» 

(2) Certains commentateurs pensent que la signification cst «qu’ Allah sait 
tout ce que vous a dote z en dehors de Lui.» 

(3) D’autres exegeles pensent qu’il s’agit de 1’invocation d* Allah el non du 
fait d’etre evoque par Allah. 
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qui nous a etc revele comme a ce 
qui vgus a ete revele; notre Dieu 
est le meme que le votre, et nous 
Lui sommcs entierement sounds*» 

47* Ainsi t’avons-Nous revele 
le Livre. Ceux qui ont re^u les 
Ecritures y eroient ainsi que 
certains de tes contribules. Seuls 
les mecreants rejettent Nos signes* 

48* Avant ce Coran, tu ne 
recitals aucun livre revele, ni ne le 
tran sc rivals de ta main, ce qui aurait 
justifie le doute de tes detracteurs. 

49* En fait, ce Coran est constitue 
de versets tres clairs, conserves 
dans les cceurs de ceux qui ont reyu 
Notre science* Seuls les injustes 
renient Nos versets. 

50* Qu’ils disent: «Pourquoi n’a- 
t-il pas re^u des signes miraculeux 
de son Seigneur»? Dis-leur: «Les 
miracles relevent d 5 Allah Seul. 
Quant a moi, je n'ai qu'a vous 
transmettre un avertissement clair*» 

51* Ne leur suffit-11 pas comme 
miracle que Nous t’ayons revele ce 
Livre dont on leur donne lecture? 
II y a la. en verite, une misericorde 
et un rappel pour ceux qui eroient. 

52, Dis-leur: « All ah suflit comme 
Temoin entre nous et vous* T1 
connait tout ce qui est dans les 
cieux et tout ce qui est sur terre. 
Ceux qui choisissent Tcrreur et 
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rejettent la foi en Allah sont les 
vrais perdants.» 

53. Ils ironisent en te pressant 
de iaire haler leur chatiment Si 
son ter me n'etait pas deja fixe, il 
les frapperait aussitot; il leur sera 
inflige un jour a Timproviste, sans 
quTls le press en tent. 

54, QuTls le pressenl de le 
hater, eh bien, la Gehenne cernera 
lous les mecreants. 



55, Le jour ou le tourment les 
submergera du haul de leurs teles 
au has de leurs pieds, il leur sera 
dit: «Goutez les fruits de vos 

oeuvres!» 

/\ 

56, O Mes serviteurs croyants! 
Sachez que Ma terre est assez vaste 
pour vous lous. N'adorez done que 
Moi! 

57, Tout etre vivant goiitera a la 
mort et vous serez tous ramenes a 
Nous, 
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58. Alors, ceux qui croient et 
font oeuvres pies seront admis dans 
les hauts lieux du Paradis oil 
coulent des ruisseaux, pour un 
sejour eternel; heureuse recompense 
des bons pratiquants 

59. qui out su etre constants et 
confiants en leur Maitre! 

60. A combien d'animaux 
incapables de prendre en charge 
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leur propre nourriture, Allah donne 
les moyens de vivre, comme II le 
fait pour vous. C’est Lui qui 
entend tout ct qui sail tout. 

61* Si tu demandes [aux 
mecreants] qui a eree les cieux et 
la terre, qui a assujetti le soleil et la 
lune, ils diront que c’est Allah. 
Pourquoi alors se comportent-ils 
en insenses? 

62* Allah dispense Ses bicns a 
qui II veut parmi Ses serviteurs, 
soit avec largesse soit avec mesure, 
II est Omniscient. 

63* Si tu leur demandes qui a 
fail tomber du ciel cette eau avec 
laquelle II fait revivre la terre 
morte, ils diront: «C’est Allah». 
Dis-leur: «Louange a Allah!» Mais 
la pi up art d'entre eux sent 
inconscients. 

64. La vie dans ce bas monde 
mest que divertissement et jeu. 
C’est la Derniere [dans LAu-dela] 
qui est la vraie vie, Ah! Shis 
savaient, 

65. Quand ils (les hommes) 
s'embarquenl en mer, ils invoquent 
le Nom d’Allah, [Lui] rendant le 
eulte, a Lui Seul, mais des qu’ll les 
mene a bon port, ils Lui donnent 
aussitot des associes. 

66. Eh bien! Qu’ils renient le 
message que Nous leur avons 
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donne et qu’ils jouissent de la vie, 
bientot ils sauront [cc qui les attend]! 

67. N'ont-ils pas observe que 
Nous avons etabli pour eux un 
sanctuaire inviolable, land is que 
ceux qui son! alentour sont 
vi dimes d’enlevement et de 
pillage? Persistent41s a croire a 
Perreur, et a meeonnaitre les 
bienfaits d’Allah? 

68. Y a-t-il plus injuste que 
celui qui invente les mensonges 
sur Allah et qui renie la Verite 
quhl revolt? N'est-il pas, en la 
Gehenne, un lieu de sejour pour les 
mccrcants? 

69. Ceux qui luttent pour Notre 
cause, Nous les dirigeons sur la 
bonne voie. Allah assistcra toujours 
ceux qui font le bien. 



* * * 
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30. AR-RUM (les byzantins) 




Prehegirienne (sauf le verset 17), revelee apres la sourate de u la 
Dechirure^ Elle compte 60 versets* Son litre est tire du deuxieme 
verset 


La sourate annonce la defaite d'Ar^Rum [les Byzantins] et leur 
victoire prochaine. Elle invite d tirer les enseignements des exemples 
de la ioute puissance d*Allah, do tines dans de longs passages du 
texte. 


Elle incite enfin d la since rite du culte, montre la versatility de 
l 'homme et recomntande la Constance . 


Au nom d y Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



L Alif.Lam.MTm. 

2. Ccrtes, les Remains ont etc 
vaincus 

3* dans unc contree voisine (1 \ 
Mais apres leur defaile, ils 
vainer ont 

4* dans quelques annees. La 
Decision en appartient a Allah, 
avant comme apres, Ce jour-la les 
croyants se rejouiront 

5* du seeours d’Allah, [Allah] 
apporte Son seeours a qui II veut. II 
cst le Tout-Puissant, le Misericordieux. 

6. C'est une promesse d'Allah! 
Allah ne faiHit jamais a Sa promesse, 
mais la plupart des hommes ne [le] 



(1) Les polytheistes mecquois disaient aux croyants: «Ne voient-ils pas que 
les Byzantins - gens du Livre comine vous - viennent d'etre vaincus par 
ies parens perses?» Ce verset fut revile pour annoncer aux croyants la 
victoire tres prochaine des Byzantins, qui eul effective men l lieu. 
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savent pas. 

7* 11s connaissent lcs apparences 
de la vie d J ici-ba$, mais n’accordent 
aucune attention a la vie de EAu- 
dela. 

8* Pourquoi n'ont-ils pas reflechi 
on cux-memes? Allah n’a eree les 
cieux, la terre et ce qui est entre les 
deux que pour une bonne raison et 
on lour assignant un terme fixe. Et 
pourtant, beaucoup d'homines ne 
croient pas a la rencontre de leur 
Seigneur. 

9. N’ont-ils pas voyage de par 
le monde et constate ce que fut la 
fin de ceux qui ont vecu a van! eux, 
qui etaient plus puissants qu'eux, 
qui avaient pu travailler la terre ct 
la peupler plus qu’eux, et qui 
avaient re^u des preuves apportees 
par leurs Messagers? Allah n’etait 
nullement injuste envers eux; ils se 
faisaient tort a eux-memes. 

10. II s’esl trouve que la tin de 
ceux qui ont commis le pire a ete 
funeste parce qu'ils ont denie Nos 
signes el les ont loumes en derision. 

11* Allah fait la creation premiere; 
II en assurcra la seconde, ct e’est a 
Lui qu'aboutira votre des tin a tous. 

12* Le jour de ravenement dc 
PHeure, les criminels seront frappes 
de consternation. 

13. Ils n'auront point 
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d’intercesseurs parmi ceux qu’ils 
avaient associes [a Allah], et ils 
renieront leur culte. 



14, En effet, le jour de ravenement 
dc FHeure, les homines scront 
repartis [en deux], 

15* Ceux qui croyaient et 
accomplissaient des oeuvres pies se 
delecteront dans les beaux jardins, 

16* Quant aux infideles qui 
rejetaient Nos signes et ne croyaient 
pas a Tavenement du lour Dernier, 
ils scront livres au chatiment. 

17, Qu*Allah soit Exalte [par 
vous] soiret matin! 

18, Que louange Lui soil rendue 
dans les cieux et sur terre, au 
crepuscule el au milieu de la 
joumee. 

19* C’est Lui qui fait sortir le 
vivant du mort, et qui fail sortir le 
mort du vivant, qui rend la vie a la 
lerre merle, et c : est ainsi que vous 
serez rcssuscites. 
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20. V un de Ses signes est de 
vous avoir crees de pons si ere, et 
voila que vous etes devenus un 
monde qui peuple I la lerre j. 

21* Un autre signe de Lui est 
d’avoir cree pour vous des epouses 
de voire espece, pour que vous 
cohabiticz avec dies, 11 a ctabli 
entre vous affection et tendresse, II 
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y a la des signes evidents pour 
ceux qui savent reflechir* 

22* Parrni Scs signes aussi, la 
creation des cieux et de la ter re et 
la diversite de vos langues et de 

vos eouleurs, 11 y a la des signes 

A nt 

certains pour ceux qui savent 

23* Font egalement par tie de 
Scs signcs; votrc sommeil la nuit ct 
[vos activiles] le jour, en quete de 
Ses faveurs. T1 y a la des signes 
evidents pour ceux qui veulent bien 
entendre. 

24* Et de Ses signes encore, le 
fait de vous montrer les eclairs, 
objets dc crainte cl d'espoir; 11 fait 
tomber du ciel une eau avec 
laquellc 11 rend vie a la terre morte. 
II y a la des signes pour ceux qui 
savent mediter. 

25* Un autre signe de Sa 
puissance, est la sus tent alien du 
ciel et de la terre selon Son ordre. 
A la suite d'un seul Appel, vous 
sorlirez aussitot de terre. 

26* A Lui appartiennent tous 
ceux qui sent dans les cieux et sur 
terre. Tous Le venerent. 

27, (Test Lui qui instaure la 
premiere creation du monde, puis 
qui en fera la deuxiemc* C'est la 
chose bicn aisec pour Lui* (Test de 
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(I) Chez Warsh: «...des signes certains pour Fensenible ties humains.» 
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Lui que relevent les model es [de 
creation] les plus parfaits, dans les 
cieux ct sur terre; c'est Lui le 
Tout-Puissant, le Sage. 

28, II vous propose un exemple 
lire de voire propre organisation 
sociale. Accept eiiez-vous de prendre 
des associes a part entiere parmi 
vos es claves, partageant avee vous 
les biens que Nous vous avons 
octroyes, el auxquels vous porteriez 
la meme consideration qu T a vons- 
memes? (Test ainsi que Nous 
detaillons les exemples de Nos signes 
pour ceux qui sent doues de raison. 

29, Mais les injustes suivront, 
tou.jours aveuglement, leurs penchants. 
Nul ne saurait bien gmder ceux 
qu'Allah voue a Perreur. Ceux-la 
n’auront pas de secours. 

30, S ois toujours pret a eelebrer 
le culle avec ferveur, selon la 
predisposition qu* Allah a creee 
chez toute ame. [C’est une] oeuvre 
immuable cV Allah, Telle est [la 
voie de] la religion orthodoxe, 
mais la plupart des homines n'en 
sont pas informes. 

31, [Revenez done] repentants 
vers Lui! Redoutez Sa colere! 
Ohservez la priere rituelle, et ne 
soyez pas au nombre des polytheistes! 

32, Ne soyez pas de ceux qui, 
en matiere de religion, se sont 
divises en sectes differentes, dont 
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chaoine se complaisait dans sa voie. 

33* Lorsquc les hommcs sonl 
atteints d’un mal, ils implorent 
sincerement leur Seigneur, mais 
des qu’Il leur fait gouter de Sa 
Grace, voila que certains d’entre 
cux se permeUent de Lui donner 
des associes. 

34. Ah! Qudls renient Nos 
bienfaits! Jouissez done de cette vie, 
vous saurez bientdt [ee qui vous 
attend]! 

35. Ou bien pretendent-ils 
recevoir de Nous une revelation qui 
confer e une autorite quelconque a 
eeux qudls ont pris comme associes? 

36. Lorsque Nous faisons sentir 
Notre misericorde aux hommes, ils 
s’en rejouissent, mais quand un 
mal les frappe a cause de leurs 
oeuvres, voila qu" ils tombent dans 
le desespoir. 

37. N’ont-ils pas observe qu’Allah 
octroie Ses dons a qui II veut, avec 
largesse ou avec me sure? 11 y a la 
des signes certains pour ceux qui 
eroient. 

38. Que Ton donne la part qui 
est due aux proches, aux infortunes 
et aux voyageurs demunis. C’est la 
une bonne oeuvre pour ceux qui 
cherchent [par cette oeuvre a voir] 
la Face d f Allah. Ceux-la seront les 
bienheureux. 


■q- 

4? 


1i^ -i ^ 



'Si ! '' j 


(M 








30, Ar-ROm 


Par tie 21 


622 


Y\ 


wj 1 


i * 




39* Sachez que ce qne vous 
consentez cn credits usuraires pour 
accroitre vos fortunes, au detriment 
d'autrui, n'aura aucune valeur 
aupres d ? Allah. Par centre, ce que 
vous consentez en aumone pour 
chercher [a voir] la Face d 7 Allah, 
Allah vous en payer a au multiple 
la valeur* 



40* Cest Allah qui vous a erees, 
qui vous a foumi voire subsis lance, 
qui vous fera mourir ct qui vous 
ressuscitera. Y en a-t-il s parmi vos 
associes, qui puissent faire quoi 
que ce soit de tout cela? Gloire a 
Lui! II est bien au-dessus de tous 
ceux qu : on Lui associe. 

41* A cause des mauvaises 
oeuvres des humains, le desordre 
est apparu sur terre et sur mer. 
Allah voulail les sanctionncr pour 
une parti e de leurs agissements 
afin qitils se repenlenl. 




42* Dis[-leur]: «Voyagez de par 
le monde pour constater le sort 
final de ceux qui avaient vecu 
avant vous et dont la pluparl 
etaient des polytheistes!» 



43* Sois toujours pret a suivre 
la religion de rectitude avant 
1 ’ avenement d ’ un j our decrete 
ineluctablement par Allah, le jour 
ou les humains vont se scinder [en 
deux groupes j. 
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44, Les mecreants porteront la 
charge de leor impiete aiors que 
ceux qui faisaient le bien auront 
prepare leor saint. 

45, En effet, Allah relribuera de 
Scs favours les croyants qui 
accomplissent les oeuvres pies. II 
n'aime pas les mecreants, 

46* Parmi les signes dc Sa 
Misericordc, l 1 envoi des vents qui 
annoncent de bonnes pluies, pour 
vous iaire sentir Pellet de Sa 
Grace, comme ils permettent aux 
vaisseaux de naviguer sur Son 
Ordre, aim quo vous vous livriez a 
la quete de Ses faveurs. Peut-etre 
seriez vous reeonnaissants! 

47, Avant ton Nous avons 
envoye d’autres Messagers a leurs 
peoples, apportant des preuves 
evidenles. Nous avons sevi centre 
les erimincls [qui les ont reniesj; 
car e’est a Nous d'apporter le 
secours aux croyants. 

48, C 1 est Allah qui souleve les 
vents qui suscitent la formation de 
nuages qiFIl repand dans le ciel 
comme II veut II en fait des masses 
condensees, du sein desquelles Ton 
voit Fondee se precipiter. Quand II 
les fail tomber en pluic sur qui II 
veut parmi Ses serviteurs, les voila 
qui s ? en rejouissent, 

49, aiors qu’ils etaient, avant de 
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la recevoir, figes dans le desespoir. 

50* Quc Fon observe lcs effets (1) 
de la misericorde cY Allah [que Fon 
voit], comment II rend la vie a la 
terre morte, C ? est de cette fa$on 
qu'Il ressuscitera les morts. II est 
vraiment Omnipotent, 

51, Si par centre Nous envoyons 
un [mauvais] vent qui fait jaunir (2j 
leur vegetation, les hommes 
continnent a renier Nos bienfaits, 
comme par le passe. 

52, En verite, Ui ne peux pas te 
faire entendre de ceux qui sent 
morts [dans leurs ames]> ou de ceux 
qui sont sonrds [a ton message], 
lorsqudls te tournent le dos, 

53, Tu ne saurais non plus guider 
ceux suivent aveuglement leur 
erreur; seuls Fentendront ceux qui 
croient a Nos signes et qui Nous 
sont entierement sounds. 
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54, Cest Allah qui vous a crees; 
vous naissez faibles. Puts II fait 
succeder la force a votre faiblesse; 
apres la force vous redevenez faibles 
et chenus, Allah eree ce qull veut. 
II est Omniscient et Omnipotent. 

55, Le jour de Favenement de 
FHeure, les criminels jureront metre 
restes [dans les tonibes] qu’un href 







t 






(1) Chez Warsh: «Que Ton observe !' effet. 

(2) Pour certains exegeles e’est le vent hu-meme qui est jaune. 
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moment. C'est ainsi qu'ils avaient 
rhabitude de falsifier la verite, 

56, Mais ceux qui ont ete dotes 
de la science et de la foi diront: 
«Vous etes demeures le temps 
prescrit avant la Resurrection et 
voila le Jour de la Resurrection, 
mais vous ne vous en rendiez pas 
compte.» 

57, Ce jour la, les excuses des 
injustes ne leur serviront a rien, car 
il ne leur sera pas permis de se 
faire pardonner. 

58, Dans ce Coran, Nous avons 
cite tant d'exemples a V intention 
des homines, mais rneme si tu leur 
apportes toute sorte de miracles, 
les mecreants diront toujours: 
«Vous n'etes quc des imposteurs,» 

59, Ainsi Allah scelle-t-Il les 
cceurs de ceux qui s’obstinent a 
ignorer LSon message], 

60, Sois done constant! La 
promesse d’Allah est ineluctable! 
Ne te laisse pas ebranler par les 
sceptiques! 
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Prehegirienne (sauf les versets 27, 2H et 29), revelee apres la 
sourate des f! Rangs rt . Elle compte 34 versets. Son litre est tire du 
verset 12. 


Outre une confirmation de la revelation du Livre, une description 
de la conduite et du sort des mecreants et des croyants, une mention 
de quelques merveilles de la creation et de certains signes de la 
puissance d’Allah , la sourate se distingue par la relation des 
preceptes de Luqmdn a son fils. 


Au nom d’Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



1* Alif.Lam,Mim. 

2* Voila les versets du Livre de 
la Sagesse! 

3* Message de salut et de 
mis eric orde pour les bienfaiteurs 

4, qui accomplissent la priere 
rituelle* qui sacquittent de l'aumone 
legale et qui croient fermement a 
1'avenemeut de la vie de Y Au-dela. 

5* Ceux-la sont bien guides par 
leur Seigneur, ils seront les 
bienheureux. 
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6, Certains, parmi les hommes, 
s’emploient, sans science aucunc, a 
sc procurer les rnoycns de diffuser 
des disc ours fri voles en vue 
d'egarer les aulrcs et de railler 
[Nos versets]. Ceux-la seront 
voues a un tourment infamant. 







1, Lorsqu'on recite Nos versets 
a fun d’eux, il se detourne, plein 
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d’orgueil, faisanl semblant dc ne 
rien entendre, ou comme s’il etait 
dur d'oreille. A celui-la, pour toute 
bonne nouvelle, annonce un 
chatiment douloureux. 







8* Quant a ceux qui croient et 
qui font le bien, ils seront admis 
aux jardins de Felieite, 

9, La, ils demeureront 
etemellement, c’est la vraie 
promesse d/Allah, 11 est le Tout- 
Puissant, le Sage, 

10* (Test Lui qui a cree les eieux 
sans piliers visibles | les soutenantf 
qui a iniplantc de solides montagncs 
sur la terre pour qu'elle ne vaeille 
pas sous vos pieds. 11 a repandu sur 
terre toutes sortes d'animaux, Et 
Nous avons fait tomber du del une 
eau avec laquelle Nous avons fait 
pousser toutes varietes de 
vegetations luxuriantes. 

11- Telle est V oeuvre d'Allah! 
Montrez-Moi done les oeuvres de 
ceux que vous adorez en dehors de 
Lui! Eh bien, les impies sont dans 
un egarement nianifeste. 

12- Nous avons donne la sagesse 
a Luqman pour quhl soil reconnaissant 
envers Allah. En fait, celui qui est 
reconnaissant envers Allah, e’est 
pour son propre interet Mais que 
celui qui se montre ingrat sache 
qu'AUah Se suffit a Lui-meme, 



■! q f-' \i 

1 J&J Aji 1 





* < £. 


Lt 


0 


: * - . 












31, Luqman 


Par lie 21 


628 


V\ tjfcl 


T 1 5 jjm* 


qu'Il est Digne de louanges. 

13. Luqman dit a son fils qu’il 
exhortait: «0 mon fils! N'associe 
pas dc divinitc a Allah, cc scrait 
une injustice enorme!» 

14. Nous avons recommande a 
rhomme de bien trailer ses perc el 
mere; sa mere s’est deux fois 
extenuee en le port ant et [en 
rallaitant] pendant deux ans jusqu’a 
son sevrage. [Nous lui disons]; «Sois 
reconnaissanl envers Moi ainsi 
qu ? envers tes parents, c'est a Moi 
qu’aboutira votre destin a tous.» 

15. <<Si tes parents tentent de te 
forcer a Me dormer, sans connaissance 
de cause, un associe, ne leur obeis 
pas tout en restant courtois dans tes 
relations avec eux dans la vie d'ici- 
bas + Suis la voie de ceux qui 
reviennent vers Moi en se 
repentant. Voire retour se fera vers 
Moi et Je vous ferai connaTtre ce 
que vous faisiez.» 

16. «6 mon fils! [Conlinua 
Luqman]: sache que [toutc faute], 
fut-elle du poids d'un grain de 
moutarde, cache dans un roc her ou 
perdu dans les cieux ou sur lerre, 
Allah la fera reconnaitre, En verite, 
Allah est Subtil et a connaissance 
de tout» 

17. «0 mon fils! Observe la 
priere, recommande le bien, 
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deconseille le mal et supports 
patiemment ce qui peut t’arriver. 
Telle s sont les qualites des homines 
vai Hants.» 

18. «IsTaffiche pas un air arrogant 
devant les gens et ne sois pas 
insolent dans ta demarche sur 
terre; Allah deteste tout [homme] 
ins ole nt orgu eil 1 eux.» 

19 . «Sois done humble dans ta 
demarche et baisse le ton de ta 
voix! Rien n'est plus desagreable 
que le braiment des anes.» 

20. No voyez-vous pas qu'Allah 
a mis a votre disposition [tout] ce 
qui est dans les deux et [tout] ce 
qui est sur terre, qu : ll vous a 
combles de Ses bienfaits aussi bien 
manifestes que caches, alors que 
certains discutent a propos d' All ah 
sans science, ni guide, ni livre 
eclair ant? 

21. Quand on lour dit dc suivre 
la revelation d'Allah, ils repondent: 
«Nous nc suivrons que la tradition 
de nos ancetres.» [Resteront-ils 
obstines] memo si Satan les conviait 
au chatiment du Brasier? 

22. Celui qui se livre corps el 
aine a Allah en s’appli quant a fa ire 
le bien tient Tanse la plus solide. 
Vers Allah est i’aboutissement de 
toutes choses. 

23. Quant a ceux qui re stent 
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mccreants, que tcur impiete ne 
t’afflige pas! I Is seronL ramenes a 
Nous, et Nous allons leur rappeler 
cc qu’ils faisaienl. Certes, Allah 
connait parfaitement ce qiTils 
pensent au fonds dc lours ctours. 

24. Nous allons les laisser jouir 
pour un temps [de la vie] puis 
Nous leur ferons subir la contra inte 
d'un chatiment Ires lourd. 




j } 
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25. Si tu leur demandes: «Qui a 
croc les eieux cl la terre?» 11s 
repondront certainement; «AUah.» 
Dis-leur: «Qu’Allah soil louc!» 
Mais la plupart d'entre eux ne 
vculent ricn savoir 






26. A Allah appartient tout ce 
qui est dans les eieux el lout ee qui 
est sur terre. En verite, Allah Se 
suffit a Lui-meme, II est Digne de 
louanges. 

27. Meme si tons les arbres sur 
la terre etaient des ecritoires, meme 
si la mer etait grossie dc sept 
autres oceans [pour servir d’encre], 
les paroles d'Allah ne seraient 
guere epuisees. Allah est Tout- 
Puissant et Sage, 

28. Votre creation a tous, ainsi 
que votre resurrection, soot aussi 
aisees pour Allah que de creer el de 
ressusciter un seul etre, En verite, 
Allah enlend tout, II voit tout. 

29. Ne vois-tu pas qu’Allah 
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fait penetrer la nuit dans le jour et 
lc jour dans la nuit, quMl a assujctti 
le soleil et la lune [dans un 
systeme oil] chacun des deux 
gravile vers un terme fixe et 
qu'Allah est parfaitement au 
courant de tout ce quo vous faites? 

30* T1 en est ainsi car Allah 
cst la Verite-meme et cc qu'ils 

* fT) 1 

invoquent en dehors de Lui est le 
faux. Allah est le Tres-Haut, le 
Tres-Grand. 

31* Ne vois-tu pas que les 
vaisseaux voguent sur les eaux par 
la grace d f Allah, pour vous montrer 
de Ses signes? En effet, il y a la 
des signes certains pour tout homme 
qui s'arme de patience et qui 
reconnait les bienfaits d’ Allah. 

32* Lorsque les homines, en 
mer, sont envahis par des vagues 
sombres comme les tenebres, ils 
implorent Allah en Lui vouant un 
culte sincere. Quand II les ramene 
sains et saufs au rivage, certains 
d’entre cux maintiennent leur 
engagement. Seuls, en effet, les 
traitres impies rejettent Nos signes. 

a 

33. O vous humains! Craignez 
votre Seigneur! Redoutez le jour 
oil le pere ne pourra rien pour son 
fils, et oil le fils ne pourra rien 
pour son pere! [Sachez que] la 
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(I) Chez Warsli: «..ce que vous mvoquez 
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promesse d 5 Allah est ineluctable! 
Que la vie d’ici-has ne vous 
trompc pas! Que le demon nc vous 
subome pas en vous detoumant 
d’ Allah! 

34, Allah Seul detient le secret 
de ravenement de FHeurc. C’cst 
Lui qui fait tomber la pluie; el qui 
connait cc qui sc trouvc dans lcs 
matrices des meres. Nul ne salt ce 
qu’il aura a acquerir demain, ni 
dans quel pays il mourra. En 
verite, c’cst Allah qui connait tout, 
qui est au courant de tout. 
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32, AS-SAJDA (la prosternation) 




Prehegirienne (sauf les versets de 16 d 20), revelee apres la 
so urate des "Crayants", Elle c ample 30 versets , Son titre est tire du 
versei 15 . 


Cette so urate est egale merit consacree d la confirmation de la 
revelation du IJvre f d des exemples de Vomnipotence et de 
Vomniscience d y Allah, et d la conduite et au sort des mecreants et 
des croyants. 


Elle se termine sur une evocation de la mission de Moise et une 
presentation de signes de nature d guider sur le droit chemin . 


Au nom d*Allah, le Clement, 
le Misericordieux, 

L Alif.Lam.MTm. 

2, Une revelation do Livre 
provenant assortment du Maitrc 
des mondes. 

3* Diront-ils: «11 Ta invented 
Bien an contraire, c'est la verite 
qui emane de ton Seigneur, pour 
avertir nn peuple qui n’a pas re^u 
divertissement avant toi, afin 
qu il soil bien guide. 

4* [11 emane] d' Allah qui a cree 
les deux et la terre et ce qui 
est entre les deux cn six jours puis 
qui S’est elabll sur le Trone. En 
dehors de Lui ? vous tr avez ni allie 
ni intercesseur; n’etes-vous pas 
conscients? 

5* Du del, II dirige TOrdre sur 
terre. Tout remonte vers Lui en 
l'e space d f un jour equivalent a mi lie 
ans selon votre maniere de compter. 
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6. C’est Lui qui connait le 
mystere de 1’invisible ainsi que le 
monde sensible; II est le Tout- 
Puissant et le Misericordieux. 

7. C’est Lui qui a paracheve 
tout ce qu'll a cree; H a d'abord croc 
Lhomme a partir de la terre glaise, 

8. puis sa descendance d’une 
banale goutte d’eau [sem inale]. 

9* II lui a donne une forme 
accomplie et lui a insuffle de Son 
Esprit. Ainsi vous a-t-Il dotes de 
Louie, de la vuc et de la raison. 
Combi en deri scire est votre 
reconnaissance! 

10. Qu’ ils disenl: «Apres avoir 
disparu sous terre, reviendrions- 
nous sous forme d’une creation 
nouvelle?» En vente, ils ne croient 
pas a la Rencontre du Seigneur. 

11 . Dis-[leur]: «L J ange de la 
mort, charge de vous, recueillera 
vos ames, et vous screz ramcncs 
vers votre Seigneur.» 

12. Ah! Si tu voyais alors les 
coupables, tetes baissees dev ant le 
Seigneur, disant: «Seigneur, nous 
avons bien vu, bicn cntendu, Fais- 
nous revenir sur terre, nous ferons 
de bonnes oeuvres. Nous somines 
main tenant bien convaincus.» 

13. Si Nous Lavions voulu, Nous 
aurions guide toutc ame sur la vole 
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de son salut, mais Notre decret 
prevoyait deja que Je remplisse la 
Gehenne d humains et de djinns. 
tous ensemble. 

14* [II leur sera dit]: «Goutez 
votre chatiment pour avoir oublie 
la Rencontre dc ce jour! Amsi, 
Nous vous releguons a Foubli, 
Goutez un tourment eternel pour 
chitiment de ce que vous faisiez!» 

15 * Seuls croient vraiment a 
Nos versets ceux qui s'inclinent en 
se prostemant des qu'on les leur 
rappelle, ct qui cxaltent le Norn de 
leur Seigneur en toute humilite. 

16 * [Par crainte d ! Allah] lenrs 
flancs s'arrachent des lils, ils 
implorent leur Maltre, par peur et 
esperance, et ils donnent en 
aumone [une part j des biens dent 
Nous les avons pourvus. 

17* Nul ne sait quel bonheur 
leur esl reserve pour prix de ce 
qu’ils accomplissaient 

18 * Eh quoi! Le croyant sera-t- 
il traite comme le pervers?! [Que 
non!] Ils nc seronl nullement egaux, 

19 * Ceux qui croient ct qui font 
le bien seront admis dans le Jardin 
du Paradis: un heureux sejour en 
retribution de lcurs oeuvres. 

20* Quant aux pervers* e’est au 
Feu que sera leur dernier sejour. 
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Chaque fois qu'ils tenteront d’en 
sortir, ils y seronl ramenes, el ll 
leur sera dit: «Goutez done le 
tourment du Feu dont vous 
contestiez rexislence!» 





21* Cerles, Nous leur infligeons 
[dans cette vie] un chaliment mineur 
avant le grand tourment, afin qu'ils 
reviennent sur leur erreur. 






22* Y a-l-il plus injuste que ceux 
qui se detournent de Nos signes 
apres qu'ils leur ont etc rappeles? 
Nous sevirons certainement contre 
ces eriminels* 

23* Nous avons donne les 
Ecritures a Morse. Ne mets pas on 
doute sa rencontre! Nous en avons 
fait le guide des Enfants d* Israel. 

24, Parmi ceux-ci, Nous avons 
promu des chefs spirituals qui 
dirigeaient selon Nos ordres, tant 
ils etaient constants* et fermement 
croyants en Nos signes. 

25* C est bicn ton Seigneur qui 
tranchera leur differend le Jour de 
la Resurrection. 


1 ot? 
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26* N'est-il pas une indication 
claire pour ton peuple dans 
l exemple de tant de generations 
quo Nous avons ancanties avant eux, 
et dont ils pare our ent aujourdhui 
les anciennes demeures? II y a la 
des signes evidents; peuvent-ils 
bien entendre?! 
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27. Ne voient-ils pas que Nous 
condui sons Teau vers les sols 
arides, pour faire pousser des 
champs dont ils sc nourrissent, eux 
et leurs troupe aux? Ne sent-ils 
done pas clairvoyants?! 

28. Tls disent; «A quand ce 
verdict promis, si vos propos sont 
vcridiqucs?» 

29. Dis-leur; «Le jour du 
Jugement, la conversion des 
mecreants ne servira a rien, et ils 
n’auront point de repit.» 

30. Detoume-toi d eux et attends! 
Eux aussi vont attendre. 






J'C* ^ V ■ 




% 















33, AI-Ahz5b 


Par lie 21 


638 


r\ rr i jr . 




33* AL-AHZAB (les eoalises) 




Posth egirien n e, revelee apres la sour ate de n la Famille de 
* Imran 1 ', Elle c ample 73 vcrsets, Son litre est tire du verset 20, 


Apres incitation du Prophete d s’attacker a sa mission et a sefier 
d Allah, et apres condamnation du Zihdr et distinction entre 
adoption et paternite re elle, la sour ate rappelle le sec ours divin lors 
de la bataille de la Tranchee et decrit les attitudes des hypocrites 
laches et des crayants resolus, tout en rapportant la defaite des Beni 
Quraiza , 

11 y a ensuite une adresse particuliere aux epouses du Prophete 
(mise en garde et exhortation), 


Plus loin , le texte le gif ere sur le manage non consomme, cite les 
femmes lieites pour le Prophete et fixe les conditions d’acces chez 
celui-ci et de hienseance envers ses epouses. 


Au nom Allah, le Clement, 
le Misericordieux, 

L O Prophete! Sois pieux envers 
Allah! N'ecoute ni meereanls ni 
hypocrites! Allah est, en verite, 
Omniscient et Sage, 

2* Suis ce qui t ! a ete revele de 
la part de ton Seigneur! Allah est 
parfaitement au courant de ce que 
vous faites. 



3. Confie ton sort a Allah! 
Allah suffit comme Protecteur, 



4* Allah n'a pas loge deux occurs 
dans la poitrine d'un meme homme, 
11 n a pas fait do vos epouses, que 
vous repud iez en les eomparant 
[pour vous les interdire] (l) aux 



(i) Voir renvoi a la sourate de la Discussion (58). 
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corps de vos meres, des meres pour 
vous, U n J a pas non plus fait des 
enfants que vous vous attribuez par 
adoption vos vrais enfants. Ce ne 
sont la qu ’ assertions de votre part; 
c’esl Allah qui dit la verite et c’esl 
Lui qui guide sur le droit chemin. 

5, Retablissez done la filiation 
a leurs vrais peres [des enfants 
adoptifs], cela est plus juste pour 
Allah! Si vous ne connaissez pas 
leurs peres, traitez-les comme vos 
freres de religion ou d'alliance. II 
ne vous sera pas reproche de fautes 
commiscs par erreur, mais cclles 
que vos ceeurs ont premeditees. Allah 
est Pardonneur et Misericordieux. 

6, Le Prophete a plus de 
preeminence sur les croyants qu’ils 
n ? en ont les uns sur les autres. Ses 
epouses sont leurs meres. La 
parente sanguine prime, [dans les 
successions,] selon le Livre d f Allah 
sur les liens fraternels elablis cnire 
les croyants [de Medine] et les 
emigres [de la Mecque], a moins 
que vous ne vouliez consentir un 
geste benevolo en favour de vos 
affilies, Cela est bien cdictc dans le 
Livre. 

7, [Rappelle-toi] lorsque Nous 
avons conclu une alliance avee les 
Prophetes: avee toi-mcme ainsi 
qu’avec Noe, Abraham, Motse et 
Jesus, Ills de Marie, Avee eux, Nous 
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avons conclu un pacte solennel* 

8. C ! est pour qu : Allah interroge 
lcs Messagers dc la Verile au sujct 
de T accomplissement de leur mission. 
II apprete poor les me ere ants un 
tourment douloureux* 


' T ^ ^ (f 'T*' 
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9* O vous qui croyez! Souvenez- 
vous des bienfaits d’Allah envers 
vous lorsque vous etiez as sieges 
par des armces ennemies (l) 2 centre 
lesquelles Nous avons envoye un 
Ouragan sinislre avec des legions 
invisibles* Allah voit bien tout ce 
que vous faites. 

10* Lorsque les ennemis vous 
ont comes par devant et par 
derriere, vous vous etes perdus en 
conjectures au sujet d’Allah, les 
regards effares cl les coeurs gonfles* 

11* A cc moment, les fideles 
furent bien eprouves et violemment 
secoues* 





dfo j 







12* Quant aux hypocrites, et aux 
coeurs malsains* ils proclamerent: 
«Tout ce qu : Allah et Son Messager 
nous ont promis est illusion.» 

13* Urn 

A 

s’ecria: «0 
place n'esl pas au front! Retoumez 


fraction des hypocrites 
Gens de Yathrib* *! Votre 





5 



* 




(1) Ixs armees en question sont ccllcs des coalises (Al-Ahzab) qui ont 
assiege Mediae avec la complicity des Juifs habitant Medine meme, 
particulierement les Beni Quraiza. 

(2) Yathrib est le nom ancien de Medine. 
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chez vous !» D 1 autres demanderent 
au Prophete la permission [de 
quitter le coinbatj pretendant que 
leurs foyers etaient exposes sans 
defense. En realite leurs foyers 
n’etaient pas menaces, mais ils 
voulaient tout simplement prendre 
la fuitc, 

14 * Si les ennemis avaient reussi 
a penetrer en quelques points de la 
cite et quhls leur avaient demande 
d'entrer en sedition, ils 1’auraient 
accepte sans trop hesiter. 

15 . Pourtant ces hypocrites 
s 7 etaient auparavant engages devant 
Allah a ne pas tourner le dos fa 
I’ennemi]. Or, V engagement devant 
Allah est exigible. 

16 . Dis [-leur]: «Cette fuite ne 
vous empeehera pas de mourir 
[hors combat] ou d’etre tues. Vous 
ne jouirez de la vie que pour peu 
de temps.» 

17 . Dis-leur [aussij: «Qui pourrait 
contrecarrer la volonte d 1 Allah s'II 
voulait vous infliger Ses rigueurs, 
ou vous acc order Sa mis eric orde?» 
En dehors d s Allah, ils n auront ni 
protecteur ni allie. 

18 . Allah connait bien ceux 
d'entre eux qui dressent les 
obstacles [devant les croyants] et 
qui disent a leurs proches: «Revenez 
done vers nous» f tout en evitant de 
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parti ci per vraiment an combat. 

19, Toujours avares envers vous, 
quand un peril s’anno nee, tu les 
vois tc regarder les yeux revulses 
de peur comme ceux d’un moribond. 
Mais des que le danger est ecarte, 
ils vous lardent avec dcs langues 
acerees, par convoilise de Mens. 
Ceux-la n'ont jamais ete de vrais 
croyants, Allah a reduit lours efforts 
a neant; cela est si aise pour Allah. 

20. Cos hypocrites s’imaginent 
toujours que les Coalises n'ont pas 
leve le siege. Mais si les ennemis 
revenaient, les hypocrites aimeraient 
se trouver parmi les Bedouins 
nomades, s ? informant de vos 
nouvelles [de loin]. D'ailleurs, s'ils 
elaicnl avec vous, ils no 
prendraient qu'une part ties faible 
au combat. 

21, En verite, vous avez un si 
bel exemple dans le eomportement 
du Messager d’Allah, exemple 
edifiant pour ceux qui esperent en 
Allah et au Jour Dernier, et qui 
invoquent Allah, toujours Present 
dans leurs esprits. 

22. Lorsque les fideles ont vu 
les Coalises, ils ont dit; «Voici ce 
qu'Allah et Son Messager nous ont 
promts. Allah et Son Messager 
avaient dit la verite.» Leur foi et 
leur soumission s’en sont trouvees 
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23. e etaient des homines, parmi 
les croyants, qui avaient ele fideles 
a leur engagement cnvcrs Allah. 
Certains d’entre eux ont accompli 
leur destin, d’autres attendent, sans 
nullement changer de conviction. 

24. Allah recompensera les 
sinceres pour leur loyaule el 
chatiera, s'LI le veut, les hypocrites 
ou leur pardonnera. En verite Allah 
est Pardonneur et Misericord!eux, 

25. Allah a repousse les mecreants, 
toujours enrages, sans qu'ils n’aient. 
acquis aucun avantage. 11 a ainsi 
epargne aux fideles le combat. 
Allah esl Fort et Puissant. 
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26. T1 a fait deloger de leurs 
forteresses ceux des gens du Livre 
qui avaient soutenu les Coalises, 11 
a jete la frayeur dans leurs coeurs, 
de sorte que vous avez fait perir 
une parti e dentre eux, et fait 
prisonniers d'autres. 

27. II vous a legue leurs terres, 
leurs demeures et leurs fortunes 
ainsi quo d’autres terres que vos 
pieds rfont jamais foulees, Allah 
est Omnipotent. 

28. 6 Prophele! Dis a tes spouses: 
«Si vous optez pour la vie d’ici-bas 
et tout son decor, venez done que 
je vous accorde des largesses et 
que je vous fassc parlir d : unc 
maniere elegante,» 
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29* «Mais si vous optez pour 
Allah, Son Messager el la vie de 
fAu-dela, Allah reserve aux 
vertueuses parini vous une 
recompense sublime.» 

30* «G femmes du Prophete! 
Celle d'entre vous qui commet une 
turpitude flagrante subira un 
chatirnent redouble. Cela est si aise 
pour A11 ah.» 

31* Mais pour celle d’entre vous 
qui se devoue a Allah et a Son 
Messager et qui fait de bonnes 
oeuvres, Nous doublerons sa 
recompense, et lui reservcrons un 
don genereux. 

32* O femmes du Prophete! 
Vous ne serez pas traitees comme 
les aulres femmes si vous reslez 
pieuses. Ne soyez done pas 
complaisantes dans vos propos 
pour ne pas susciter le desir chcz 
les coeurs malsains! Tenez plutot 
un langage honnete! 

33* Demeurez dignemenl dans 
vos appartements! N’exhibez pas 
vos atours a V instar des paiennes 
d’autrefois! Accomplissez la prierc 
rituelle, donnez Paumone legale et 
obeissez a Allah et a Son Messager! 
Allah veut vous epargner toute 
souillure, 6 Fami lie de la mais on du 
Prophete, et vous purifier totalement. 

34* Attachez-vous a evoquer 
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frequemment les versets de sagesse 
que Fan recite dans vos demeures. 
En verite, Allah etend Son Amenite 
a tous; T1 est an courant de tout. 

35. En verite, aux musulmans, 
homines et femmes, aux eroyants et 
aux croyantes, aux pieux, homines 
et femmes, a ceux et celles qui sont 
sinceres dans leur foi, a ceux et 
celles qui sont constants dans 
Fepreuve, a ceux et celles qui 
prient avec humilitc, a ceux et 
celles qui pratiquent la charite, a 
ceux et celles qui observent le 
culte du jcune, a ceux et celles qui 
preservent leur ehastete, a ceux et 
celles qui invoquent frequemment 
le Nom d’Allah, a tous ceux-la, 
Allah reserve un Pardon et une 
immense Recompense. 

36. II n appartient pas a un 
croyant ou a unc croyante do suivre 
son propre choix, quand Allah et 
Son Messager en ont decide 
autrement. Quiconque se permet de 
desobeir a Allah et a Son Messager 
s'egare de fa^on manifesto 

37. [Rappelle-toi] lorsque to 
disais a celui qu* Allah a comble de 
Ses faveurs, et que tu as toi-meme 
comble de tes bienfaits: «Garde pour 
toi ton cpousc et crains Allah!» Tu 
dissimulais au fond de toi-meme 
ce qu'Allah voulait montrer. Tu 
redoutais Topinion des hommes, 
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alors qu"Allah cst plus digue d'etre 
redoute. Lorsque Zaid' a cesse 
d'avoir rapport avec elle, Nous te 
Favons donnee pour femme, a fin 
que les croyants rfaient plus 
d’empechement a epouser les 
anciennes femmes de leurs enfants 
adoptiIs, une fois que ceux-ci n'ont 
plus de rapports avee dies, C'est ainsi 
que s'accomplit FOrdre d’Allah. 

38. II n'y a pas de reproche a 
fa ire au Prophete coneernant ce 
qu'Allah a decide en sa faveur. 
C'etait Fusage etabli par Allah 
pour [les Prophetes] qui ont veeu 
avant. Ainsi le Decret d'Allah 
s’accomplit-il ineluctahlement. 
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39, [Ces Prophetes ctaient] 
charges de transmettre le Message 
d 1 * * * * * Allah, Ils craignent Allah et ne 
craignent que Lui Seul. Allah est 
Suffisant a Lui Seul pour fa ire le 
compte de Faction des homines. 

40. [Sachez que] Muhammed 
n'est le pere d'aucun homme parmi 
vous. Seulement, il cst le Messagcr 
d'Allah et le sceau des Prophetes. 




(1) Zaid ibn Haritha etait un esclavc libere et adopts par le Prophete. Aprcs 

avoir repudie son epouse Zainab, le Prophete Fa prise pour femme. Ce 

manage a ete condo par Allah, Maitre -Souverain de FOrdre, el par 

Icquc! Allah a indique qu'il n 7 y a pas d'empcc hern cut aux croyants 

d'epouser les aneiennes femmes de leurs tils adoptifs et que les Prophetes 

ne doivent ni dis si miller les decisions divines ni se soucier des 

comm en takes malvei Hants des homines. II est a signaler que F adoption 
cst prohibee par le verset 5 dc la mcmc so urate. 
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Allah esl Omniscient. 

A 

41. O vous qui croycz! Invoqucz 
frequemment le Norn cTAllah! 

42- Celebrez Ses louanges a 
Paube et au crepuscule! 

43- C 'est Lui qui etend Sa 
benediction sur vous, et Ses anges 
[prient pour vous], aim de vous 
faire sortir dcs tencbrcs vers la 
lumiere. 11 est tout miserieorde 
pour les croyants. 

44- Le jour ou les croyants Le 
rencontreront [dans PAu-dela], 
leur accueil sera le Salut d'Allah 
qui leur reserve une genereuse 
Recompense. 

a 

45. O Prophete! Nous Lavons 
envoye com me temoin, pour rassurer 
[les ftdeles] et avertir [les infideles], 

46- Tu convieras les hommes 
vers Allah, selon Son ordre, ct tu 
seras pour eux un flambeau eclairant 

47- Annonce | done | aux croyants 
qu’Allah leur reserve une tres 
grande favour. 

48. N’ecoute point les mecreants 
et les hypocrites! Ne te soucie pas 
de leurs mauvais agissements! 
Mets ta con fiance en Allah! Allah 
suffit bien eomme Protecteur. 

49- 6 vous qui croyez! Si vous 
epousez des eroyantes et que vous 
les repudiez avant de les toucher. 
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vous n’avez pas a leur imposer la 
periode dc viduite. Faites-leur dcs 
dons fselon le bon usage] et veillez 
a les faire partir d'une maniere 
elegante, 

.A. 

50* OProphcte! Nous avons 
rendu licites pour toi tes epouses 
auxquelles tu as donne des dots, 
les caplives qu 7 Allah fa donnccs 
par le fait du Jihad, ainsi que les 
lilies de tes one le s paternels ou 
matemels, et les filles de tes tantes 
paternelles ou maternelles qui ont 
emigre avec toi, comme toute 
femme eroyante qui fait don de sa 
personne au Prophete, si celui-ci 
veut la prendre pour femme. C'est 
la pour toi un privilege 1 iJ dont les 
croyants sont exclus. Nous savons 
cc que Nous leur avons present au 
sujet de leurs epouses et de cedes 
qui sont leurs proprietes. Ainsi aucun 
grief ne te sera fait [dans la vie 
conjugate], Allah est Pardonneur et 
Misericordieux. 

51* 11 ne te sera pas reproche de 
faire attendre parmi tes epouses 
cedes que tu voudras et d’en 
retenir pres de toi celles que tu 
voudras, ou d’en reprendre une que 
tu avais ecarlee auparavant. Cela 
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(1) Bn effets Allah a confere au Prophctc un certain nombre dc privileges 
particulars, dont certains concernent sa vie privee et lui a assigne des 
obligations cultuelles particulieres, Certains ouvrages specialises 
consacrenl des chapitres a ces privileges el obligations. 
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est plus propre a les rassurer 
da vantage, a effacer leur chagrin, 
el a les rendre Unites heureuses de 
ee que tu leur accordes. Allah 
con nail bien le fond de vos cceurs, 
II est Omniscient et Longanime. 

52. II ne t 5 est plus perm is 
d'epouser d’aulres femmes ni d ; en 
prendre en echange de eclles-ci, 
me me si leur beaute te plait, sauf 
tes proprietes de droit. Allah veille 
a r observation de toute chose. 






53* 6 vous qui croyez! N’entrez 
pas dans les appartements du 
Prophete a moins que vous ne 
soyez convies a un repas dont vous 
ne dcvez pas venir attendrc la 
preparation. Si vous y etes convies, 
vous pouvez entrer mais, des que 
vous vous serez restaures, retirez- 
vous en evitant de vous livrer a des 
conversations familieres! Cela 
deplait an Prophete, qui est gene de 
vous en parler, mais Allah n’eprouve 
aucune gene a dire la verite. Quand 
vous demandez quelque objet aux 
femmes du Prophete, faites-le de 
par derrierc un voile! Cela sera 
plus sain pour vos cceurs et pour 
les leurs. Vous ne devez pas 
offenscr le Mcs sager d* Allah ni 
vous marier avec ses anciennes 
epouses. Ce serait de voire part 
une faute grave devant Allah. 

54, Que vous manifestiez quo! 
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que ce soit ou que vous le 
dissimuliez, sachez qu’ Allah connail 
tout. 

55* Nul reproche a faire aux 
femmes du Prophete [si elles 
apparaissent non voilees devant] 
leurs pores, lours fils, lours froros, 
leurs neveux paternels ou maternels, 
lours femmes de chambres el leurs 
serviteurs. Qu'elles craignent Allah! 
Allah est Temoin de tout. 

56. En verite, Allah et Ses anges 
bcnisscnt le Prophete! Q vous qui 
croyez! Priez pour que la benediction 
et le salut soient toujours sur lui! 

57. Ceux qui offensent Allah et 
Son Mossager sont maudits dans ce 
has monde et dans V autre. Allah leur 
approte un tourment ignominieux. 

58. Ceux qui offensent les 
oroyants ot les croyantes sans motif 
avere, porteront la charge de la 
diffamation et d'un peche majeur. 

a 

59. O Prophete! Dis a tes epouses, 
a tes fillos ot aux femmes croyantes 
de se couvrir de leurs mantes. 
C’est pour elles le moyen le plus 
indique pour se faire reconnaitre, et 
eviter ainsi d'etre offensees. Allah 
esl Pardonneur et Misericordieux. 

60. Si les hypocrites, les coeurs 
malsains et les colporteurs de fausses 
rumeurs a Medine ne cessent pas 
leurs mauvais agissements, Nous 
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Linciterons a sevir centre eux. Ils 
ne demeureront alors que tres peu 
de temps dans ton voisinage. 

61* 11s seront maudits, ct partout 
ou ils se trouveront, ils seront 
saisis ct entierement extermines. 

62, II cn cst ainsi scion la loi 
d f Allah, appliquee a ceux qui 
avaient vccu avant cux, La loi 
d’Allah est im mu able. 

63, D'aucuns C inierrogent sur 
Lavenement dc l’Heurc, Dis-leur: 
«Seul Allah en connait le secret.» 
Qu'cn sais-tu toi-meme? Ellc cst 
peut-etre imminente. 

64, Allah a maudit les mecreants, 
11 leur apprete 1c chatimcnt du 
Brasier, 

65, 11s y demeureront eternellement 
sans jamais avoir ni protectenr ni 
allic. 

66, Le jour ou leurs visages 
seront tournes et retournes dans le 
Feu, ils gemiront: «Ah si nous 
avions obei a Allah! Ah si nous 
avions obei au Messager d J Allah!» 

67, Ils ajouteront: «Seigneui\ 
nous avons suivi nos chefs et nos 
dignitaircs qui nous ont devies dc 
la bonne voie,» 

68, «Seigneur, fais qudl leur 
soil inllige un double chatimcnt, et 
qu’ils soient totalernent maudits!» 
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69* O vous qui croyez! Ne soyez 
pas comme ceux qui ont offense 
Moise [par leur medisance], Or, 
Allah Fa innocente de leur 
calomnie, En effet, Moise jouissait 
d'une grande consideration aupres 
d ? Allah. 



70* O vous qui croyez! Craignez 
Allah ct lenez un discours 
raisonnable! 



AK . ^ 


71* Allah rendra vos oeuvres 
meilleures et vous absoudra de vos 
peches. Quiconque oheit a Allah et 
a Son Messages s'assurera un 
succes immense. 
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72* Nous a vans propose aux 
cieux, a la terre et aux montagnes 
d'etre les depositaires de la 
Responsabilite. Tous out refuse d ? en 
assnmer la charge. Tls en furent 
elTrayes, mais Phomme l 1 accept a 
au risque d'etre injuste envers iui- 
rneme, ignorant [les consequences 
de son engagement]. 

73* II s'ensuit qu'Allah chat 1 era 
les hypocrites, homines el femmes, 
les polytheistes, homines et femmes, 
et qu'Il agreera le repentir des 
croyants et des croyantes. Allah est 
Pardonneur et Misericordieux. 
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Prehegirienne (sauf le verset 6), reveUe apres la sourate de 
* Luqm an File cample 54 versets. Son litre est tire du verset 15. 


La sourate commence par mentionner Vet endue du royaume et 
de la science d’Allah. 


Elle cite ensuite les faveurs accordees a David et Salomon, puis 
elle relate Lin grate rebellion de Saba * et les sanctions qui s 'en sont 
suivies. 


Vicnnefit ensuite des passages relatifs a la demarcation entre 
hommes pieux et mec reants et Vannonce du renvoi de responsabilite 
que se feront, le Jour du jugement f meneurs et suivistes impies* 


La sourate se termine sur des arguments donnes au Prophete 
pour les oppose r aux mec reants. 


Au nom d'Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



1* Louange a Allah, a qui tout 
appartient dans les cieux et sur 
terre! Louange a Lui dans la vie de 
1'Au-dela! 11 est le Sage, T1 est au 
courant dc tout. 





2. 11 coimait ce qui penetre dans 
la terre el ce qui en sort, ce qui 
descend du del et ce qui y 
remonte, 11 est le Misericordieux, 
le Pardo nneur 

3* Que les mccreanls disent: 
«L’ Heure du Jugement ne viendra 
pas pour nous.» Dis-leur: «Oh que 
si! THeure vous surprendra, pen 
jure par le Nom du Seigneur qui 
connait le mystere du monde + Rien 
n'echappe a Sa connaissance ni 
dans les deux ni sur terre, fut-il 
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egal, superieur ou inferieur au poids 
d’un atome. Le tout est consigne 
dans un livre clair. 

4. Ainsi, retribue-t-Il les croyants 
qui font dc bonnes oeuvres, Ceux- 
la beneficier on t du Pardon et d : nne 
Recompense genereuse.» 

5. Quand a ceux qui, de mauvaise 
foi, se demenent centre Nos signes, 
ceux-la auront un chatiment infamant 
et fort douloureux. 

6. Ceux qui ont re^u la science 
des Ecritures attestent que la 
revelation descendue sur toi, de la 
part de ton Seigneur, est la Verite 
meme, qui dirige vers la voie 
d’Allah, le Tout- Puissant, le Digne 
de louanges. 

7. Les mcereanls disent: «Voulez- 
vous qu T on vous monlre un homme 
qui pretend qu’apres avoir ete 
entierement decomposes [sous terre], 
vous serez ressuscites dans nne 
nouvelle creation? » 

8. «Invente-t“il des mensonges 
centre Allah? Ou bien est-il possede 
par les djinns?» Bien au contraire, 
cc sent ceux qui nc croient pas a la 
Vie derniere qui encourent le 
chatiment et qui vont loin dans leur 
egarement. 

9 . N’ont-ils pas vu que le ciel ct 
la terre les entourent de toute part? 
Si Nous voulions, Nous les ferions 
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engloutir dans la terre on bien Nous 
ferions tomber sur eux des fragments'^ 1 
du del. II y a la un signe pour tout 
serviteur qui aime a se repentir, 

10 , Nous avons accorde Notre 
faveur a David et ordonne aux 
montagncs de repcrcutcr ses pricres, 
et aux oiseaux de les repeter. Nous 
avons rendu le fer malleable pour lui. 

11 , «Fais-en d s amp le s hauberls 
avec des inailles bien ajustees [lui 
avons-Nous ordonneb Quo votre 
oeuvre soit le bien, F observe avec 
clairvoyance tout ce que vous faites». 

12 , Nous avons sounds a Salomon 
le vent, qui p arc ourt, la matinee, la 
distance d : un mois de marche, et la 
meme distance lc soir. Nous avons 
fait couler pour lui une fontaine 
d’airain, Des djinns ont ete mis a 
son service par la permission de 
son Seigneur. Si l’un d'eux s'6carte 
de Notre ordre, Nous lui faisons 
goutcr le chatimcnt du Brasier, 

13 , Ils executaient pour lui les 
ouvrages qu’il voulait [realiser]: des 
temples, des statues, des plateaux 
aussi grands que des bassins et 
d'enormes chaudrons fixes au sol. 
«Faites du bon travail, [disJe,] 
soyez reconnaissants, 6 Famille de 
David! Tres pen de serviteur s 
reconnaissenl Mes bienfails.» 
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(I} Chez Warsli: «* .. un fragment. *.» 
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14* Lorsque Nous avons decide 
la mort de Salomon, les djinns ne se 
rcndirent comptc de son deeds qu’cn 
voyant la termite ronger son sceptre. 
Lorsque Salomon s’affaissa, ils 
realiscrent lour ignorance: s'ils 
connaissaient le mystere de 1’invisible, 
ils ne seraient pas restes aussi 
longtemps sounds a un supplice 
humiliant. 

15* II etait pour le people de 
Saba' un signe de Notre favour: la 
oil ils habitaient se trouvaient deux 
jardins a droite et a gauche [de leur 
vallee, II leur fut dit ]: «Nourrissez- 
vous de ce dont votre Seigneur vous 
a gratifies! Soyez reconnaissants 
envers Lui! Vous etes dans une 
contree heureuse et vous avez un 
Seigneur Indulgent♦» 

16* Mais lorsqu’ils se sont 
detoumes de Notre voie, Nous avons 
dechaine sur eux lcs llots de la 
digue rompue d’ARArim (U Nous 
avons change leurs beaux jardins 
en deux jardins d’arbustes aux 
fruits amers: des tamaris et 
quelques rares jujubiers* 

17* Ainsi les avons-Nous 
sanctionnes pour leur mecreance, 
Qui sanctionncrait-Jlsi non le 
mecreant 7 
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(1) II s’agit d’une inondation qxii a devaste une region du Yemen par suite de 
la rupture de cetle digue.. 

(2) Chez Warsh: « + ..qui seraiL sanctionne ainsi.*,» 
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18* Nous avions auparavant 
elabli entre leur contree et les cites 
que Nous avions benies, une serie 
de villages destines a servir d’etapes 
[aux caravanes] [et avons dit: ] 
«Voyagez sur cette route, nuit et 
jour, en toute securite!» 

19* Alors, lls ont dit: «Seigneur, 
rends nos etapes plus longues!» lls 
se sont fait tort a eux-merries* Nous 
avons alors fait d’eux des sujets de 
contes fabuleux ct Nous les avons 
disperses partout. T1 y a la des 
signes pour tous eeux qui sont 
constants et reconnaissants. 

20* En verite, Tblis a trouve en 
eux des sujets qui ont repondu a 
son attente . Tous Font suivi, sauf 
un groupe de croyants. 

21* En fait, Satan n’avait mil 
pouvoir sur eux. Seulement, Nous 
voulions reconnaitre ceux qui 
avaient foi en V Au-dela et ceux qui 
en doutaient. Naturellement, ton 
Seigneur est Gardien de tout, 

22* DisTeur done: «Invoquez 
ceux que vous pretendez etre des 
dieux en dehors d* Allah! Ceux-ci no 
disposent me me pas de V equivalent 
d' un atome dans les cieux ni sur 
terre, oil ils n'ont aucune part, ni 
aucune autorite*» 

23* Sans la permission d 1 Allah, 
aucune intercession n’est accept ee. 
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et quand cesse la frayeur [de ceux 
qui entendent Ses ordres], ils 
s ? interrogeront: «Qu'a dit votre 
Seigneur ?»II leur sera repondu: 
«La verile mcmc. N’est-Il pas le 
Sublime, le Tres Grand?» 
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24* Interroge les mecreants: «Qui 
pourvoit a voire subsistence a 
partir des cieux et de la terre?» 
Reponds: «C’csl Allah.» Disdeur 
alors: «Nous devons etre, ou nous, 
ou vous, sur la bonne voie ou dans 
un egarement manifested 

25* Dis-leur encore: «Vous 
n’avez pas a repondre de ce qne nous 
avons cominis, et nous n'aurons pas 
a repondre de vos agissements.» 

26* Dis-leur done: «Allah nous 
reunira [apres la Resurrection] et T1 
tranchcra entre nous, selon la Verite. 
II est le Juge Absolu, 1’Omniscient.» 

27* Dis-leur enfrn: «Montrez-moi 
ceux que vous Lui avez adjoints 
comme associes! Eh bicn non! Cost 
Allah, qui est le Tout-Puissant, le 
Sage.» 

28* Nous ne f avons envoye que 
pour precher l humanite route entiere, 
annon^ant de bonnes nouvelles 
[aux croyants ] et mettant en garde 
[les infideles]. Mais la plupart des 
hommes ne le savent pas* 

29* D'aucuns disent: «A quand 
la promesse que vous faites, si 
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vous dites vrai?» 



30, Disdeur: «I1 vous es£ fixe 
un rcndcz-vous pour un jour dont 
vous ne saurez ni reculer ni avancer 
1 ? avenement d'unc scule heure,» 

31* Lcs mecreants disent: «Nous 
ne croirons jamais en ce Coran ni 
aux Livres anterieurs.» Ah, si tu 
pouvais voir ces injustes comparaissant 
debout devant leur Seigneur, 
echangeant des invectives! Ceux 
dont la faiblesse fut exploitee disant 
a ceux qui les avaient domines; 
«Sans vous, nous aurions etc 
croyants,» 

32, Et ceux qui avaient domine 
de repondre: «Est-ce nous qui vous 
avons dctoumes de la bonne 
direction apres qu’elle vous fut 
indiquee? Non, c : est vous qui etiez 
des coupables + » 

33, Mais lcs domines retorqueront 
aux dominateurs: «Au contraire, 
e'est par la force de vos manoeuvres 
que vous nous pressiez, nuit et 
jour, de nier Allah et de Lui donner 
des emules.» Ils ont tous a vale 
leurs remords face au cMtiment, et 
Nous avons mis les carcans aux 
cous des infideles; juste sanction 
de ce qifils faisaient! 

34, Nous n 1 avons jamais envoye 
un Mes sager porteur divertissement 
dans unc cite sans que lcs opulcnts 
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parmi ses habitants ne disent; «Nous 
rejetons absolument votre message.» 

35, Ils ajoutcnl: «Nous sonimes 
pourvus de plus de fortune et 
d'enfants quo ces croyants, nous ne 
pouvons pas etre chaties.» 

36, Dis-leur: «Allah dispense Ses 
biens a qui II veut avec largesse ou 
avec mesure, mais la plupart des 
hommes ne le savent pas.» 

37, Ni vos fortunes, ni le nombre 
de vos enfants ne vous rendent plus 
proehes de Nous. Seuls ceux qui 
croient et qui font de bonnes oeuvres 
auront une double recompense pour 
prix de ce qu'ils ont accompli. Ils 
vivront rassures dans les hauls 
lieux du Paradis. 

38, Quant a ceux qui, de 
mauvaise foi, se demenent contre 
Nos signes, ils seront ramenes aux 
afires du tourment. 

39, Dis-leur: «Mon MaTtre 
dispense Ses biens a qui II veut, 
parmi Ses serviteurs, avec largesse 
ou avec rnesure, et tout ce que 
vous depensez, Allah vous le 
remplace. II est en effet le Meilleur 
Dispensateur de biens*» 

40, Le jour oil I! reunira tous 
les infideles, 11 dira aux anges: «Est- 
cc que ces gcns-la vous adoraient?» 



(1) Chez Warsh: «... ou Nous reunirons.,. N ous dirons...» 
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41* Et les anges repondront; 
«Gloire a Toi! Tu es noire Maitre a 
l 1 exclusion de toute autre divinite, 
Ces mecreants adoraient plutot les 
djinns, auxqucls la pluparl d’entre 
eux croyaient.» 

42* En ce jour, aueun de vous 
ne pourra aider Y autre, ni lui nuire. 
Nous dirons alors aux injustes: 
«Goutez au chatiment du Feu auquel 
vous avez refuse de croirel» 







43, Lorsqu 1 on recite Nos clairs 
versets dev ant ces impies, ils disent: 
«Voila un homme qui tient a vous 
detacher des divinitcs adorees par 
vos peres. II n’apporte qu’un 
mensonge forge.» De meme, les 
mecreants, apres avoir re^u la 
Verite, s’ecrierent: «Ce n’est la 
qir une magie manifested 

44, Avant toi, Nous ne leur 
avons pas fait parvenir des Ecritures 
a apprendre et ils n : ont pas re^u de 
Messager pour les avertir. 





45, Des peuples avant eux 
avaient rejete Notre message. Us 
(ces mecquois) n'ont pourtant pas 
obtenu le dixieme de ce que Nous 
avons octroye a ces peuples qui ont 
trade Mes Messagers de menteurs. 
Mais quelle ne fut pas alors Ma 
riposte! 

46, Dis-leur: «Ie vous exhorte a 
faire une seule chose; c'est de vous 
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dresser pour la Cause d'Allah, par 
groupes de deux ou un a un, puis 
de mediter LSon message], ear votre 
Prophet e n’est point possede par 
les djinns. 11 n'cst qu’un Messager 
qui avert it de Y imminence d’un 
chatiment terrible.» 

47. Dis-leur: «Tout ce que je 
pourrais reclamer comme salaire 
vo us revient. Seul Allah me 
retribuera pour ma mission; 11 est 
le Temoin de tout.» 

48. Dis-leur: «Mon Maitre fait 
cclater la Vcritc, 11 commit 
parfaitement tous les mysteres,» 

49. Dis-leur: «La Verite arrive; 
la fausse [divinite] est incapable de 
nuirc ou de ressuseiter,» 

50. Dis-leur encore: «Si je 
rrvegare, c’est a mon propre 
detriment, et si je suis bien guide, 
c’est grace a la revelation de mon 
Maitre. II entend tout, II est tres 
proehe.» 

51. Si lu pouvais les voir, quand 
ils seront pris d’epouvante, et 
qu'ils ne pourront echapper [au 
chatiment], saisis dc tres pres 
qirils seront! 

52. Ils diront alors: «Nous 
croyons en Allah.» Mats comment 
pourronl-ils rattraper une foi qui 
s’eloigne d’eux? 

53. Une foi qu’ils avaient 
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rejetee auparavant, en lan^ant des 
affirmations, loin de la verite, 
sorties uniquement de leur propre 
imagination. 

54. Un obstacle fut dresse devant 
raceomplissement de leurs dcmiers 
voeux, comme ce fut le cas. jadis, 
pour leurs devancicrs coupables 
d’on scepticisme perfide. 
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35* FATIR (le Createur) 




Prehegirienne, elle est appelee aussi la sour ate des anges et a ete 
revelee apres la sourate du '‘Discernement". Elle cample 45 versets. 
Son litre est tire du premier verset 


La sourate rappelle, a plusieurs endroits, les merveilles de la 
creation d y Allah, Seal pourvoyeur de bienfaits et Seal a pauvoir 
guider sur le droit c he min ou,au eontraire, d fair e egarer. 


Cette sourate evoque la parabole de Vaveagle et du voyant, des 
tenehres et de la lumiere, de la fraicheur de Vomhre et de la chaleur 
de la canicule pour illustrer Vopposition entre les deux votes du 
salut et de la perdition * 


Au nom d } Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



1, Louange a Allah, Createur 
des eicux et de la terre* II ehoisit 
des Mes sagers parmi les anges 
ailes pourvus de deux, trois ou 
quatre ailes* II ajoute a Sa creation 
ce quTl veut. II est Omnipotent, 

2* Ce qu’Allah accorde aux 
humains, en ouvrant la voie vers 
Sa grace, nui ne saurail les en 
priver* Et ce qu’Xl n 1 accorde pas, 
nul ne pourrait le dispenser en 
dehors de Lui* II est le Tout- 
Puissant, le Sage, 

a 

3, Q humains! Reconnaissez les 
bienfaits dent Allah vous acombles! 
Quel createur en dehors d’ Allah 
pourvoirait a votre sub si stance a 
partir des cieux et de la terre? II 
n'esl de dieu que Lui. Comment 
accepter]ez vous d’etre detournes 
[de Lui]? 
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4, Sbls (les mecreants) rejettent 
Ion message, [sache que] d’aulres 
Mes sagers avant toi ont ete 
egalement traites de menteurs, Mais 
c'est a Allah qu'aboutira votre 
destin a tous* 

a 

5, O vous humains! Sachez que 
la promesse d'Allah s’accomphra 
sfirement. Que la vie d’ici-bas ne 
vous leurre done pas! Que le 
Demon qui vous tente ne vous 
trompe pas au sujet cV Allah! 

6* Satan est votre ennemi jure, 
traitez-le comme tel! II ne fait que 
convicr scs partisans a devenir les 
hdtes du Brasier, 

7. Ceux qui restent mecreants 
subiront un tourment terrifiant, 
alors que les croyants qui font de 
bonnes oeuvres obtiendront le 
Pardon et une immense retribution. 

8. Seront-ils traites comme 
ceux a qui on a fait croire que leurs 
mauvais agissements etaient des 
actions louables? En verite, Allah 
fait egarer qui II veut et guide bien 
qui II veut, Que ton ame ne se 
morfondc pas de chagrin sur leur 
sort, Allah est parfaitement au 
courant de leurs oeuvres. 

9. C'est Allah qui envoie des 
vents, charriant des nuages que 
Nous dirigeons vers des terres 
mortes [de secheresse], Nous les 
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faisons revivre de nouveau; ainsi 
s’ accompli ra la Resurrection, 

10- Celui qui recherche la 
puissance [doit savoir] que toute la 
Puissance est a Allah, C'est vers Lui 
que les bonnes paroles remontent 
et e’est Lui qui rehausse les bonnes 
oeuvres, Quant a ceux qui trament 
des actions perfides, ils seront 
durement chaties, et toutes leurs 
manoeuvres vont s’effondrer, 

11. Allah vous a crees de 
poussiere, puis d'une goutte de 
sperme. 11 vous a conslitues en 
couples, Aucune femelle ne porte ni 
ne met has sans Sa connaissance, 
aucune durcc de vie n'est allongee 
ni abregee sans que cela ne soit 
consigne dans un Livre, Cela est si 
aise pour Allah. 

12, C’cst Lui qui a cree deux 
eaux qui different: | celle de la mer et 
celle des fleuves] Pune est douce, 
pure, agrcable a bo ire, V autre fort 
saumatre. De chacune d'elles, vous 
pechez des poissons quo vous 
consommez et extrayez des perles 
pour vos parures, Sur chacune 
d’elles, des vaisseaux voguent a 
votre profit par Sa faveur. 
Puissiez-vous etre reconnaissants. 

13- C’est Lui qui fait penetrer 
le jour dans la nuil, et la null dans 
le jour, et qui assujettit a Ses 
ordres le solell et la lune, chacun 
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poursuivant sa course jusqu'a un 
termc lixe. Cest bien a Allah, Votre 
Seigneur, qu'appartient la Royaute. 
Ceux que vous invoquez en dehors 
dc Lui ne possedent nieme pas 
Fequivalent de la pellicule d'un 
noyau de datte, 

14 Si vous les tmplorez, iIs 
n'entendent point vos suppliques, 
ct memo s'ils les entendaient, ils 
ne sauraient vous exauccr, et le 
Jour de la Resurrection, ils vous 
renieront. Nul ne pourrait vous 
informer aulanl que Celui qui est 
au courant de tout. 
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15. O vous autres humains! C/esl 
bien vous qui avez besoin d’AUatv 
Allah Se sufflt a Lui-meme. II est 
Digne de louanges. 

16, II peut, s'II le veut, vous faire 
disparaitre ct recreer un monde 
nouveau. 



17. Cela n’ est point difficile 
pour Allah. 

18. [Sache que] nulle ame ne 
portera le fardeau d'unc autre. Si 
une ame, accablee, appelle pour se 
faire aider, nul ne peut alleger son 
faix, memo pas un proehe. Tu ne 
pourras done avertir [et convaincre] 
que ceux qui craignent leur Seigneur, 
mcme en V absence de tout tcinoin, 
et qui observent assidument la priere* 
Quiconque se purifie, ne le fait que 
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pour son propre salut. (Test a Allah 
qu 7 aboutit le destin de lous; 

19* que Faveugle ct lc voyant 
ne sont nullement pareils, 

20. pas plus que les tenebres et 
la lumiere, 

21. ni la fraicheur de V ombre et 
la chaleur de la eanicule. 

22. De meme les morts et les 
vivants different. Allah fait entendre 
qui II veut alors que toi tu ne peux 
te faire entendre des morts dans les 
sepulcres. 

23. Tu n’es que porteur d’un 
message divertissement 

24* En effct Nous favons cnvoyc, 
muni de la Verite, pour annoncer 
de bonnes nouvelles aux fi deles et 
avertir les impies car il tr est point 
de peuple quTm Messager ne soil 
venu avertir. 

25, STls rejettent ton message, 
[ sachc] qu 1 avant eux, d* autres 
peuples ont traite d 7 impost eurs 
leurs Mes sagers envoyes a eux 
avec des Preuves, des Ecritures et 
le Livre eclairant. 

26, Ensuite, J’ai sevi contre 
ccux qui refusaient de croirc [Mcs 
Messagers]; quelle ne fut point 
alors Ma reprobation! 

27, Ne vois-tu pas qu 7 Allah a 
fait descendre du del une can avec 
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laquelle II a fait pousser des varietes 
dc fruits dc coulcurs differentes? 
Ne vois-tu pas aussi les couleurs 
variees des stries des montagnes 
blanches, rouges ou d un noir lbnce? 

28* Sont differents aussi les teints 
des homines, les couleurs des betes 
et des troupeaux. Seuls les savants 
parmi les serviteurs d 1 Allah Le 
redoutent, En verite Allah est 
Tout-Puissant et Pardoimeur. 

29, Ccux qui s’appliquent a reciter 
le Livre d Allah, qui accompli s sent 
la priere et qui, en secret ou en 
public, donnent Taumone dc ce que 
Nous leur avons attribue, peuvent 
compter sur un revenu dont le 
profit est incpuisablc, 

30, Allah leur accordera largement 
leur recompense avec un surcroit 
de Sa faveur, 11 est cn effet 
Indulgent et Reeonnaissant 

31, Ce Livre que Nous t’ avons 
revele est la Verite qui confirme 
les revelations anterieures. Allah 
connait parfaitement Ses serviteurs, 
dont II est Clairvoyant. 

32, Nous avons ensuite legue 
les Ecrihires a Nos Serviteurs elus. 
Certains se sont fait tort a eux- 
memes, d'autres ont agi avec 
me sure, Mais il y a parmi eux ceux 
qui arrivent au premier rang [dans 
Taccomplissement] des bonnes 
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oeuvres avec la permission cF Allah. 
C : esl la la grande Faveur. 

33, Ils seront en effet admis 
dans les Paradis d’tklen, pares de 
bracelets d’or et de perles, portant 
des habits de sole, 

34, 11s diront: «Louange a Allah 
qui a ote le chagrin dc nos occurs! 
Notre Seigneur est bien Indulgent 
et Reconnai s s ant.» 

35, «I1 nous a inslalles, par Sa 
grace, dans cette demeure eternelle 
oil nous ne connaitrons ni peine ni 
lassitudes 

36, Quant aux mecreants, ils 
seront voues a V Enter de la Gehenne. 
La mort ne les delivrera pas et leur 
calvaire ne sera point allege, C’est 
ainsi que Nous chations tout 
mecreanl obstine, 

37, Au trefonds de la Gehenne, 
ils gemiront en criant: «Seigneur, 
fais-nous sortir d'ici! Nous 
promettons de faire de bonnes 
oeuvres contraircmcnt a ce que 
nous faisions.» [II leur sera dit]: 
«Nc vous avons-Nous pas laisse 
vivre assez long temps pour que 
ceux qui voulaienl refleehir eussent 
suffisamment le temps de le faire? 
Un Messager n’esbil pas venu vous 
mettre en garde? Savourez [done 
voire tourment]! Les coupables n’ont 
pas de secours,» 
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38* En verite, Allah connait 
parfaitement les mys teres des cieux 
et do la tcrre* U connait bien, aussi* 
tout ce qui est au fond des cceurs. 

39* C'cst Lui qui a fait dc vous 
des generations qui se succedent 
sur terre. Celui qui choisit d’etre 
meereant le fait a son detriment, 
L’impiele des infideles ne les rend 
que plus detest ah les pour leur 
Seigneur, et ne fait quiggraver 
leur perdition. 

40* Dis-Ieur; «Ces associes que 
vous invoquez en dehors d’Allah, 
faites-moi voir ce qu'ils ont cree 
sur terre, et dites-moi s’ils ont 
participe a la creation des cieux I» 
Avaient-ils re^u de Notre part un 
livre qui leur serve de preuve? Que 
non! En realite, les injustes se 
leurrent les uns les autres par des 
chi meres. 

41* En verite, Allah maintient 
Pequilibre des cieux ct dc la tcrre 
en les empechant de s’effondrer. Si 
jamais ils se disloquaient* nul ne 
saurait les retablir en dehors de Lui. 
II est Longanime et Pardonneur. 

42* Ils (les impies) avaient jure 
par le Nom d'Allah, de toute la 
force de leurs serments, d'etre la 
plus fidele des communautes, s’ils 
recevaient un Messager porteur 
divertissement, Mais lorsque celui- 
ci est venu les avertir* cela ne les a 
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rendus que plus recalcitrants. 

43. Ils se sent cnilcs d'orgueil 
sur terre, tram ant des manoeuvres 
perfides. Mais les sinistres complete 
ne retomberont que sur leurs auteurs, 
A quoi peu vent-ils s’all entire, 
sinon qu’au triste sort des aneiens 
infideles? En fait, tu ne trou veras 
pas de changement dans les lois 
immuables d‘Allah. [Eh oui], tu ne 
saurais trouver de deviations dans 
les lois d’Allah. 

44. N'ont-ils pas voyage de par 
le monde et observe le sort final 
des peuples avant eux, dont la 
puissance etait plus redoutable? 
Rien dans les eieux ni sur terre ne 
peut resistor a la Puissance 
d’Allah. T1 est Omniscient et 
Omnipotent. 

45. Si les Rigucurs d’Allah contrc 
les humains etaient a la inesure de 
leurs mauvais agissements, II ne 
laisserait nul etre sur terre. Mais 11 
choisit de leur donner un repit 
jusqu’a un terme fixe. Une fois ce 
terme echu, II saura, en toute 
clairvoyance, ce qu’Il fera de Ses 
serviteurs. 











Prehegirienne (sauf le verset 45), revelee apres la sour ate des 
"Djinns". EUe compte 83 versets. Son litre est lire dupremier verset. 


Cette so urate, qui commence par une confirmation de la mission 
du Prophete, trade de Fob jet de la foi (mission, resurrection, bilan 
des oeuvres , retribution) de la rebellion des mecreants de la Mecque 
et de la cite ay ant dementi les envoy es. EUe donne ensuite des preuves 
cosmologiques de la puissance divine et fait des developpements 
dans le domaine de Veschatologie. 

EUe incite enjin d mediter certaines creations (komme, feu, ciel } 
terre) avant de terminer sur une exaltation du Maitre Possesseur de 
toute chose. 


Au nom d'Allah, le Clement, 
le Misericordieux* 



h Ya.STn, 

2, Par ce Coran Livre de Sagesse, 

3* tu es en verite au nombre des 
Messagers [d’ Allah] 

4* [pour diriger les homines] sur 
le droit chemin! 








5. [Avec] une Revelation emanant 
du Tout-Puissant, du Misericordieux 



6, afm d avertir des hommes dont 
les ancetres n'ont pas ete avertis et 
qui sont done inconscients. 

?♦ Contrc la plupart d'entre eux ? 
la sentence est deja prononcee; ils 
ne seront pas croyants. 

8. Nous avons enserre leurs cous 
jusqu’aux mentons dans des carcans 
qui lour immobilisent les totes. 




to; 
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9, Nous avons dresse one harriere 
dcvant eux, une autre derriere cox. 
C’est ainsi que Nous les avons 
confines, de sorte qu’ils ne voient 
plus rien. 

10* Que tu les avertisses ou non* 
[pen leur imported ds ne croiront 
pas* 

1L Tu ne convertiras que celui 
qui suit le Rappel du Livrc, et qui 
redout e [la col ere de] Ar-Rahman 
(le Clement), memc en r absence 
de tout lemoin. A celui-la ? annonce 
Pardon et genereuse Recompense. 

12. C y est Nous qui faisons 
revivre les morts et qui enregistrons 
leurs actions passees, ainsi que les 
consequences de lours oeuvres; le 
tout est recense dans un regislre 
tres clair* 

13* Cite-leur TexempLe des 
habitants de la cite auxquels des 
Me s sagers onl ele envoyds. 

14* Nous leur avons d abord 
depeche deux Mes sagers, mais ils 
les traiterent dbmposteurs. Nous 
les avons alors renforces par un 
troisieme Messager* Tons les trois 
onl diti «Nous sommes envoyes a 
vous.» 

15* Mais [les habitants de la 
cite] retorquerent: «Vous n'etes 
que des morlels comme nous. Le 
Tout-Clement n’a rien revele, vous 
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n'ctcs que des menteurs + » 

16, Les Messagers repondirent: 
«Notre Seigneur sait bien que nous 
sotnmes envoyes a vous,» 

17, «Notre mission ne consiste 
qu'a vous transmettre elairement le 
messages 

18, Les infidel es dirent; «Nous 
vous considerons eomme des porte- 
malheur pour nous. Si vous ne 
cessez pas [vos preches], nous vous 
lapiderons ou vous infllgerons un 
supplice douloureux.» 

19, Les Envoyes repondirent: 
«Que votre mauvais sort ne cone erne 
que vous! Quel malheur y a-t-il a 
vous annoncer ce Rappel?! Vraiment 
vous etes des outranciers.» 

20, C’est alors que, de la 
Peripherie de la cite, accourut un 
homme qui dit: «0 mon peuple! 
Suivez les Messagers,» 

21, «Suivez ceux qui ne vous 
reclament pas dc salaire, et qui 
sont bien guides!» 

22, «[Quant a mol] comment 
puis-je nc pas adorer Celui qui nf a 
cree et vers lequel vous serez tous 
ramenes?!» 

23, «Adopterais-jc, en dehors de 
Lui, des divinites dont fintercession, 
au eas ou le Tout-Clement me 
voudrait du mal, ne me servirait a 
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rien, et qui ne ine sauveraient point? » 

24* «Je serais alors dans un 
egarement manifestos 

A 

25* «[Non! 0 Messagers!] Jc 
crois en votre Seigneur, soyez-en 
temoins,» 

26* [A sa mort], il fut dit [a cet 
homme]: «Entre au Paradis!» II 
s’exclama; «Ah, puisse men peuple 
s avoir, 

27* que mon Maitre ma pardonne 
et promu au rang des honores!» 

28* Apres lui, Nous n’avons pas 
eu besoin de faire descendre une 
arrnce du ciel pour chatier son 
peuple; Nous n'avions pas a le 
faire* 

29* II a suffi d’un sen! Cri, et 
lous furent aneantis. 

30* Quel triste sort pour les 
humains! Jamais un Messager 
d : Allah n’est venu a eux sans 
qu’ils Paient toume en derision. 

31* N ont-ils pas observe 
combi en de generations* avant eux. 
Nous avons exlerminees, et qu'ils 
ne verront plus jamais reapparaitre? 

32* Tous serons soumis a Notre 
jugement* 

33* II est un signe pour eux dans 
cette terre morte que Nous faisons 
revivre, el d'ou Nous sortons des 
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cereales dont ils se nourrissent. 

34* Nous y avons dispose des 
palmeraies et des vignobles et y 
avons fait jaillir des sources vives, 

35* aiin qifils en consomment 
les fruits, qui ne sont point l 5 oeuvre 
dc leurs mains. Nc seraienl-ils 
done pas reconnaissants? 

36* Gloire a cclui qui a crce 
1“ ensemble des couples aussi bien 
chez les vcgclaux, chez les humains 
que chez d'autres qui leur sont 
inconnus! 

37* Un autre signe pour eux, dans 
la nuit dont Nous depouillons le 
jour, et les voila dans les tenebres; 

38* et le soleil qui suit sa course 
vers le lieu qui lui est assigne. 
Telle est la disposition ordonnee 
par le Tout-Puissant, TOmniscient 

39* A la lune, Nous avons as signe 
des phases success! ves, jusqu'a ce 
qu'elle rede vienne comme un 
rameau de palmier desseche. 

40* Ni le soleil ne saurait 
rejoindre la lune, ni la nuit ne saurait 
devancer le jour. Chaque astre doit 
graviter dans sa propre orbite. 

41* Encore un autre signe pour 
eux, est que Nous avons embarque 
[les peres] de leur posterite dans 
T Arche surchargee. 

42* Nous avons cree des 
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vaisseaux de son genre pour leur 
permettrc do naviguer [sur les eauxf 

43* Si Nous le voulions, Nous 
les aurions fait sombrer, et lls 
n’auraient alors ete ni secourus, ni 
sauves, 

44* sauf par one grace de Notre 
part* avec une jouissance pour un 
temps limile. 

45* Quand on leur dit: «Redoutez 
ce qui peut vous arriver dans ce 
monde et dans FAu-dela pour 
b ene ft ci er de 1 a mi sen c ordc d ? Allah!» 

46* A chaque fois qu’un signe 
leur parvient de leur Seigneur, ils 
s ? en detournent avec indifference. 

47* Lorsqu’il leur est dit: «Donnez 
en aumone une part de ce qiv Allah 
vous a accorde!» Les mecreants 
disent aux fideles: «Allons-nous 
nourrir ceux qu’Allah aurait pu 
nourrir Lui-meme, s'll lc voulait? 
Vous metes que dans une erreur 
manifesle.» 

48* I xs infideles ajoutent: «A 
quand Favenement de votre 
promesse, si vous dilcs vrai?» 

49* Qu’ils altendent! Un seul 
Cri les saisira alors qu’ils seront en 
pleine dispute. 

50* Ils ne pourront ni etablir de 
testament ni retoumer a lcurs 
foyers* 
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51. II sera souffle dans la 
Trompette et les voila qui surgiront 
des tombes, se precipitant vers leur 
Seigneur. 

52. [A ce moment-la] ils diront: 
«Malheur a nous! Qui done nous 
a tires de notre sommeil? Voila 
ce que le Clement a promis; les 
Messagers disaient bien la verite.» 

53. Encore un autre Cri, un 
seul, et les voila presents pour la 
eomparution devant Nous* 

54. Ce jour-la, aucune ame ne 
sera lesee en rien. Vous ne serez 
sanctionnes qu'en fonction de vos 
oeuvres* 

55. Ce jour-la, les hotes du 
Paradis seront absorbes par leur 
bonheur, 

56. dans des lieux ombrages, 
accoudes avec leurs epouses sur 
des lits somptueux, 

57. avec des fruits a leur 
disposition, et tout ce qu’ils 
peuvent desirer. 

58. [Ils seront comb les par] le 
"Salut ,f qui leur sera adresse par un 
Seigneur Misericordieux. 

59. [II sera dit aux infideles]: 

J»v 

«Oenminels! Aujourd hui mettez- 
vous a l'ecart!» 

.A, 

60. O vous, fils d'Adam! Ne vous 
ai-Je pas engages a ne jamais adorer 
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Satan, qui est votre ennemi jure, 

61. mais a M'adorer Moi-meme, 
puisque cela est le bon chemin? 

62- Satan a deja egare tant de 
generations parmi vous. N’etes- 
vous done pas aptes a raisonner? 

63- Voila la. Gehenne qui vous 
eta it promise. 

64- Entburnez-vous dedans pour 
chatimcnt de votre mccreanee! 



Qp Ois 








65- Ce jour-la, Nous sceilerons 
leurs bouches, mais leurs mains 
les denonceront et leurs pieds 
temoigneront de ee qu’ils auront 
com mis. 

66, Nous aurions pu, si Nous 
Pavions voulu, eteindre entierement 
lour vuc. Ils courraient certcs a la 
recherche de leur voie, mais 
comment pourraient-ils alors la 
distinguer? 

67- Si Nous le voulions, Nous 
pourrions les petrifier sur place, de 
sortc qu ? il$ nc puissent ni avancer 
ni reculer 

68- Chez lout etre a qui Nous 
donnons longue vie, Nous inversons 
le processus de la creation. Ne sont- 
ils done pas aples ( l 1 a comprendre? 

69- Nous n'avons pas initio le 
Prophete a Part de la poesie. Cela 
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(1) Chez Warsh: «N , etes-vous done aptes...» 
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ne saurait lui convenir. II est 
seolement porteur d'un message de 
Rappel, un Coran eclairant 

70* [revele a toi] pour qu’il 
previennc^ tous les esprits vifs et 
pour qu’une sentence meritee soit 
prononccc centre les mecreanls* 

71* N'ont-ils pas vu que Nous 
avons cree pour eux, de Nos 
propres mains, des troupeaux dont 
ils disposent entierement* 

72* Nous leur avons soumis ces 
animaux pour qu'ils leur servant 
de montures, et pour qu'ils se 
nourrissent de leur chair. 

73* 11s en tirent d’autres profits 
et s : en procurent des breuvages. 
No sont-ils done pas reeonnaissanls? 

74* 11s ont choisi cn dehors 
d : Allah d’autres divinites, esperant 
qu’clles leur portent secours* 

75* Mais celles-ei ne pourront 
guere les secourir. Ils seront done 
damnes en lant que troupes au 
service des idoles. 

76* Que leur discours ne fafiflige 
point! Nous connaissons ee qu'ils 
dissimulent [dans leurs cceurs] et 
ec qirils manifestent, 

77* L'homme ne voit-il pas que 
Nous ravons cree d'une goutte de 
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(1) Chez Warsh: «pour que lu pr € viennes. + .» 
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spcrmc ct voila qu'il s'crige en 
eonleslataire obstind? 



78, II Nous avance scs arguments 
tout en oubliant comment il a ete 
cree lui-meme, disant: «Qui done 
rendra la vie aux ossements devenus 
poussi£re?» 

79, Dis: «Les fera revivre Celui 
qui les a crees la premiere fois et 
qui detient toute la science de la 
creations 

80, «Celui qui, a parti r du bois 
vert, fait surgir pour vous Ic feu 
qui vous sert dans vos foyers.» 

81, Celui qui a cree les cieux et 
la terre n’esl-11 pas capable de 
creer d’autres homines comme [II 
Fa fait pour] eux? Oh que si! En 
verite, II est le Createur par 
excellence, II est Omniscient. 

82, Son scul ordre, quand II veut 
creer une chose est de dire: «Que 
la chose soil, cl la chose se fait.» 

83, Gloire a Celui qui detient la 
souverainete sur toutes choses, et a 
qui aboutira votre dcstin a tons! 
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37* A§-§AFFAT (les rangs) 




Prehegirienne, rev e lee apres la sourate des "Troupeaux*\ Elle 
compte 182 versets . Son litre est tire du premier verse t 


La sourate commence par une confirmation de Vunicite d 'Allah, 
Createur et Seigneur des cieux et de la terre, qui a orne le eiel 
d'astres et Papreserve coutre les demons rebelles . 


Elle mentionne la Resurrection, avec les menaces contre les 
mecreants et les injustes, leur jugement T leurs remords, et Pheureux 
sort qui attend les fide les sinceres, apres quoi il est conte un assez long 
recit de Phistoire de certains Prophetes et de leurs peuples respectifs. 


Apres dementi de certaines allegations extravagantes ? la sourate 
se termine sur une exaltation du Seigneur et une benediction des 
Prophetes . 


Au nom Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

I* Par les [assemblies (Tanges 
en] rangs serres, 

2. qui admonestent severemend 1 ', 

3, et evoquent le message du 
Rappel! 

4* Bn vcritc, votre Dieu est Un, 

5. Seigneur des cieux, de la 
terre et de cc qui est entrc les deux, 
Mailre des Orients! 



6* Nous avons orne le ciel le plus 
proehe par une belle constellation 
d’etoiles. 

7. Nous T avons protege contre 
tout demon re belle. 






(1) Certains exegktes pensent qu'il est question ici des anges qui poussent les 
images vers les contrees a arroser 
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8. [Demons] empeches d’ecouter 
les instances supremes, harceles de 
route part, 

9. ils sent repousses puis voues 
au chatiment durable. 

10. Si I’un d’eux arrive a 
surprendre un mot [d’entretien 
celeste], il est aussitot poursuivi 
par un bolide hrulant. 

11 * Interrogc [les sceptiques]: 
qu’est-ce qui est le plus difficile a 
creer, d'eux ou dc V ensemble de 
Nos creatures? Nous les avons crees 
a partir d’une poussiere inconsistante. 

12* Tu fetonnes [de leur 
incomprehension], alors qu'ils te 
tournent en derision, 

13. indifferents a tout Rappel. 

14* Quand ils voient un signe 
d s Allah, ils ne font que se gausser, 

15* en s’ecriant: «Ce n 7 est la 
qu'une magie manifested 

16* [Ils shnterrogent toujours]: 
^Comment! Une fois morts et 
devenus ossements et poussiere, 
serious-nous ressusciles, 

17. nous et nos premiers 
ancetres?» 

18* Dis-leur: «Mais oui! 

Assurement, vous le serez bien, 
tout en etant avilis.» 

19* [DisJ: «Ce ne sera qu’un seul 
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Cri ? et les voila face a leur sort. 

20* Ils diront alors: «Malheur a 
nous! C’cst le Jour do Jugcment.» 

21* OuL c’est bicn 1c Jour de 
r Arbitrage dont vous contestiez 
Favenement. 

22. [TI sera dit]: «Rassemblez 
tons les coupables, leurs epouses et 
les diviniles qu'ils adoraient 

23. en dehors d’ Allah! Guidez- 
les tout droit vers rEnfcr!» 

24. «Arretez-les, ils seront 
interroges: 

25. "Pourquoi m avez-vous pas 
pu vous entraider? M » 

26. Mais ce jour-la, ils se 
soumettront sans reagir 

27. Ils commenceront simplement 
a sbnterpeller, [entre domines et 
dominants]; 

28. les premiers diront aux 
seconds: «Vous nous avez pousses 
a Fimpiete par force.» 

29. «Non pas! rcpondront les 
autres, c’est que vous n^etiez pas 
disposes a croire.» 

30. «Nous n’avions pas de 
pouvoir sur vous; seulement, vous 
etiez des devoyes.» 

31* «La sentence d' Allah est 
prononcee contrc nous tous; nous 
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subirons le chatiment [comrne vous].» 

32, «Nous vous avons eg ares, et 
nous etions nous-memes egares,» 

33, Ce jour-la, ils partageront 
to us le merne cMtiment. 


■f T Spfo V 



34, Ccst ainsi que Nous traitons 
les criminels, 

35, 11s a valent V habitude de 
s'enfler d'orgueil lorsqu'on leur 
disait qu’il n'est de dieu qu 7 Allah. 

36, Tls disaient: «Quoi! Aliens- 
nous abandonner nos divinites pour 
suivre un poete possede des djinns?» 

37, Bien au contraire, c : est un 
Messager qui apporte la verite ct 
qui confirme les messages des 
[ancicns] Prophetes, 

38, Vous allez surement g outer 
au douloureux tourment. 

39, Yens n’aurez quo le prix de 
vos mauvaises oeuvres. 
















40, Quant aux serviteurs d'Allah 
dont la sincerite est prouvee, 

41, ils rccevront comme retribut!on 
determinee 

42, des fruits varies. Ils seront 
honorcs, 

43, dans des Jardins de Felicite. 

44, Ils se feront face sur leurs 
sieges, 

45, des coupes cireuleront entre 
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eux oil le nectar coulera a flot, 

46* limpide ct delectable, 

47* qui ne provoqoe ni migraine 
niivresse* 

48* Pres d’eux, des compagnes 
aux regards chastcs, [le teint blanc 
et lisse] 

49* semblables a des oeufs 
proteges. 

50* Alors, ils echangeront des 
informations. 




51* L ? un deux dira: «J ? avals un 
compagnon 

52* qui me disait: M Es-tu de 
ceux qui croient 

53* que nous serons ressuseites 
pour etre juges, apres que nous 
serons morts et reduits en poussiere 
et ossements?"» 

54* II dira: «Essayons de voir 
[oil se trouve ce compagnon] *» 

55* Puis il observera du cote de 
1’Enfer et l'apercevra au milieu du 
Brasier* 

56* II s ecriera alors: «Par Allah! 
Tu as failli nr entrainer a ma perte. 

57* N cut etc la grace de mon 
Maitre, j’aurais ete parmi les 
damnes*» 

58* «Ne connaitrons-nous done 
plus de mart, 
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59, apres celle qoe nous avons 
deja subie, et ne serons-nous plus 
jamais supplicies?!» 

60 , tr est la un triomphe 

considerable, 

61, CFest pour ce genre de succes 
quo lcs hommcs doivcnt oeuvrer, 

62, Lequel est meilleur, d : un tel 
aecucil ou de Farbre Zaqqum, (l) 

63, que Nous avons eree pour 
le malheur des injustes? 

64, C’est un arbre qui sort du 
trefonds de FEnfer, 

65, dont les fruits sont aussi 
hideux que les tetes des demons, 

66, Les damnes en mangeront 
et s'en rempliront le ventre, 

67, Puis ils boiront un melange 
bouillant. 



68, Ensuite ils retourneront au 
Brasier, 

69, Ils avaient en effet trouve, 
avant eux, leurs ancetres egares, 

70, et s’elaienl precipites sur 
leurs traces. 








71, Avant eux, la plupart des 
generations s’etaient devoyees. 

72, Pourtant Nous leur avions 
envoys des Messagers porteurs 



(I) il s J agil dun arbre en Enter. 
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divertissement. 

73* Vois done la fin tragique 
[qui fut reservee aux] peuples ainsi 
avertis, 

74. sauf aux serviteurs elus 
d'Allah. 



'■Vi:- \ di' 3IdlcSf\ 


75* [A rinstar de] Noe qui Nous 
a implore; combien fut efficace 
Notre rnanicre dixaucer! 

76* Nous livens sauve, lui et 
sa iamille, de la terrible calamite. 

77* Nous avons fait que ce soit 
sa descendance qui survive, 

78* Nous avons perpetue son 
renom dans la posterite. 

79* Que le Salut soit sur Noe 
dans les mondes! 

so* e est ainsi que Nous 
recompensons les bienfaileurs, 

81* II etait, en effet 1'un de Nos 
serviteurs fideles. 

82* Nous avons ensuite fait 
engloutir les autres* 

83* A la communaute de Noe 
appartenait Abraham. 

84* II se present a a son Seigneur 
avee un cueur pur. 

85* II dit a son pere et a son 
people: « Q u : adorez -vous ? » 

86* «Choisiriez-vous de fausses 
divinites en dehors d 5 Allah?» 
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87. «Que pensez-vous du Seigneur 
des mondes.» 



88. Puis Abraham jet a un regard 
vers les etoiles 

89. el dil: «Je suis indispose.» 

90. I -es gens le quitterent. 

91. II se precipita aussitot vers 
leurs divinites et dit: «Quoi! Vous 
no mangez pas!» 

92. «Pourquoi ne parlez-vous 
pas?» 

93. T1 se rua alors sur les idoles, 
leur assenanl de bons coups de sa 
droite. 

94. La foulc accourut vers lui, 

95. II leur dit; «Quoi! Adorez- 
vous ce que vous sculptez vous- 
memes, 

96. alors qif Allah vous a crees, 
vous et ce que vous avez fabrique?» 

97. Lcs paiens dirent: «Dresscz 
pour lui un bueher cl jetcz-lc dans 
la fournaise!» 




|X r 







98. 11s ont vquIu sa perle, mais 
Nous leurs avons mflige nne 
defaite humiliante. 



99. Abraham dit: «Je me rends 
aupres de men Mailre, II me 
guidera sur le bon chemin.» 

100. «Seigneur, accorde-moi [un 
fils qui soit] parmi les vertueux.!» 
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101. Nous lui annon^ames la 
bonne nouvelle: la naissance d : un 
enfant tres sage, 

102 . Lorsque eet enfant atteignit, 
aupres de son pere, Fage de 
marcher, celui-ci lui dit: «Cher f ils, 
j’ai vu en songe que je devais 
Fimmoler. Qu'en penses-tu?» 
IF enfant repondit: «Cher pore, 
execute i’ordre que tu as re^u. Tu 
me Irou'veras, si Allah le veut, de 
ceux qui savent etre patients.» 

103. Lorsque tous deux firent 
acte de soumission et qu Abraham 
jela son fils, front centre lerre, 

104. Nous Fappelames: 
«0 Abraham! 

105. Tu as prouve que tu as cru 
a cette vision.» C’est ainsi que 
Nous recompensons les bienfaitcurs. 

106. En verite* e'est la une 
epreuve decisive. 

107. Nous avons rachete son 
fils par une offrande magnilique. 

108. Nous avons perpetue son 
renom dans la posterile. 

109. Que lc Salut so it sur 
Abraham! 











■V , 7 ' tjr ^ 
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110. C’ est ainsi que Nous 
recompensons les bienfaileurs. 

111 . II etail en effet Fun de Nos 
serviteurs fideles. 
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112. Nous lui avons annonee 
une bonne nouvelle: son fils Isaac 
Iqui sera] un Prophelc parmi les 
vertueux. 

113* Nous 1 J avons bend ainsi 
qu J Isaac, Parmi leur descendance, 
certains sont des homines vertueux, 
d'autres se font manifest ement tort 
a cux-memes. 

114. Nous avons aussi comble 
de Nos faveurs Moise et Aaron, 

115. Nous les avons sauves, 
tons les deux avec leur peuple, de 
la terrible calamite. 






Caj UA 
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116. Nous les avons secourus et 
lls ont triomphe de leurs ennemis. 

117. Nous leur avons revele le 
Livrc parfaitement clair, 

118. Nous les avons guides sur 
le droit chemin. 

119; Nous avons perpetue leur 
renom dans la posterite. 

120. Que le Salut soit sur Moise 
el Aaron! 



121. C’est ainsi que Nous 
recompensons les bienfaiteurs* 

122. Tous deux etaient parmi 
Nos serviteurs fideles. 







123. Ilyas (Elie) etait lui aussi 
au nombre de Nos Messagers. 

124. 11 dil a son peuple: «Ne 


lois 
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redouterez-vous pas Allah?» 

125* «Invoquerez-vous Baal (une 
idole) en delaissant le Me ill cur 
Createur?» 

126. «Allah f (l) Votre Seigneur et 
le Seigneur de vos premiers ancetres.» 

127. 11s le trailerent de rnenleur; 
ils seront damnes 


@ dJj -Xj? ' 
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128. — sauf les serviteurs d 5 Allah 
dent la sincerite est prouvee* - 

129. Ainsi avons-Nous perpetue 
son renom dans la postdrite. 

130. Que le Salut soil sur Elie! 

131. C’est amsi quo Nous 
recompensons les bienfaiteurs - 

132. 11 elait parmi Nos serviteurs 
fideles* 

133. Loth etait egalement au 
nombre de Nos Messagcrs. 

134. Nous V avons sauvd lui et 
toute sa famille, 

135. a l 1 exception d'une vieille 
femme restee avec les reprouves. 

136. Ensuite Nous avons aneanti 
les autres. 



137. Vous passez sur leurs 
vestiges, matin 

138. et soir, N’etes-vous done 
pas aptes a comprendre? 





(I) Chez Warsh: «Allah est votre Seigneur* 
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139* Yunus (Jonas) etait lui aussi 
au nombre de Nos Messagers, 

140* II s ’etait enfui vers un 
vaisseau surcharge; 

141* apres tirage au sort , il fut 
parmi les perdants* 

142, [Preeipite du bateau], le 
poisson Favala, alors qu'il etait 
dans son tort* 

143* S’il n’ avait pas persevere 
dans F exaltation de Notre Gloire, 

144* il serait reste dans le 
ventre du poisson jusqu’au Jour de 
la Resurrection des homines. 

145* Nous Favons rejete, malade, 
sur un terrain rnr 

146* Nous avons fait croitre, 
au-dessns de lui, un plant de 
citrouille. 

147, Ensuite Nous Favons envoye, 
en Mes sager, a une population de 
cent mille ames ou me me plus* 

148. Ils se sont declares croyants. 
Nous leur avons accorde une 
jouissance terrestre pour un temps. 

149* Interroge-les [tes contribulesj! 
Trouvent-ils normal que ton 
Seigneur n’ait que des filles alors 
qu'eux ne veulent avoir que des 
gallons? 

150. Ou bien. [pretendent-ils] 

que Nous avons, en leur presence, 
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cree les anges en les faisant de 
sexe feminin? 

151* 11k poussent le mensonge 
au point de dire: 

152* «Allah a engendre». En 
verite, ils ne font que menlir. 

153. Aurait-Il prefere S’attribuer 
des filles ao lieu des fils? 

154. Qu avez-vous a en juger 
de cette maniere? 

155* N’eles-vous done pas aptes 
a reflechir? 

156. Ou alors vous avez une 
preuve evidente? 

157. Produisez done vos 
Ecritures si vous dites vrai. 

158* Cos impies parlent de liens 
de parente entre Allah et les djinns. 
Or les djinns savent que ees 
infideles suhiront le chatiment. 

159. Gloire a Allah! Bien au 
dessus dc lours blasphemes! 

160. Sauf les serviteurs d Allah 
dont la sincerite est prouvcc. 

161. Ni vous, ni ce que vous 
adorez 

162. ne sauriez tenter 

163. que ceux qui seront voues 
au Brasier. 

164* *11 n’ est aucun de nous, 
[disent les anges], qui n’ait sa 
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place bien determine e.» 

165* «C'cst nous qui sommcs 
loujours en rangs serres 

166* pour celebrer la gloire du 
Seigneur,» 

167* Los impies cn arrivcnt a 
dire: 

168* «Si seulement nous avions 
re^u des Ecrilures comme eelles 
des anciens, 

169* nous aurions ele des 
serviteurs fideles d’Allaln» 

170* 11s ont done rente Notre 
message, ils en sauront la 
consequence. 

171* Notre sentence est deja 
prononcee en faveur de Nos 
Messagers serviteurs, 

172* Ce sont eux qui seront 
secourus, 

173* Et e'est Notre camp qui 
triomphera, 

174* Detourne- toi cV eux pour 
un temps, 

175* Observe-les ? bientot, ils 
verront Tee qui les attend.! 

176* Cherchent-ils a faire hater 
Eavenement de Notre chatiment? 




177* Quand il frappera a lenr 
porte, quel sinistre re veil sera celui 
des [infideles, en vain] avertis! 
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178* Detourne-toi done d’eux 
pour un temps, 

179* et observe! Bientot ils 
verront [ce qui les attend, ] 

180* Gloire a ton Seigneur, 
Maltre de la Toute-Puissance, bien 
au dessus de leur blaspheme! 

181* Que le salut soil sur les 
Mes sagers! 

182* Louange a Allah, Seigneur 
Souverain des mondes! 



—r j , *l-'' 
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Prehegirienne, r eve tee apres la sou rate de ,r la Lane". EUe 
cample 88 versets. Son titre eat tire du premier verseL 


Comme toutes les so urates mecquoises, celle-ci trade de Vunicit# 
d*Allah, de la revelation, du bilan des oeuvres. EUe decrit la rebellion 
des polytheistes et leur perfidie, EUe mentionne ensuite Vimmensite 
du royaume d'Allah et donne, comme objet de meditation pour les 
meereants et soutien pour le Prophete, Vexemple des nations 
anterieures, ainsi que des recits relatifs aux Prophetes; David , 
Salomon, Job et Abraham ♦ 


Apres mention du sort des croyants et des mecrcants, et rappel de 
la rebellion d Jblis, la sourate se termine sur une precision de la 
mission du Prophete et une confirmation de sa veracite. 


Au nom d } Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



1* $ad. Par ce Coran, Message 
de Rappel! 

2* PoiiTtant les meereants se 
comportent toujours en arrogant s 
seditieux. 



3* [Us ignorent] combien de 
generations Nous avons exterminees 
avant eux, Elies avaient lance des 
appels au secours, mais 11 etait trop 
lard pour echapper au chaliment. 

4* Ces meereants s*etonnent-ils 
qu'un in or tel comme eux vienne 
les avertir, 11s disent; «Cest on 
magicien imposteur!» 

5* «Peut-il reduirc les divinites 
a un seul Dieu? Voila qui esl bien 
etrange!» 

6* Leurs notables se sont coneertes 
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pour dire; «AIlez done, et demeurez 
fideles a vos divinites. Vous etes 
devant un complot [centre dies],» 

7* «Nous n'avons jamais entendu 
parlor do cola dans les religions 
recentes, ce n'est qu’une histoire 
invcnl.ee.» 






8. «Comment [cet homme] 
pourrait-il, seul parmi nous, recevoir 
la revelation du message du 
Rappel?» Tls sont done sceptiques 
au sujel de Mon Rappel, n'ayanl 
pas encore goute a Mon chatiment 

9. Possedent-ils les tresors de la 
misericorde de ton Seigneur, le 
Tout-Puissant, le Meilleur Donateur? 

10. Possedent-ils le royaume 
dcs cicux, de la terre et de respace 
intermediate? Qu’ils grimpent done 
les gradins du ciel! 

11* En realite, lls ne sont qu’un 
ramassis de factions defaites. 






12. Ont rente Nos messages, 
avant eux, le peuple de Noe, la tribu 
de fc Ad et Pharaon aux puissantes 
legions; 

13* ainsi quo la tribu de Tamud, 
le peuple de Loth et les habitants 
de Laika; tous furenl des factions 
rebelles. 



14. Tous, ayant traite les 
Messagers dTmposteurs, ont merite 
le supplice. 
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15* IIs iVattendent pour le sobir 
que le lancement d un seul Cri, qui 
ne sera pas repete. 

16* Ils dirent: «Seigneur! Fais 
hater des a present notre part de 
chatimenL avant le Jour du jugement 
promis!» 

17* Supporte patiemment leurs 
paroles railleuses! Souviens-toi de 
Notre grand serviteur David, 
rhomme de resolution qui ne 
cessait de se repentir, 

18* Nous lui avons soumis les 
montagnes, dont les echos repetaient 
ses prieres soir et matin, 

19* ainsi que les oiseaux 
rassembles auteur de lui. Tous 
etaient a sa devotion. 










i 





20* Nous avons affermi son 
pouvoir el lui avons accorde le don 
de sages se et Tart de bien juger* 

21* Est-elle parvenue a toi, 
Fhistoire des plaideurs qui avaient 
escalade le temple [de David]? 

22* Celui-ci eut peur lorsqu’ils 
firent irruption chez lui. Mais ils 
lui dirent: «N’aie crainte. Nous 
sommes deux plaideurs; Tun de 
nous veut burner V autre; juge-nous 
en toute equite, ne sois pas partial, 
et guide nous sur le droit chemin*» 

23* «Cet homme est mon frere 
[dit Tun deux]. II po&sede quatre 
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vingt dix neuf brebis, alors que je 
n'en ai quune seule, II exige que 
je la lui cede pour completer son 
troupeau, II insiste et hausse le ton 
sur moi.» 

24, «Ton frere, dit David, a tort 
de te demander fa brebis pour 
rajouter aux siennes, Bon nornbre 
d’associes se conduisent avec 
injustice les uns envers les autres, 
sauf eeux ? tres peu nombreux 
d ; ail leers, qui sont croyants et qui 
font le bien». David eomprit qu’il 
etait directement vise dans eet 
exemple par lequel Nous Favons 
eprouve. II iinplora aussitdt le 
pardon de son Seigneur et, face 
centre terre, il se fit repentant* 

25* Nous lui avons fait remission 
de ce qu'il avail commis. Nous lui 
re servo ns a u pres de Nous un haut 
rang et un beau destin dans FAu- 
dela. 

a 

26, [Nous lui dimes]: «0 David! 
Nous faisons de toi un vicaire sur 
lerre. Rends justice entre les 
homines, en toute equite, Evite de 
suivre ta passion au risque d'etre 
egare du chemin d f Allah, Ceux qui 
s'egarent du chemin d'Allah 
subiront un chatiment terrible pour 
avoir oublie le Jour du Jugement.» 

27, Ce n est pas pour rien que 
Nous avons eree le ciel et la terre, 
ainsi que Fespace intermediaire.. 
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contrairement a ce que pensent les 
mecreants. Malheur a eux! Ils 
seront jetes au Feu, 

28* Traiterons-Nous les croyants 
qui font le bien de la meme maniere 
que ceux qui repandent le mal sur 
terrc?! Reserverons-Nous le mcme 
sort aux croyants pi eux qu'aux 
infi deles per vers?! [Que non!] 

29* Et c’est la un Livre beni que 
Nous t’a vans revele pour que ses 
versets soient bien medit.es el pour 
qiTil serve do Rappel aux homines 
intelligents. 

30* Nous avons fait a David le 
don [d’un fils]; Salomon, le bon 
serviteur, toujours pret au repentir. 










31. Lorsqu’on lui a presente, le 
son. ses chevaux de race a la 
demarche altierc, dont le quatrieme 
sabot touchait a peine le sol, 

32* Salomon, [s'etant attarde 
dev ant cette revue J dit; «J ! ai eu 
tort tie me laisser detourncr de la 
priere de mon Maitre par ce beau 
spectacle, jusqu'au coucher du 
soleiL» 

33* «Qu*on me ramene les 
chevaux!» T1 commen^a a passer la 
main sur les j arrets et les cous^ 1 \ 






(1) Les exegetes divergent a ce sujet: certains croient qu 1 ll les a caresses 
pour leur role dans le jihad, d’autres quUl a coupe leurs cous et leurs 
j arrets pour V avoir distrait de la priere. 
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34. Nous avons soumis Salomon 
a one epreuve en jetant un corps dc 
demon sur son trone, il vint alors a 
resipiscence. 

35. «Seigneur> implora-t-il, 
accorde-moi Ton pardon et donne- 
moi un pouvoir que nul autre apres 
moi ne saurait obtenir; Tu es le 
Donateur par excellence.» 

36. Nous lui avons soumis le 
vent qui soufflait, docilement, a son 
ordre, parloul ou il voulait, 

37. ainsi que les genies, 
batisseurs et plongeurs, 

38. ct d'autres encore enchaines 
dans les carcans. 












. i i 
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39. Voila Nos dons fa toi 
Salomon]: garde ou dispense sans 
compter! 

40. Nous r avons promu a un 
rang proche de Nous, et Nous lui 
reservons un heureux destin dans 
TAu-dela. 






41. Rappel le-toi Notre fidele 
serviteur Ayyub (Job) lorsqu'il 
implora son Seigneur en disant: 
«Seigneur! Satan in’acc able 
d’asthenic et de tourments crucls>» 

42. 11 lui fut dit: «Frappe le sol de 
ton pied! Une source d'eau fraiche 
jaillira, pour se laver et boire.» 

43. Nous lui avons rendu sa 
famille, deux fois plus nombreuse, 


^2 ^ 
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un fait de Notre Grace et une le^on 
pour les hommes intelligents. 

44. Nous Ini avons suggere: 
«Frappe [Ion epouse] avec un 
faisceau de brindilles pour eviter le 
parjure^ 1} !» Nous avons trouve que 
Job etait dhine patience exemplaire. 
Quel bon serviteur il fut! Toujours 
pret au repentir. 

45. Souviens-toi aussi de Nos 
serviteurs: Abraham, Isaac et Jacob, 
qui etaient aussi resolus que 
clairvoyants. 

46. Nous les avons dotes d’unc 
grande vertu. Ils se sent voues au 
Rappel dc la vie future, 

47. Tls sont, aupres de Nous, 
parmi les meilleurs elus. 

48. Souviens-toi d* Ismael, d'Eli see 
et de Dul KifL Chacun d'eux fait 
partie dcs Ires bons serviteurs, 

49. En cela, il y a un Rappel 
edifiant. En verite. Nous reservons 
a tous les hommes pieux un beau 
destin dans TAu-dela. 

50. Les porles du Paradis seront 
grandes ouvertes dev ant eux. 





51. Tls s'y reposeront dans la 
Felicite, servis a profusion en fruits 






(1) D’apres les exegetes, Job avail jure de donner cent coups a son epouse. 11 
lui a etc ordonne de iui donner un seul coup, mais a Paide d'un faisceau 
de ceni brindilles r^unies, evitant ainsi le parjure. 
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et boissons de leur choix. 

52, Ils auront pour compagnes 
des femmes toutes jeunes, aux 
regards chastes. 

53, [II leur sera dit]: «Voila ce 
qui vous est promis le Jour du 
Jugement. 

54, Cest, vcnant de Nous, un 
bien au profit inepui sable *» 

55, Quant aux infideles* arrogants, 
ils subiront un sinistre destin. 









56, Ils seront jetes dans la 
Gehenne, quel horrible sejour! 

57, La, ils se gorgeront d’une 
eau bouillante el fetide, 

58, et subiront d f autre s formes 
de tortures variees. 


@ S'4J''' 
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59, Quand une vague de damncs 
se precipitera avec eux en Enfer, 
les arrogants crieront: «Ah les 
indesirables! Ils seront voues au 
Feu!» 

60, [Les autres qui les suivaient 
auparavant] repondront: «Soyez 
honnis vous-mernes! C’est vous 
qui etes la cause premiere de notre 
enlree ici [et quel] detestable 
sejour!» 

61, Ils ajouteront: «Seigneur, fais 
que ceux qui soul a Lorigine de 
notre ruine soient doublement chaties 
par le Feu!» 


' 'Ll i 
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62. Les damnes s’interrogeront: 
«Ou sont les homines qoe nous 
comptions commc malfaiteurs?» 

63. «Les avons-nous railles [a 
tortj ou sont-ils hors de vuc?» 

64. C’est ainsi, en verite, que 
les hdtes de FEnfer sc disputeront. 

65. Dis-leur; «Je ne suis que 
porteur dim message divertissement: 
II n’est de dieu qu : Allah, F Unique, 
le Dominateur. 



66. Maitre Souverain des cieux, 
de la terre et de Fespace 
intermediate, le Tout-Puissant, le 
Pardonncur par excellence.» 

67. «Ceci est un message sublime 

68. auquel vous demeurez 
indifferents.» 

69. «Je n'etais pas, moi-meme, 
informe des deliberations des 
Conseils d'En-haut.» 

70. «I1 m'a ete seulement revele 
que jc nc suis que porteur d’un 
avert i s seme nt expl i e i t e.» 






4 ** ^ t-* * b ---y 
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71. [Rappelle] lorsqu' Allah dit 
aux anges: «Je vais creer un 
homme a partir du limon de la 
terre.» 







-Ml 




72. «Une fois que Je Faurai 
forme et anime de Mon Esprit, 
tombez pros femes a ses pieds.» 

73. Tons les anges shnclinerent, 
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74. a I’exception d’Iblis, qui s'y 
refusa par orgueil, et se rangea 
dans lc camp dcs infidelcs. 

75. Allah lui dit: «0 Iblis! 
Pourquoi refuses-tu do tc prosterner 
devant cet etre que J'ai cree de Mes 
propres mains? Est-ce par orgueil? 
Veux-tu elre des superbes?» 

76. Iblis repondil: <Je sms crime 
essence superieure, Tu m’as crcc 
de feu et Tu l'as cree d 1 argile.» 





J'S 
C>Z 
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77. Allah dit: «Va-t-cn! Tu es 
maudit a jamais!» 

78. «Ma malediction te pour suit 
jusqu’au Jour du Jugement.» 

79. «Seigneur, dit Satan, veuille 
m'acc order un repit jusqu’au Jour 
du Rappel des morts.» 

80. «Un sursis t’est accorde 





& 

u 


81. jusqu’au Jour du terme 
fixe + » [Lui fut-il repondu,] 

82. «Par Ta puissance, dit 
Satan, je tenterai tons les hommes 

83. sauf Tes fideles serviteurs.» 

84. «En verite, dit lc Seigneur, 
et Je ne proclame que la verite, 

85. ce sera assortment de toi et 
de tons ceux qui te suivront que Je 
remplirai la Gehenne.» 

86. [6 Prophetet] Dis aux 
me ere ants: «Je ne vous reclame 
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aucun salairc pour ma mission. Je 
ne pretends guere jouerun role qui 
ne m’est pas devolu; 

87, ce n’est qu'un Rappel 
[adresse] a F human! te. 

88, Vous en aurez des nouvelles 
dans quelque temps.» 
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39, AZ-ZUMAR (les groupes) 



Pre/*£^i>iVnwf (saw/ les versets 52, 53 et 54), revelee apres la 
sour ate de n Saba* f \ Elle compte 75 versets. Son titre est tire des 
versets 71 et 73. 

Apres confirmation de la revelation du Coran, la sour ate fait 
alterner une serie de passages relatifs a la creation, d la versatilite 
de Vhomme, aux croyants , aux mecreants avec le sort de chacun , et 
avec incitation a la piele et mise en garde contre Vinfidelite. 

Elle se ter mine sur une description de la Resurrection, le 
jugement de chacun et la conduite et Vaccueil des mecreants et des 
croyants respectivement vers la Gehenne et vers le Paradis. 

Au nom d*Allah, le Clement, 




1, Ce Livre est une revelation 
d f Allah, le Tout-Puissant, le Sage. 



3* Cest a Lui Seul que le culte 
doit e l re rendu, et ceux qui, en 
dehors de Lui, chois is sent d'autre s 
maitres disant: «Nous ne les 
adorons que pour qu’ils nous 
rapprochent encore plus d ? Allah,» 
Allah tranchera leur contro verse. 
En verile, Allah ne guidera point 
rimpostenr obstinement impie. 


2. Nous f avons revele le Livre 
de verite. Adore done Allah, en 
Lui rendant un culte exclusif! 



4, Si Allah avail voulu Se 
donner un fils, II aurait choisi ce 
quTl voulait parmi Ses creatures. 
Gloire a Lui! Cest Allah, F Unique, 



le Dominaleur. 
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dessein, les cieux et la terre, 
preove de Verite. Cest Lui qui 
cnroulc la nuit sur 1c jour ct 1c jour 
sur la nuit, qui assujettit et le soleil 
et la lime, chacun poursuivant sa 
course jusqu'au tcrmc preetabli. 
C est Lui le Tout-Puissant, le 
Grand Pardonneur. 

6* 11 vous a crees a partir d’un 
seul homme dont il a tire son 
epouse. II vous a pourvus de huit 
couples de differents troupeaux u \ 
C’est Lui qui vous a formes dans 
les seins de vos meres, phase apres 
phase. Vous passez par trois sortes 
de tenebres* C’est Lui Allah, votre 
Seigneur, a Lui appartient le Pouvoir 
absolu, 11 n’csl de dieu quo Lui. 
Comment pouvez-vous vous en 
detourner?! 

7* Si vous demeurez mecreants, 
[sachez] qu'Allah Se passe 
souverainement de vous, mais 
quTl reprouve V ingratitude de Ses 
serviteurs* 11 agree vos temoignages 
de reconnaissance, [el vous fait 
savoir] qu'aucune ame rv as sumer a 
la charge d’une autre. Vous serez 
ramcnes a votre Seigneur qui vous 
rappellera cc qu'auronl etc vos 
oeuvres* II conn ail parfaitement ce 
qu'il y a au fond des occurs. 

8* Lorsque T homme est atteint 





- Lc-rr 
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(1) II s’agit des couples despeces eitees aux versets 136, 138, 139, et 142 de 
la sour ate 6. 
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d ! un mal, il implore son Seigneur 
avec humilite, mais quand Allah le 
gratifie de Sa faveur, il oublie 
Fob jet de sa supplique passee et 
prcle dcs egaux a Allah aim d'egarer 
les hommes de la voie d 1 Allah. 
Dis-lui; «Jouis done de ton impiete 
pour un laps de temps! Tu seras 
surement parrni les hotes du Feu.» 

9. Ou alors sera-t-il comparable' 1} 
a celui qui passe la nuit en priant, 
pro sterne ou deb out, qui redoute 
son sort dans la vie de FAu-dela, et 
qui espere beneficier de la grace de 
son Seigneur? Dis: «Ceux qui sent 
conscients seraient-ils les egaux de 
eeux qui ne se soucient de rien?» 
Seuls les hommes inlelli gents 
sauront y reflechir. 

10* Dis: «0 fideles servileurs! 
Craignez votre Seigneur! Ceux qui 
auront fait le bien dans ee bas 
monde beneficieront de la belle 
Recompense. Vaste est la terre 
d 1 Allah [pour qui veut Le servirF 
Ceux qui perseverent dans la Piete 
seront retrihues au-dela de toute 
me sure.» 

11, Dis: «II m’a ete ordonne 
d* adorer Allah, de ne rendre le 
culte qu a Lui scul, 

12, et d’etre le premier des 
croyants soumis.» 





(I) Chez Warsh; «Qui pourrait se comparer a celui...» 
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13. Dis: «Je crains, si je desobeis 
a mon Maitrc, Ic chatiment d ; un 
Jour terrible.» 

14, Dis: «C ? esl bien Allah que 
j’adore, inon eulte est dedie a Lui 
seuL» 


* % 1 in' 





15, « Quant a vous, adorez ce 
que vous voudrez en dehors de 
Lui!» Ajoute encore: «Les vrais 
perdants sent ceux qui se seront 
perdu s eux-memes et auront cause 
la perte dc leurs propres prochcs, 
Le Jour de la Resurrection, ce sera, 
bien sur, pour eux la mine totale.» 

16. «Tls seront converts de nuees 
de Feu, d' autres couches s'etendront 
au-dessous d’eux.» Voila le 
chatiment centre Icquel Allah met 
Ses serviteurs en garde, [en leur 
disant]: «0 Mes serviteurs! Craignez 
Moi!» 








£ 
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17. Quant a ceux qui refusent 
V adoration des idoles et se vouent 
au eulte d 1 Allah Seul, un heureux 
destin les attend. Fais-en une 
heu reuse an nonce a Mes fi deles 
serviteurs 

18. qui ecoutent la parole et en 
tirent le meilleur! Voila ceux 
qu’Allah a bien guides, voila ceux 
qui sont doues de bon sens. 

19. Celui contre lequel la sentence 
est deja prononcee, saurais-tu le 
sauver dc TFnfcr? 
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20. Mais ceux qui sont pieux 
cnvcrs le Seigneur scront admis dans 
des derneures superposees, au pied 
desquelles coulent des ruisseaux. 
C’est la promesse iY Allah. Allah 
ne faiHit jamais a Sa promesse, 

21. Ne vois-lu pas qu'Allah fait 
descendre du del une eau quTl fait 
infiltrer pour former des nappes 
souterraines d'ou jaillissent des 
sources pour l'aire pousser des 
champs aux couleurs di verses? 
Apres maturity II les fait jaunir 
puis les reduit en chamne. T1 y a la 
une legon a mediter par les 
homines doues de bon sens. 

22. Celui dont le cocur est 
ouvert a 1’Islam, qui est guide par 
la lumiere de son Seigneur, est-il 
comme les malheureux dont le 
cocur est ferme au Rappel d* Allah? 
Voila ceux qui sont dans un 
egarement manifeste! 

23. Allah a fait descendre le 
plus beau des discours: un Livre 
avec des versets homogenes, ou 
r exhortation se repete. Ceux qui 
craignent le Seigneur en sont saisis 
de frisson, avee le corps emu et le 
cceur contrit a V audition de la Parole 
d'Allah. Telle est la Grace par 
laquelle Allah guide qui II veut. 
Mais celui qu'Allah entend egarcr, 
nul ne saurait le bien guider, 

24. Eh quoi! [Qui serait pareil 
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a] celui qui, le Jour de la 
Resurrection, exposera son visage 
aux affres du chatiment? Quand il 
sera dit aux injustes: «Goutez le 
fruit de vos oeuvres!» 



25* D’autres me ere ants avant 
eux avaient re jet e Notre message. 
Le chatiment les frappa sans qirils 
l eussent pressenti, 

26* Allah leur a fait gouter 
1 T opprobre dans cette vie, mais le 
tourment dans FAu-dela est encore 
plus ternfiant* Ah! S'ils pouvaient 
savoir! 



27* Nomhreux sont les exemples 
que Nous avons proposes aux 
homines dans ce Coran pour les 
inciter a reilechir; 

28* un Coran en langue arabe 
tres elaire* sans aucun detour, propre 
a les rendre pi eux. 








■ 


29* Allah cite Fexemple d’un 
homme tiraille entre plusieurs 
mailres el un aulre qui se voue a un 
seul maitre: peuvent-ils etre consideres 
comme identiques? Qu 1 Allah soit 
loue ! Beaucoup d’hommes ne sent 
pas bien conscicnts. 
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30* Cerles. tu mourras un jour 
et eux aussi mourront 









31* Ensuite, le Jour de la 
Resurrection, vous plaiderez vos 
causes devant votre Seigneur. 
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32. Y a-t-il plus injuste que 
celui qui forge ties mensonges au 
sujet d’Allah, on qui dement la 
Verite lorsqu'elle lui parvient? N ? y 
a-t-il pas dans la Gehenne une 
demeure pour les meereants? 

33. Par centre, celui qui apporte 
le message de Verite et qui le 
reconn ait, voila celui qui sera au 
nombre des vrais pieux. 

34. Ceux-la obtiendront aupres 
de leur Seigneur tout ce qu’ils 
desireront. (Test la recompense 
des hommes vertueux. 

35. Allah efface le pi re de ce 
qu’ils ont commis, II les 
recompense pour leurs meilleures 
actions. 

36. Allah ne suffit-Tl pas pour 
proteger Son [Prophetel Serviteur? 
II s (les me ere ants) tentent de 
t'effrayer par eeux qu r ils invoquent 
en dehors de Lui, mats celui qu Allah 
vent egarer, nul ne saurait le guider. 

37. Et celui qu 1 II veut guider, 
nul ne saurait P egarer* Allah n’est- 
II pas le Tout-Puissant, Maifre de 
la vengeance divine?! 

38. Si tu les interroges: «Qui a 
cree les eieux et la terre?» Ils diront: 
«Aliah!»Dis-leur: «Voyez-vous ceux 
que vous invoquez en dehors de 
Lui: sont-ils capables de conjurer 
un mal qip Allah veut pour moi, ou 
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de retenir one grace qif II veut pour 
moi?» Dis lcur: «Allah me soffit! 
A Lui Seul sen re met tent ceux qui 
cherchent protections 

a 

39. D isdeur; «0 mon peuple! 
Agissez a votre convenance, jagirai 
pour ma part, et vous saurez 

40. lequel subira le supplice 
infamant, qoi s’abattra sur lui en 
un tourment perp6tuel!» 

41* Nous t'avons revile le Livre, 
Message de Verite aux homines. 
Celui qui se fait guider par lui, le 
fail pour son propre interet, et celui 
qui s’egare le fait a son propre 
detriment. Tu n'as pas a repondre 
de leur conduite. 

42. Allah recueille les ames au 
moment de la mort et, pendant leur 
sommeiL celles des vivants. 11 retient 
celles des homines dont 0 decrete la 
mort et renvoi e les autres jusqu'au 
lerme fixe. II y a la des signes pour 
ceux qui s a vent reflechir. 

43. Ont-ils choisi des intercesseurs 
en dehors d’Allah? Disdeur: «[Les 
choisissez-vous] alors qu’ils n’ont 
aucun pouvoir, et sont depourvus 
d' entendement? » 
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44. Disdeur: «C'est Allah qui 
possede tout le pouvoir [d* intercedes] 
A Lui appartient V empire des cieux 
et de la terre, Vous sercz, to us, 
ramenes a Lui,» 
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45* Lorsque [le Nom d’[Allah, 
F Unique, est invoque, les cceurs de 
ceux qui ne croient pas a V Au-dela 
sc crispent* Mais lorsque sont 
evoques ceux qui sent adores en 
dehors de Lui, voila qu’ils exultent. 

46* Dis: «Seigneur! Toi qui as 
instaure les cieux el la terre, [qui 
es] Detenteur de la science de 
1’invisible et du monde sensible, 
e'est Toi qui tranches les differends 
entre Tes scrviteurs.» 

47, Si les injustes possedaient 
tout ee qui se trouve sur terre, et 
meme le double, ils seraicnl disposes 
a le donner pour se racheler des 
affres du chatiment, le lour de la 
Resurrection, quand leur apparaitra 
d 1 Allah ce dont ils ne se doutaient 
point. 

48* Tls verront tout le mal qu’ils 
auront eommis et ce qui faisait leur 
risee fera leur perdition, 

49* Quand V horn me est afflige 
par le malheur, il Nous implore, 
mais des que Nous lui accordons 
Notre bienfait il dit: «Ce qui m'a 
ete donne Fa ete seulement par 
mon savoir.» Ce a’est la qu’une 
mise a Fepreuve, mais la plupart 
[des homines] ne le savenl pas. 

50* Ceux qui ont vecu avant eux 
avaient tenu les memos propos, 
mais ce qu’ils avaient acquis ne 
leur avait servi a rien. 
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51* II s ont suhi les consequences 
de leors mefaits; les injostes parmi 
ccux d'aujourd’hui subiront les 
consequences de leurs mefaits, car 
ils ne pourront point echapper [a la 
puissance d n Allah]. 

52, Ne savent-ils pas qu’Allah 
dispense, avee largesse ou avee 
me sure, Ses biens a qui II veut. II y 
a la des signes pour ceux qui sent 
eroyants. 

53, Dis: «0 vous serviteurs qui 
etiez outranciers envers vous-mcmes, 
ne desesperez pas de la Grace 
d : Allah, car Allah absout tous les 
peches. En verite, II est 1c 
Pardonneur el le Misericordieux.» 

54, «Revencz repentants vers 
voire Seigneur! Soumettez-vous a 
Lui, avanl que le chatiment ne 
vous atteigne ct que vous n'ayiez 
alors plus de secours! 

55, Suivez la meilleure revelation 
reque de voire Seigneur, avanl qu'un 
tourment ne vous frappe soudain, 
sans que vous ne Payiez pressenti, 

56, et avant que telle personne 
ne s'eerie: '"Malheur a moi ! J'ai ete 
negligeanl envers Allah dont je 
raillais les Messagers 1 '; 

57, ou qu elle ne dise encore: "Si 
Allah m T avail bien guidee, j'aurais 
ete parmi les hommes pieux"; 

58, ou qu’elle ne dise enfin, a la 
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vue du ehatiment: "Ah! Si je pouvais 
retourner sur terre, je serais au 
nombre des vertueux,"» 

59, «Trop tard, [lui sera-t-il 
dit.j Tu as re^u Mes signes, lu les a 
rejetes et, par orgueil, tu as rejoint 
le camp dcs mecreants.» 

60, Le Jour de la Resurrection, 
tu verras ceux qui ont rejete Mes 
signes le visage as sombre N'esFil 
pas dans la Gehenne un lieu de 
sejour pour les arrogants? 

61, Allah epargnera alors les 
vertueux par leurs oeuvres salutaires; 
aueun mal ne les louchcra, el ils ne 
seront point affliges, 

62, Allah est le Createur de toute 
chose, sur toute chose 11 veille. 

63, 11 possede les clefs des 
cieux et de la ter re. Ceux qui 
rejettent les signes d' Allah seront 
les vrais perdants. 

A 

64, Dis: «Q vous ignorants! Me 
demanderiez-vous d 7 adorer des 
dieux autres qu'Allah?» 

65, Alors qu’il Ca ete revele, 
ainsi qu’aux [FrophetesJ avant toi, 
que si jamais tu associais d’autres 
au cultc d 7 Allah, tu perdrais le 
benefice de tes oeuvres et tu serais 
au nombre des perdants. 

66, Ne rends done ton enlte qu a 
Allah! Fais preuve de reconnaissance 
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envers Lui! 

67* Ils (les mecreants) n’ont pas 
su cstimer la Grandeur cT Allah a sa 
juste mesure* Le Jour de la 
Resurrection, la ter re toute entiere 
tiendra on Sa prise et les cieux 
seront plies par Sa Droite, Gloire a 
Lui, le Tres-Haut. II est au-dessus 
de tout cc qu'on pent Lui associer! 

68* Quand il sera souffle [la 
premiere Lois] dans la Trompette, 
seront foudroyes tons ceux qui 
seront sur terre ou dans les cieux, 
sauf ceux qu' Allah voudra epargner. 
II sera souffle une seconde fois et 
voila tous les morts debout, voyant 
ce qui les attend. 

69* La terre sera eclairee par la 
Lumiere de son Seigneur. Le Livre 
des comptes sera pose; temoins et 
Prophet es seront amends; le 
jugement des hommes sera rendu 
en toute equite, nul ne sera lese. 

70* Chacun reeevra le prix exact 
de son oeuvre. Allah sail parfaitement 
ee que chacun aura fait. 

71 * Le s m 6c re ants sc rent condu 1 1 s 
par vagues vers la Gehenne, 
Lorsqu’ils y arriveront, les portes 
de FEnfer s'ouvriront routes gran des. 
Les gardiens leur diront: «N'avez- 
vous pas re^u des Messagers, issus 
de vous, qui vous ont apporte les 
signes de votre Seigneur et qui 
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vous ont mis en garde contre la 
rencontre de ce Jour?» Les impies 
avoueront: «SL |_nous les avons 
bien re£us].» Mais la sentence du 
cMtiment aura etc deja prononcce 
contre les mecreants. 

72, T1 leur sera dit: «Franchissez 
done les porte s dc la Gehcnnc, ou 
vous demeurerez a jamais, horrible 
sejour pour ccs superbes!» 

73* Quant a ecux qui etaient 
pieux envers leur Seigneur, ils 
scronl achcmincs par groupes vers 
le Paradis, Quand ils y arriveront, 
les portes s’ouvriront toutes grandes, 
les preposes leur diront; «Que le 
salut soil sur vous! Vous etiez de 
purs vertueux; entrez dans ce 
Paradis pour un sejour etemel,» 

74* Les fideles diront alors: 
«Louange a Allah! II a accompli 
Sa promesse en notre faveur; II 
nous a legue Son royaume, dans le 
Paradis. Nous y demeurons ou 
nous voulons»; belle recompense 
pour ceux qui faisaient le bien! 

75, Ce jour-la, tu verras les 
anges, autour du Trone, celebrant 
les louanges de leur Seigneur. Le 
jugement final sera rendu cn toutc 
equile. On dira enfin: «Que la 
Louangc soit a Allah, JVlaitre 
S ouverai n des mondes!» 
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40. GAFIR (le pardonneur) 




Prehegirienne (saufles versets 56 et 57), revelee apres la sourate des 
' 'Groupes f \ Elk cample 85 versets. Son litre est tire du troisieme verseL 


Apres con firmation de la revelation et de la puissance divine f il est 
fait un par allele entre me ercants et croyants et donne des exemptes 
de nations precede ntes. Est rapportee ensuite la mission de Moise , 
avec le plaidoyer de Phomme croyant du clan de Pharaon. 


Apres la mention de signes de la puissance di vine (dans la creation) 
et des tienfaits d'Allah, il y a une incitation a Vinvocation d’Allah et 
d la meditation sur le sort des nations negatrices* 


Au nom d Allah, le Clement , 
le Misericordieux. 



1. Ha.Mim. 

2. Ce Livre est line revelation 
d 1 Allah, le Tout-Puissant, 
1 ! Omniscient, 


.T-- 


3* qui absout les peches, et 
accept e le repentir. 11 est Redout able 
dans Son chatiment, Genereux 
dans Ses largesses. 11 n’est de dieu 
quo Lui. A Lui about!! votrc destin 
a tous. 

4* Souls les mecreants contestent 
les signes d 5 Allah. Ne te laisse pas 
impressionner par leurs agissements 
dans le pays! 

5. Avant eux, Notre message 
fut rejete par le peuple de Noc et 
les factions qui ont suivi. Chaque 
communaute tentait de contend 
Son Mes sager, cn soutenant de 
faux arguments con Ire la verite. Je 
les ai alors saisis, et quelle ne fut 
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pas alors Ma punition [centre eux] ! 

6. (Test ainsi que le verdict du 
chatiment est prononce contre les 
metre ants. Quils soient les hotes 
du Feu! 

7. [Les archanges] qui portent 
1c Trone, et tous ceux qui sent 
autour, celebrent les Jouanges de 
leur Seigneur, croient en Lui, et 
implorcnt le pardon pour les fideles: 
«Seigneur! [disent-il] Tu embrasses 
toute chose par Ta misericorde et 
par Ta science. Accorde Ton 
Pardon a ceux qui sont revenus 
repentants [vers Toi] et qui ont 
suivi Ton chemin! Epargne-leur le 
tourment du Rrasier!» 

8. «Fais-les admettre, Seigneur, 
dans les jardins d'Eden que Tu leur 
as promis avec ceux qui auront ete 
vertueux parmi leurs ascendants, 
leurs epouses, et leurs descendants. 
(Test bien Toi le Puissant, le Sage.» 

9. «PremuniS“les contre les 
malheurs; car ceux que Tu auras 
premunis contre les malheurs ce 
jour-la beneficieront de Ta grace. 
(Test la une imiiiense vietoire.» 

10. On cricra aux mecreanls: 
«La Reprobation d' Allah a votre 
egard est plus forte que le mal que 
vous vous faites a vous-memes 
puisque, con vies a croire, vous 
vous obstiniez a rester incredules.» 
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11* 11 s diront: «Seigneur! Tu nous 
as fait mourir deux fois, et deux 
fois Tu nous as donne la vie. Nous 
reconnaissons nos peches. Y a-t-il 
un moyen de nous sortir d’ici ?» 

12 * II en est ainsi car. lorsqu’on 
invoque Allah Seul, vous Le 
reniez, et lorsqu’on Lui donne des 
associes, vous y eroyez. Tx lugement 
appartienl a Allah, le Tres Haul, le 
Sublime. 

13, C’est Lui qui vous fait voir 
Ses signes et qui fait descendre du 
eiel la substance de votre nourriture; 
mais il n'est, pour en etre 
conscient, que ceux qui reviennent 
repentants a Lui. 

A 

14. [O croyants!] Invoquez done 
Allah en Lui rendant exclusivement 
lc eulte, au grand dam dcs infideles! 

15* II est le Maitre des Hants 
degres, Titulaire du Trdne, II revele 
le message de Son Ordre a qui II 
veut parmi Scs serviteurs, afin 
d’avertir les hommes au sujet du 
Jour de la Grande Rencontre. 

16* Le lour ou les hommes 
seronl a decouvert, rien d’eux ne 
sera cache a Allah. A qui sera le 
Pouvoir ce jour-la? II appartiendra 
a Allah. L’Unique, le Dominateur. 

17* Ce jour-la, chacun sera 
retribue pour ce qu’ii aura accompli. 
Point d ? injustice ce jour-la, Allah 


^ In''' 1 

- i^ i.-T-'s'-fir 


3 ui 




t * 


1 -r 1- ■*. 




'i 




02^ J>A * ,^S\ ^ J '■ > 








S' S“ 




3R 


9 














40. Gatir 


Par tie 24 


725 


T t 




esl si Prompt a faire 1c compte [tic 
chacun]. 

18. [6 Prophele!] Mets-les en 
garde centre le Jour imminent de 
Pangoisse ou les occurs suffoques 
remooteront aux gorges, quand les 
injustes n'auront nl ami intime, ni 
intercesseur susceptible d’etre 
ecoute, 

19. Allah connaTt les regards 
perfides et ce que recelent les occurs, 

20. II juge en toute equite, et 
ceux qu’ils invoquent (1) en dehors 
de Lui ne peuvent rien juger, C'est 
Lui qui entend tout et qui voit tout, 

21* N’ont-ils pas voyage de par 
le monde et vu le destin de ceux 
qui ont vecu avant eux? Geux-la 
etaient beaucoup plus puis sants 
qu'eux, plus prestigieux comme en 
temoignent les vestiges qifils ont 
laisses sur terre. Allah les a saisis 
en sanction de leurs forfaits, Contre 
Lui, ils n’avaient nul proteeteur. 

22 . Cel a p aree qu ’ ils s 5 ob stinai ent 
a rejeter les preuves apportees par 
leurs Messagers. Allah les a saisis, 
II est si Fort, si Rigoureux dans Sa 
punition, 

23. [Rappelle-leur que] Nous 
avons envoye Moisc, muni de Nos 
signes ct d’une autorite evidente, 
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24* aupres de Pharaon, Harnan 
ct Qarun (Core); tous dirent dc lui: 
«Un sorcier imposteur!» 

25* Lorsqu il leur apporta de 
Notre part le message de Verite, ils 
dirent: «Tuez les gardens de ceux 
qui croient avec Morse el epargnez 
leurs lilies.» Mais les intrigues des 
impies sent toujours vaines* 

26* Pharaon dit alors [aux siens]: 
«Laissez-moi tuer Moise et qe’il 
invoque done son Seigneur! Je 
crams, en effet, qu’il ne deforme 
votre religion ou qu’ii ne repande 
la perversion sur terre fl) ,» 

27* «Quant a moi, dit Moise, je 
ehercherai aupres de rnon Maitre, 
qui est aussi le votre, une protection 
contre tout superbe insolent qui ne 
croit pas au Jour du Reglement» 

28* A ce moment-la, intervint un 
horn me de la famille de Pharaon, 
croyant qui dissimulail sa foi. II 
dit: «Allez-vous tuer un homme 
uniquement parce qu'il dit: Allah 
est mon Maitre?! Pourtant, il vous 
a produit des preuves de votre 
Seigneur! S’il ment, son mensonge 
ne retombera que sur lui; mats shl 
dit la verite, vous serez attends par 
les menaces qu’il vous a annoncees. 
[Sachez qu']Allah ne guide point 
1 ? ou tranc ier imp o s 1 eur.» 
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29. «0 mes concitoyens! 
Aujourd’hui vous detenez le pouvoir 
dans le pays, mais qui pourrait nous 
preserver ties rigueurs d' Allah si elles 
devaient nous atteindre?» Pharaon 
retorqua: «Jc no vous indique que 
ce que je vois, et ne vous guide 
que sur le chemin de la droiture,» 

A 

30. Le croyant dit: «0 mon 
peuple! Je Grains fort pour vous le 
sort des factions, 

31* tel qu’il a etc subi par le 
peuple de Noe, d ,c Ad et de Tanrmd, 
et ceux qui onl vecu apres eux. 
Allah ne sevira pas injustement 
centre les peuples.» 

A 

32. «0 mon peuple! Out je crains 
pour vous le Jour de V Interpellation; 

33. le Jour ou vous reculerez en 
fuyant, sans aucune defense centre 
la rigueur d ? Allah. Celui qu" Allah 
veut egarer, nul ne saurail le guider.» 

34. «Deja. Joseph etait venu vous 
apporter des preuves evidentes, mais 
vous n’avicz de cesse de mettre en 
doute ee qu’il apportait. LorsquMl 
mourut, vous avez affirme qu'Allah 
n'enverra plus jamais de Messager 
apres lui.» Ainst Allah egare-t-Tl 
tous les outraneiers sceptiques. 

35. Ceux qui contestent les 
signes d ? Allah sans avoir refti une 
investiture qui justifie leur position, 
doivent savoir que cela est tenu en 
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grande aversion par Allah et par les 
croyants. Ainsi Allah scelle-t-H les 
occurs de tons les tyrans orgueilleux. 

36. S'adressant a Hainan, Pharaon 

A 

dit; «0 Haman! Fais-moi construire 
une tour, me permettant d’acceder 
aux voies, 

37. les voies du del. Peut-etre 
pourrai-je voir le Dieu de Moise, 
Encore que je soup^onne Moise 
d'etre un mentenr.» Pharaon pensait 
bien faire en commettant le pire. 11 
a ete ainsi detourne de la bonne 
voie (1) ; inais routes les machinations 
de Pharaon furent vouees a 1’echec. 





















38. Celui qui croyait dit alors: 
«0 mon peuple! Suivez-moi et je 
vous montrerai la voie du salut. 



39. O mon peuple! La vie d'ici- 
bas n'esl qu'une jouissance 
ephemere alors que dans TAu-dela 
e'est la vie eternelle.» 



40. «Celui qui commet un mal 
ne sera sanctioning que par un mal 
equivalent, tandis que celui qui 
accomplit de bonnes oeuvres, parmi 
les croyants, hommes ou femmes, 
sera de ceux qui seront admis au 
Paradis ou ils recevront des 
retributions incommensurables,» 



A 

41. «0 mon peuple! Pourquoi, 
alors que je vous con vie a voire 
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(1) Chez Warsh: « r .,cn commettant le pire. II s'est ainsi detourne,..» 
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salut, m’appelez-vous au Feu?» 

42. «Vous m’invite/ a renier 
Allah, a Lui preter des associes 
dont je n’ai aucune connaissance. 
Quant a moi, je vous invite [a 
l 5 adoration] du Tout-Puissant, du 
Pardonneur par excellence.» 

43. «Nul doute que les divinites 
que vous nTappelez a adorer n'ont 
aucun pouvoir ni dans ce monde, 
ni dans la vie de TAu-dela. [Nul 
doute] que nous all on s etre tons 
ramenes a Allah et que les 
outranciers seront les holes de 
l’Enfer.» 

44. «Vous vous souviendrez, fun 
jour,] de ce que jc vous ai dit Je 
mets, quant a moi, mon sort entre 
les mains d’Allah. En verite, Allah 
connait parfaitement les homines.» 

45. Allah a premuni cc croyant 
contre les mauvaises intrigues des 
impies. Le camp de Pharaon, lui, 
fut submerge par le pire des 
chatiments. 

46. Ils seront exposes au Feu, 
matin et soir et, le Jour du 
Jugement, il sera ordonne: «Que 
I on enfourne Pharaon et son camp 
dans les plus atroees suppliees!» 

47. Les damnes se disputeront 
en Enter: les faibles diront aux 
dominateurs: «Par le passe, nous ne 
faisions que vous suivre. Pourriez- 
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vous a present attenuer noire 
calvaire dans le Feu?» 





48, Les dominateurs repondront: 
«Nous sommes tons dedans. Allah 
a deja juge entre les hommes,» 

49, Les damnes en Enter 
s'adresseront aux gardiens de la 
Gehenne en leur disant: «Implorez 
votre Seigneur pour alleger noire 
tourment, ne serait-ee qu’un jour!» 

50, Les gardiens retorqueront: 
«N'avez-vous pas souvcnt repu les 
Messagers nmnis de preuves 
evidentes?» «Si fait!» avoueront 
les damnes. Les gardiens diront; 
«Pricz alors!» Mais la priere des 
mecreants se perd toujours* 

51, En verite. Nous ferons 
triomphcr Nos Messagers el les 
croyants dans la vie daei-bas et au 
Jour de la presentation des tcmoins, 

52, le jour ou les excuses des 
injustes ne leurs serviront a rien, et 
ou ils seronl maudits dans leur pire 
sejour. 

53, Nous avons indique a MoYse 
la bonne voie, et legue aux Enfants 
d’Israel les Ecritures, 

54, [comme] guide et rappel pour 
les hommes doues d s intelligence. 

55, Patience! La promesse d’Allah 
se realisera surement. Demande le 
Pardon pour too pec he et celebre la 
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louange dc Ion Seigneur, soir et 
matin! 

56. Ceux qui contestent les signes 
d’Allah, sans avoir rei^u aucune 
preuve, sont seulement mus par une 
ambition qu’ils Marrivent pas a 
realises Cherche done la protection 
d’Allah, e’est Lui qui entend tout 
et qui voit tout- 

57. La creation des eieux et de 
la terre cst une oeuvre autrement 
plus grande que la creation des 
hommes, mais les hommes, pour la 
plupart, ne le reconnaissent pas. 

58, L’aveugle et 1c clairvoyant 
ne sont pas comparables, pas plus 
que le eroyant qui fait le Men et le 
malfaiteur. Derisoire est votre 411 
faqon de reflcchir! 

59, L’Heure [dujugement] arrive 
ineluctablement, mais la plupart 
des hommes n’y croient pas. 

60, Votre Seigneur vous dit: 
«lnvoquez-Moi, Je vous exaueeraL 
Ceux qui, par orgueil, dedaignent 
de M'adorer, seront bientot avilis 
et enfoumes dans la Gehenne.» 

61. a est Allah qui a cree la nuit 
pour votre repos, ct le jour pour 
[vous permettre de] voir elair. 
Allah est si Genereux envers les 
hommes mais les hommes, pour la 



(1) Chez Warsh: «... Derisoire est leur fayon....» 
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plupart, nc sont pas rcconnaissants. 

62. C’est Allah, votrc Seigneur, 
qui a cree toute chose, il n’est de 
dieu que Lui, Comment pouvez- 
vous vous en detoumer? 

63. Ainsi nc sc detournent dc 
Lui que les impies qui ont rejete 
Ses signes. 

64. C 'est Lui, Allah, qui a etabli 
pour vous la terre comme dcmcurc 
appropriee, le ciel comme immense 
edifice et qui, en vous creant, vous 
a donne unc forme si accomplie. 
C’est Lui qui vous a nourris 
d'cxccllcnls aliments. C'csl bicn 
Allah! Votre Seigneur 1 Beni soil le 
Nom d'Allah, Maitrc Souvcrain 
des mondes! 

65. II est 1c Vivant, il ifcst dc 
dieu que Lui. Invoquez-Le, en Lui 
rendant un eulte sincere ct exelusif 
Louange a Allah, Seigneur des 
mondes! 

66. Dis; «Apres avoir requ les 
preuves dc mon Maitrc, il nf a etc 
interdit d’adorer ceux que vous 
invoquez en dehors d’Allah; il nf a 
ete or donne de me soumettre au 
Maitre Souverain des mondes; 

67. Lui qui vous a crees de limon, 
puis d'une gouttc de sperme, puis 
d’un call lot adhesif II vous sort, 
ensuite, enfanls. Puis vous atteignez 
la force de Page et devenez des 
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viei llards - certains meurent avant 
- pour que vous arriviez a un terme 
preetabli, et pour que vous soyez 
conscients. 

68. C’est Lui qui fait vivre et 
mourir. Quand II decide une chose, 
E lui suffit de dire: «Sois» et la 
chose se fait. 

69* Ne vois-tu pas combien 
ceux qui contestent Nos signes ont 
ele devie [du droit chemin]?! 

70, Ceux qui dement les Ecnlures 
et rejettent le message de Nos 
Prophetes sauront bientot leur sort; 

71* lorsqu'ils seront enchames, 
les carcans au cou, frames 

72. dans beau bouillante, puis 
jetes en Enfer. 

73. II leur sera dit; «Ou sont 
ceux que vous associiez a Allah?» 

74* Ils repondront: «Nous les 
avons perdus de vue, En realite, ceux 
que nous invoquions auparavant, 
ne valent rien aujourd’hui». Ainsi 
Allah fait-11 egarer les mccreants, 

75* II en est ainsi parce que 
vous exultiez sur terre sans raison 
et que vous etiez arrogants. 

76. Franehissez done les portes 
de la Gehenne ou vous demeurerez 
a jamais! Detestable sejour pour 
les orgneilleux! 
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77. Patience! La prom esse 
cTAllah se realisera surement! Que 
Nous le fassions voir one partie de 
cc dont Nous les menafons, ou que 
Nous te rappelions a Nous avant, 
ils seront* dans [les deux cash 
ramenes vers Nous. 

78. Avant toi. Nous avons 
envoye d’autres Mes sagers. Nous 
Favons informe sur quelques-uns 
d’entre eux, alors que sur d'autres 
Nous ne V avons pas fait. II n'est 
donne a aucun Messagcr de produire 
un signe miraculeux sans Fordre 
d'Allah, et lorsque la promesse 
d* Allah s'accomplira, il sera juge 
en toute equite. Seront alors 
perdants les tenants de FErreur. 

79. e est Allah qui a crcc pour 
vous les animaux. Certains d'entre 
eux vous servent de montures, 
cFautres de nourriture. 

80. Vous en tirez d'autres 
profits. Sur leur dos, vous pouvez 
atteindre la oil vos coeurs vous en 
disent. Ils vous servent. tout 
comme les bateaux, de moyens de 
transport. 

81. Allah vous montre Ses signes; 
quels signes d' Allah pouvez-vous 
nier? 

82. [Ces mecreants] iFont-ils pas 
voyage de par le monde et observe 
le destin final de ceux qui ont vecu 
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avant eux. qui etaient plus nombreux 
qu'eux, plus puissants, et qui avaient 
laisse plus de vestiges sur terre? 
Mais tout ce qu'ils avaient acquis 
ne leur aura servi a rien. 



83. Lorsque leurs Me s sagers leur 
ont apportc des preuvcs evidences, 
ils se sent contentes de ce qu'ils 
detenaient deja comme savoir, et 
e'est ce dont its se sont moque qui 
fut la cause de leur pertc totale. 

84. Lorsqu'ils ont vu Notre 
rigueur, ils ont dit: «Nous croyons 
uniquement en Allah et renions 
ceux que nous Lui avons associes.» 

85. Proclamation de foi qui ne 
leur sera d'aucune utilite lorsqu'ils 
auront constate Notre rigueur. Telle 
est la regie divine qu 7 Allah applique 
a Ses serviteurs; e’est la que les 
mecreants ont toujours perdu. 
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41. FU§§ILAT 



(les versets explicites) 




/WA ^giri£f 2 #i 6% revelee apres la so urate du rt Pardonneur " £7/^ 
compte 54 versets , 5u/i fi/re v*?rs£f .¥, 


La so urate commence par une confirmation de la revelation . £7/e 
fraite £ L wfiftW/£tfi t */t 7 /a mine en garde des mecreants, fondee sur 
des preuves de la puissance divine, sur Vexemple des nations 
preeedentes et sur Vhorreur du ckdtiment, en opposition d rheureuse 
recompense des croyants. 


Elle se ter mine sur la versatility de VHomme et la confirmation 
du Jour du jugement 


Au nom d*Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



L Ila.Mim. 


2* Voici la revelation du Clement, 
du Miscrieordieux. 

3* [C/esl] un livre donl les versets 
sont exposes en details. Un Coran 
en langue arabe, destine a un 
peuple susceptible de eomprendre; 

4, une an nonce de bonne 
nouvellc [pour les croyants] ct un 
avertissement [pour les autres]. 
Beaueoup d'entre eux s’en 
detournent n'y en tend ant rien. 

5, II s disent: «Nos occurs sont 
hermetiques devant ce a quoi lu 
nous convics et nos oreillcs sont 
frappees de surdite, un voile se 
dresse entre toi et nous. Agis done, 
et nous allons agir, nous aussi.» 

6 * Dis-leur: «Jc nc suis qu'un 
mortel comme vous. 11 m’est 
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settlement revel e que votre Dieu 
esl un dieu unique - dirigez-vous 
done tout droit vers Lui et implorez 
Son Pardon - et que le malheur 
frapp era les paiens, 

7* qui ne font pas Paumone et 
qui ne croient pas a la vie de TAu- 
dela.» 
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8 * Par centre, les fide les qui 
accomplissent les bonnes oeuvres 
recevront one recompense ge ne reuse 1 11 

9* Dis-Ieur; «Renieriez-vous Celui 
qui a cree La terre en deux jours? 
Lui donneriez-vous des egaux? 
C’est Lui, le Maitre Souverain des 
mondes.» 
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10. «C ! est Lui qui a implante 
les montagnes sur la terre, qu’Tl a 
benic, et dans laquelle II a dispose les 
moyens de subsistance, exactement 
en quatre jours, pour qui demande.» 

11* Puis II s’adressa au ciel qui 
n'etait qirune masse nehuleuse en 
lui ordonnant ainsi qu'a la terre: 
«Presentez-vous tous deux, de gre 
ou de force!» Tous deux repondirent: 
«Nous voila, bien obeis sants,» 

12 * Allah a etabli alors sept cieux 
en deux jours, et a dote chaque ciel 
de son propre statut. Certes, Nous 
avons pare le ciel le plus proche de 
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(1) Certains traducteurs proposent 'recompense ininterrompue 11 . On pent 

aussi penser a 'recompense dont mil ne peut se vanter d’etre f auteur 11 . 
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luminaires et Nous avons veille a 
sa preservation. Tel fut FOrdre clabli 
par le Tout-Puissant, FOmniscient 

13* S’ils se detournent de ton 
message, dis-leur: «Je vous mets 
on garde centre un Cataclysme 
se mb lable a celui qui a foudroye 
les peuples de L Ad et de Tamud. 

14* Ceux-la avaient re^u des 
messages, generation apres generation, 
pour qu’ils n’adorent qu'Allah. Tls 
avaient dil aux Messagers: «Si 
Allah voulait [nous convaincre], T1 
aurait fait descendre des anges 
[parmi nous]. Nous demons done 
vos messages.» 

15* S’agissant de c Ad, ils ont etale 
tout leur orgueil insense sur terre. 
11s ont dit: «Qui pourra disposer 
d’une force plus grande que la 
notre?» Ne voient-ils pas qu 7 Allah, 
qui les a crees, est beaucoup plus 
Puissant qu’eux? Cependant, ils se 
sent obstincs a nicr Nos signes. 

16* Cest alors que Nous avons 
dechame contre eux un Ouragan 
violent durant plusieurs jours 
sin is Ires pour qu’ils goutent le 
chatiment d’inf a mi e dans ce 
monde. Mais le tourment de FAu- 
dela est encore plus ignominieux et 
ils n'auront aucun secours. 
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17. Quant aux Tamud, Nous 
leur avons indique la bonne voie. 
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mais ils lui ont prefere une errance 
aveugle. Ils furent avilis par le 
Toumient ccrasanl du Cataelysme 
foudroyant, C’etait le prix de leurs 
agissements. 

18, Nous avons alors sauve ceux 
qui croyaient et qui etaient pieux, 

19 , Un jour viendra oil seront 
rassembles les ennemis 0 ' d'Allah 
pour lcs pousser vers LEnfcr. 

20, Une fois qiril y arriveront, 
leurs oreilles, leurs yeux et leurs 
peaux temoigneront pour denoncer 
ce qu’ils avaient commis. 

21* Ils dironl a leurs peaux: 
«Pourquoi avez-vous temoigne 
centre nous»? Celles-ci repondront: 
«C'est Allah qui nous a fait parler; 
e’est Lui qui a permis a toute 
chose de s'exprimer. Cest Lui qui 
vous a crees une premiere fois, et a 
Lui se fera votre ultime retour.» 

22, «Pourriez-vous d’ailleurs 
vous voiler au point d’echapper au 
temoignage dc vos oreilles, de vos 
yeux ou de vos peaux?» 

23, «Seulement, vous pensiez 
qu'Allah ne connaTt pas be an coup 
de ce que vous faisiez. Cette idee, 
que vous avez de voire Seigneur, 
vous a ete fatale; voila que vous 
eles devenus les vrais perdants,» 
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(I) Chez Warsh: «. . .oil Nous (Allah) rassemblerons les ennemis d* Allah... >> 
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24. Meme s’ils se resignent au 
chatiment, 1c Feu rcstcra leur 
demeure, et s'ils demand ent a etre 
pardonnes, ils ne seront point 
entendus. 

25. Nous leurs avions attache 
des compagnons qui leur vantaient 
leurs agissemems, passes et futurs. 
Centre eux est prononcee la 
sentence qui a frappe, avant eux, 
d' a ut res common aute s d 1 hommes 
et de djinns. Ils sent done les vrais 
perdants. 

26. I xs mecreants disent: 
«N ’ ecoulez pas cc Coran et brouillez 
sa recitation par votre chahut, pour 
faire triompher votre cause,» 

27. Mais Nous allons faire 
sentir a ces impies un Chatiment 
terrifiant, com me prix du pi re de 
leurs agissements, 

28. C'est la sanction des 
ennemis d'Allah: le Feu, demeure 
eternelle et punition pour ceux qui 
reniaienl Nos signes! 

29. Les mecreants diront: 
«Seigneur! Montre-nous, parmi les 
djinns et les hommes. ceux qui nous 
out egares, pour que nous les 
ecrasions sous nos pieds et qu’ils 
soient hicn humilics.» 

30. Quant a ceux qui proclament: 
«Notre Mattie est Allah» ? puis se 
comportent avec rectitude, ils 
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recevront les anges qui descendront 
du del ct qui lour diront: «N ? ayez. 
crainte et ne soyez point affliges! 
Vous serez heureux dans le Paradis 
qui vous est promis,» 

31* «Nous sommes vos allies 
dans le monde d J ici-bas et dans la 
vie de 1’Au-dela ou vous aurez tout 
ce que vos coeurs desirent et tout 
ce que vous pouvez reclamer.» 

32* C'est le bon accueil d'un 
Pardonneur, Tout-Clement. 

33* Qui pourrait tenir meilleur 
propos que celui qui appelle a Allah, 
qui fait le bien et qui proclame sa 
soumission [a Allah]? 

34* Jamais le hien et le mal ne 
seront pareils* Repousse [le mal] 
par la generosite et aussitot, celui 
qui te prenait pour ennemi deviendra 
un allie fidele, 

35* Ne sont dotes de ce privilege 
que ceux qui sont patients et qui 
sont doues de qualites exceptionnelles, 

36* Si jamais Satan te provoque 
par one tentation, implore la 
protection d’Allah qui, en verite, 
voit tout et entend tout* 

37* Parmi les signes d' All ah, il 
y a la nuit el le jour, le soleil et la 
lime. N'adorez ni le soleil ni la 
lune, adorez seulement Allah qui 
les a crees, si e’est bien a Lui que 
vous rendez le culte* 
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38, Si, par orgueil, ces impies 
rcfusent de U adorer, il y a [dcs 
anges] aupres de Lui, qui cele brent 
Ses louanges nuit et jour, sans 
jamais se lasser. 

39* Un autre dc Ses signes, est 
que tu vois la terre desolee par la 
secheressc. Lorsquc Nous faisons 
tomber l'eau du cieL elle se ranime 
et s'epanouit. Celui qui 1 ’ a fait 
vivre fera aussi revivre les morts, 
E est Omnipotent. 

40, Ceux qui s’emploienl a 
contester Nos versets n’echappent 
pas a Notre connaissancc. Qui 
serait le mieux; de celui qui sera 
precipite en Enter, ou de celui qui 
se present era en toute securite ie 
Jour du Jugement? Agissez done 
comme vous voulez, mais tout ce 
que vous faites, Allah le voit bien. 

41* [Comme] ceux qui rejettent 
le Rappel qu'ils ont rcgu, alors que 
c’est un Livre infaillible, 

42, que rien ne saurait entacher, 
ni avant, ni apres [sa revelation], 
puisqu'il emane d’un Sage, Digne 
de louanges. 

43, 11 ne te sera dit que ce qui a 
ete deja dit aux autres Mes sagers. 
Ton Seigneur est, en effet, Maitre du 
Pardon et du douloureux Tourment. 
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44. Si nous avions rcvelc ce 
Coran en langue non arabe, tes 
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concitoyens auraient dit: «Les 
verscts dc cc Livrc devraient etre 
da vantage explicates; comment 
serait-il en langue non arabe, alors 
qif il est revele a un arabe?» Dis- 
leur, ce Coran est un [excellent] 
guide, un baume pour les occurs 
des fide les. Mais les mecreants lui 
opposent unc oreille sourdc et un 
regard aveugle, comme si on leur 
lan^ait, de tres loin, un appel qu’ils 
ne peuvent guere entendre. 


45* Nous avons dcja donne les 
Ecritures aMoise. Elies furent Fobjet 
de contestation. Si ton Seigneur 
n’avait pas, par un precedent decreh 
renvoye ce differend au termc fixe, U 
aurait dcja departage les contestataires. 


Ainsi demeurent-ils dans leur doute 
troublant. 


46, Quiconque fait une bonne 
oeuvre, le fait pour son propre 
profit, et celui qui fait le mal, agit a 
son seul detriment Allah ne lesera 
jamais les mortels. 

47, C’est de Lui que releve la 
connaissance dc FHcurc. Nul fruit 
ne sort de son enveloppe, nulle 
femelle ne porte ni ne met has sans 
qu’il ne le sache, Le jour oil II 
intcrpellcra les paiens en leur disant: 
«Ou sent done Mes associes?»; ils 
repondront: «Nous Te le confessons, 
aucun de nous ne pent temoigner 
qubls sent Tes assocics,» 


y y ci/Aj '‘‘‘H t 








s — 







J If 


. ’ * ** ** " ^ I 


J J T 




















41, Fu$$ilat 


Par lie 25 


744 


re (>I 


t y O-Uii 


48. Ainsi s'evanouissent dev ant 
eux ceux qu'ils invoquaient 
auparavant; de ce fait, les impies 
seront persuades qiFils n’ont 
aucune issue. 

49. L'homme no sc lassc pas de 
prier pour son hien, mais lorsque le 
malheur le louche, il se decourage, 
s’abandonnant au dcscspoir. 

50. Si Nous lui faisons scntir 
une partie de Notre grace, apres 
qu'une souffrance Feut afflige, il 
se pennet de dire: «Ceci irFest do, 
D’ailleurs, je ne crois pas a 
Favenement dc lHeure, et si jamais 
je suis ramene pour comparaitre 
dev ant mon Maitre, j’aural. aupres 
dc Lui, une belle recompenses Et 
pourtant Nous aliens rappeler aux 
mecreants tout ce qu’ils auront fait, 
et Nous leur ferons gouter un 
Chatiment tres lourd. 

51. Comble de Nos biens, 
Thornme se detoume et s’eloigne de 
Nous. Mais lorsqu'un mal Fatteint, 
il se livre a de tres longues prieres. 

52. Dis-leur: «Voyez done! S : il 
s'avere que [cc Coran] que vous 
rejetez emane d’Allah, qui serait 
alors plus egare que celui qui 
s’enfonce dans une impietc 
seditieuse?» 

53. Nous allons leur montrer 
Nos signes dans le monde exterieur 
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et an fond d’eux-memes jusqu’a ce 
qu’ils sachent que c'est bien la 
verite, Ne suffitdl pas d'ailleurs que 
ton Seigneur soit le teinoin de toute 

chose? 


j. 
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54* Ah, ils mettent en doute la 
rencontre de leur Seigneur! Pourtant, 
Allah embrasse toute chose. 
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42* ACH-CHURA (la eoncertation) 


Prehegirienne (sauf les versets 22, 24, 25 et 27), revelee apres la 
sourate des "Versets explicites n . Elle cample 52 versets. Son titre est 
tire du verse137. 


La sourate confirme la revelation du Coran qu 'elle presente plus 
loin comme prolongement et couronnement des missions anterieures. 
Elle presente des preaves de la puissance divine, trace un parallele 
croyants - mecreants et definit les modalites de revelation aux 
humains de la parole divine. 


An nom d’Allah, le Clement, 
le Misericordieux, 



1* Ha. Mim, 

2* c Aim Sin, Qaf. 

3. Ainsi, Allah, le Tout-Puissant, 
le Sage, to revelc les Eeritures 
comme aux Prophetes avant toi, 

4* A Lui le royaumc des cieux 
et de la terre, II est 1'Auguste, le 
Sublime. 

5, Peu s’en faut que les cieux, 
[en Le reverant], ne se brisent d 7 en 
haul landis que les anges eelebrent 
les louanges du Seigneur, implorant 
Son pardon pour les habitants de la 
terre, En verite, Allah est Pardonneur 
et Misencordieux. 

6, Ceux qui ont choisi des allies 
en dehors d 5 Allah, Allah controle 
leur conduite, Tu m as pas a repondre 
de leurs actes. 

7, (Test ainsi que Nous t’avons 
revele ce Coran en langue arabe 
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afin que tu avertisses ia mere des 
cites [la MecqueJ et ses environs, 
el que tu previennes leurs habitants 
du Jour ineluctable ou tons les 
homines seront reunis pour le 
Jugement. Une partie d'entre eux 
ira au Paradis, V autre cn Enfer. 

8, Si Allah V avail voulu, II 
aurait fait des homines une seulc 
communaute [de eroyants], mais T1 
admet qui II veut dans Sa grace, 
alors que les injustes n'ont ni 
protecteur ni allie, 

9, Prennent-ils un maitre en 
dehors d 1 Allah? [Cc qu'ils ignorent, 
c’est qu] Allah est le Maitre 
Supreme, qu II fait revivre les 
morts, quMl est Omnipotent. 

10, Tous les sujets de vos 
differends, c'est a Allah que revient 
le pouvoir d’en juger. Qui, c'est 
Allah, man Maitre, je me confie a 
Lui, et vers Lui je rcviens repentant. 

1L C’est Lui qui a mstaure la 
creation des cieux et dc la tcrrc et 
qui, pour vous, a cree des couples 
aussi bien de votre espece que de 
F espece animale, permettant a 
votre genre de sc multiplier. II n ? y 
a rien qui Lui soil comparable, T1 
entend tout, II voit tout. 

12, T1 detient les clefs des cieux 
et de la terre. II prodigue Ses biens 
a qui 11 veut et les mesure quand II 
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veut. II est 1’Omniscient. 

13. II vous a present, en matiere 
de foi, ce qiTIl avait recommande a 
Noe, ce que Nous favons revele et 
cc que Nous avions present a 
Abraham, a Moi'se et a Jesus en 
disant: «Celebrez le culte et evitez de 
vous diviser en sectes!» Combien est 
insupportable pour les polytheistes 
ec a quoi tu les con vies! En fait, 
Allah choisit aupres de Lui qui II 
veut et guide sur Sa voie eelui qui 
revient repentant vers Lui. 

14* 11s ne se son! divises en 
factions ennemies qu’apres avoir 
regu le message de verite. Si Y arret 
de ton Seigneur n 7 avait pas prevu 
auparavant la sentence pour un 
terme preetabli, leur differend aurait 
deja ete tranche. Ceux, apres eux, qui 
furent les heri tiers des Ecritores sont, 
a leur sujet, dans un doutc troublant 

15* En consequence, preche avec 
rectitude, scion Fordre que tu as 
regu et evite de suivre les 
inclinations des infideles! Dis-leur: 
«Je crois a toutes les Ecritures 
revelces par Allah, 11 m'a etc 
ordonne d'etre juste envers vous, 
Allah est notre Seigneur, II est aussi 
le votre. Nous assumons nos actes, 
vous assumez les votres. Point de 
controverse entre nous. Allah nous 
reunira un jour, e’est vers Lui que 
nous serons ramenes.» 
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16* Ceux qui s’ohstinent a 
disputer au sujet d'Allah, apres que 
Son Appel fut entendu, usent 
d'argutjes sans valeur aupres de 
leur Seigneur. II s encourent Sa colere 
et ils subiront un chatiment terrible. 

17* CT est Allah, en verite, qui a 
fait descendre le Livre et la 
Justice (l) * Qui sait? L’Heure est 
peut-etre proche. 

18* Ceux qui n'y croient pas se 
montrent si presses de la voir venir 
tandis que les croyants la redoutent, 
persuades qu'elle est ineluctable. 
Eh bien, ceux qui en contestent 
Pavenement s’enfoncent dans un 
egarement profond. 

19* Allah l raile S e s s er v i teurs 
avec amenite, 11 accorde Scs biens 
a qui II veut* II est V Omnipotent, le 
Maitre de la Puissance. 

20* Pour celui qui seme pour la 
vie de PAu-delS, Nous accroitrons 
le rendement de son champ, et a 
celui qui seme pour la vie d’ici- 
bas, Nous donnerons une part, mais 
dans 1 ! Au-dela, 11 n'en aura aucune. 

21* Prennent-ils des associes qui 
auraient etabli pour eux des eultes 
non autorises par Allah? N'eut etc 
la sentence deja prononcee, leur 
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different! anrait ete tranche. En 
verite, ce sonl les injustes qui 
subiront un chatiment douloureux. 

22. Tu vcrras ces injustes 
epouvantes a cause de ce qu'ils 
auront commis; le chatiment 
s'abattra sur eux. Les croyants qui 
accomplissent de bonnes oeuvres 
seront, eux, dans des jardins 
luxuriants. Ils obtiendront, aupres 
de leur Seigneur, tout ce qu'ils 
voudront. Voila la grande Faveur! 

23. C’est Pheureuse promesse 
d* Allah, qn II annonce a Ses 
servileurs qui croient et qui font le 
bien. Dis: <Je ne vous reclame aucun 
salaire pour ma mission, si ce n'est 
des egards affectueux envers les 
proches.» Pour quiconque aecomplit 
une belle oeuvre, Nous multiplions 
sa retribution. Hn effet, Allah est 
Pardonneur el Reconnaissant 

24. Diront-ils; «I1 a forge des 
mensonges sur Allah.» Eh bien, si 
Allah F avail voulu, 11 aurait seelle 
ton cceur, mais Allah dissipe PErreur 
et prononce la consecration do Vrai. 
II connail parfaitement le lond des 
coeurs. 

25. C’est Lui qui accueille le 
repentir de Ses serviteurs, qui 
absout lours peches ct qui sail tout 
ce que vous faites' 1 '. 
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26* T1 exauce les vceux des 
croyants qui font de bonnes oeuvres, 
en leur accordant un supplement 
de Favour. Par colitre, les impies 
subiront un Tourmcnt terrible. 

27* Si Allah prodiguait largcmcnt 
Ses dons aux homines, ceux-ci 
commettraient les pires exces sur 
terre* Mais 11 dispense ce qu'Il 
veut avec mesure, car, en fait, 11 a 
une connaissance parfaite et 
clairvoyante des humains* 

28* C T est Lui qui fait tomber la 
pluie bienfaisante apres que les 
homines eussent desespere. 11 
repand Sa misericorde. II est le 
Maitre Digne de louanges* 

29* Panni Ses signes, la creation 
des cieux, do la terre et des etres 
qui y sonl disseminds. II possede le 
pouvoir de les reunir quand II veut. 

30* [Saehez que] tout malheur 
qui vous arrive est la consequence 
de vos propres erreurs - encore 
qu’Allah vous pardonne heaucoup 

31* que vous ne saurez eehapper 
a la puissance d’Allah sur terre, et 
qu'en dehors de Lui vous n’avez ni 
protecteur, ni allie* 

32* Parmi Ses signes aussi, les 
vaisseaux sur mcr, pareils a des 
monts. 

33* II peut, s'II le veut, apaiser 
le vent . Ils resteront alors immobile s 
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sur la surface de 1’eau. II y a la des 
signes pour tout homme aussi 
constant que reconnaissant 

34. De meme. II peut bien fa ire 
sombrer vaisseaux et passagers 
pour sanction des agissements des 
homines. Cependant, II pardonne 
beaucoup. 

35. Ceux qui contestent Nos 
signes sauront qu’ils ne trouveront 
guerc dc refuge. 

36. [Sachez que] tout ce qui vous 
a etc donnc n est que jouissance 
ephemere dans ce bas monde. Ce 
qu' Allah reserve aupres de Lui, 
bien mcillcur et plus durable, sera 
en faveur de ceux qui croient et se 
confient a Lui; 

37. qui evitent de commettre les 
peches majeurs et les turpitudes, 
qui pardonnent apres s'etre mis en 
col ere; 

38. qui repondent a Fappel de 
leur Seigneur en accomplissant la 
priere rituelle, en soumettant leurs 
decisions a la concertation mutuelle 
el en dormant l’aumone des biens 
dont Nous les avons pourvus; 

39. ct qui savcnt comment 
riposter lorsqu'ils subissent une 
agression injustifiee. 

40. Une offense reque appelle en 
effet une riposte de meme nature, 
mais celui qui privilegie le pardon 
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et la reconciliation trouvera sa 
recompense aupres d'Allah. En 
fait, Allah n'aime pas les injustes* 

41* Ccpendant, ccux qui se 
defendent, apres avoir ete attaques 
a tort, ceuxda ne feront Fobjet 
d'aucunc poursuite. 

42* Seals sent susceptibles d'etre 
poursuivis ceux qui opprimenl les 
gens et repandent injustement la 
violence sur terre. 11 leur sera 
reserve un chatiment douloureux. 

43* Mais celui qui fait prenve 
de patience et de mansuetude fait 
montre du caractere louable de 
maitrise de soL 

44* Celui qu f Allah entend egarer 
ne trouvera, en dehors de Lui, nulle 
protection. Tu verras les injustes 
s'ecriant face au chatiment: «N’y 
a-t-il pas un moyen de retoumer 
[sur terre] ?» 

45* Tu les verras, exposes a la 
chaleur du Feu, abattus par 
rhumiliation, les regards fuyants. 
Ixs eroyants diront alors: «Ixs vrais 
perdants, le Jour de la Resurrection, 
sont ceux qui furent eux-memes la 
cause de leur propre ruine ainsi que 
de celle des leurs>» Voila bien le 
destin des injustes: un tour me nt 
eternel! 

46* Ils ne trouveront nul 
protec teur en dehors d ? Allah, car 
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celui qu 1 Allah entend per dr e ne 
saurait retrouver sa vole. 

47* Repondez done a votre 
Seigneur, a van! Eavenement 
irrevocable d'un joor, decrete par 
Allah, oil vous n^aurez ni un 
endroit pour vous refugier, ni la 
possibility de vous retractor. 

48* S'ils se detournent [de toi,] 
sachc que tu n : as pas pour mission 
d’assurer leur saint, mais senlement 
de leur transmettre [Notre message]* 
En verite, si Nous faisons gouter aux 
hommes quelque grace de Notre 
pari, ils s’en rejouissent, mais 
quand le malheur les frappe du fait 
de leurs propres agissements, ils se 
montrent tres ingrats. 

49* Allah est le Maitre Souverain 
des cieux et de la terre, T1 cree ce 
qu’Il veul, 11 donne des lilies a qui 
II veut, des gar^ons a qui II veut, 

50* ou des enfants des deux 
sexes. II rend sterile qui II veut. II 
esl Omniscient et Omnipotent. 

51* II n'est donne a aucun mortel 
de re ce voir la parole d' Allah 
autrement que par une revelation 
ou de derriere un voile, ou encore 
par F intermedia ire d’un Envoye 
qui transmet Son message avec Sa 
permission. II est V Auguste et le 
Sage. 

52* (Test ainsi que Nous favons 
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revele un Esprit emanant de Notre 
Ordre, To ne savais pas avant ce 
qu'etaient les Ecritures on la vraie 
foi, mais Nous avons fait de ce 
Coran une lumiere par laquelle 
Nous guidons qui Nous voulons 
parmi les hommes, Ccrtes, tu ne 
fais qne guider vers la bonne voie, 

53, la voie d ? Allah, a qui 
appartient tout ce qui est dans les 
cieux el sur lerre, L’aboulissement 
de tout est assurement a Allah. 
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43. AZ-ZUHRUF {rornement) 




Prehegirienne (sauf le verset 54), revelee apres la sour ate de "la 
Concertation Elle compte 89 versets . Son litre est tire du verset 35. 


Apres confirmation de la revelation , it est cite certains hienfails 
d’Allah et mentionne certaines allegations et arguments des patens, 
avec la perfidie des demons qui egarent les hommes. II est relate 
ensuite, pour meditation, la mission de Moise et de Jesus, avec 
mention des sorts opposes des croyants et des mecreants. 


Et de finir sur un degagement de la responsabilite du Prophete 
vis-a-vis des mecreants, laisses a leur malheureuse option . 


Au nom d’Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



1. Ha.MTm, 

2. Par le Livre eclairant! 

3* En verite, Nous en avons fail 
un Coran cn languc arabc, pour que 
vous puissiez bien comprentire. 

4, II est aupres de Nous, dans la 
Version Mere, un Livre de 
transcendance et de sagesse. 

5. Allons-Nous renoncer a vous 
avertir puree que vous etes des 
outranciers? 



6* Combien de Prophetes avons- 
Nous envoyes aux peuples anciens? 

7, Mais aucun Prophete n'est 
venu vers eux sans quMls ne Laient 
lourne en derision. 
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8* Nous les avons aneanlis alors 
qu’ils etaient plus redoutables que 
ceux-ci (les Mecquois). Nous en 
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avons deja cite les examples. 

9. Lorsque tu leur demandes: 
«Qui a cree les cieux ct la terre?» 
II s repandent: «Ils ont ete crees par 
le Tout-Puissant, TOmniscient.» 

10* [Bh oni!] Cest Lui, en effet, 
qui a fait de la ter re le lieu propice 
a votre habitation ct qui Pa sillonnee 
de routes pour que vous sayez bien 
guides. 

11* C est Lm qui fait tomber du 
del une eau, en quantite mesuree, 
avec laquclle Nous faisons revivre 
une terre morte. Cest comme cela 
que vous serez sortis [des tombes]. 

12* Cest Lui qui a cree les 
couples de toute espece, et qui vous 
a donnc comme moyen de transport 
les vaisseaux et les betes de somme; 

13. en montant dessus, et une 
fois bien as sis, vous evoquerez les 
bienfaits de votre Seigneur et vous 
direz: «Gloire a celui qui a mis 
ceci a notre service, alors que nous 
ne sommes point en mesure d'y 
arriver par nous-memes!» 

14. «C est vers Allah que se 
fera notre relour,» 

15* Les impies ont fait de 
certains etres une partie integrante 
de Dieu * En fait, F ho mine est 
obstinement incredule. 

16* Quoi! Allah Se serait donne 
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des filles parrni Ses creatures, en 
vgus gratifiant de gardens? 

17* Pourtant, lorsqu' il est annoncc 
a Tun d’eux la naissance do ce qu’il 
attribue a Ar-Rahman (le Clement), 
son visage s’assombrit et il suffoque 
de tristesse. 

IS* [Comment Lui attribuer] 
des etres qui grandiraient pares et 
incapables de dis cuter clairement? 

19* Tls ont fait des anges, qui 
sonl les serviteurs ( J de Ar-Rahman 
(le Clement), des etres feminins. 
Ont-ils etc temoms au moment dc 
leur creation? Leur temoignage sera 
inscrit, ct ils auront a en repondre, 

20* Tls ont dit: «Si Ar-Rahman 
(lc Clement) nc V avail pas voulu, 
nous n’aurions pas adore les anges,» 
En fait, ils n*en savent rien, ils ne 
font que se per dr e en conjectures, 

21* Ont-ils jamais re^u, avant 
ce Coran, une Ecriture a laquelle 
ils peuvent s'attacher? 

22* Tls se bornent a dire: «Nous 
avons trouve nos pares pratiquant 
ce culte, nous ne faisons que nous 
diriger en suivant leurs pas*» 

23* II en a toujours ete ainsi. 
[En effet,] Nous n 1 avons jamais 
envoyc avant toi de Prophetc pour 
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(!) Chez Warsh: «.,.qui sent aupr&s d*Ar-Rahman (le Clement) , des etres 
femmms, Ont-ils ete pi is a temoms, _» 
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avertir une cite, sans que les plus 
opulents de ses habitants ne 
declarent: «Nous avons trouve nos 
peres pratiquant ce culte, et nous 
ne faisons que suivre leurs traces.» 

24. II (ce Prophete) dit: Ul «Et 
si je vous apportais une doctrine 
meilleure que cclle dc vos 
ancetres»? Ils repondent; «Nous 
rejetons absolument votre message.» 

25* Nous avons tire vengeance 
de leur impiete. Vois done comment 
fut la fin dcs negateurs! 

26. [Rappelie-toi] quand Abraham 
dit a son pere et a son peuple: «Je 
me proclame innocent de lous ceux 
que vous adorez,» 

27. <Je n adorer ai que celui qui 
nr a cree et qui me guidera sur la 
bonne voie,» 
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28. Abraham a perpetue cette 
parole chez ses descendants pour 
qu’ils reviennent [vers Allah]. 

29. Pour taut, J'ai laisse aux 
mecreants actuels, comme Je Pavais 
fait a leurs ancetres, on temps pour 
jouir de la vie jusqu’a ce que leur 
parvienne le message de Verite 
avec un Envoye eclairant. 

30. Or lorsque la Verite leur est 
par venue, ils sc sent eerie: «Cesl 
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(1) Chez Warsh: Dis-leur: «Et si je vous apportais 








43 , Az-Zuhruf 


Par tie 25 


760 


Yo tjJrl 


1 4 J jp*W 


de la magie a laquelle nous ne 
croyons point.» 

31* 11s onl ajoute: «Pourquoi cc 
Coran n'a-t-il pas ete revele a un 
dcs grands dignitaires dcs deux 
cites ? (l) » 

32, Leur appartient-il de dispenser 
la grace de ton Seigneur? [Non!] 
Cest Nous qui repartissons entre 
eux les moyens de suhsistance dans 
cc bas-monde. Nous les avons aussi 
promus a des degres divers, les uns 
au-dessus des aetres, pour que les 
uns servcnt les autres, mais la grace 
de ton Seigneur est bien meilleure 
que tout ce quils pourront amasser. 

33, N ! eut ete Notre volonte que 
les hommes ne ferment pas une 
seule communaute [de mecreants], 
Nous aurions confer^ a ceux qui 
renient Ar-Rahman {le Clement) des 
maisons aux terrasses couvertes 
d'argent avec des escaliers pour y 
acceder, 

34, tout en amenageant dans 
leurs maisons des portails et des 
lits somptueux pour leur repos, 

35, dans un decor richement 
orne, Mais tout cela n’est que 
jouissauce ephemere de la vie 
d’tci-bas, alors que la vie de FAu- 
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( 1 ) D’apres la plupart dcs commcntaires, las deux cites cn question scut la 
Mccquc et Taif ct les deux dignitaires seraient Hisham Jbn Al-Moughira 
de la Mccquc et ‘Urwa Ibn Mass "end de Taif. 
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dela, aupres de ton Seigneur, est 
reservee aux pieux, 

36, A quiconque detourne son 
regard du Rappel d'Ar-Rahman (lc 
Clement), Nous assignons un demon 
comme compagnon inseparable. 

37* [Ceux qui agissent ainsi] 
sent detournes, par les demons, du 
droit chemin alors qu Mis se croient 
bien guides. 

38, Lorsqu’il vint (l) a comparaitre 
devant Nous, 1'homme dit au 
demon: «Ah, puisse la distance 
entre lc Levant ct lc Couchant nous 
separer, nefaste compagnon!» 

39, [II leur sera dit]: «Que vous 
partagiez aujourd'hui le me me 
chatiment nc vous soulagera cn 
rien, alors que vous etiez injustes,» 

40, Et toi (Prophete)! Pourrais- 
lu le faire entendre par des sourds, 
ou te faire voir par des aveugles, ou 
encore guider celui qui s’enfonce 
dans un egarement manifeste? 

41, Eh bicn! Si jamais Nous tc 
rappelons a Nous, [avant qu ils ne 
croient], ils n’echapperont pas a 
Notre vengeance. 

42, Et si Nous te montrons ce 
que Nous leur avons promts, e’est 
que Nous pouvons bien le faire. 
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(I) Chez Warsli: «Lorsque lous deux viennent acomparattre_» 
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43, Attache-toi bien a ce qui 
t'est revele! Assurement* tu es sur 
le droit chemim 

44, Ce Coran est un Rappel 
pour toi et pour ton peuple; vous 
serez interroges a son sujeb 

45, Inleiroge done les Messagers 
que Nous avons envoyes avant toi: 
avons-Nous jamais etabli des 
divinites a adorer en dehors 
d Ar-Rahrnan (le Clement)? 

46, Nous avons envoye Moise, 
avec Nos signes, a Pharaon et a 
son assemblee. 11 leur a dit: «Je 
suis le Messager du Seigneur des 
mondes.» 

47, Lorsqu’il leur apporta Nos 
signes, ils en firent leur risee, 

48, [Pourtant], tons les signes 
que Nous leur produisons sent a 
chaque fois plus prodigieux les uns 
que les autres. Nous les avons 
saisis par le chatiment afin qu’ils 
re viennent [ repent ant s ]. 

49, [S'adressanl a Moise], ils 

a 

dirent: «0 magicien! Implore ton 
Seigneur pour nous, en vertu de 
Son alliance avec toi! Nous aliens 
bien le suivre.» 
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50, Mais des que Nous avons 
mis fin a leur tourment, ils ont 
viole leur engagement. 

51, Pharaon s’adressa a son 
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peuple en disant: «0 mon peuple! 
Ne suis-je pas le souverain du 
royaume d'Egypte? Voici les cours 
d’eau qui coulent a mcs pieds. Ne 
voyez-vous pas clair?» 

52. «Ne suis-je pas meilleur que 
cet individu miserable, qui arrive a 
peine a s’exprimer clairement?» 

53. «Si seulement on 1’avail pare 
de bracelets d T or, ou envoye des 
anges avec Ini pour Fassister!» 

54. Pharaon abusa de la legerete 
de son peuple, qui Fa suivf Cetait 
un peuple pervers. 

55. Lorsqu’ils ont provoque 
Notre colere, Nous avons tire 
vengeance d ; eux; Nous les avons 
tous engloutis dans les flots. 

56. Nous en avons fait un 
precedent el un exemple pour la 
posterity 

57. Lorsque le Fils de Marie a 
ele cite comme modele, ton peuple 
s’en est detourne 

58. en disant: «Nos divinites ne 
sont-elles pas meilleures que lui?» 
Ils ne font souleve son cas que 
pour entrelenir la controverse, Ce 
sont, en effet. des esprits chicaneurs. 

59. En realite, Jesus n'est qu’un 
servileur auquel Nous avons accorde 
Notre grace, faisant de lui un 
modele pour les Fils d’Israel. 
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60, Si Nous le voulions, Nous 
pourrions iaire venir sur terre, a 
votre place, une population d’anges 
pour vous succeder. 



61, Sachez que [le re tour de 
Jesus] est une annonce de THcurc. 
[Dis-leur ]: «N'ayez point de doute 
a son sujet et suivez-moi sur le 
droit chemin que voila!» 

62* «Que Satan ne vous en 
detourne pas! II est votre ennemi 
jure.» 

63* Lorsque Jesus vint, muni de 
preuves manifestos, il dit [aux fils 
d’Israel]: «Je viens vous apporter la 
Sagessc ct vous expliquer certaines 
choses au sujet desquelles vous 
etiez divises. Craignez done Allah 
et suivez-moi!» 


64* «Allah est mon Maitre et le 
votre, Adorez-Le! C'est la bonne 
voie.» 








65* Par la suite, ils sc sent 
divises en sectes rivales, Malheur 
aux injust.es parmi eux qui subiront 
le chatiment d un jour terrifiant! 

66, A quoi peu vent-ils s’attendre, 
sinon qu’a 1’avenement de FHeure 
qui surviendra a Fimproviste, sans 
qu’ils ne puissent la pressentir? 

67, Ce jour-la, les anciens amis 
deviendront ennemis les uns des 
autres, sauf les homines pi eux. 
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68. «0 vous, Mes fi deles 
serviteurs! Aujourd’hui, vous nc 
serez ni inquietes ni affliges; 
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69. vous qui croyiez a Mes 
signes et qui M’etiez bien 
soumis,» 



70. «Entrez au Paradis, vous et 
vos epouses! Vous baignerez dans 
la Felicite.» 

71, «Des plateaux d'or el des 
coupes circuleront entre vous, 
contenant tout ce que les coeurs 
dcsirent et dont les yeux se delectent, 
Vous y vivrez eternellcment» 

72. «C T est la le Paradis qui 
vous a ete legue pour prix de vos 
bonnes oeuvres,» 

73, «Vous y disposerez de fruits 
abondants pour voire nourriture.» 

74. En revanche, les coupables 
seront voues au tourment de la 
Gehenne ou ils demeureront a 
jamais. 

75. Tls ne connaitront point de 
treve dans leur supplice et ils 
seront accables par le desespoir. 

76, Ce n'est pas Nous qui les 
avons injustement leses, ce sont eux 
qui se sont fait tort a eux-memes. 

77, [S'adressant au gardien de 
TEnter,] ils crieront: «0 Malik! 
Que ton Seigneur nous acheve !» 
Et Tange repondra; «Vous y etes, 
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vous y restez!» 

78, Ne vous avons-Nous pas 
fait parvenir le message de Verite? 
En fait, la pluparl d’entre vous 
detestent la verite. 

79, Tentent-ils de tramer un 
desscin? Nous y repondrons par le 
Notre. 



80, Pensent-ils quc Nous 
n’entendons pas leurs secrets et 
leurs confidences'? Quc si! Nos 
emissaires, places aupres d'eux, 
consignent tout par ecrit. 

81, Dis-leur: «Si Ar-Rahman {le 
Clement) avail un fils, yaurais ete 
le premier a 1’ adorer.» 

82, Gloire [a Lui], Maine des 
cieux et de la terre, Maitre du 
Trone! Comme II est au-dessus de 
leurs affabulations! 











83, Laisse-les avec leurs ergotages 
et leurs jeux jusqu'a ce qu’ils 
rencontrent le jour promis! 

84, Allah est le Dieu du del, le 
Dieu de la terre, T1 est le Sage, 
r Omniscient, 



85, Beni sou Celui a qui apparlienl 
F empire des cieux ct de la terre 
ainsi que Ee space intermediate, 
qui detient le secret de Eavene merit 
dc EHcure, et a qui about it voire 
destin a tous! 

86, Ceux que les impies invoquent 
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en dehors de Lui n'auront aucun 
pouvoir tTinterceder; sauf qivils 
pourront temoigner de la Verite en 
connaissance de cause. 

87, Si tu demandes aux mecreants 
qui les a crees, ils repondront: 
«Allah»; comment peuventdls alors 
se detoumer de Lui? 
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88, Au propos [du Prophet e]: 
«En vcrilc, voila un people qui ne 
croira jamais », [il a ete repondu]: 

89, «Sois indulgent avec eux et 
dis-lcur: Salut! Bientfit ils vent 

(i) 

s avoir \» 
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(I) Chez Warsh: «...Bienlot vous allez savoii». 
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44. AD-DUHAN (la fumee) 


MSsmallSlM 


Prehegirienn e, revelee apres la sour ate de ti l'Ornement t> . Elle 
compte 59 versets* Son titre est tire du verset 10. 


La sour ate apporte une confirmation de la revelation durant la 
Nuit heme, oit tons les decrets sont arretes, et arm once Vavenement 
du jour terrible ou le del de gager a une fumee abundante. Elle 
donne ensuite les exetuples des Pharaons et de Tubbaf et decrit le 
supplice et les belles recompenses qui attendent respectivement les 
infideles et les fide les. 


Au nom d*Allah, le Clement , 
le Misericordieux. 



1. Ha.MTm. 

2. Par le Livre eclairant! 

3. En verile, Nous avons revele 
ce Coran par une Nuit Benie. Nous 
avons toujours voulu avertir. 

4. Durant cette Nuit, toutes les 
sages decisions sont arretees. 

5. Un Ordre emanant de Nous. 
Aussi, avons-Nous toujours voulu 
envoycr des Messagcrs 

6* en tant que Misericorde de 
ton Seigneur. C est Lui qui entend 
tout, qui sait tout. 

7. Maitre Souverain des eieux 
et de la lerre et de ce qui est enlre 
les deux, pour peu que vous en 
soyez convamcus* 

8, II n’est de dieu que Lui; II 
fait vivre et mourir; II est votre 
Maitre et le Maitre de vos premiers 
ancetres. 
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9. Pourtant, ils se complaisent 
dans le doute. 


o 
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10, Attends-toi au jour ou le 
ciel lachera une fumee bien visible, 

11 , qui couvrira les homines, ce 
sera le chaliment douloureux. 
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12 . «Seigneur, [diront-ils], eloigne 
ce chatiment de nous, nous croyons 
en Toi». 
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13, Leur serait-il donne 
aujourd'hui dc repondre au Rappel 
alors qu ! un Messager leur avail 
deja apportc un message explicite? 

14, 11s s 1 en etaient detourncs en 
s’ecrianl: «Un apprenli sorcier, un 
homme possede !» 

15. Nous suspendrions 

moment anemenl voire chMment, que 
vous reviendriez surement a I'impiete. 

16. C e j o ur-1 a, Nous frapperon s 
le grand coup, l iranl vengeance de 
vous. 
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17, Avant eux. Nous avons 
eprouve le peuple de Pharaon. Un 
noble Messager est venu vers eux, 
leur dire: 

18, «Livrez-moi les serviteurs 
d'Allah; je suis envoye a vous 
comme Messager fidele.» 

19, «Ne vous comportez pas en 
arrogants vis-a-vis d ! Allah, je vous 
apporte une preuve evidente.» 
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20* «Je me refugie aupres 
d’ Allah* mon Maitre el le vdtre, pour 
me proteger de voire offense.» 

21* «Si vous ne croyez pas mes 
paroles, ii vous suffira de rrf eviter» 

22* Moise implora son Seigneur 
en disant: «En verite, ces gens-la 
sont hien coupables.» 

23* [II lui a ete dit]: «Pars avec 
Mcs serviteurs a la faveur de la 
nuit, vous allez etre poursuivis.» 

24* «[Apres votre traversee], 
laisse le passage beant Les troupes 
ennemies y seront englouties.» 

25* Que de jar dins, de fontaines 
avaienl-ils laisses derriere eux ? 

26* de champs et de belles 
residences: 














27* un luxe dont ils savouraient 
la jouissance! 

28* C'est ainsi que Nous avons 
legue ces ri chesses a d'autres 
peuples. 

29* Ni les cieux* ni la terre, n’ont 
verse de larmes sur eux, pas plus 
qmun delai ne leur a ete accorde* 

30* Nous avons ainsi delivre les 
Fils d Israel d ! un calvaire h umili ant. 
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31, Nous les avons liberes du 
joug de Pharaon qui etait on des 
plus grands tyrans outran ciers. 
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32. Nous les avons choisis, 
deliberement parmi les autres 
peoples. 

33. Nous leur avons apporte Nos 
signes, en nombre suffisant pour 
bien les eprouver, 

34. Voila que ces mccreants 
vous disent: 

35. «Nous ne mourrons qu’une 
seule fois et ne serons jamais 
rcssuscitcs,» 










\ 



36. «Ramenez done nos ancclres 
[a la vie], si vous dites vrai!» 

37. Se croient-ils superieurs au 
peuple de Tubba el a ceux qui 
avaient vccu avant eux, et que 
Nous avons an e ant is pour punition 
de Ieurs crimes? 



38. Nous iv avons pas eree les 
cieux, la terre et respace 
intermediate pour nous divertir. 

39. Nous ne les avons crees que 
pour one vraie raison, mais beaucoup 
d’homines ne le savent pas. 

40. Tx Jour de la grande Decision 
sera un rendez-vous pour tous; 

41. le jour oil aucun protecteur ne 
pourra rien pour son protege et oil 
les impies ne seront point secourus, 

42. sauf ceux qu’Allah admet 
dans Sa misericorde. En verite, II 
esl le Puissant, le Misericordieux. 
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43. Ce jour-la, la plante de 
Zaqqum 

44. servira cT aliment pour le 
pecheur endurci. 

45. Tel I’airain fondu qui 
bouillonnera dans ses entrailles, 

46. comme l'eau en ebullition. 

47. [II sera dit aux anges]: 
«Saisissez-le pour le trainer au 
milieu du Brasier, 

48. envoyez un jet bouillant sur 
sa tete!» 

49. [On lui dira]: «Goute bien! 
Toi le puissant et le noble !» 

50. (Test cela que vous contestiez 
auparavant! 

51. Quanl aux hommes pieux, 
ils vivront dans un sejour paisible, 

52. enl cures de jardins et de 
fontaines, 

53. vetus de satin et de brocart, 
se faisant face. 

54. 11s seront maries, ainsi, a 
des houris aux beaux yeux. 

55. 11s sc feront servir toute 
sorle de fruits. La, ils connaitront. 
la douce quietude. 

56. Ils n'y gouteront plus a la 
mort apres leur premier trepas. Ils 
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(I) Chez Warsh; «Tel de t J airain fondu, elle bouillonnera. 
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seront preserves du chatiment de 
PEnfer, 



57* faveur de ton Seigneur. Ce 
sera I’immense triomphe! 



58. Nous avons ainsi facilite [la 
comprehension del ce Coran [en 1c 
formulant] dans ta langue. Peut- 
etre en mcdileront-ils le sens. 



59. Attends done leur sort, eux 
aussi attendent! 
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45* AL-JATIYA (Fagenouillee) 




/VeAegirienife (saw/ /*■ versed f4) f r eve lee apres la so urate de ,r la 
Fumee ft , Elle compte 37 versets. Son litre est tire du verset 28 . 


Apres confirmation de la revelation, la so urate enumere certaines 
merveilles de la creation et certains hienfaits d f Allah. Elle fustige 
Vattitude des negateurs, revient sur Vauthenticity de la voie tracee 
pour le Prophete et annonce le Jour de la Resurrection, avec te 
jugement de chaque nation* 


Au nom d*Allah, le Clement, 
le Misericordieux* 



1. Ha.MTm. 

2. Une revelation do Livre 
emanant d ! Allah, le Tout-Puissant, 
le Sage, 



3* II y a dans les cieux et sur terre 
tant de signes pour les homines qui 
croient. 



4. II y a aussi des signes, dans 
voire propre creation, el [celle] des 
multiples animaux repandus sur 
terre, pour les hommes dont la foi 
est ferine. 

5. II y en a egalement dans 
Taltemanee de la nuit et du jour, 
dans Teau nourriciere qu'Allah fait 
tomber du del pour faire revivre la 
lerre morte, el dans le regime des 
vents. Autant de signes pour les 
hommes qui savent raisonner. 

6* Tels sonl les signes d*Allah 
que Nous fexposons en toute 
verite. A quel discours pourraient- 
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ils croire apres avoir nie Allah et 
rejeie Ses signes? 

7. Malheur a tout imposteur, 
pecheur endurci 

8. qui, entendant la lecture des 
versets d f Allah, s’obstine dans son 
orgueil, comme s'il n ? avail ricn 
entendu! Pour Toute bonne nouvelle, 
annonce-lui un tounnent cruel I 

9. Lorsqu’il arrive a relenir 
quelques versets de Notre Livre, il 
les tourne en derision. Ceux-la 
subironl un chatimcnt infamant. 

10* La Gehenne sera leur demiere 
destination. Ni ce qu’ils ont acquis 
[sur terre] ne leur servira a rien ? ni 
les mailres qurils ont choisis en 
dehors d* Allah ne leur seront 
d T aucune utilite. Un chatiment 
horrible les attend. 



11* Ce livre est le meilleur 
guide. Ceux qui denient les signes 
de leur Seigneur seront avilis par 
un tourment douloureux. 



12. En effet, e’est Allah qui a 
mis la mer a votre service pour que 
des vaisseaux la sillonnent selon Son 
ordre, et pour que vous cherchiez a 
profiler de Ses bienfaits, Peut-etre 
s erez -vou s rec o nn a i s s ants. 



.V - 
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13. T1 a egalement mis a votre 
service tout ce qui est dans les 
cieux et tout ce qui est sur terre. 
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Tout cela est une Favour de Lui. II 
y a la des signes pour ceux qui 
savent reflcchir. 

14. Dis aux croyants d'etre 
indulgents envers ceux qui ne 
craignent pas les Jours d’Allah (1) , 
oil II retribuera les hommes selon 
cc qirils auront accompli. 

15, Quiconque fera oeuvre pie, 
le fera pour son bicn, ct quiconque 
fera le mal, le fera a son detriment. 
Vous serez tons ramenes a votre 
Seigneur. 

16, Nous avons donne aux Fils 
dTsrael PEcriture, la Sagesse et la 
Prophetic, Nous les avons pourvus 
d ! excellent es nourritures, et les 
avons favorises par rapport a leurs 
contemporains. 

17. Nous leur avons donne les 
Preuves qui regissent Notre Ordre 
mais, apres avoir re$u Notre 
Enseignement, ils se sont divises, 
par iniquite, entre eux. En fait, ton 
Seigneur tranchera leur differend 
le Jour de la Resurrection. 
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18. Par la suite, Nous V avons 
mis sur la voie de Notre Ordre. 
Avise-toi de la suivre! Ne suis pas 
les penchants de ceux qui sont 
depourvus de toute science I 

19, Ceux-la ne te serviront a 



“ | ''' -r 





(I) II s^agit des jours ou Allah rendra le jugement apres la Resurrection 
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rien contre Allah. Les injustes sont 
cn cffct les allies les uns des autres, 
tandis qu’Allah est le MaTtre 
Protecteur des hommes pieux, 

20, Ce Coran est une lumiere 
pour les hommes, on hon guide el 
une misericordc pour ceux dont la 
conviction est ferme, 

21* Ceux qui commettcnt des 
mefaits s’imaginent-ils que Nous 
aliens leur reserver le meme 
traitement, durant leur vie et apres 
la mort, qu'aux croyants qui 
accomplissent de bonnes oeuvres? 
Quel mauvais jugement est le leur! 

22, Allah a cree les cieux et la 
terre pour une bonne raison et pour 
que chacun soit retribue scion ce 
qu'il aura fait, Nul ne sera lese. 

23, N’as-tu pas vu celui qui 
prend sa passion pour son dicu, 
qu'Allah a egare en connaissance 
de cause, en scellant son ouie et son 
cceur, et en lui pla^ant un bandeau 
sur les yeux? Qui saurait le guider 
apres qu 5 Allah Fa egare ? N'etes- 
vous done pas aptes a reflechir? 

24, I xs impies disent: «T1 n’y a 
que notre vie pre sente, Nous 
mourons et vivons naturellement 
Seal le temps nous fait perir>» 
Assurement, sur ce sujet, ils n’ont 
aucune connaissance certaine. lis 
ne font que se perdre en conjectures. 
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25, Lorsqu’on leur fait lecture de 
Nos vcrsets, lcur sail argument est 
de dire; «Ramenez-nous nos ancetres 
[vivants] si vous dites vrai!» 

26, Dis-leur: «C'est Allah qni 
vous fait vivre et mourir, 11 vous 
r assembler a le Jour de la 
Resurrection dont Favenement nc 
fait aucun doute. Mais la plupart 
des humains ne le savent pas,» 

27, C est a Allah qu appartient 

le royautne dcs cieux et dc la terre, 
A Favenement de FHeure, les 

negateurs seront les vrais perdants, 

28, Tu trouveras, ce jour-la, 
chaque communaute a genoux, 
Chaque coinmimaute sera appelee 
a connaitre le registre de son bilan. 
[II leur sera dit]: «Vous subirez 
aujourd’hui la sanction de vos 
ocuvres,» 

29, «Voici Notre livre de 

compte, il exprime toute la verite a 
votre sujet, car Nous faisions 

enregislrer toutes vos oeuvres,» 

30, Les croyants qui font le bicn 
seront admis dans la misericorde 
de leur Seigneur, Voila qui est un 
insigne triomphe! 

31, Quant aux mecreants, [il 

leur sera ditj: «N ? aviez-vous pas, a 
la lecture de Nos verse ts, affiche 
un air d’orgueil, devenant ainsi de 
vrais coupables?» 
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32. Lorsqu’il etait dit que la 
promesse d 1 Allah s'accomplirait 
sore men I et que Favenement de 
FHcure etait ineluctable, vous 
repondiez: «Nous ne savons pas ce 
qiTest FHcurc, nous ne faisons 
qiFemettre des suppositions, sans 
etre convaincus de ricn,» 






33. Leurs mefaits leur apparaitront 
et ce qui faisait leur nsee provoquera 
leur perdition. 

34. On leur dira: «Aujourd 1 hui 1 
Nous vous ignorons comme vous 
avez oublie la rencontre de ce jour. 
Votre refuge sera le Feu et nul ne 
viendra a votre secours.» 
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35. «U en est ainsi parce que 
vous toumiez les signes d' Allah en 
derision, Vous vous etcs laisse 
abuser par la vie d'ici-bas.» Ils ne 
seront point sortis de FEnfcr, et leurs 
excuses ne seront point acceplees. 

36. Que la louange soit a Allah, 
Maitre Souvcrain des cieux et dc la 
lerre, Seigneur de FUnivers! 

37. A Lui la Grandeur dans les 
cieux et sur terre! 11 est le Tout- 
Puissant, le Sage. 
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46. AL-AHQAF 




Prehegirienne (sauf les versets 10, 15 et 35), revelee apres la 
sour ate de 7 f Agenouillee 1 \ File campte 35 versets, Son titre est tire 
du verset 2L 


Encore une fois, la sourate commence par une confirmation de la 
revelation, apres quoi elle montre le caractere errone des allegations 
des meet cants et donne au Prophete des arguments logiques et 
historiques a leur opposes 


Puis elle evoque la mission de Hud (frere des *Ad) et le groupe 
des djinns venus eco uter la revelation du Coran. 


Au nom d r Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



L Ha. MTm. 

2. [Ce Coran cst] unc revelation 
d’Allah, ie Tout-Puissant, le Sage. 

3* Nous rfavons crce les cieux, 
la terre el ce qui est entre les deux 
que pour une raison juste et pour 
un termc fixe. Mais les mecreants 
se des in teres sent de Tobjet de leur 
avertissement 


ft) 




- 3 ».? 


4* Dis [aux infideles]: «Voyez 
ceux que vous adorez en dehors 
d* Allah! Montre z-moi quelle partie 
de la terre ils out creee! Ont-ils 
pris part a la creation des cieux? 
Apportez-moi un livre revele avant 
[le Coran] ou des indices de voire 
science si vous croyez detenir la 
verite>» 

5, Y a-t“il plus egares que ceux 
qui invoquent, en dehors d'Allah, 
ce qui ne peut point repondre a 
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leur priere et qui demeurera sourd 
a leur appel jusqu’au Jour de la 
Resurrection?! 

6* Lorsque les mortals seront 
reunis pour le Jugement, les 
polytheisles decouvrironl que ceux 
quhls adoraient sont leurs ennemis 
et ceux-ci renieront toute relation 
de culte avec eux. 

7* Lorsque Nos versets, d’une 
clarte manifesto, leur sont recites, 
les mecreanls disent de la Verite 
qui leur parvient ainsi: «C J est de la 
inagie pure et simple.» 

8. Pretendent-ils que tu as invente 
le Coran? Dis-leur: «Vous ne 
pouvez rien pour mot centre Allah, 
si je Fai invente. Allah salt mieux 
ce dont vous devisez et jc me 
suffis de Lui comme Ternoin, qui 
arbitrera entre nous. 11 est le 
Pardonneur, le Misericordieux.» 

9* Dis-leur: «Je ne suis pas un 
innovateur parmi les Messagers 
Id’Allah] et je ne eormais m mon 
sort ni le votre* Je ne fais que suivre 
ce qui m’a ete revele et ne suis que 
porteur d f un avert issement clair.» 

10* Dis-leur: «Voyez ce que vous 
feriez s'il s'avere que cette revelation 
ernane bien d’Allah. La recuseriez- 
vous alors qu 1 un ternoin parmi les 
Fils d' Israel atteste sa conformity 
[avec les autres revelations] et 
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declare y croire? Demeureriez-vous 
mecreants par orgueil?» Allah ne 
guide pas les pcuplcs injustes, 

11, Lcs infi deles disent aux 
eroyants: «Si cette revelation etait 
un bien, vous ne Tauriez pas adoptee 
avant nous.» Mais puisqu’ils ne 
sent pas guides par elie, ils 
declarent quhl ne sigit que d'une 
imposture surannee, 

12, Avant cette revelation, il y a 
eu celle de Moi'se: un livre de 
reference et de misericorde. Ce 
Livre-ci, qui eonfirmc [les Ecritures 
anterieuresl, et qui est revele en 
langue arabe sert (11 divertissement 
aux injustes et d’heureuse annonce 
aux bienfaiteurs, 

13, En verile, les eroyants qui 
proelament qu* Allah est leur Maitre 
et qui demeurent constants ne seront, 
[le Jour du Jugement], ni inquiries, 
ni affliges. 

14, Ils seront les holes du Paradis 
ou ils vivront etemellemcnt pour 
prix de leurs bonnes oeuvres, 

15, Nous avons enjoint a Thom me 
de bien prendre soin de ses parents. 
Sa mere Fa porte dans la peine et 
Fa enfante dans la souffrance. La 
duree de sa gestation et de son 
allaitement est de trente mois. Quand 
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il atteint I’age de maturity et qu’il 
a quarante ans ? IThomme pieux] 
dit: «0 Seigneur! Aide-moi a etre 
reconnaissant pour les hienfaits dont 
To nous as combles, mes parents et 
moi, et a accomplir les bonnes 
oeuvres qui Te piaisent. Octroie- 
moi unc descendance honorable, 
Oui, je me repens a Toi et je suis 
de ceux qui Te sont soumis.» 

16, Cc son! ceux-la dont Nous 
agreons les meilleures oeuvres et 
absolvons les peches (1) , 11s seront 
parmi les holes du Paradis, C 7 esl la 
vraie promesse qui leur a ete faite. 

17, Mais [il y a] celui qui dit a 
son pere et a sa mere: «Fi de vous! 
M*annoncez-vous done que je 
serai ressuscitc alors que tant de 
generations sont passees avant 
moi? Pendant ce temps, les deux 
parents implorent Allah et disent a 
leur fils: «Malheur a toi, crois 
done! La promesse d 1 Allah est 
sure», et lui de repondre: «Cc ne 
s ont qu : hi stoire s d' anc i e n s!» 

18, Ceux-la tom bent sous V arret 
du chatiment qui frapp a, avant eux, 
des communautes d’humains et de 
djinns, Voila les vrais perdants! 

19, Chacun sera paye selon la 
qualite do son action. Tons seront 
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(1) Chez Warsh: «.. .dont les meilleures oeuvres seront agrees et les peches 
absous.,.» 
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equitablement retribues, et nul ne 
sera lese. 




20. [Rappelle-leur] le Jour oil 
les mecreants seront exposes a 
F Enter. [II lour sera dit]: «Vous 
avez bien profite des douceurs de 
votre vie dans le inonde d’ici-bas 
et vous vous en etes bien rejouis. 
Mais aujounfhui, vous subirez le 
chatiment d ? humiliation puisque, 
sur terre, vous etiez injustement 
orgueilleux et pervers.» 

21* Rappelle le cas du Messager 
de 'Ad qui avertit son peuplc a 
FAhqaf, comme le firent ceux qui 
furent envoyes avant et apres lui. 
[II dit a sa tribu]: «N T adorez 
qu J Allah! Je crains pour vous le 
chatiment d'un Jour terrible.» 


22, Ils repondirenti «Es-tu vcnu 
nous detoumer de nos divinites? 
Fais done venir ee dont tu nous 
menaces, si tu penses dire la verite.» 

23. ^Senl jAllalr en connait [le 
moment], dit-il. Je vous transmets 
sculement mon message. Mais je 
vois que vous etes des arrogantsV 11 


24. Lorsqu ils virent un gros 
nuage se dirigeant vers leurs vallees, 


ils s 1 coherent: «Voila des nudes 


qui nous apportent de la pluic!» 
Bien au contraire! «C’est [dit-il] ce 



1 ^ , 1 . 


iOjSl&Zd&i 

•* y H“ -» _-r - r* 








: 






(1) "Jahala" est iciplus fort qir lgnorer' 1 . 
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dent vous avez voulu hater 
Farriv6e»: un Ooragan charriant un 
douloureux ch aliment. 

25, II detruisit tout, sur 1'ordre 
de son Maitre et, apres son passage, 
on ne voyait plus 0 ' que [les mines] 
de leurs d emeu res. C’est ainsi que 
nous sanctionnons les peuples 
criminels, 

26, Pourtant, nous les avions, 
comme vous, mis dans de bonnes 
conditions materielles. Nous les 
avions doles de la faculty d 1 entendre, 
de voir et de comprendre. Mais 
leurs faeultes ne leur avaient servi 
a rien, du moment qu'ils recusaient 
les signes reveles d' Allah. Ce 
qu’ils prenaient a la legere fut la 
cause de leur perdition, 

27, Nous avons ainsi detruit les 
cites autour de vous et multiplie les 
signes pour que ces mecreants 
reviennent a la Verite. 

28, Allaient-ils etre secourus par 
les divinites qu’ils s’etaient choisies 
el auxquelles ils sc vouaienl en 
dehors d'Allah? Bien au contraire, 
les divinites les ont renies. Ce fut 
la fin de leur imposture et de leurs 
inventions mensongeres. 

29, [Souviens-toi] lorsque Nous 
avons amene devant toi un groupe 
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(I) Chez Warsh: «... apres son passage, lu ne voyais plus...» 
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de djinns pour quils entendent le 
Coran. Des qu’ils se presentment, 
ils dirent; «Ecoutons attentivement» 
Leur audition terminee, ils s’en 
retoumerent pour avertir leur pcuple. 

30* «Nous avons entendu, 
annoncerent-ils, la recitation d un 
livre revele apres Moise qui 
confirme ses Ecrilures. Un livre 
qui guide vers le Vrai, vers le 
chemin droit du salut. » 
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31, «6 noire peuple! Repondez 
a rappel du predicates et croyez 
en Allah pour qu’II absolve vos 
peches et vous epargnc un 
tourment douloureux!» 



32, Qui ne repond pas a Tap pel 
de celui qui convie a Allah ne 
saurait echapper, sur terre, [a la 
puissance d’Allah] ni trouver de 
protecteur contre Lui. Celui-la est 
de ceux qui sent manifestement 
eg ares. 

33, Ne voient-ils pas qu' Allah 
qui a cree, sans peine, les eieux et 
la terre, a bien le pouvoir de 
ressusciter les morts? Eh bien si! 
Allah est Omnipotent. 

34, [Rappelle] le jour ou les 
infideles seront exposes au Feu et 
interroges: «Ce qui vous etait promis 
n'est-il pas recl?» «Oh que si, par 
noire Seigneur!» repondront-ils. 
«Savourez done le tourment comme 
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sanction de votre mecreance>\ leur 
sera-t-il dit. 

35* [O Prophete!] Sois patient a 
rinstar des Messagers les plus 
resolus* Ne demande pas que soit 
hatee la sanction de ces infideles. 
Lc jour ou ils verront cc qui les 
attend, il leur semhlera n'etre 
resles qu’une heure de temps [dans 
les tombes]* Voila que le message 
esl Iransmis. Seuls seront damnes 
les peuples pervers* 
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47. MUHAMMED 
(Paix et saint d* Allah sur lui) 




Posthegirienne (sauf le verset 13), revelee apres la sourate du 
*Fer*\ Elk cample 38 versets. Son litre est tire du verset 2 , 


La sourate e tab lit, tout le long du texte, une serie de paralleles 
entre croyants et mecrcants avec, au passage, le traitement des 
prisonniers de guerre et une ineitation des croyants au courage et a 
la constance. 


Aunom d Allah, le Clement, 
le Mis eric ordieux. 

1. Ceux qui ne croient pas eux- 
mernes et detournent autrui de la 
voie d’ Allah, Allah reduira a neant 
toutes leurs oeuvres. 

2, Tandis que ceux qui croient, 
qui accomplissent les oeuvres pies, 
cl qui suivent la revelation [faite] 
au [Prophcte] Muhammed, Verite 
emanant de lour Seigneur, Allah 
absout leurs forfaits et lour assure 
les meilleures conditions. 

Bn effet, les mccreants ont 
suivi la voie de FErreur et les 
croyants ont suivi la voie de la 
Verite, tracee par leur Seigneur. 
Ainsi Allah presente-t-Il aux 
hommes ce parallele. 

4* Quand vous, [ croyants J 
affrontez les impics {dans le jihad 
(la Guerre Sainte)], frappez-les aux 
cous et, si vous les maitrisez, 
attachez solidemenl les prisonniers! 
Apres, ce sera liberation gracieuse 
ou centre rangen, et ce jusqir a ce 
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que la hache de guerre so it 
enterree. En verile, Allah pouvail 
S ? en charger Lui-mcmc, mais II a 
voulu vous eprouver les uns par les 
autre s, Pour ceux qui meurent 11 
pour la cause d'Allah, ce ne sera 
pas peine perdue, 

5* Allah va les bien guider el 
les mettre dans les meilleures 
conditions. 

6, II les admeltra au Paradis 
dont ils vont faire la comiaissance. 

7* O vous croyants! Si vous 
luttez pour le triomphe de Tordre 
d’Allah, Allah vous as surer a la 
victoirc et rendra vos pas plus 
fermes. 

8. Malheur aux mecreants! Allah 
rendra vaines leurs actions, 

9* Cest parce qu’ils ont dedaigne 
la revelation d’Allah qu’Allah a 
rendu nulles toutes leurs oeuvres. 
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10 * Ces mecreants n'ont-ils pas 
voyage de par le monde, et 
constate le sort final des peoples 
infi deles qu* Allah a detmits avant 
eux? Ce sera la le sort de tous les 
mecreants. 

il. En effet, Allah est le 
Protecteur des croyants tandis que 
les infi deles n’ont pas de protecteur. 
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(I) Chez Warsh: «,..qui combattent pour la cause 
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12. Allah admettra ceux qui 
croient et qui accomplissent de 
bonnes oeuvres dans les jardins du 
Paradis ou coulent des ruisseaux, 
Quant aux mec reants qui s’adonnent 
aux rejouis sauces et se contentent 
de manger comine mangent les 
betes, FEnfer sera ieur destination. 

13. Combien de cites, encore 
plus puissantes que la tienne - qui 
t a contraint a emigrer - avons- 
Nous exlerminees, sans qu'elles 
puissent etre secourues?! 

14. Celui qui se fonde sur la 
preuve revelee par Allah, est-il 
comparable a celui qui se fait une 
haute idee de ses mauvaises actions 
et qui suit ses propres passions? 

15. 11 est promts aux hommes 
pieux un Paradis oh se trouvent, 
par exemple, des fleuves d'une eau 
non eventee, des fleuves de lait au 
gout inaltere, des fleuves de vin, 
delices pour ceux qui en boivent, 
ct des fleuves de rnicl tres pur, 
avec toutes sorles de fruits, et la 
jouissance de la Grace de leur 
Seigneur Lcurs conditions sont- 
elles comparables a celles de ceux 
qui demeurent a jamais cn Enfcr, 
oil on leur fait boire de Feau 
bouillante qui dechiquette lcurs 
entrailles? 

16. Certains [hypocrites] viennent 
Feeouter mais, en sortant, ils 
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disent aux inities: «Qu 7 a-t-il dit 
tout a l'heure?» Allah a scelle les 
cceurs dc cos impies, qui nc suivent 
que leurs penchants. 

17* Alois qtrll a davantage 
guide les croyants et eleve le degre 
de leur piete. 

18* Les hypocrites n 1 attendent¬ 
ils que l'avenement de THeure qui 
leur arrivera a Pimproviste? Deja, 
ses signes precurscurs sont apparus 
et, quand elle arrivera, leur 
repentance ne leur servira a rien. 

19* Sache qu'il n’est de dieu 
qu'Allah. Implore Sa grace pour te 
proteger contre les peches, et Son 
pardon pour la remission des peches 
des croyants et des croyantes! Allah 
connait hien le champ de vos 
aclivit.es et le lieu de voire sejour 
cternch 

20* Parfois, des croyants souhaitent 
qu'une nouvelle sourate soit 
re voice* Mais des qu'une nouvelle 
revelation explicite evoque les 
prescriptions de la lutte armee, tu 
constates que les coeurs malsains te 
lan cent un regard trouble com me 
s’ils etaient deja a rarticle de la 
mort Malheur a eux! 

21* S' ils etaient sinceres, dans 
les moments decisifs, obeissance et 
bonne parole scraicnl bien meilleures 
pour eux. 
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22. Ne craignez-vous pas, si vous 
vous detoumiez de la voie d ? Allah, 
de seiner le desordre sur terre et de 
rompre les liens de sang avec vos 
proehes? 

23. Ceux qui agissent ainsi seront 
mandits d'Allah et 11 les rendra 
sounds et aveugles. 

24. Comment ne meditent-ils 
pas le Coran?! Lcurs esprits sont- 
ils bouches?! 

25. Ceux qui tournent le dos 
apres que la bonne direction leur fut 
clairement apparue, ont ete bernes 
et abuses par les promesses de Satan. 

26. Ces impies ont en effet 
confie a ccux qui reprouvent la 
revelation d 1 Allah; «Nous aliens 
vous suivre dans certains cas.» 
Mais Allah connait leur maniere de 
tenir leurs secrets \ 

27. Que feront-ils lorsque les 
anges viendront recueillir leurs 
antes, les battant sur la face et sur 
le dos? 

28. El cela parce qu’ils auront 
suivi ce qui suscilc la colere 
d*Allah et pris en aversion ce qui 
Lui plait. Allah a reduit a neant 
toutes leurs oeuvres. 

29. Groient-ils, ces eoeurs 






(I) Chez Warsh: «Mais Allah connait leurs secrets» 










47, Muhammad 


Par lie 26 


793 


n »>' 


£ V 4 j, 


malsains, qu 1 Allah ne fera pas 
apparaitre leur haine? 

30, Si Nous le voulions, Nous 
t’aurions fait voir ces hypocrites et 
tu les aurais rcconnus aux traits de 
leurs visages. Mais tu sauras les 
reconnaTtre par les toumures de 
leur langage. Allah conn alt vos 
agissements, 

31, Nous aliens vous eprouver 
pour reconnaitre ceux parmi vous 
qui comb at tent [pour Notre cause], 
et qui sauront demeurer constants, 
et pour observer votre conduit e. 

32, En veritc, les mecreants qui 
detournent autrui de la voie d' Allah 
et s'opposent a Son Mes sager, 
apres avoir ete claire ment inform es 
de la bonne Direction, ne peuvent 
en rien nuire a Allah. 11 dejouera 
toutes leurs manoeuvres. 

33, O croyants! Obeissez a Allah 
et a Son Messager et evitez toute 
conduite qui annihile vos bonnes 
oeuvres! 
















34, En verite, les infideles qui 
detournent autrui de la voie 
d f Allah, et qui meurent mecreants, 
ne beneficieront jamais de la grace 
d'Allah, 



35, N’acceptez pas, [vous autres 
croyants,] la position de faiblesse 
dans le jihad (la Guerre Sainte) et 
n’appelez pas a 1’arret do conflit 
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alors que vous avez le dessus. Allah 
est avcc vous ct II n'amoindrira 
pas les resultats de vos efforts. 

36* [Sachez quc] la vie d’ici-bas 
n’est que jeux et divertissements, 
mais si vous demeurez eroyants ct 
pieux, Allah vous assurera des 
recompenses sans vous reclamer 
de dons [de vos richesses]. 

37* En effet* s’ll vous les 
reclamait avee insistance, vous 
vous montreriez avares et II ferait 
apparaitre votre rancceur. 

38* Voila qu'on vous appelle a 
donner [de vos biens] pour la cause 
d ? Allah et que certains parmi vous 
lesinent, Ceux qui agissent ainsi le 
font a leur detriment, Allah cst le 
S off is ant et vous etes les pauvres. 
Si vous [Lui] lourniez le dos, II 
prendrait a votre place un autre 
peuple dont la conduite differerait 
de la votre. 
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48, AL-FATH (la victoire) 




PostfAegiriefiif^ revelee apres la sourate de "la Priere du 
VendrediFile e ample 29 vers els, Son litre est tire du premier verset. 


La sourate fait mention de la victoire pour le Prophete, de la 
quietude pour les croyants, de Pattitude des "muhallafun" (les 
manquants d Vappelf de la dispense des infirm es, du serment de 
VArbre, de la force, de la solidarity et de la toy ante att Prop he te de 
ses compagnons. 


Aunom d 'Allah, le Clement, 
le Miserieordieux. 



i. Nous t'avons en verite assure 
un succes eclatant, 

2* pour qu ? Allah absolve tes 
erreurs pas sees et futures, te 
comble de Ses bienfaits, te guide 
sur le droit chemin. 
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3* et t’apporte un secours decisif. 

4. <Test Lui qui a repandu la 
serenile dans les coeurs des 
croyants, afin qu'ils acquiercnt un 
supplement de fob A Allah 
appartiennent les forces des cieux 
et de la terre. 11 est Omniscient et 
Sage. 

5* II admettra les croyants, 
hommes et femmes, dans des 
jardins baignes de ruisseaux, pour 
un sejour elernel, et effacera leurs 
forfaits, Aupres d’Allah, ce sera un 
grand triomphe. 
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6 + Par centre, 11 chaticra les 
hypocrites et les polytheistes. 
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homines et femmes, qui nourrissent 
de mauvaises pensees contre Allah. 
En fail, le mal sc retoumera contre 
eux Tls ont suscite la colere d 1 Allah, 
II les a maud its et leur apprete la 
Gehenne, miserable destin! 

7. C’est a Allah qu’appartiennent 
les forces des cieux el de la terre. 
Allah cst Tout-Puissant et Sage, 

8* En vcrite, Nous t’avons 
envoye comme temoin, charge 
d’annoncer les bonnes nouvelles 
[aux croyants] el d’avertir [les 
impies] 

9. pour que vous (humains) 
croyiez en Allah et en Son 
Messages donniez une assistance 
reverencieuse a celui-ci et glorifiez 
le nom d'Allah matin et soir. 



^ c . Alt' -*■ ^ t } . j ** 
J 1 J . J i J 





10. En verite. ceux qui s’engagent 
avec tor par un pacte d’allegeance, 
s’engagent, par la meme, avec 
Allah. Sa main est au-dessus des 
leurs; mais quiconque trahit son 
engagement ne le fait qiTa son 
propre detriment, Quant a celui qui 
respecte T engagement pris envers 
Allah, il aura une recompense 
sublime. 



11* Les Bedouins l) qui sont 
restes en dehors du jihad {la Guerre 
Sainte) te diront: «Nous etions 



(1) Voir sourale IX, verset 90. 
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preoccupes par nos biens et nos 
proches. Implore done le pardon 
pour nous!» 11s disent du bout dcs 
levres ce qui n'est pas dans lenrs 
cceurs. Dis-leur: «Qoi pent vous 
proteger d’Allah, s'II vous veut du 
mal et qui peul L/empechcr, s'II 
vous veut du bien?» Eh oui! Allah 
sait parfaite merit ce que vous 
tramez. 

12* En fait;, vous pensiez que le 
Messager [d*Allah] et les eroyants 
ne retoumeraient plus jamais chez 
eux, et cette idee s'em par a de vos 
cceurs. Telle fut votre mauvaise 
pensee qui conduisit a votre mine* 

13* Que ceux qui refusenl de 
croire on Allah et en Son Messager 
sachent que Nous avoirs prepare le 
Brasier pour les mecreants* 

14* A Allah appartient le 
royaume des cieux et de la terre. II 
pardonne a qui 11 veut et ehatic qui 
II veut, Allah est Pardonneur et 
Misericordieux. 

15* Les Bedouins deserteurs vous 
diront, lorsque vous irez recuperer 
des butins; «Permettez-nous de nous 
jo indr e a vous.» Ainsi, voudront- 
ils modifier la decision d’Allah. 
Dis-leur; «Non, il ne vous est pas 
permis de nous suivre. Allah en a 
deja ainsi decide.» Ils repondront: 
«En fait, e’est que vous etes jaloux 
de nous.» En realite, ce sont eux 
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qui ne comprennent pas grand chose. 

16* Dis aux Bedouins deserteurs: 
«Vous serez appcles a affronter des 
adversaries dTme force redoutable, 
que vous combattrez s ? ils ne se 
soumettent pas a Allah. Si vous 
obeissez, Allah vous donnera une 
belle recompense* Mais si vous 
desertez, comme la premiere fois, 
Allah vous inlligera un chatiment 
douloureux.» 

17* Aucune contraintc [d aller 
au jihad] riest imposee aux 
aveugles, ni aux boiteux ni aux 
malades. Celui qui obeit a Allah cl 
a Son Mes sager sera admis dans 
des jardins du Paradis ou coulent 
des ruisseaux. Par centre, celui qui 
se del our nc subira un lourment 
douloureux* 

18* Allah a agree la conduite 
des croyants lorsquols Font fait, 
sous Farhre, acte d’allegeance ' [ \ II 
a su ce qui etait dans leurs cceurs. II 
a repandu la quietude sur eux el lour 
a accorde une victoire imminente, 

19. avec de riches bulins a 
portee de leurs mains* Allah est 
Tout-Puissant et Sage* 

20. [Croyants], Allah vous a 
promis d’importants butins a 





(1) il s'agit de l’all^geance de r Agrdment, ccnelue sous un arbre a Al 
Houdeibiya, 
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recuperer, 11 a hate pour vous eette 
victoire, en detournant les bras de 
vos ennemis, Que cela soit un signe 
pour les fideles et serve a vous 
guider sur le bon chemin. 

21. D'auties victoireSj promises, 
n’ont pas encore ete remportees, 
Mais Allah en est le Maitre absolu. 
Allah est Omnipotent. 

22. Si ces mecreants vous avaicnt 
livre bataille, ils auraient ete mis 
en deroute, sans trouver ni 
protecteur ni allic. 

23. Telle est la Loi d 1 Allah, qui 
s’est toujours appliqnee. La Loi 
d f Allah est immuable. 
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24. C’ est Lui qui vous a empeche 
d’en venir aux mains avec eux, 
dans la vallee de la Mecque, apres 
vous avoir donne Tavantage sur 
eux. Allah est bien au courant de 
tout ce que vous faites. 

25. Ce sent, en cffeL ces 
mecreants qui vous out interdit 
Taeces a la Mosquee Sacrec [de la 
Mecque] et empeche vos offrandes, 
deja appretees, d’atteindre le lieu 
du sacrifice, [Vous les auriez battusl 
sbl n’y avail a la Mecque des 
croyants et des croyantes inconnus 
de vous, [meles aux infideles], que 
vous auriez risque de pietiner a 
votre insu. Allah vous a epargne 
ect acte ignominieux, Ainsi, Allah 
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accorde-t-Il Sa grace a qui 11 vent. 
Mais si ces croyants s'etaient fait 
connaTtre, Nous aurions inflige 
[one defaite] aux mecreants [qui 
subiront] nn tourment douloureux. 

26, Dans le coeur de ces 
infi deles sure it un sentiment de 
vindicte aveugle, issu des traditions 
anteislamiques alors quo, dans 1c 
camp du Messager d'Allah et de 
ses compagnons, Allah a repandu 
la serenite et qu'Il leur a assigne le 
devoir de tenir le langage de la 
pi etc. 11s meritent cela micux que 
quiconque, car ils se sent montres 
bien digues de Tassumer. Allah est 
Omniscient, 

27* Allah a realise la vision de 
Son Messager annon^ant aux 
croyants qu’ils allaient entrer en 
toute securite dans la Mosquee 
Sacree - si Allah le veut - cranes 
rases ou cheveux coupes court, sans 
etre nulleinent mquietes (lj . Allah 
sait ce que vous ne savez pas. T1 
vous avail accorde* auparavant, 
une victoire recent e l J . 

28* C est Lui qui a envoye Son 
Messager, indiquant la voie du salut 
et la religion du VraL pour la faire 
prevaloir sur V ensemble des cultes. 
Allah est Suffisant comme Temoin. 







(1) Le Prophete avail auparavant eu une vision selon laquelle il allait entrer 
de cette mam ere a la Mecque. 

(2) II s’agit de la victoire remportee a Khaibar en Fan 7 de Phegire, 
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29. Muhammed est le Messager 
d’Allah. Lui et ses compagnons 
sont severes envers les infideles et 
compatissants entre eux, Tu lcs vois 
en priere, inclines et prosternes, 
cherchant a beneficier des faveurs 
d ! Allah et a Lui plaire; marques au 
front par lcs traces de la prostemation 
et compares, dans la Thor a et dans 
LEvangile, a un champ seme qui a 
sorti des pousses qui, en croissant, 
deviennenl robusles et elancees sur 
leurs tiges [faisant la] fierte des 
semeurs. C’est par leur force 
qu’Allah provoque le ressentiment 
des mecreants. A ceux d'entre eux 
qui croient et qui accompli ssent de 
bonnes oeuvres, Allah a prom is le 
Pardon et one recompense sublime. 
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49 . AL-HUjURAT 
(les appartements) 




Posthegirienne, revelee apres la sour ate de la "Discuss ion". Elle 
compte IS versets , litre est tire du verset 4. 


La sourate indique certaines conduites et attitudes d observer: 
adoucir le ton ert presence du Prophete; se mefier de s rum ears; 
reconcilier les c ray ants en con flit; e viter la raillerie et la moquerie 
reciproques; e viter la suspicion; e viter de s ’epier. 


Elle se termine sur une definition de la vraiefoL 


Au nom d*Allah f le Clement, 
le Misericordieux. 

A 

1* Ocroyants! N'anticipcz pas 
sur la volonte d'Allah ct de Son 
Messager. Redoutez Allah! T1 
entend tout et II salt tout. 

a 

2. Ocroyants! N’elevez pas 
votre voix sur celle du Prophete et 
ne lui parlez pas aussi fori que 
vous le failes cntrc vous, dans vos 
discussions! Vous risqueriez ainsi 
de perdre lc benefice de vos 
oeuvres, sans le savoir. 

3. Ceux qui baissent la voix 
aupres du Prophete sent ceux dont 
Allah a eprouve les coeurs par la 
piete. A eux, le Pardon d 1 Allah et 
une Retribution immense. 

4. La plupart de ceux qui 
l/interpellent du dehors des 
appartements ne sent pas 
raisonnables, 

5* II aurait etc beaueoup mieux 
pour eux d'attendre que tu series. 
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Allah est cependant Indulgent et 
Misericordieux* 

I***. 

6. O croyants! Si un pervers vous 
apporte une nouveUe [meltant des 
gens en cause], soyez circonspeets 
pour e viter de sevir injustement 
centre ces gens et avoir des 
remords par la suite* 

7. N'ouhliez pas que le Prophete 
est parmi vous! S'il vous ecoutait 
trop souvent, vous seriez cn grande 
difficult^ Mais, heureusement, Allah 
vous a inspire V amour de la foi et 
Fa renduc agrcablc a vos coeurs* 11 
vous a fait detester la mecreance, 
la perversion et la ddsobeissauce. 
Tel est le comportement de ceux 
qui sont bien guides. 

8. C’est la une grace et un 
bienfait d' Allah, V Omniscient, le 
Sage, 

9. Si deux parties parmi les 
croyants entrent en conflit, employez- 
vous a les reconcilier! Si Tune 
d'elles cornmet une agression 
injustifiee contre I’autre, combattez 
les agresseurs jusqu a ce quhls 
reviennent a la Loi d ! Allah! Shis 
renoncent, retablissez entre les 
deux parties une paix juste et 
agissez avec equite! Allah aime 
ceux qui sont cquitables. 

10* Les croyants sont des freres. 
Reconciliez done vos freres! 
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Red ante z Allah afin de heneficier 
de Sa Grace! 



11* 0 croyants! Que des hommes 
ne raillent pas d 1 autre s hommes. II 
se pourrait que les persifles soient 
meilleurs quo les railleurs. Que des 
femmes ne raillent pas d’autres 
femmes. II se pourrait que les 
persiflees soient mcilleurcs quo les 
railleuses. Evitez la medisance entre 
vous et ne vous lancez pas des 
sobriquets injurieux! Cest la one 
perversion detestable de la part de 
ceux qui ont eu la foi. Ceux qui ne 
se repentent pas sent des injustes, 

12, O croyants! Ne soyez pas 
trop suspicieux, Certains sou peons 
sont injustes, Ne vous epiez pas 
[les uns les autres]! Evitez la 
medisance entre vous! Qui, parmi 
vous, aimerait manger la chair de 
son frere mort?! Vous en avez 
certainement horreur, Redoutez done 
Allah qui aime pardonner, qui cst 
Miser icordieux! 

13, O vous, humains! Nous vous 
avons crees a partir de males et de 
femelles; Nous vous avons repartis 
en peuples et en tribus pour que vous 
vous reconnaissiez mutuellement. 
Pour Allah, les plus honorables 
parmi vous sont les plus pieux* 
Allah con nail tout et sail tout. 

14, [Quand] les Bedouins disent; 
«Nous croyons.» Dis-leur: «Vous 
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n’etes pas de vrais croyants, mais 
seulement des sounds. La foi n’a 
pas encore penetre vos cceurs, mais 
si vous obeissez a Allah et a Son 
Messager, II n’amoindrira en nen 
vos efforts. Allah est Indulgent et 
Misericordieux>» 
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15. I xs vrais fideles sont ceux 
qui croient en Allah et en Son 
Messages sans jamais mettre en 
doute les fondements de leur foi, et. 
qui donnent leurs biens et leur vie 
pour la cause d'Allah. Tels sont les 
croyants smceres* 

16* Dis [ aux Bedouins]: «Allez- 
vous informer Allah sur votre 
foi alors qu'Tl connait tout ce qui 
est dans les cieux et sur terre?» 
Allah est Omniscient. 

17, Les Bedouins Lannoncent 
leur conversion a V Islam comme si 
c'etait une faveur qu’ils te faisaient 
Dis: «.N' essay ezpas de la ire valoir 
cette conversion auprcs de moi. Au 
contraire, c’est a Allah que vous 
devez la faveur de vous avoir bien 
guides pour etre croyants, si vous 
ctes sinceres.» 


dill 
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18* En verite, Allah connait les 
mysteres des cieux et de la terre* II 
est bien au courant dc tout ce que 
vous faites. 
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50* QAF 





Prehegirienne (sauf le verset 38), r eve lee apres la sourate des 
if Envoyees n . Elle compte 45 versets. Son litre est tire du premier 
verset 


La sourate traite pour Vessenliel du processus de la Resurrection, 
du Jugement Dernier des hommes et du sort final des uns et des 
autres. 


Au nom d’Allah, le Clement, 
le Misericordieux* 



1* Qaf, Par cc glorieux Coran! 

2* Eh oui, les hommes s’etonnent 
qu’un mortel comme eux vienne 
les avertir, Les mecrcants, [niant la 
Resurrection], disent: «C'est nne 
chose etrange!» 

3* «Lorsque nous serons morts 
et devenus poussiere, pourrions- 
nous revenir de si loin?! Quel 
retour incroyahle!» 


4. Certes, Nous savons ce que 
la tcrrc ronge de leurs corps. Nous 
possedons un registre bien tenu. 


5. Ces infideles recusaient la 


vcrite qu'ils avaient re£ue. Les voila 


done dans une situation confuse! 











6* N'ont-ils pas observe le ciel, 
au-dessus d'eux, comme Nous 
Pavons edific et ome? 11 nc 
pre sente aucune faille. 

7* Et la terre que Nous avons 
etendue, oil Nous avons implante 
de hautes montagnes, et d’ou Nous 
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avons fait pousser toute sorte de 
plantcs merveilleuses! 

8. Ce sont lades signes eclairants 
el des rappels pour lout servileur 
qui se veut repentant. 

9. Nous avons aussi fait descendre 
du ciel une eau fertilisante, avcc 
laquelle Nous avons fait pousser 
des jardins et des cereales que Fon 
moissonne, 

10* des palmiers elanccs, aux 
regimes hien ordonoes, pour la 
nourriture des hommes. 

11. Avec cette eau, Nous avons 
ranime la lerre aride, Ainsi la 
Re s urrect ions’ op ere -t- e 11 e! 

12, Avanl ces mecreanls, d’autres 
avaient traite les Prophetes de 
menteurs, l els le peuple de Noe, les 
habitants d’Ar-Rass, les tribus de 
Tamud, 

13. de c Ad, et Pharaon ainsi que 
le peuple de Loth, 

14, les habitants de Latka et le 
peuple de Tubba\ Tons avaient traite 
les Messagers dhmposteurs. De ce 
fait, ils out bien merite Notre decret 
de chatiment. 

15* Avons-Nous peine pour la 
premiere creation? Assurement non! 
Et pourtant les infideles mettent en 
doute la nouvelle creation, 

16. C est Nous qui avons cree 
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Fhomme; Nous connaissons les 
sentiments les plus secrets de son 
ame. Nous sommes plus proche de 
lui que sa veine jugulaire, 

17. lorsque les deux anges charges 
de suivre rhomme raccompagnent, 
Fun a sa droite et f autre a sa gauche. 

IS. il ne profere nul propos qui 
ne soit note par un recenseur vigilant 

19. Lorsque le glas de la mart 
sonnera, cpreuve de Verite, rhomme 
lenlera de Lesquiver. 

20. Lorsqu'il sera souffle dans 
la Trompette, ce sera alors le jour 
du Verdict promis. 

21. [Ce jour-laj chacun se 
presentera aecompagne d ; un ange 
qui le conduit et d’un ange temoin. 

22. [II lui sera dit]: «Tu etais 
insouciant de ceci. Nous avons ote 
le voile [qui couvrait] les yeux et 
ta vue est aujourd'hui per£ante.» 

23. Son compagnon, [Lange- 
temoin.] dira: «Voila son bilan; il 
est pret» 

24. [Il lui sera repondu]: <detez 
dans la Gehenne quiconque persists 
dans une mccreance obstinee, 

25. qui empeche les bienfaits 
pour autrui (] l et s'avere agresseur 
et criminel; 
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(1) D'aulres exegeles comprennent: ' qui refuse de dormer de ses bienst 
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26, [Fimpie] qui associe a 
Allah un faux dieu. Mettez-le done 
dans le calvaire d'un tourment 
terrible.» 

yv 

27, Son associe dira: «0 
Seigneur! Ce n’est pas moi qui Lai 
induit en erreur It etait lui-meme 
manifestement egare.» 

28, Allah dira: «Ne diseulez pas 
devant Moi! Jc vous ai deja mis cn 
garde par la revelation de Ma 
parole „» 

29, «Ma parole est immuable; 
Je ne lese personnel 

36. Le jour oil Nous (Allah) 
dirons a la Gehenne: «Es-tu bien 
remplie?» Ellc repondra: «Peul-on 
en raj outer? » 

31. Ce jour la, le Paradis sera 
rapproehe pour etre mis a portee 
des hommes pieux, 

32. Voila ce qui est pro mis a 
tout repentant assidu 

33. qui redoute, merne sans 
temoin, la desobeissance a Allah el 
sc presente avee un coeur penitent. 

34. [A ces pieux, il sera dit]: 
«Entrez en paix dans cc Paradis! 
Cest le jour du bonheur eternel» 

35. Ils y trouveront tout ce qu 1 iis 
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(I) Chez Warsli: «Le jour oh Allah dira ..» 
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voudront et Nous avons encore 
davantage pour eux. 

36, [Rappelle aux infideles] 
combi en de generations Nous avons 
exlerminees avant eux. Elies etaient 
d’ une violence encore plus redoutable 
et avaient parcouru la terre a la 
recherche d’un refuge introuvable. 

37, T1 y a la une le^on pour tout 
homme dote (Fun esprit sain et 
d’une oreille attentive; qui observe 
autour de lui. 

38, C’est Nous qui avons cree 
les cieux, la terre et tout ce qui est 
entre les deux cn six jours, sans 
aucune peine, 

39, Supporte avec patience les 
dires des infideles! Celebre les 
louanges de ton Seigneur avant le 
lever du soleil el avant son coucher! 

40, Celebre egalcment Ses 
louanges durant une partie de la 
nuit el apres les prostemations [de 
la priere] 

41, Sois a 1 'ecoute de V Appel 
que rAnnonciateur lancera d’un 
endroit proche! 

42, Le jour ou les morts 
entendront le Cri de Verite, ce sera 
le Jour de la Resurrection. 

43, C’est Nous qui faisons 
vivre et mourir, et a Nous so fera 
r ultimo Re tour 






SS of&* 


la 4 ii 





,i * 


i 1 . jil 






c - K 










50. Qaf 


l*artie 26 


811 



0 * i3 


44. Le jour ou la terre [couvrant] 
les tombes se fendra, les morts se 
precipiteront [pour sortir]. Les 
rassembler est [en effet] chose aiscc 
pour Nous. 

45. Nous connaissons mienx 
[que toi] les conciliabules des 
infideles. Tu n’es pas charge de les 
conlraindre a croire. Fais lc Rappel, 
par le Coran, a tous ceux qui 
redoutent la menace de Mon 
chatiment. 
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51. AD-DARIYAT (les rafales) 




Preh egirien n e, revelee apres la so urate d’ n Al-Ahqaf tt . Elle 
compte 60 versets. Son titre est tire du premier verset. 


Apres confirmation de la veracite du jour promts, il est mentionne 
la visite des anges chez Abraham, les missions et destins de certains 
Prophetes et peoples, et il est rappele l 'unique objet de creation des 
hommes et des djinns, it savoir Vadoration d*Allah* 


Aw nom d*Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1 * Par les rafales qui soofflent! 

2. Par les images charges cfeau! 

3. Par les vaisseaux qui voguenl 
aisement! 

4. Par les anges transmettant les 
ordres! 



5. En vcritc, ce qui vous esl 
promis esl bien reel, 

6. el le iugemenl est ineluctable. 

7. Par le firmament au lacis 
tTeloiles! 

8. En verite, vous etes divises 
[au sujet d'unc parole revelee,] 

9* dent se detourne l 1 insense 
devoye, 

10. Que perissent ceux qui se 
perdent en conjectures, 

11. no yes dans V insouciance! 

12. Tls s’enquierent: «A quand 
le Jour du Jugemcnt?» 

13. c* est le Jour oil ils seront 
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eprouves par le Feu, 

14. [11 sera alors dit]: «Savourez 
votre epreuve! Void ce dont vous 
vouliez hater la venue.» 



15. Quant aux hommes pieux, 
ils seront admis dans des jardins 
baignes de sources vives, 

16* jouissant de ce que leur 
Seigneur leur accorde. 11s etaient, 
auparavant, bienfaiteurs. 

17. La nuit, ils dormaient tres 
peu, 

18. implorant le pardon d'Allah 
avant 1’auhe. 




19. De leurs biens, ils reservaient 
une part aux mendiants et aux 
demunis. 


- 1* 




20. Les fi deles dont la foi est 
inebranlable remarquent Nos signes 
sur terre. 

21. Ne voyez-vous pas ces signes 
en vous-memes? 



[ S' 



22. Dans le ciel, il y a pour 
vous les mo yens de vivre et les 
promesses relatives a votre destin. 

23. Par le Maitre du ciel et de la 
terre, e'est une verite aussi evidente 
que le fait que vous parlez. 

24. T’est-elle parvenue, Fhistoire 
des hotes d'honneur d' Abraham? 

25. Ils sent entres chez lui ? 
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disant: "Salut"! Abraham rcpondit: 
«SaIut! Etrangcrs inconnus!» 

26. II alia discretement vers les 
siens et rapporta un veau gras, 

27. II leur servit la viande, en 
demandant: «Ne mangez-vous pas?» 

28. [A les voir], il eprouva une 
apprehension. M NTaie crainte"! le 
rassurerent-ils, en lui annon^ant la 
bonne nouvelle: la naissance d’un 
fils bien doue. 
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29. Sa femme accoumt, se 
frappant le visage en s'ecrianl: 
«Comment! Une vieille femme 
sterile [comme moi]?» 

30. «Ton Seigneur en a decide 
ainsi, repondirent les anges. C'est 
bien Lui le Sage, le Savant.» 

31. Abraham demanda: 

a 

«0 emissaires! Quel esl fob jet de 
votre mission?)) 

32. «Nous sommes envoyes a 
un peuple pervers» [repondirent les 
anges,1 
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33. «pour dechainer sur eux une 
pluie de cailloux d'argilc,» 



34. <<eliatiment ordonne par ton 
Seigneur eontre les depraves.)) 






35. Nous avons sorti de leur eite 
tous les eroyants, 

36. mais Nous if avons trouve 
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qifune seule famille soumise a 
Allah. 

37* Nous en avons fait un signe 
fort pour ceux qui redoutent le 
Tourment douloureux, 

38* Un autre signe aussi [est] 
1'exemple de Moise que Nous 
avons envoye a Pharaon avec une 
preuve evidente* 

39* Mais Pharaon se detourna, 
fort de la puissance de son camp, 
et dit [de Moise]: «Magicien ou 
possede!» 

40* Nous r avons alors saisi* 
avec son armee, et les avons jetes en 
mer. C ? etait lui, en effet, le fautif, 

41* 11 en a ete ainsi pour les 4 Ad 
lorsque Nous avons lance contre 
eux P Guragan devastateur, 

42* qui n a laisse sur son 
passage que mine et desolation, 

43* El a Tarnud, il a ete dit: 
«Jouissez pour un temps dans cette 
vie!» 

44* Tls se sont revoltes contre 
Pordre tie leur Seigneur, La foudre 
s'est ahattue alors sur eux* Tls en 
ont vu 

45* [la iureur] sans pouvoir ni 
bouger ni se faire secourir, 

46* Tout eomme, auparavant, le 
peuple de Noe qui etait aussi un 
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peuple per vers. 

47, [Un autre signe est] le ciel 
que Nous avons edifie de Nos 
mains. Combien est etendu le 
pouvoir de Notre creation! 

48, Et cette terre que Nous avons 
etalee. Parfaite aussi est Notre 
maniere de Tetendre! 

49, De chaque espece, Nous 
avons cree un couple. Que cela vous 
aide a mediter [Notre pouvoir.] 

50, Fuyez done vers Allah! 
C'est de Sa part que je vous livre 
un avertissement clair 

51, Ne Lui associez pas de faux 
dieux! C’est. centre Son chatiment 
que je vous mets en garde! 

52, Ainsi, avant ces infideles, 
chaque fois qu’un peuple recevait 
la mission d'un Envoys, il disait: 
«Magicien ou possede!» 

53, Se sont-ils passe la consigne 
ou sont-ils siinplement d une nature 
rchellc? 

54, Delaisse-les done! Tu n’es 
pas a hlamer 

55, Continue a precher car le 
Rappel est salutaire pour les 
croyants. 

56, r ai cree les hommes et les 
djinns uniqueinent pour qu’ils 
M’adorent. 
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57. le n’attends, de leur part, ni 
qu’ils Me fassent des dons ni qu’ils 
Me nourrissent. 
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58. C’est Allah qui a le pouvoir 
de prodiguer les biens. II est le 
Maitre Posses seur de la force 
inebranlable. 



59. Ixs injustes qui ne Tadoraient 
pas auront leur lot de chaliment a 
F instar de leurs semblables parmi 
les infideles. Qu’ils ne soient done 
pas presses! 

60. Malheur aux infideles quand 
arrivera le jour promts! 
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52. AT-TUR (le niont At-Tur) 




Prehegirienne, revelee apres la sourate de la "Prostentation r \ 
Elle cample 49 versets. Son litre est tire du premier verset 


La sourate annonce, sous serment f Pavenement du chdtiment 
divin pour les mecreants insouciants et de la belle recompense pour 
les croya n ts fideles . 


Elle incite le Prophete au rappel et finit sur une argumentation 
soutenue contre les infideles. 


Au nom d'Allah, le Clement, 
le Misericordieux* 



1* Par 1c Monl d*At-Tur! 

2. Par le livre transcrit 

3* dans un parchemin deploye! 

4* Par la Demeure celeste peuplee 
[d’anges]! 

5* Par la Voute elevee [du ciel! ] 

6. Par la mer dechainee! 

7, En verite, le chatiment de ton 
Seigneur est ineluctable. 

8* Nul no pout rempeeher, 

9. le Jour ou le ciel commencera 
a se tourmenter 

10 , et ou les montagnes se 
mettront en mouvement. 
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11, Malheur, ce jour-la, a ccux 
qui auront trade la revelation de 
mensonge, 

12, el qui auront sombre dans 
les amusements frivoles! 
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13* Le jour ou ils seront 
violemment pousses dans le Feu de 
la Gehenne, 

14* [il leur sera dit]: «Voila le 
Feu auquel vous ne croyiez pas<» 

15* «Lst-ce la de la magic* Ne 
vous rendez-vous pas coinpte?» 

16* «Affrontez-le done! Que vous 
le supportiez ou non, peu importe. 
Nous ne faisons que sanctionner 
vos oeuvres*» 

17* Quant aux hommes pieux, 
ils seront dans les jardins de delices* 

18* Tls jouiront de ee que leur 
Seigneur leur offrira. T1 leur aura 
epargne le calvaire du Brasier. 

19* [II leur sera ditj: «Mangez 
et buvez a voire gout en recompense 
de vos bonnes oeuvres!» 

20* Ils s’accouderont sur des lits 
bien ranges et auront pour epouses 
des houris aux beaux yeux. 

21, Les fideles qui auront ete 
suivis dans leur foi par leur 
descendance, Nous les reunirons 
avec celle-ci dans le Paradis, sans 
diminuer en ricn leur recompense. 
Chaque homme sera retribue, en 
effet, selon ce qif il aura accompli. 

22* [C'est a ces fideles que] Nous 
fournirons toutes sortes de fruits et 
de viandes selon leur choix* 
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23. Comme boisson, ils se 
partageront les coupes [d'un vin] 
qui ir incite ni a tenir des propos 
frivoles ni a commettre des pechcs. 

24. Pour les servir. des ephehes 
circuleront parrni eux, semblables 
a des perles precieusement gardees, 

25. Tls se tourneront les uns vers 
les autres, en s’interrogeant; 

26. ils se diront: «Autrefois, dans 
nos families, nous etions tres 
inquiets.» 

27. «Mais Allah nous a combles 
et nous a epargne le calvaire 
infernal, » (1) 

28. «Nous avions 1'habitude de 
L'linplorer, 11 cst le Rienfaitcur, le 
Misericordieux.» 

29. [O toi Prophete!] Continue 
de precher! Par la grace cV Allah, tu 
n’es ni un devin ni un possede. 

30. Que les infideles disent: 
«C : est un poete; attendons qu’il 
soit cmporte par la Faucheuse!» 

31. Dis-leur: «Attendez ? moi 
aussi, de mon cote, j 1 attends!» 

32. Est-ce leur sagesse qui leur 
dicte cette conduite, ou sont-ils 
simplement des rebelles insenses? 

33. Ou bien diront-ils: «Cesl une 
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(I) A propus du mot 1 r se mourn ' cf note s ornate 15, verset 27. 








52. Al-Tiir 


Par tie 27 


821 


YV 


o Y jjWl 


parole qu'il a for gee lui-meme?» 
En fail, ils ne croient nullement. 

34* Quuls apportent done un 
texte comparable, shls pensent avoir 
raison! 

35* Ont-ils etc, cux-memos, crocs 
a partir de rien ou sont-ils les 
createurs? 




36* Ou bien ont-ils cree les 
cieux et la terre? Bien sbr que non! 
Cc sent seulement des infidcles 
sceptiques. 

37* Possedent-ils les tresors du 
Seigneur, ou en sont-ils les gerants? 

38* Ont-ils un rnoyen d'acces 
pour ec outer [le ciel]? Que celui 
d’entre eux qui ecoute apporte une 
preuve irrefutable!» 

39* Est -cc a Allah qifappartiennent 
les filles, ct a vous [paiens] les 
gargons? 
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40. I .eur reclames-tu un salaire 5 
alors qiv ils sont eux-memes accables 
de defies? 



41* Connaissent-ils le mystere 
du mondc par des Ecrilures a cux? 

42, Veulent-ils le lendre un 
traquenard? Cc soul les infidcles 
qui y tomberont. 

43* Ont-ils un dieu en dehors 
d’Allah? Gloire a Allah! II est bien 
au-dessus de tout associe! 










52. Al-Tiir 


Par tie 27 


822 


YV 


o Y jjkJl 


44. Verraient-ils tomber des 
fragments du ciel, qu’ils diraient: 
«C 5 est one accumulation de nuages.» 

45. Laisse-les jusqu’a ce 
qu’arrive le jour on ils seront 
foudroyes, 

46. le jour ou leurs manoeuvres 
ne leur serviront a rien et oii ils ne 
seront nuDement secourus. 
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47. Lcs injustes subironl 
auparavant un chatiment mais la 
plupart d’entre eux men savent rien. 

48. Accept c avec patience Fordre 
de ton Seigneur! Nous avons Foeil 
sur toi. Celebre les louanges de ton 
Maitre au moment de ton lever. 

49. ainsi qu’une par tie de la 
nuit ct au declin des etoilcs! 
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53. AN-NA JM (l’etoile) 




Prehegirienne (sauf le verset 32), r eve lee apres la sourate de la 
**Foi pure ", Elle compte 62 versets. Son litre est tire du premier 
verset 


Elle commence par une confirmation de la revelation au Prophete, 
avec son processus, II y a ensuite rejet des idoles et de la for des 
idoldtres et etablissement du principe de la sanction des oeuvres, 
depuis les ecritures revelees d Abraham et Morse. 

La sourate se iermine par Vaneantissement, pour insoumission, 
de certaines nations. 


Au nom d } Allah, le Clement , 
le Misericordieux. 



L Par la pleiade quand elle 
decline! 

2, Bn verite, votre compagnon 
n : est ni dans Pegarement, ni en 
erranee, 

3. II ne s'exprime pas en 
fonction dc son penchant, 

4* II ne dclivre qu’une authentique 
revelation, 

5* transmise par [un ange] dote 
de facultes puissant es, 

6* possedant toute sa force. 

7. II s’est tenu a V horizon 
supreme, 

8* puis il s'est approche en 
descendant. 

9* Lorsqu’il fut a deux portees 
d’arc [du Prophete], ou moins 
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10. il re vela au Serviteur d’ Allah 
ce qu’Allah voulait qubi lui fut 
rcvele. 

11. La raison ne dement pas sa 
vision, 

12. Allez-vous done lui contester 
ce qiril a vu, 

13. alors qu'une autre fois il a 
bicn vu [l angc] dans sa descentc, 

14. au pied du Lotus de la limite, 

15. aupres duquel se trouve le 
Paradis du sejour, 

16. au moment ou r ineffable 
couvrait le Lotus? 



17. Le regard [du Prophet e] n’a 
ete ni devie ni obnubile. 



18. 11 a eu en effet 1’ occasion de 
voir les plus grands signes de son 
Seigneur. 

19. Considerez bien les 
appellations de vos idoles: Allah 
Al- c Uzza 

20. el r autre. Manat, la troisieme! 

21. Est-ce a vous qu’app art lent 
le male et a Allah la femelle ? 




22. Quel partage inique! 

23, Ce ne sent que des 
appellations que vos ancStres et 
vous-memes attribuez a ces fausses 
divinil.es, auxquelles Allah ne 
confere aucun pouvoir. Vous ne 
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faites que suivre vos conjectures et 
les penchants de vos cceurs. bien que 
vous ayez re^u le message du Salut. 

24. Croyez-vous vraiment que 
rhomme est libre de choisir son 
destin? 

25. Eh bien, c’est Allah qui est 
le Maitre de FAu-dela ainsi que de 
la vie d 5 ici-bas. 




26. Combien [y a-l-ilj d'anges, 
au ciel, dont V intercession ne sert a 
rien, a moins qu’elle ne soil 
autorisee par Allah en faveur de 
qui II veul et agree. 

27. Ceux qui ne croient pas a la 
vie de TAu-dela donnent aux anges 
des noms de femmes. 

28. De cela, ils n'onl aucune 
connaissance sure. Ils ne font que 
conjeelurer. Or la conjecture ne 
saurait tenir lieu de verite. 



29. Ecarte-toi done de ceux qui 
lournent le dos a Notre revelation 
et qui ne s’interessent qida la vie 
de ce monde! 







so. e est la la limile de leur 
savoir. Mais ton Seigneur connait 
parfaitement ceux qui s'egarenl de 
Sa voie et ceux qui la suivent. 

31. A Allah app art lent tout ce 
qui est dans les cieux el tout ce qui 
est sur terre, de sorte qu’Il 
sanetionne les actes des malfaiteurs 
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et retribue par de belles recompenses 
les bienfaiteurs; 

32* qui s’absliennent de commettre 
des peches majeurs mi de s’adonner 
a la debauche. Allah accorde un 
large pardon pour les failles 
legeres. II vous connait bien, pour 
vous avoir erees de limon de terre 
ct quand vous ctiez des ernbryons 
dans les entrailles de vos meres. 
Ne cherchez done pas a vous faire 
valoir outre me sure, car II connait 
bien les plus pieux parrm vous! 

33* As-tu vu le cas de celui qui 
s’est detourne? 

34* Qui s ’ est montre d ’ abord 
parcimonieux, puis avaricieux? 

35* Possede-t-il la science du 
mystere pour voir [son destin]? 

36* N ! a-t-il pas ete informe de 
ce qui esl ecril dans les feuillels de 
Moise 

37* et d’ Abraham - le Messager 
fidele - disposant 

38* qu'aucune ame ne porte le 
fardeau dbine autre, 

39* que rhomme nc merit c que 
lc fruit dc son labour; 

40* que son travail sera bien juge, 

41* qu’il en sera amplement 
retribue; 

42* que c'esl a ton Seigneur que 
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se fera le retour final; 

43* que c’est Lui qui fait que 
certains rient et d'autres pleurent; 

44. et que c’est Lui qui fait 
vivre et mourir? 



& 
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45* C'est Lui qui a cree le 
couple, le male et la femelle, 

46* a partir d’une goutte de 
sperme semee. 

47* C’est a Lui que revient la 
creation seconde. 


■w 










48* C’est Lui aussi qui procure 
a rhomme de quoi vivre et de quoi 
s’enrichir 

49* C’est bicn Lui qui 
commande a 1’etoile Sirius* l l 




50* C’ cst Lui qui a dccimc ies 
tribus anciennes de ‘Ad 




51. et do Tamud ct qui les a 
aneanties jusqu'au dernier, 

52. commc 11 La fail, auparavanl, 
pour les peuples de Noe qui etaient 
des plus injustes et des plus 
arrogants, 

53. C’est Lui qui a ran verse la 
cite maudite (2) 
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54. ensevelie par un Calaclysme 
deferlant. 



(1) II s’agit d 1 une 6toile adoree par les paiens. 

(2) II s’agit de la cile dll peuple de Loth 
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55. Lequel des bienfaits de ton 
Seigneur peux-tu contested? 

56. Void un avertissement [deja 
donne], dans l’ordre des revelations 
anciennes, 

57. UHeure du jugemerit est 
proche. 

58. Mais nul 7 on dehors tV Allah, 
n’en connait le moment. 




s j ■ * 







59. Etes-vous etonnes de ce 
discours? 




60. En riez-vous au lieu d'en 
pleurer? 

61* En etes-vous distant s? 


A' 
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62. Prosternez-vous [plutot] 
devant Allah et adorez-Le! 
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54* AL-QAMAR (la lune) 




Prehegirienne (sauf les versets 44, 45 et 46), revelee apres la 
so urate du " Visiteur nocturne f \ File eompte 55 versets. Son titre est 
tire du premier verse t 


La sourate deer it Vepouvante de la Resurrection et rappelle la 
rebellion et le chaliment respectifs des peuples de certains Propketes, 
et ce en guise d 1 exhortation, appuyee par la reprise, d la jin de chaque 
passage, du meme verset: "Nous avons facilite la comprehension du 
Coran en vue du Rappel; y a-t-il quelqu'un pour en tirer la legon ?" 


Au nom d'Allah, le Clement, 
le Mis eric ordieux, 

1 * L J Heur e du j u ge me nt approche 
et la lune s’esl fendue ll) * . 

2. Quand ils (les mecreants) 
voient un prodige, ils s’en 
detournent en disant; «La magie 
continue!» 



3. Ils crient a r imposture et 
suivent leurs penchants. Mais tout 
ordre d 7 Allah cst peremptoire, 

4* Pourtant, a ces mecreants 
sent parvenus nombre de recits 
propres a les mettre en garde; 

5. expression de haute Sagesse. 
Ces avertissements n'ont cependant 
servi a rien. 

6* Detoume-toi d'eux, Le jour 
ou l'Annonciateur de FHeure 
appellera pour one chose terrible; 
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(1) Allusion au prodige qui s'est produit lorsque les mecquois insisterem 

pour que le Prophete leur apporte un signe miraculeux. Ce fut V apparition 

de la lune ten due en deux morceaux. 
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7* les regards baisses, ils sortiront 
alors des tombes, comme des 
sauterelles eparpillees* 

8* L ? oreille tendue a Fappel, ils 
se lamenteront: «Voila un jour bien 
difficile!» 

9* Avanl eux ? les peoples de 
Noe ont crie a V imposture* Notre 
servileur [Noe] fut renie, trade de 
fou et brutalise. 

10* 11 invoqua son Seigneur cn 
disant: «Je n*en peux plus. Au 
secours done!» 

11, Nous ouvnmes alors les 
vannes do ciel et deversames une 
eau diluvienne. 

12, Nous fTmes jaillir de la terre 
des colonnes de llots. Les eaux [du 
haul et cedes du bas] se melerent, 
selon un ordre preetabli. 

13, Nous avons alors sauve Noe 
dans une embarcation faite de 
planches et de fen 

14, Son Arche voguait en securite 
sous Nos yeux. recompense a Notre 
servileur renie [par les mecrcanlsf 

15* Nous avons laisse la un 
grand signe* Y a-t-il quelqu’un pour 
en tirer la le^on? 

16* Quels ne furent alors Mon 
ehatiment et Mes avertissements ! 

17* Pourtant, Nous avons facilite 
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la comprehension do Coran en vue 
du Rappel. Y a-t-il quelqiTun pour 
en tirer la le^on? 

18, Les peoples de 'Ad traiterent 
leur Prophete de menteur, Quels ne 
furent alors Mon chatiment et Mes 
avertissements?! 

19* Nous leur avons envoye on 
vent epou van table, en un jour 
sinisIre■, interminable. 

20* L’Ouragan les a laisses 
comme des troncs de palmiers 
evides. 

21* Quels ne furent alors Mon 
chatiment et Mes avertissements! 

22, Pourtant, Nous avons facilite 
la comprehension du Coran en vue 
du Rappel. Y a-t-il quelqu'un pour 
on tirer la leyon? 

23, Les Tamed ont traite Mes 
avertissements de mensonge, 

24, «Coinment ) disaient-ils! 
Suivre un seul etre parmi nous? 
Nous serions alors plonges dans 
Pegarement el la folio 

25, «Esl-iI le seul d'entre nous 
a recevoir la revelation'? Mais non ! 
H n’est qu’un menteur effronto 

26, Rientot, ils sauront qui est 
le menteur effronte. 
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27, Nous avons envoye la 
Chamelle [miraculeuse] comme 
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tentation. Nous avons dit a leer 
Prophet :.e: «Observe-les! Attends 
patiemment 

28. et dis-leur que beau est a 
parlager a tour de role entre eux el 
la Chamelle.» 
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29. Les Tamud ont alors appele 
un des leurs qui entreprit d'abattre 
[la Chamelle d’Allah J 

30. Quels ne furent alors Mon 
chatimcnt et Mes avertissements!? 

31* Nous lcur envoyames un 
seul Cri et ils dev inrent comme des 
pailles dc haies seches. 

32* Pourtant, Nous avons facilite 
la comprehension du Coran en vue 
du Rappel. Y-a-t-il quelqu v un pour 
en tirer la leg on? 

33. Les peuples de Loth traiterent 
Nos avertissements de mensonges. 

34* Nous leur avons inflige un 
Ouragan terrible, sauf a la famille 
de Loth que Nous avons epargnee, 
a Paube, 

35* par Notre grace. Ainsi, 
recompensons-Nous les fi deles 
reconnais sants. 

36. Pourtant, Loth les avait 
prevenus de la violence de Notre 
chatiment, mais ils ont conteste les 
avertissements. 

37* Ils avaient mcme tent© 
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d* abuser des hotes de Loth, et 
Nous avons ole toute lumiere de 
leurs yeux, Qu'ils savourent Mon 
chatiment! Qtrils se souviennent 
de Mes avertissements! 


j t 
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38, IIs furent frappes, tot le matin, 
par un tourmcnt bicn persistant. 

39* Quils savourent Mon 
chatiment! Qifils se souviennent 
de Mes avcrtisscments! 
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40, Pourtant, Nous avons facilite 
la comprehension du Coran en vue 
du Rappel, Y-a-t-il quelqu’un pour 
en tirer la lefon? 

41, Au clan de Pharaon, sent 
parvenus Nos avertissements, 

42, mais ils ont recuse tous Nos 
signes. Nous les avons alors bien 
saisis, saisie d'un Maitre Puissant! 

43, Et vous, mecreants, seriez- 
vous micux lolis que vos 
predecesseurs? Auriez-vous une 
immunite slipulee dans les Ecritures? 

44, Ils direnl: «Ensemble, nous 
triompherons/» 

45, Mais, ensemble, ils seront 
vaincus et mis en deroute. 
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46, En fait, le dernier rendez¬ 
vous est I’Heure du jugement. La, 
ce sera encore plus cruel, plus amor, 

47, Ccrtcs, ces eriminels ont 
trempe dans Perreur et dans la folie. 



CtVj jkhJ. 
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48. Le jour ou ils seront jetes en 
Enfer et traines sur les visages, ils 
sentiront rl} [dans leur chair 1 le 
contact crone fournaise ardente* 

49* Telle est la Destinee a 
laquelle est soumise toute chose 
creee. 




50* Notre ordre [pour creer] 
n’implique qu’un seul mot, enonce 
en respace d'un clin d’ceil* 

51. Ainsi, avons-Nous aneanti 
vos semblables! Seriez-vous prets 
a en tirer la legon? 

52* Tous leurs actes sent 
consignes dans le Livre; 

53* chaquc chose, grande ou 
petite, y est inscrite. 

54* Certes, les pieux seront dans 
des jardins hordes dc misscaux, 

55* dans le Haot lieu de la 
Verite, aupres d’un Maitre Puissant. 







(1) Le terme r 'duqu" peut elre compris an sens de "goulez" 
leur fit goflteP’. 


ou au sens de "on 
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55* AR-RAHMAN (le Clement) 




Posth egirien n e, revelee apres la sour ate du "Tonnerre". Elle 
c ample 78 versets * Son titre est tire du premier verset. 


La sourate trade tour a tour des merveilles de la creation dam 
differents domaines; des bienfaits d f Allah; de la prescription de la 
justice; de la Resurrection; du chdtiment des impies; de la 
recompense des croyants . Pour en appeler au bon sens des hommes f 
un meme verset revient comme leitmotiv; f, Lequel des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous done renter? 


Au nom d*Allah f le Clement , 
le Misericordieux. 



L Ar-Rahman (le Clement), 

2* II a fait connaitre le Coran. 

3, II a eree Lhomme. 

4, II lui a appris Tart de 
s’exprimer. 

5, Le soleil et la lune suivent 
des cycles biens determines, 

6, Les herbes et les arbres se 
prosternent devant Lui. 

7* Le ciel 7 II La eleve bien haul. 
II a etabli la balance, [symbole de 
justice] 

8* afin que vous [les hommes] 
ne commettiez pas cLexees dans 
les mesures. 

9* Paites des pcsecs justes, ne 
fraudez pas sur le poids, 

10* II a etabli la terre pour 
Lhumamte, 

11 * avec toutes sortes de fruits* 
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de palmiers aux regimes entoures 
de spathes, 

12, de cereales avec foin et 
plantes aromatiques, 

13, Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

14, II a cree Fhomme d 1 une 
argile seche, comme la poterie, 

15, et le djinn d’un feu subtil, 

16, Lequel done des bienfaits de 
voire Seigneur oseriez-vous renier? 

17, II cst 1c Maitre des deux 
levants et des deux eouchants, 

18, Ixquel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

19, II fait confluer les deux 
eaux [la douce et la salee] qui 
convergent, 

20, mais une baniere les separant 
les empeche d'empieter Tune sur 
r autre. 

21, — Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier ? - 

22, C’esl d'elles que s orient* 1 ] 
les perles et le corail, 

23, Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

24, A Lui appartiennent les 
grands vaisseaux qui, appareilles. 
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(I) Chez Warsli: «C’esL tTelles que sont tires les perles 
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ressemblent a de hautes montagnes, 

25* Lequel done dcs bienfaits de 
voire Seigneur oseriez-vous renier? 

26* Tout ce qui est sur terre 
disparaitra. 

27* Seule la Face de ton Seigneur 
demeurera, A Lui Majcsle et Gloire, 

28* Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

29* Tous ceux qui sent dans les 
cieux et sur terre LTmplorent. 
Chaque jour, Son ceuvre se 
manifesto. 

30* Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

.a. 

31* O vous peuples [des humains 
et des djinns]! Nous allons bientot 
Nous occuper de votre jugement* 

32* Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

A 

33* O vous, ensembles des 
humains et des djinns! Si vous 
croyez pouvoir passer par de la les 
homes des cieux et de la terre, 
essayez done! Vous ivy arriverez 
pas sans Laide d ? un pouvoir 
[confere par Nous], 

34* —Lequel done des bienfait s de 
votre Seigneur oseriez-vous renier?- 

Lx' 

35* 11 sera lance contre vous des 
jets de flamme et de fumee, et vous 
n’aurez aucun secours. 
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36- Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

37- Quand le del se fendra et 
deviendra comme un alezan, a la 
robe dear late 11 \ 







1* 








38- Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

39. Ce jour-la, nul besoin 
d'interroger hommes nt djinns sur 
leurs peches. 

40. Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

41. Les coupables seront reconnus 
a leurs signes distinctifs. Tls seront 
saisis par les fetes et les pieds, 

42- Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 




43- Voila la Gehenne dont les 
criminels niaient 1/existence. 


© Qjtfi*** 




44. Tls ne feront que to urn oyer 
entre Brasicr et eau bouillantc. 

45. Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

46- Quant a ceux qui redoutaient 
la eomparution devant leur Seigneur, 
ils seront admis dans deux jardins 
du Paradis; 

47, -lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier?— 


0' 
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( 1 ) Pour certains exegetes, ''wardatan ' 1 designe ici le cheval ce qui justille 
Femploi du temie alexan. 
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48. deux jardins aux buissons 
de rameaux touffus; 

49. —lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier?- 

50. ou se Lion vent deux sources 
vives; 

51* -lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier?- 

52. avee deux especes de chaque 
fruit. 

53. Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

54. [Leurs holes seront] accoudcs 
sur des tapis aux re vers de brocart, 
des fruits a portec de main. 

55. Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

56. La, ils auront des epouses 
aux chastes regards, qui n 5 auront 
etc, avant eux, souillees par nul 
homme ni djinn; 

57. -lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier7- 

58. aussi belles que le rubis et 
le corail. 











59. Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

60. La recompense du bien 
nest-elle pas: bienfaisance pour 
bienfaisance? 

61. Lequel done des bienfaits de 
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votre Seigneur oseriez-vous renier? 

62, En de^a de ees deux jar dins, 
se trouvent deux an ties; 

63, —lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier?- 

64, [deux jardins] aux ombrages 
epais; 

65, -lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier?- 

66, arroses par deux sources 
jailliss antes; 

67, -lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier ?- 

68, ou se trouvent des fruits et 
oil poussent des palmiers et des 
grenadiers; 

69, lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

70, avec des epouses aussi 
belles que vertueuses; 

71, -lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renicr- 

72, des houris chastcment retirees 
dans leurs pavilions, 

73, —lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier?- 

74, que nul hoinme ni djinn 
n'avail souillees avant eux; 

75, lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 
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76, accoudes sur de beaux 
coussins verts et des tapis 
merveilleux. 

77, Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

78, Beni soit le Nom de ton 
Seigneur! A Lui Majeste et Gloire! 
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56. AL-WAQI A (V inevitable) 




Prehegirienne (saufles versets 81 et 82), revelee apres la sour ate 
de ' ( TahiT\ Elle compte 96 versets. Son titre est tire du premier 
verset 


Apres Pannonce du Jour Dernier, la sourale consacre la division 
des hommes en trois groupes: les premiers croyants et les gens de la 
droite ; d'une part, dont elle decrit le beau sejour et Pagreable vie 
dans PAu-dela , et les gens de la gauche avec Veffroyable sejour qui 
les attend. 


Puis sont mention ties certains bienfaits d Allah et confirmee 
Pauthenticite du Coran avec , d nouveau, la classification des hommes 
selon le degre de leurfoi ou de leur mecreance . 


Au nom dAllah, le Clement, 
le Misericordieux 



L Lorsque Fevenement inevitable 
surviendra, 

2, nul ne saura traiter sa venoe 
d f imposture. 

3* Ce jour-la, certains seront 
abaisses, d'autres honores. 

4 . Lorsque la terre sera 
fortement secouee, 


w 
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5* lorsque les montagnes seront 
desintegrees 

6* et reduites en poussiere eparse, 

7* vous lormerez alors trois 
groupes: 

8* il y aura ceux de la Droite. 
Quel heureux groupe! 

9* El ceux de la Gauche. Quel 
infortune groupe! 
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10* Et les premiers pionniers 
[deiafoi]* 

11* Ceux-la seront les plus 
proches de Noes. 

12* 11s seront admis dans des 
jardins de Felicite: 

13. un grand nombre parmi les 
anciens croyants 

14* et un petit nombre parmi les 
nouveaux convertis. 

15* 11s seront dans des lits 
ehamarres dor et de pierres 
[preeieuses], 

16* accoudes et se faisant face* 

17* Des ephebes immortels 
eireuleront parmi eux, 

18* servant des coupes, des 
aiguicres et des vases remplis d'un 
breuvage limpide. 

19* [Des boissons] qui ne 
provoquent ni migraine ni ivresse; 

20* avec des fruits de leur choix 

21. et de la chair de volaille 
selon leur gout. 

22* 11s auront aussi pour epouscs 
des houris aux grands yeux, 

23* aussi belles que les perles 
precieusement gardees, 

24* en recompense de leurs 
bonnes oeuvres. 


- . * 
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25* Ils iv y entendront ni paroles 
frivoles, ni propos licencieux; 

26* seulemerit le mot "Salut" 
repete. 

27* Quant aux compagnons de 
la Droite -quel heureux grouper- 

28* ils seront an milieu de 
jujubiers sans opines 

29* et do banamers ( l) bicn ranges, 

30* sous un ombrage spacieux* 

31* pourvus d’une eau vive, 

32* de fruits abondants, 

33* jamais epuises ni hors de 

portec* 

34* Ils se reposeront sur de 
beaux lits eleves. 

35* [Pour euxj Nous reservoirs 
des houris bien faites, 

36* toutes vierges, 

37. tres aimables, toutes jeunes 
et du meme age. 

38* Le tout est pour les 
compagnons de la Droite* 

39* Ils seront nombrcux parmi 
les anciens 

40* et nombreux aussi parmi les 
nouveaux* 









(1) D'autres traducteurs parlenl d* acacia, nous avons pr6fere 1 interpretation 
de certains exegeses, qui pensenl qiril s’agit de 'Bananiers'\ 
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41, Quant aux compagnons de 
la Gauche -quel infortune groupel- 

42. IIs seront exposes a un vent 
torride el abreuves d’une eau 
bouillante, 

43, sous une ombre de fumee, 

44. ni fraiche ni bienfaisante, 

45* En effet, ils vivaient 
auparavant dans un luxe insolent. 

46, 11s s'obstinaienl a demeurer 
infi deles et par] ores. 

47, Ds disaient sou vent: «Lorsque, 
apres la mort, nous deviendrons 
poussiere et ossements, serons- 
nous ressuscites, 

48, ainsi que nos premiers 

ancetres?» 

49, Dis-leur: «Les anciens et les 
nouveaux 

50, seront tous reunis a une 
Heure precise, un Jour determine,» 

51, «Ce jour-la, vous, les egares 
mecreants, 

52, vous mange re z bien de 
l arbre [rnaudit] du Zaqqum.» 

53* «Vous en aurez plein le 
ventre.» 

54, «Pui$ vous vous gorgerez 
d’eau bouillante, 

55, que vous boirez comme des 
chameaux assoiffes.» 








/£* T . 


■J. 11* 






u'% fllrf 


,>5£u V “ 

©gjSj 


©ojiaV 








56. Al-W5qi c a 


Par lie 27 


846 


rv tjki 


0% Ajtl'jJ' 1 Sj^wV 


56* Tel sera leur repas cTaccueil 
le Jour du jugement* 

57* C’est bien Nous qui vous 
avons erees. Pourquoi done ne pas 
croire [en Nous]? 

58* Voyez bien ce que vous 
emettez pour engendrer. 

59* Est-ce vous qui le creez ou 
Nous? 







60* C'est Nous qui avons 
predetermine la mort pour vous; 
Nous ne serons done pas 
empeche cl ) dc crecr, 

61* a votre place, d’autres, 
semblables a vous, ni dc vous fairc 
renai'tre dans un etat que vous 
ignore z. 

62* Vous avez connu la premiere 
creation; vous en souvient-il? 

63* Observez ce que vous cultivezl 

64* Est -ce vous qui en fades 
germer les semences ou Nous?! 

65* Si Nous le voulions, Nous 
Taurions reduit en fumier et vous 
vous seriez mis a crier: 





L- rK 1 
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66* «Nous sommes profondement 
touches, 

67* ou plutot nous sommes 
ruines,» 



(1) La marque du pluriel ici n’est pas n6cessaire s car il s'agit d* Allah, 
V Unique. 
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68. Refleehissez a cette eau que 
vans buvez! 

69. Est -ce vous qui la fades 
descendre des nuages on Nous?! 

70. Si Nous raviolis voulu. 
Nous Eaurions rendue fortement 
salec. Pourquoi nc vous montrez- 
vous pas reconnaissants? 

71. Refleehissez aussi a ee feu 
que vous allumez! 

72. Est-ce vous qui en avez 
cree le bois ou bien Nous? 

73. Nous en avons fait un sujet 
de meditation et un objet de 
contort pour tous, 

74. Glorifie 1c Nom dc Ion 
Seigneur, le Sublime! 

75. Ah! Pen jure par la position 
des etoiles [au coucher] 

76. -cl c ? csl un serment 
solennel, si vous saviez— 

77. que cc Coran cst unc 
Ecriture noble, 

78. dans des tables precieusement 
gardees! 

79. Seuls les etres purs ponrront 
lc toucher; 

80. [e'est une] revelation du 
Maitrc des mondes. 
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81. Comment alors pourriez- 
vous mettre ce discours en doule 
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82. et, en guise dc reconnaissance, 
soutenir qne e’est une imposture? 

83. Reflechissez an moment oil 
Fame remonte, dans un dernier 
souffle, 

84. a la gorge du mourant, sous 
vos yeux. 

85. Nous sommes alors plus 
pres do lui que vous, mais vous nc 
pouvez rien voir. 

86. Si vous metes pas soumis a 
Notre direction, 

87. pourquoi ne faites-vous pas 
revenir Fame [au corps du 
moribond], si vous dites vrai? 

88. Si celui-ci est parmi les 
proches d 5 Allah, 

89. il trouvera repos el parium. 
et jardin de delices, 

90. S’il est au nombre des 
compagnons de la Droite, 

91. «salut a toi, parmi les 
compagnons de la Droite!» 

92. Mais s 5 il appartient aux 
negaleurs egares, 

93. pour tout accueil, il sera 
servi d'eau bouillante 

94. et expose a la Fournaise. 

95. C’est la la Verite absolne. 

96. Glurifie done le Nom de Ion 
Seigneur, le Sublime! 
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Posthegirienne, revelee apres la so urate du ' 'Seisme ' f . Elle compte 
29 versets . 5#/* fifrc of fire i/h versef 25. 


Apro dw Possesseur, Tout-Puissant, Pre-eternel y 

Post-eternel f Createur et Omniscient, la sour ate incite a la foi (a. 
differents endroits) et aux oeuvres pieseti mentionnant le dialogue 
futur des croyants - dotes de la lumiere - et des impies qui en seront 
prives. 


Ensuite, sonf rappclees la precarite de la vie d’ici-bas, la 
predetermination en tout , et la mise d disposition du fer, aux mefaits 
redoutables, mats a Puli life eertaine pour les hommes ♦ 


Au nom d'Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



L Allah est exalte par tout ce 
qui est dans les cieux ct sur terre, 11 
esl le Tout-Puissant, le Sage. 

2* A lui appartient le royaume 
des cieux et de la terre. II dispense 
la vie et la inort. II est V Omnipotent. 

3* II est le Premier el le Dernier. 
II est V Apparent et POcculte. II est 
rOmniscient, 


-jiTi 5 '' 








4. (Test Lui qui a cree les cieux 
et la terre en six jours, puis II S'est 
clabli sur Son Trane. 11 connatl 
tout ce qui penetre dans la terre et 
tout ce qui en sort, tout ce qui 
descend du cicl et tout ce qui y 
monte. II est avec vous, oil que 
vous soyez* Allah voit bien tout ce 
que vous faites. 

5. II est le Maitre Souverain des 
cieux ct dc la terre. A Allah aboutira 
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Tel time des tin de toute chose, 

6* il fait penetrcr la null dans le 
jour et le jour dans la nuit 11 
connait hien ce qui est dans le fond 
des coeurs. 



7. Croyez done en Allah et en 
Son Messager! Faites des dons 
charitablcs des biens dont Allah 
vous a permis de disposer! Ceux 
parmi vous qui croient et font des 
dons charitablcs recevront one 
grande recompense, 

8* Pourquoi ne pas croire si 
vous etes de vrais fideles, des lors 
que le Prophete vous invite a croire 
en votre Seigneur? Allah agree 
votre pacte si vous eles croyants. 

9. C'esl Allah qui a revele a 
Son Messager des versets clairs, 
propres a vous sortir des tenebres 
vers la lumiere, Allah est pour 
vous Indulgent et Misericordieux. 

10, Pourquoi ne pas depenser 
vos biens au service d 5 Allah, alors 
qif a Lui revient V heritage des 
cieux et de la terre? Ceux qui 
depensent leurs biens [pour la 
cause d 1 Allah] et s'engagent dans 
le combat avant la victoire ne sont 
pas com me ceux qui ont donne et 
combattu apres. Les premiers 
auront un rang superieur [aupres 
d f Allah], Toutefois, Allah a promis 
unc belle recompense a tous, Allah 
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est bien au courant de tout ce que 
vous faites. 

11 , Qui vent bien avancer nne 
bonne oeuvre pour Allah, qu'Allah 
lui paiera au double? 11 aura one 
grande retribution, 

12 * Le jour ou tu verras les 
croyants, homines el femmes, 
guides par leur lumiere [qui les 
cclairc] par dcvant cux, et a leur 
droile; une heureuse annonce leur 
sera faite: des jardins de Paradis ou 
eoulent des ruisseaux et ou ils 
jouiront d’une vie etemelle. C'esl 
la le grand triomphe! 

13 , Le jour ou les hypocrites, 
hommes et femmes, diront aux 
croyants; «Attendez-nous, afm que 
nous profit ions de votre lumiere!» 
II leur sera repondu: «Reculez, 
cherchez une autre lumiere!» Alors, 
un grand mur pcrce d 7 une porte les 
separera. A Pi liter ieur, se repandr a la 
grace d'Allah, tandis qu'a l’exterieur 
dc la porte, ce sera P Enter. 

14, Les hypocrites interpelleront 
les croyants: «N ? etions-nous pas 
avec vous?» «Si, [repondront les 
croyants] mais vous avez sue combe 
a la tentation, vous avez tergiverse 
el doute, et vous avez nourri tie 
vains espoirs jusqu'a ce que l’ordre 
d 7 Allah survint, Ainsi, le demon 
vous a-t-il trompes el delournes du 
chemin d*Allah.» 
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15, «Aujourd 1 hoi, aucune ran^on 
ne sera acceplee, ni de vous, ni des 
mecreants. Votre demeure, c'est le 
Feu qui devient votre maitre. 
Miserable destin!» 

16, N'estdl pas temps pour les 
croyants d'avoir le eoeur contrit au 
Rappel d f Allah et au vu de la 
Verite revelee, ct de tie pas etre 
comme ceux qui avaient re$u les 
Eerilures avant eux mais qui, avec 
le temps, out eu les occurs endurcis 
et sent devenus, pour la plupart, 
des pervers? 

17* Sachcz que e'est Allah qui 
rend vie a la ter re morte; [ce sent 
la des] preuves elaires que Nous 
exposons, Pcut-etre seriez-vous 
raisonnables, 

18. Ceux, parmi les hommes et 
les femmes, qui s’acquittent 
regulierement de 1 7 aumone et 
avancent de bonnes oeuvres pour la 
cause d 5 Allah, seront payes au double, 
avec une genereuse recompense. 

19. Ceux qui croient en Allah et 
en Ses Mes sagers sont les vrais 
fideles et les temoins aupres dc 
leur Seigneur, Recompense ct 
lumiere leur seront assurees, tandis 
que les infideles negateurs de Nos 
signes seront les hotes de V Enter. 

20. Sachez que la vie duci-bas 
n'est que jeu frivole, divertissement, 
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apparat, vaines rivalites et course 
effrenee aux biens et aux enfants, 
idle unc ondee faisant pousser une 
vegetation qui emerveille les 
agriculteurs. Mais tres tot la 
vegetation se desseche, jaunit, et 
finit par devemr des debris secs. 
Dans la vie de FAu-dela, ce sera 
so it un tourment terrible, so it le 
pardon d ’ Allah et Son agrement. 
La vie d’ici-bas n’est que jouissance 
illusoire* 

21* Hatez-vous vers le Pardon 
de votre Seigneur et vers un jardin 
aussi vaste que le ciel et la terre, 
apprete pour ceux qui croient en 
Allah et en Ses Messagers. Telle 
est la faveur d’Allah; II la donne a 
qui II veut. Allah est le Maitre de 
la Faveur immense. 

22* Nul malheur ne s'abai sur 
terre, ni ne vous touche vous- 
mernes, sans qu'il ne soil ecril 
dans un Livre avant que Nous ne le 
fassions paraitre. Cela est si aise 
pour Allah. 

23* Ainsi, iPeprouverez-vous pas 
de chagrin cn perdant cc qui vous a 
echappe, et nexultercz-vous pas 
cn obtenant cc qui vous est echu. 
Allah n'aime pas lcs insolent is 
infatues de leur richesse, 

24* qui se montrent eux-memes 
avares et incitent autrui a V avarice. 
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Que celui qui lesine de la sorte (1) 
sachc qu ? Allah cst 1c Suffisant 
Lui-mcmc i2; . 11 cst le Dignc dc 
louanges* 

25, C'esl Nous qui avons envoye 
Nos Mcssagcrs avec dcs preuves 
manifestes. Nous leur avons revele 
les Ecritures et les preceptes de la 
justice, afin que les hommes 
etablissent requite. Nous avons 
aussi mis le fer a leur service: 
force terrible et d’une utilite 
certaine pour les humains. Ainsi, 
Allah vcut-il rcconnaitrc ccux qui 
se rallient a Lui, — quand bien 
me me ils ne Le voient pas - et a 
Ses Envoyes, En verite Allah est 
Fort et Puissant. 

26* Nous avons aussi envoye 
Noe et Abraham, et legue a leur 
descendance la Prophetic et les 
Ecritures. Certains d’entre eux 
iurenl bien guides, mais nombre 
d’entre eux furent des pervers. 

27* Sur leur trace, Nous avons 
fait suivre d’autres Mes sagers. 
Puis Nous avons envoye Jesus fils 
de Marie, a qui Nous avons donne 
PEvangile, Nous avons insuffle 
dans le coeur de ses disciples la 
mansuetilde et la compassion ainsi 
que la vocation monastique. ils en 
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(1) Certains exegetes eomprennent: ' celui qui se detoume de la voie d’ Allah". 

(2) Chez Warsh: « + ..qu’ Allah esl le Suffisant.» 
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ont instaure une pratique - non 
prescrile par Nous - uniquement 
pour plaire a Allah, mais lls nc 
hont pas observee de maniere 
convenable, Nous avons accorde la 
recompense aux fideles parmi eux, 
mais bcaucoup parmi eux furent 
des pervers, 

A 

28, Ocroyants! Soyez pieux 
envers Allah et ayez foi dans le 
message de Son Envoye! 11 vous 
aceordera une double part de Sa 
grace, etablira pour vous une lurniere 
qui vous guidera vers le salut et 
absoudra vos peches. Allah est tout 
Indulgent et Misericordieux. 

29, Que les gens du livre sachenl 
bien qtrils ne possedent pas a eux 
seals les faveurs d 5 Allah. Allah est 
le Maitrc de Scs favours, II les 
accorde a qui II veut. La faveur 
d ? Allah est immense. 
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58* AL-MUJAOALAH 
(la discussion) 


Fos/Ae.g'inVrcife, r eve lee apres la sourate des "Hypocrites'*. Elle 
eompte 22 versets. Son litre est tire du premier verset 


Apres Pannonce qu Allah a bien entendu le plaidoyer de la femme 
au sujet de son epoux, la sourate condamne la for mule du "dihar" 
(formule du serment de dos) et fixe les mo da lit es d f expiation en la 
matter e* 


Puis it est rappele qu "Allah tient le bilan de tout et qu’Il est 
Omnipresent S'ensuit une mise en garde contre les conciliahules 
touches, puis une description du sort malheureux de certains 
group es et de la belle destine e d’autres* 


Au nom d f Allah, le Clement , 
le Misericordieux. 



1. Allah a entendu les paroles 
de la femme qui discutait avec toi 
au sujet de son man, et qui se 
plaignait a Allah* Allah a entendu 
votre conversation* 1 J . II entend 
tout, II est le Clairvoyant* 

2. Que ceux qui prononcent la 
repudiation de leurs epouses par la 
formule assimilanl le corps dc leurs 
femmes au dos de leurs meres 1 (2) 
sachent que leurs epouses ne 
sauraienl ctre lours mores* Lours 
meres sont seulement celles qui les 
ont enfantes. Leurs propos, ainsi 
formuleSj son! inconvonants et faux* 
Toutefois, Allah est Indulgent 






(1) R6v61e au sujet de Khawla Bint Thaalaba qui vint aupres du Prophele se 
plaindre de son man, Aws Tbn A^-^amit qui r avail rcpudice par la 
formule du serment du dos* 

(2) La formule prononcee par le mari dans ce cas est: "Tu es pour moi comme 
le dos de ma mere." 
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et Paidonneur. 

3* Ceux qui repudient leurs 
femmes par "la formule du dos M , 
puis qui veulenl sc dcdirc doivent, 
[a litre expiatoire], affranchir un 
esclave avant de reprendre tout 
rapport conjugal avec leurs epouses. 
C’est une exhortation a votre 
adresse. Allah est bien au courant 
de tout ce que vous faites. 

4. Ceux qui ne trouvent pas 
[d’esclaves a affranchir] devront 
jeuncr deux mois consccutifs avant 
de reprendre les relations avec 
leurs epouses. S’ils sont incapables 
[de jeuner], ils donneront de quoi 
nourrir soixante indigents. C’est 
pour que vous soyez fideles a 
Allah et a Son Mes sager. Telles 
sont les limites fixccs par Allah. 11 
infligc a ceux qui les transgressent 
un chatiment douloureux, 

5* Ceux qui s’opposent a Allah 
ct a Son Mcssager sont avilis 
comme Pont ete ceux qui Pont fait 
avant eux, Les signes que Nous 
avons reveles sont tres clairs. Ceux 
qui n'y croient pas subiront un 
chatiment infamant 

6* Lc jour oil AJlali les rcssuscitcra 
tons ensemble, II les informera de 
tout ce qudls auront fait. Allah en 
aura fait le compte et eux Fauront 
oublie. Allah est Temoin de tout. 
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1. Ne vois-tu pas qu ? Allah 
connaTt tout ce qui est dans les 
eieux et tout cc qui est sur terre? 11 
n'est point trois personnes, en 
entretien secret, dont T1 ne soit le 
quatricme, ni cinq dont II nc soit 1c 
sixieme. Qirils soient moins, ou 
plus noinbreux, II est Present avec 
eux, ou quUls sc trouvent. 11 les 
in form era de lours oeuvres le Jour 
de la Resurrection. Allah est 
Omniscient. 

8. N’as-tu pas observe ceux qui 
ont regu Pordre de ne pas se livrer 
aux conciliabules [suspects]? IIs 
persistent tout de me me a le faire, 
en tenant des entretiens secrets, 
nourrissanl des desseins de peche, 
de transgression et de sedition contre 
le Messager [d’Allah]. Quand Us 
viennent a toi, ils Padressent des 
formules de salutations contraries a 
celles qu'Allah Pa consacrees* Tls se 
disent on cux-memcs: «Pourquoi 
Allah ne nous chatie-t-Il pour ce 
que nous disons?» La Gehenne 
leur suffira; ils y seront exposes, 
miserable destin! 

a 

9. O croyants! Lorsque vous 
lenez des entretiens secrets, evitez 
les peches, la transgression et la 
desobeissance au Messager [d* Allah]. 
Entretenez-vous plutot de sujets de 
devotion et de piete! Redoutez Allah, 
devant qui vous serez ramenes 
apres la Resurrection! 







J l-' 







r 


• e 

J J- 




















5ft. Al-Mujadalah 


Par tie 2ft 


ft59 


Y A 


oA 


10* [Sachez que] les conciliabules 
[suspects] sonl F oeuvre de Satan 
qui tente ainsi d'affliger lcs croyants* 
Mais le demon ne peut leur nuire 
sans la volonte d 5 Allah. C'est done 
a Allah que les croyants doivent 
s’en remetlre. 

11* O croyants! Quand on vous 
dit de manager des places pour tons 
dans vos reunions' L) , faites-le! Allah 
vous manager a une place aupres de 
Lai* Et quand on vous demande de 
vous lever* faitcs-le! Allah attrihuera 
des rangs eleves aux croyants par mi 
vous et aux depositaires du savoir. 
Allah cst au courant de tout ce que 
vous faites* 

.A. 

12 * O croyants! Quand vous 
demandez un entretien prive avec 
le Messager [d 1 Allah], faites 
d’abord un don charitable. Cela est 
mieux pour vous ct vous purificra 
davantage \ Si vous ne trouvez 
pas le moyen de le faire, sachez 
qu 7 Allah est tout Indulgent, qu'Il 
est tout Miscricordieux, 

13* Auriez-vous eprouve du 
chagrin a ne pas faire un don 
charitable avant vos entreliens avec 
le Prophete? Eh bien, puisque vous 
ne Favez pas fait, et du moment 
qu : Allah vous a neanmoins accorde 
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(1) Chez Warsh: «...dans votre reunion...» 

(2) Prescription abrogee par le versel L3 ci-dessous. 
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Son Pardon, appliquez-vous a 
accomplir la priere riluelle, a vous 
acquitter de Laumone legale et a 
obeir a Allah et a Son Messager. 
Allah est au courant de tout ce quc 
vous accomplissez. 

14, N'as-tu pas vu le cas de 
ceux qui sc sont rallies a des gens 
ayant encouru la colere d ! Allah, et 
qui nc sont ni des vdtrcs ni des 
leurs? Tls pro fere nt sciemment de 
faux scrments. 

15, Allah leur a apprete un 
chatiment terrible. Miserable ctail 
leur oeuvre! 

16, 11s s abritaient derriere leurs 
faux serments et se detournaient de 
la voie d ? Allah. 11s seront voues a 
un tourm e nt av i 1 i s s ant. 

17. Ni leurs richesses, ni leurs 
enfants ne leur seront d'aucun 
seeours eontre Allah. 11s seront les 
hotes do Feu ou iis demeureront 
eternellement. 

18. Le jour oil Allah les 
ressuscitcra tons, ils jureront devant 
Lni comme ils le faisaient devant 
vous, croyant pouvoir s'en sortir 
ainsi. Mais ce sont bicn, eux, les 
imposteurs. 

19. Le demon les a demines. II 
leur a fait oublier le Rappel 
d ? Allah. Tels sont les partisans de 
Satan. Les partisans de Satan sont 
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les vrais perdants. 

20* En verite, ccux qui s'opposent 
a Allah et a Son Messager seront 
parmi les plus humilies, 

21* En cffch Allah a bicn cent: 
«Nous vaincrons ineluctablement, 
Moi ct Mcs Mes sagers ». Allah cst 
Fort et Tout-Puissant 






22* Tu ne trouveras pas de 
fideles croyant cn Allah ct au Jour 
Dernier qui accepteraient de 
sympathiser avec les adversaires 
d 1 Allah et de Son Messager, fussent- 
ils leurs peres, leurs fils, leurs 
freres, on des membres de leur 
clan. En effet dans les cueurs de 
ces fi deles, Allah a inscrit [les 
fondements] de la foL 11 les a 
soutenus par Son Esprit. 11s les fcra 
admettre dans des jar dins du 
Paradis ou content des ruisseaux et 
dans lesquels ils jouiront d’une vie 
cternellc. Allah les a agrees* Ils Lui 
sont reconnaissants. Tels sont les 
partisans d J Allah: les partisans 
d’Allah sont les vrais gagnants. 
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59, AL-HACHR (Pexode) 




Posth egirien n e, revelee apres la sour ate de la n PreuveElle 
compte 24 versets , Son litre est tire du verset 2. 


La sour ate commence par la glorification du Tout-Puissant, du 
Sage qui a fait expulser les mecreants de leurs foyers en raison de 
leur rupture avec Allah et Son Messages Elle mentionne ensuite les 
manoeuvres des hypocrites, peureux, laches, mines par une discorde 
interne, et ressemblant, en cela, a la perfidie de Satan. 


Elle donne enfin Texemple de la montagne qui se fendrait 
humblement si ce Coran lui etait revile , telle me nt il est vrai et 
inspire la crainte d*Allah, et se termine sur Venonce de certains 
beaux attributs d’AUah. 


Au nom d Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



!♦ Tout ce qui est dans les cieux 
et tout ce qui est sur tene glorifie 
le nom d 1 Allah. Allah est le Tout- 
Puissant, le Sage. 

2, {Test Lui qui a fait expulser 
les mecreants parmi les Gens du 
Livre de leurs foyers, lors du premier 
exode, Vous ne pensiez pas qu’ils 
sortiraient. Quant a eux, Us pensaient 
que leurs forteresses les protegeraient 
contre Allah. Mais Allah les a 
atteints la ou ils ne s’y attendaient 
pas, 11 a jete Teffroi dans leurs 
coeurs. Ils se sont mis a demolir 
leurs maisons de leurs propres 
mains, les eroyants y partieipant de 
leur cote. Tirez-en done la lecon, 
vous qui etes pourvus de raison! 

3. Si Allah n’avait pas decrete 
leur bannissement, T1 les aurait 
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chaties dans ce monde; et dans la 
vie de FAu-dela, ils suhiront le 
tourmcnt de FEnfer. 

4* C ? est qurls se sont rebelles 
centre Allah et Son Messages et 
quiconque se rebelle centre Allah 
saura quo Son chatiment est terrible, 

5* Que vous abattiez leurs 
palmiers ou qne vous les laissiez 
debout sur leurs trones, e'est 
[toujours] avec I'antorisation 
d J Allah, et pour la honte des pervers. 

6. [Quant au] butin pris sur eux 
et qu 7 Allah destine a Son Messager, 
vous n’avez engage ni chevaux ni 
chameaux pour vous en emparer. 
Mais Allah donne a Ses Messagers 
la domination sur qui II veut, II est 
Omnipotent, 

7. Le butin ainsi pris, sans 
combat, sur les habitants des cites 
sera destine a Allah, Son Envoye 
et a ses proches, aux orphelins, aux 
infortunes et aux voyageurs demunis, 
afin qu’il ne reste pas uniqnement 
entre les mains des riches panni 
vous. Accept ez done ce que le 
Messager [d 1 Allah] vous en donne, 
re nonce z a ce a quoi il vous 
demande de le faire. Redoutez le 
chatiment d'Allah. Son chatiment 
est terrible, 

8* [Ce genre de butin est 
egalement destine] aux pauvres 
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parmi les emigres qui ont ete 
chasses de leurs maisons et spolies 
de leurs biens, qui cherchaient a 
plaire a Allah, a benetlcier de Son 
agrement, et qui entendaient appuyer 
la cause d* Allah et de Son Messages 
Ceux-la sont les croyants sinceres, 

9, [Tl est destine ensuite] a ceux 
qui ont eu le merite de s’etablir 
auparavant a Medine et d'etre 
fermes dans leur foi, qui accueillent 
avee amour les croyants qui sc 
refugient chez ceux, n’eprouvant 
aucun ressentiment au sujet de ce 
qui est oetroyc a ccs emigres, cl qui 
sc privent en leur faveur, fussent- 
ils eux-memes dans le besoin, 
Heureux sont, en effet, ceux qui 
sont epargnes du mal de V avarice! 

10, [Ce butin est aussi destine] 
aux derniers arrives qui dirent; 
«Seigneur, accorde-nous Ton pardon, 
ainsi qu'a nos freres qui nous ont 
devances dans la foil Epargne- 
nous toute rancceur centre les 
croyants! Seigneur, Tu es Tout- 
Indulgent et Misericordieux,» 

11, N’as-tu pas observe le cas 
des hypocrites qui disent a leurs 
acolytes mecreants parmi les Gens 
du Livre: «Si vous eles cxpulses 
[de Medine], nous irons avec vous. 
Jamais nous n'eeouterons personne 
a votre sujet et, si vous etes attaques, 
nous vous porterons seeours?» 
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Mais Allah est Temoin qu'ils ne 
font que mentir 

12* En effet, si ties mecreants 
parmi les gens du livre] sont 
expulses, les hypocrites nhront pas 
avec eux. Shis sonl attaques, ils ne 
voleront pas a leur secours et, 
quand bien meme ils le feraient, ils 
prendraient aussitot la fuite et les 
mecreants ne seraient pas secourus. 

13* Vous in spire z vous-memes, 
dans les occurs des hypocrites, une 
peur plus grande que leur crainte 
d 5 Allah Lui-meme, car ce sont des 
gens qui ne comprennent rien. 

14* Tous ces mecreants [juifs] 
ne vous combattront ensemble que 
dans des cites fortifices ou de 
derriere des murailles. Une forte 
animosite interne les oppose. On 
les croirait unis, mais leurs occurs 
sont fort divises, car ce sont des 
gens qui ne raisonnent pas; 

15* a Texemple de ceux qui, 
peu avant eux, a valent goute les 
consequences fun es les de leur 
trahison et avaient subi un 
douloureux tourment* 

16* [Ils sont aussi] a Eexemple 
de Satan qui dit a 1'homme: «Renie 
ton Seigneur.» Mais quand il le 
renia, Satan lui dit: «Je to desavoue 
car je redoute Allah, le Maitre des 
mondes.» 
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17* Leur fin a tons deux sera le 
Feu. Ms y demeureront etemellement* 
Tel est le chatiment des injustes. 

18* O croyants! Craignez Allah! 
Que chaque ame considere ce que, 
[pour son salut] die a avance pour 
demain. Red out ez done Allah! II 
cst hien au courant de tout ce que 
vous faites. 

19 * Ne soyez pas comme ceux 
qui ont oublie [de penser a] Allah, 
et a qui Allah a done fait oublier 
leurs propres ames. Ceux-la sent 
des pervers* 

20* [Sachez que] les holes du 
Feu et les hotes du Paradis ne 
seront jamais egaux, Les hotes du 
Paradis sont les gagnants. 

21* Si Nous avions fait descendre 
ce Coran sur une montagne, tu 
Laurais vue s'incliner d'humilite, 
se fissurer par crainte <T Allah. Tels 
sont les exemples que Nous 
proposons a ia meditation de 
Thomme. 

22* Ccst Lui, Allah, il n’est de 
dieu que Lui. II connaTt le mystere 
du monde invisible et du monde 
sensible, II est le Clement, le 
Misericordieux. 

23* C’est Lui, Allah. 11 n’est de 
dieu que Lui* II est le Souverain, 
litulaire de la Saintetc, de la Paix, 
de la Foi, 1’Arbitre Supreme, le 
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Tout-Puissant, le MaTtre absolu, le 
Supcrbc. Gloirc a Lui! II est bicn 
au-dessus de tout ce qu'on pent 
Lui associer! 

24. C’est Lui. Allah, qui a cree 
TUnivers, invcntc lc monde, ct 
donne leurs formes aux creatures. 
A Lui lcs Nonas lcs plus beaux, 
Exalte par tout ce qui est au ciel et 
sur terre. 11 est lc Tout-Puissant, le 
Sage. 
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60, AL-MUMTAHANAH 
(Fcprouvcc) 




Posthegirienne, revelee apres la so urate des if Coalises t \ Elle 
compte 13 versets. Son titre est tire du verset 10. 


La so urate commence par une mise en garde des croyants contre 
Valliance avec les ennemis d Allah et cite le hel exemple d Abraham et 
des siens, ay ant une foi pure et se demur quant nettement des idoldtres. 


Elle precise avec quels mecreants on peut entretenir ou non des 
relations et le gif ere sur le traitement d reserver aux femmes 
converges d I'Islam. 


Au nom d Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

a 

1, O croyants! Ne prenez pas 
comma allies Mcs ennemis cl les 
votres! Ne vous liez pas d’amitie 
avec eux, alors quhls renient la 
Verite qui vous a ete revelee, Ce 
sont eux qui ont banni le Messager 
[d* Allah] et vous ont expulses vous- 
mernes, uniquement paree que vous 
croyez cn Allah, votre Seigneur, Si 
vous avez quitte vos foyers en vue 
dc combattre pour Ma cause et pour 
rechercher Mon agrement, comment 
pouvez-vous lour temoigner 
secretemeni votre amitie, alors que 
Je connais tres bicn cc que vous 
cachez et ce que vous devoilez? 
Quiconque parmi vous agil ainsi 
s'egare hors du droit chemin. 

2, Si jamais ces mecreants 
arrivent a vous dominer, ils 
n'hesiteront pas a vous trailer en 
ennemis, a porter sur vous one 
main feroce et a [vous denigrer] avec 
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une langue mechante, souhaitant 
que vous abjuriez votre foi. 

3, Sachez que ni vos parents, ni 
vos enfants, nc vous seront utiles 
en quoi que ce soil le Jour de la 
Resurrection car 11 (Allah) vous 
3eparera {1 \ Allah est bicn au 
courant de tout ce que vous faites* 

4* Vous avez un bcl exemple on 
Abraham et en ses compagnons 
lorsquTls dirent aux leurs: «Nous 
vous desavouons, vous et ce que 
vous adorez en dehors d' Allah. 
Nous vous renions. Inimitie et haine 
demeureront entre nous tant que 
vous n'aurez pas cm en Allah Seul». 
Sauf qu* Abraham a dit a son pere; 
«J s implorerai bien le Pardon pour 
toi, bien que je ne puisse rien pour 
toi contrc la volonte d*Allah + » 
[Abraham et ses compagnons 
dirent]: «Seigneur ? nous nous on 
remettons a Toi. C’est a Toi que 
nous venons repentants. C’est vers 
Toi notre destin.» 

5* «Seigneur, epargne-nous la 
tentation des infideles! Accorde- 
nous Ton Pardon, Seigneur! Tu es 
le Tout-Puissant, le Sage.» 

6* Vous trouverez, en eux, un 
bel exemple a suivre pour ceux qui 
nourrissent Pcspcrancc en Allah cl 
au Jour dernier. Ceux qui se 
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(I) Chez Warsli: « _car vous eii serez separes..». 








60. Al-Mumlahanah 


Par tie 28 


870 


YA 




JJ* 


detournent [de Sa voie] sauront 
qu 7 Allah cst bicn Suffisant ct 
Digne de louanges. 

7* Allah elablira, peut-etre, des 
relations d’ami tie entre vous et 
ccux quo vous considerez comrnc 
ennemis. Allah est Tout-Puissant, 
Indulgent et Misericordieux* 


8* Allah ne vous interdit pas de 
traitor avec bienveillance et equite 
ceux qui ne vous ont pas combattus 
en raison de votre foi et qui ne 
vous ont pas expulses de vos foyers. 
Allah aime les hommes equitables* 


9. II vous interdit seulement 
d'etre les allies de ceux qui vous 
ont combattus a cause de votre foi, 
qui vous out chasses de vos foyers, 
et qui ont participe a votre expulsion. 
Ceux qui se rallient a ces infideles 
sent vraimcnl des injusles. 

A 

10* Ocroyants! Lorsque les 
croyantes emigrantes vous rejoignent, 
mettez-les a 1 T epreu ve! Allah sail 
mieux ce qu'il en est de leur foi. Si 
vous vous assurez qu’elles sont 
croyantes, ne les renvoyez pas a 
leurs maris mecreants. Elies ne 
sont plus en relation licite avec eux 
el les maris ne sont plus en relation 
licite avec dies. Remboursez a leurs 
anciens epoux ce qubls ont depense 
pour elles. II n’y a pas d ! objection a ce 
que vous les preniez pour epouses, 
a condition de leur payer leur dot* II 
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ne vous est pas permis, en revanche, 
de maintenir les liens conjugaux avec 
des femmes mecreantes. Reclamez 
seulement ce que vous avez depens e 
pour elles, toot comme les autres 
peuvent reclamcr ee quTls ont 
depense. Tel est le jugement d' Allah 
qui arbitre vos differents. Allah est 
Omniscient et Sage. 

11, Si Tune de vos epouses 
rejoint le camp des mecreants, et 
que ce camp tombe en vos mains, 
que Ton donne [du butin] a ceux 
dont les epouses ont fui, le montant 
de ce qirils avaient depense pour 
elles. Soyez pieux envers Allah, en 
qm vous etes croyants. 

A 

12, OProphete! Si des croyantes 
viennent a toi faire acte d'allegeance 
en s'engageant a ne rien associer 
au culte d 7 Allah, a ne pas voler, ni 
commettre d 7 adult ere, ni tuer leurs 
propres enfants, m tenter d’allribuer 
a leurs maris la pat emit e d 7 enfant s 
illegitimes, ni te desobeir dans les 
li mites du con venable; accepte 
alors leur allegeance et implore 
pour elles le pardon d 7 Allah. Allah 
est Indulgent et Misericordieux. 

13, O croyants! Ne prenez pas 
comme allies des gens qui ont 
encouru la colcre d'Allah et qui 
n’ont nul espoir en la vie de TAu- 
dela, tout comme les mecreants 
n’ont nul espoir en la resurrection 
des enterres. 


--T 
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Posth egirienne, revelee apres la sour ate de "la Competition tl . 
File c ample 14 vers els. Son litre esl tire du verset 4 , 


La sourate commence par une glorification d’Allah, suivie d f une 
in citation au respect des engagements et a la cohesion des rungs* 


Elle mentionne ensuite la mission de Alois e et de Jesus, an nony ant 
la mission d’Ahmed, fie Prophete Muhammed] et confirme sa 
mission, tout en incitant les croyants d s ’enraciner dans la foi et d 
combattre f corps et Mens, pour la cause d*Allah. 


Au nom d’Allah, le Clement, 
le Misericordieux* 



1. Tout ce qui est dans les eieux 
et tout ce qui est sur terre exalte le 
Nom d’Allah, II est le Tout-Puissant, 
le Sage. 

A 

2* O croyants! Pourquoi dites- 
vous ce que vous iravez pas 
F intention de faire? 



9 \S dj C&fe 


3* (Test vraiment haissable 
aupres d 1 Allah, que vous disiez ce 
que vous ne faites pas. 

4. En verite, Allah aime ceux 
qui combattent pour Sa cause, on 
rangs serres, tels un edifice compact. 

5, [Rappelle cc quo] Moisc 
disait a son peuple: «6 men people! 
Pourquoi me faites-vous du mal, 
tout en saehant bien que jc suis le 
Messager qu'Allah vous a envoye?» 
Mais lorsqu’ils devierent [du droit 
chcmin], Allah fit devier leurs 
coeurs. Allah nc guide pas les 
peoples per vers. 
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6. [Rappelle aussi ce que] Jesus 
fils de Marie disait: «0 Enfants 
dlsrael! Jc suis le Messager d* Allah 
envoye a vous, confirmant ce qui a 
ete revele avant moi dans la Thora, 
ct annon^ant la bonne nouvellc: 
Farrivee, apres moi, d'un Prop he te 
du nom d 5 Ahmed.» Mais lorsque 
celui-ei (1) est vcnu avcc les preuves 
evidcntes, les mecrcanls s'ecnerent: 
«Magie averee!» 


7. Y a-t-il plus injusle que celui 
qui in vent e des mensonges a 
Fendroit d'Allah, alors quhl est 
con vie a F Islam?! Allah n'a pas a 
guider les peuples injustes, 


8. qui lenient d’eteindre la 
lumiere d 5 Allah par le mensonge 
que proferent leurs bouches. Mais 
Allah parachevera Sa lumiere en 
depit des me ere ants. 


9. Cesl Lui qui a envoye Son 
Messager pour indiquer la voie du 
saluL preeher la vraie foi et la faire 
prevaloir sur F ensemble des cultes, 
au grand dam des polytheistes. 

10. Ocroyants! Voulez-vous 
que je vous indique les termes d’un 
echange propre a vous epargner un 
chatiment douloureux? 


11 . [Eh bien!] Croycz en Allah 
et en Son Messager et combattez 






iJP-ijfe 6 j&JI 

i*' * 



(1) Pour eeriaius exegetes, it sagil de Jesus tandis que, pour d'autres, il s’agit 
du Prophete Muhainmed. 
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dans la vole d'Allah, engageant 
vos hiens et vos personnes. (Test 
tout dans votrc interet, puissiez- 
v o use omprendre! 

12. [Bn contrepartiej Allah 
absoudra vos peches et vous fera 
admettre dans des jardins baignes 
de ruisseaux avec des demeures 
agreables dans les jardins d'Eden, 
Tel est le triomphe sublime! 

13. Une autre Faveur que vous 
souhaitez: un secours venant 
d’ Allah et une victoire tres proche. 
Fais-en Tannonce aux croyants. 

a 

14. O croyants! Soyez les 
defenseurs de la cause d’ Allah, 
comme [Font ctc| les apotres du 
temps de Jesus, fils de Marie 
lorsquTl leur dit: «Quels seront 
mes compagnons sur la vote 
& Allah?» El les apotres de repondre: 
«Nous somraes les defenseurs de 
la cause d 3 Allah.» Un groupe des 
Enfants d* Israel crut alors, tandis 
qirun autre rejetait la foi. Nous 
avons soutenu les fideles contre 
leurs ennemis, et les fideles 
triompherent aussitot 
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62. AL-JUMUA 
(la pricre du Vcndredi) 


Posthegirienne, revelee apres la sourate du "Rang", Elle compte 
11 versets. Son litre est tire du verset 9 . 


Apres glorification d f Allah, la sourate con fir me la mort et la 
Resurrection, invite au respect de lapriere du Vendredf et mentionne 
la passion de Vkomme pour les plaisirs et biens d'ici-has. 


Au nom d’Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



L Tout ce qui est dans les cieux 
ct tout cc qui est sur terre glorifie 
le nom d ? Allah, Maitre de la Sou- 
verainete, de la Saintete, de la 
Puissance et de la Sagesse. 

2. C'est Lui qui a envoys aux 
Ummiyines 1 un des leurs coniine 
Mes sager qui leur recite Ses ver- 
sets reveles afin de les rendre plus 
vertueux et de leur enseigner les 
Ecrilurcs et la Sagesse, alors qu'ils 
etaient, auparavant, plonges dans 
un egarement manifesto. 

3* Aux generations a venir 
s’adresse aussi Son message. C'esl 
Lui le Puissant, le Sage. 

4. Cela est un bienfait qu' Allah 
accorde a qui II veut; les bienfaits 
d'Allah sent immenses. 

5. L’exemple de ceux a qui la 
Thor a a ete confiee et qui ne se 
soot pas montres dignes de cette 
confiance est semblable a celui 


yc 
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(1) cf sourate 2, verset 20 
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d’on ane qui transporte des livres. 
Tel cst 1c mauvais excmple dcs 
mjustes qui faisaient fi de Nos si- 
gnes. Or, Allah ne daigne pas gui- 
der les homines impies. 

6* Dis aux judaistes: «Puisque 
vous pretendez etre le seul people 
clu d’Allah, souhaitez done mou- 
rir, si vous etes sinceres!» 

7* Mais ils n'cxprimcronl ja¬ 
mais ce voeu, a cause de ce qiv ils 
auront commis par le passe. Allah 
connait bien ce que les injustes fai¬ 
saient. 

8. Dis [-leur]: «La mort que 
vous fuyez vient a votre rencontre. 
Puis vous retournerez a celui qui 
connait lc mystcre dc V invisible 
et le monde sensible. II vous 
informera alors de ce que vous 
avcz accompli,» 

a 

9. Ocroyants! A Pappel de la 
priere du Vendredi, allez a 
P invocation d’Allah et cessez les 
operations de ncgoce. Cela est 
beaucoup mieux pour vous; 
puissiez-vous cn etre conscients. 

10. Une fois la priere accomplie, 
vous pouvez vaquer a vos 
occupations, a la recherche des 
profits qu’Allah vous accorde. 
Invoquez Allah cons tarn men! afin 
d'etre parmi les gagnants! 

11. D J aucuns se dispersent, te 




> - 
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laissant seul en priere, des qu'ils 
voient unc opportunity dc ncgocc 
ou de divertissement. Dis-leur que 
ce qu’Allah possede est bien 
meilleur que le divertissement et 
que le negoce car Allah est le 
Meilleur Donateur. 
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63* AL-MUNAFIQUN 
(lcs hypocrites) 


Posthegirienne, revelee apres la so urate du "Pelerinage". Elle 
compte 11 versets. Son tit re est tire du premier verset 


La sourate decrit Vattitude des hypocrites, leur aspect tramp eur, 
leur conduite, leur v unite, leurs riles manigances et leurs vaines 
menaces centre lcs croyants ♦ 


Elle se ter mine par une incitation d preparer la vie de PAu-deld. 


Au nom d’Allah, le Clement, 
le Mis eric ordieux, 

L Lorsque les hypocrites viennent 
vers toi. Us affirment: «Nous attestons 
que tu es r Envoys & Allah.» Allah 
sait bien que tu es Son Envoye, 
mais 11 sait aussi que lcs hypocrites 
sent des menteurs, 

2. 11s se refugient derriere leurs 
serments, se detoumant ainsi de la 
voic d’ Allah. Quelle detestable 
conduite que la leur! 

3* Tls se sont en effet eonvertis, 
puis out rente leur foi, a tel point 
que leurs cceurs sont scelles et 
qu'ils ne veulent nen entendre, 

4* Lorsque tu les vois, tu es 
impressionne par leur aspect 
physique et quand ils parlent, tu les 
ecoutcs. Pourtant, ils sont scmblables 
a des troncs inert es, Ils croient que 
tout cri d 1 alarm e les vise. Ce sont 
tes [vrais] ennemis* Mefie-toi d'eux! 
Qu'Allah les fasse peril! Comme 
ils sont changeants! 
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5* Lorsqu'on leer dit: «Venez 
aiin que le Messager d'Allah 
implore 1c pardon pour vous», ils 
tournent la tete et se retirent par 
argue il. 


QJ \jjJij Ij \jj> 
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6. T1 leur est egal que tu 
implores ou non le pardon pour 
eux; Allah ne leur accordera point 
Son absolution, Allah n’a pas a 
guider les pervers* 

7. Ce sont en effet eux qui 
recommandent de couper les vivres 
a ceux qui sont autour du Messager 
d f Allah pour quhls se dispersent. 
Ils ignorent que e'est a Allah 
qif appartiennent les tresors des 
cieux et de la terre. Mais les 
hypocrites ne comprennent pas. 



8* Ils affirment: «Lorsque nous 
retournerons a Medine, le plus fort 
en expulsera le plus faible,» Or, 
c’esl a Allah, a Son Messager et 
aux cro yarns qu’appartient la toute- 
puissance; mais les hypocrites men 
savent rien. 


. c j -». 9 < ^ j , _ 
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9* 0 vous croyants! Evitez que 
vos biens et vos enfants ne vous 
distraient de revocation d 5 Allah. 
Combicn sont injustes ccux qui se 
component ainsi! 

10* Donnez egalement la charite 
sur les biens que Nous vous avons 
ac cor des avant que la mort ne 
surprenne T un d’entre vous et qu ; il 
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ne disc alors: «Pui.sse-Tu, Seigneur, 
ajoumer ma morl pour un temps, et 
je serais alors charitable el 
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vertueux!» 



11, Or Allah ne fera survivre 
aucune ame au-dela de son terme 
ecrit Allah est bien au courant de 

& < V =o,^ < 

ce que vous faites. 
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64. AT-TAGABUN 
(la competition)^ 


rev idee apres la sour ate de f VInterdiction". Elle 
compte 18 versets. Son titre est tire du verset 9 „ 


Apres glorification d*Allah, Createur de l r homme, qui n 7 a pas de 
mystere pour Lui f la sour ate relate la rebellion des peuples anciens 
envers Messagers et signes* Elle confirme ensuite la Resurrection 
avec le sort des uns et des autres et incite d obeir a Allah, a Le 
craindre, et d preparer son salutfutur. 


Au nom d'Allah, le Clement f 
le Misericordieux. 

1* Tout cc qui est dans lcs cicux 
et tout ce qui est sur terre glorifie 
le Nom d y Allah, A Lui la royaute, 
a Lui les louanges. II est 
T Omnipotent 

2* C f est Lui qui vous a crces: 
certains parmi vous sont infideles, 
d f autres croyants. Allah est bien au 
c our ant de tout ce que vous fades. 

3. II a cree les cieux et la terre 
pour unc raison juste et vous a 
fa^onnes selon une forme 
accomplie, C'est a Lui qmaboutira 
voire destim 







4* il eonnait tout ce qui est dans 
les cieux et tout ce qui est sur terre, 
comma 11 sait tout ce que vous 
dissimulez et tout ce que vous 
expnmez, Allah eonnait bien [ce 





(I) La traduction du mot "tagabun" n’est pas aisee. Certains traducteurs 
proposent "duperie mutuelle\ d’autres "altemance dans la lesion". Le 
sens exact selon nous est donn6 par le verset 9 de celte sourate: les 6!us 
remporteront ce jour-la sur les damnes. 
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qui se cache] au fond des cceurs. 

5. N’avez-vous pas appris 
rhistoirc des ancicns mecreants qui 
subirent les consequences funestes 
de leurs actes et qui encoururent on 
douloureux chAliment? 



6. Leurs Messagers leur avaient 
en cffel apporte des signcs evident s, 
mais ils s'etaient retries: ^Comment 
des mortels pen vent-ils pretendre 
nous guider?» Ils ont ainsi renie 
leur foi et se sent dctourncs, mais 
Allah Se suffit a Lui-meme, II est 
Digne de louanges. 

7. Les mecreants pretendent 
qu’ils ne seront point ressuscites. 
Dites-leur: «Oh que si! Par mon 
Mailre! Vous serez bien ressuscites, 
puis jnformes de vos oeuvres. Cela 
est tout a fait aise pour Allah.» 

8. Ayez done foi en Allah, en 
Son Messager et en la lu mi ere [du 
Livrc] que Nous avons revelce. 
Allah est au courant de ce que 
vous faites. 


^ ,*iz a If 
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9. Le jour ou II vous ramenera 
tous, ce sera le jour du grand 
rassemblcment; ce sera le jour de 
la grande competition. [Ce jour-la], 
celui qui aura cru en Allah et 
accompli des ceuvres pies, Allah 
absoudra ses peches et le fera 
admettre dans desJardins ou coulcnt 
des ruisseaux et ou il jouira a tout 
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jamais d*une vie eternelle, C'est la 
le grand triomphe! 

10. Quand a ox me ere ants qui 
contestant Nos signes, ils seront les 
hotes de FEnfer oil ils demeureront 
a jamais. Abominable destin! 

11* Aucun malhcur nc frappera 
sans la permission d 1 Allah, Allah 
Se charge de guider le cceur de 
celui qui croit en Lui. Allah est 
Omniscient, 

12. Obeissez done a Allah et a 
Son Messager! Si vous vous 
detournez, sachez qoc la mission 
de Notre Messager est seulement de 
vous informer de facon explicite, 

13. Allah, il n'est de dicu que 
Lui! Quc les croyants sc confient 
done a Lui! 

14. O vous croyants! Sachez que 
certains dc vos enfants ct de vos 
epouses sont pour vous des ennemis, 
Mefiez-vous en done! Mais si, 
par mansuetude, vous les excusez, 
si vous oubliez et pardonnez, vous 
trouverez Allah Indulgent et 
Misericordieux. 

15. Vos biens ct vos enfants 
sont en fait une tentation et Allah 
possede une recompense magnifique. 

16. Soyez done pieux autanl 
que vous lc pouvez! Ecoutez bicn 
ct obeissez! Depensez pour votre 
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vie future car bienheureux sont 
ceux qui sont proteges centre leur 
propre avarice, 

17. Si vgus avancez un pret 
charitable a Allah, II vous le payera 
au multiple et vous accordera Sa 
grace car Allah est Reconnaissant 
el Indulgent . 

18* II connait le mystere du 
monde invisible ainsi que le monde 
sensible. 11 est le Puissant, le Sage. 
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Posthegirienne, r eve lee apres la sour ate de f THomme r \ Elle 
compte 12 versets * Son titre est tire du premier verset Elle est 
appelee aussi la deuxieme sourate des femmes. 


La sourate traite pour Vessentiel des modalites de la repudiation: 
periode de viduite, separation ou reprise; condition de sejour de la 
femme repudiee; pension pour allaitemenL 


Elle rappelle en plus le sort de certaines cites et appelle a se fier it 
Allah t d se conformer a Ses prescriptions et d suivre Son Messages 


Au nom d r Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



1. OProphete! En cas de 
repudiation de vos epouses, tenez 
compt e de leur viduite en respect ant 
la periode de retraite legale* Dans 
ce cas, suivcz les prescriptions 
d : Allah! Ne delogez pas les 
epouses de chcz clles! Elies ne 
devraient en effet en sortir que si 
dies commettent une turpitude 
averee. Telles sonl les limites 
fixees par Allah* Quiconque les 
transgresse se tail tort a lui-mSme. 
Car qui sait? Allah pourrait bien, 
apres cela, susciter une nouvelle 
situation Ten faisant changer d'avis 
le marij* 

2. Au terme de la periode de 
viduite, vous pourrez reprendre 
vos femmes selon le bon usage ou 
les liberer dc fagon convenable. 
Prenez a ce sujet deux temoins et 
elablissez le temoignage suivant 
l ordre d'Allah. Ceci est un preche 
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destine a ceux qui croient en Allah 
et au Jour Dernier. Allah menage, 
en effet, une issue convenable a 
cclui qui redoute Son jugement 

3* Allah lui attribue des biens 
par des voies sur lesquelles il ne 
comptait pas. De meme, Allah 
suffira a eelui qui a confiance en 
Lui car Fordre d' Allah esl 
immense. II prevoit le reglement 
de toute chose. 

4* Si vous etes dans le doute a 
leur sujet, [sachez que] la retraite 
des femmes ay ant depassc Fage 
des me ns trues est de trois mois. II 
en va de meme pour celles qui 
n'ont pas encore atteint Fage des 
regies. Quant aux femmes enceintes, 
leur delai prend fin a leur 
accouchement* Allah facilitera la 
vie a toils ceux qui Le redoutent. 

5* Tel est FGrdrc d'Allah quTl 
a fait descendre parmi vous. Allah 
ab sou dr a les peches de eelui qui le 
suit et lc rccompensera largemcnt. 

6* Hebergez vos femmes repudiees 
scion vos moyens! Evitcz de leur 
nuire en les faisant vivre dans la 
contrainte! Si dies sent enceintes, 
prenez-les en charge jusqu'a leur 
accouchement et si dies allaitent vos 
enfants, payez-les en consequence! 
Exhortez-vous mutuellement a 
suivre lc bon usage! En cas dc 
mesentente, le pere pourra fa ire 
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appel a une nourrice. 

7* Que la personne nantie paye 
cn fonction de sa fortune et que 
celui dont les revenue sent limites 
paye scion les mo yens qu' Allah lui 
a procures, Allah n'impose en effet 
a personne plus qu'Il ne lui a 
donne, Allah fera succeder l’aisanee 
a la gene, 

8, Que de cites se sont rebellees 
centre Tordre de leur Seigneur et 
de Ses Messagers! Nous les avons 
sanctionnees severement par un 
to urine nt inom, 

9* Elies ont subi la consequence 
funeste de leur action et ont fini en 
perdition. 

10, Allah a, en effet, apprete 

pour ccs cites un ehatiment Ires 
lourd. Redoutez done le jugement 
d ! Allah, 6 vous qui etes 

raisonnables et croyants! JJ a fait 
descendre parmi vous un Rappel: 

11 , un Messager qui vous recite 
les versets explicites d ? Allah afin 
de faire sortir les croyants qui 
accomplissent des oeuvres pies, des 
tenebres vers la lumiere. Quiconque 
eroit en Allah et accomplit des 
oeuvres pies sera admis dans les 
jardms ou coulent des ruisseaux et 
dans lesquels il jouira a tout jamais 
dbine vie eternelle. Allah lui 
reserve une belle recompense. 




* * 
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12. Allah a cree les sept cieux. 
II en a fait autant pour la terre. 
Son ordre circule entre eux afin 
que vous sachiez qu'Allah est 
Omnipotent et que Son savoir 
embrassc toute chose. 
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66, AT-TAHRTM (1'interdiction) 




Posthegirienne, revelee, apres la sour ate des "Appartements". 
File c ample 12 vers els. Son Hire est tire du premier verset 


La sourate rapporte le secret divulgue par Pune des epouses du 
Prophete et Vinformation miraculeuse que celui-ci a eue de cette 
divulgation. EHe incite les epouses d se repentir et met en garde les 
eroyants contre le chdtiment 


Ette donne enfin Vexemple des femmes de Noe et Loth d } une 
part , et celui de la femme de Pharaon et de Marie d'autre part, pour 
illustrer la justice divine. 


Au nom dAllah, le Clement, 
le Mis ericordieux. 

1. O toi, Prophete! Pourquoi 
t'interdis-tn ce qu* Allah t’a permis 
pour complaire a tes epouses? 
Cep end ant, Allah est Indulgent et 
Misericordieux. 

2. Allah vous a prescrit la 
maniere de vous liberer de vos 
serments. Allah est votre Maitre, 11 
est FOmniscient, le Sage. 

3* [Quo Ton se rappellc] lorsque 
le Prophete confia un propos a 
l one de ses epouses et que celle-ci 
le divulgua a one autre* Allah on 
informa le Prophete. Celui-ci fit 
connattre une partie de ce propos 
et en tut unc autre. Lorsqu’il 
informa celle [a qui le propos avail 
ete divulgue,] elle demanda: «Mais 
qui Pa appris cela?»; et le Prophete 
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(1) Le Proph&te eonfia le propos en question a Hafsa, filie du Calife Omar, 
qui s’ empress a de le rapport er a Aicha, filie du Calife Abu Bakr. 
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de repondre: «J ? ai ete mis au 
courant par F Omniscient, qui 
commit tout.» 

4. [Allah dit aux deux epouses]: 
«Si vous presentez votre repentir a 
Allah, c'cst que vos occurs auront 
entendu [Mon Appel]. Si, au 
contra ire, vous vous liguez contre 
le Prophete, sachez qu 1 Allah est 
son Protecteur, ainsi que [FAnge] 
Gabriel el les saints parmi les 
croyants, de meme que les anges 
qui sont ses allies,» 

5. «Si le Prophete vous repudiait, 
Allah pourrait lui procurer en 
echange des epouses meilleures 
que vous, soumises et croyantes, 
picuses et repentantes, assidues au 
culte et a V abstinence, deja mariees 
ou encore vierges.» 

6. O vous qui croyez! Evitez 
pour vous-memes et vos proches 
le chatiment d’un Feu dont les 
combustibles sont les hommes et 
les pierres* Un Feu garde par des 
anges tres forts et tres sol ides, 
soumis a Fordre d’ Allah et 
executant tout ce qu’Il commande. 

7. O vous, mccrcants! Ne cherchez 
pas d 5 excuses, vous ne serez 
sanctionnes qu’en raison dc vos 
actes! 

8. O vous fidcles! Presentez a 
Allah un repentir sincere en 
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esperant qu'Allah absolve vos 
peches et vous fasse entrer dans les 
jardins ou coulent des ruisseaux! 
[Ce sera] le jour ou le Prophete et 
ses compagnons croyants ne seront 
pas humilies. Ils seront guides par 
la lumiere qui les cclairera par 
devant cux ct sur leur droite, 11s 
diront alors: «Seigneur! Paracheve 
notre eclair age et pardonne nos 
forfaits! Tu cs FOmnipotent» 

9* O Prophete! Mine le combat 
centre les mecreants el les 
hypocrites et sois severe a leur 
egard! La Gehenne est leur des tin; 
miserable deslin que le leur! 

10. Allah cite aux infidelcs 
Fexemple des femmes de Noe el 
de Loth qui etaient sous la tutelle 
de deux saints parmi Nos 
serviteurs. Elies les onl trains el 
leurs maris ne purent nullement les 
proteger contre les Rigueurs 
d’ Allah, il leur fut dit: «Entrez au 
Feu, toutes deux, avec les damnes 
qui y entrent!» 

IL Allah cite aussi aux croyants 
Fexemple de la femme do Pharaon 
qui invoqua [Allah] en disant: 
«Seigneur, edifie pour moi aupres 
de Toi un logis au Paradis! 
Preserve-moi do Pharaon et de ses 
manoeuvres! Protege-moi egalement 
des gens impies!» 

12. [Allah cite aussi Fexemple 
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de] Marie, fille d^ Imran, qui a su 
garder sa chastete et a qui Nous 
avons cnvoye le souffle de Notre 
Esprit. Elle a cru au Verbe de Son 
Seigneur et a Ses Ecritures; elie est 
devenue one saintc parmi les 
saints. 











Prehegirienn e, revelee apres la so urate du "Mont At- Tur*\ Ette 
compte 30 verse ts. Son tit re est tire du premier verset 


La so urate deer it les merveilles et la perfection de la creation 
divine et /’horrible Enfer qui attend les mecreants, ainsi que les 
futurs aveux et remords de ceux-cL Elle rappelle la puissance divine, 
dont nul ne saurait etre a Vabri des rigueurs, et les bienfaits d'Allah, 
que nul autre ne saurait procurer, avant de terminer sur des 
reponses aux defis railleurs des impies. 


Au nom d*Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



1* Beni soit Celui qui detient 
le Pou voir Absolu* II est 
r Omnipotent, 

2. Lui qui a eree la moit et la vie 
afin de vous eprouver, [vous les 
humains], et de reconnaitre quels sont 
parmi vous ceux qui accomplissent 
les meilleures oeuvres* II est le 
Tout-Puissant, le Tout Indulgent, 

3. C’est Lui qui a cree sept cieux 
superposes. Tu ne verras aucune 
disproportion dans la perfection de 
T oeuvre d'Allah. Promene done ton 
regard: constates-tu des failles? 

4. Promene ton regard, par deux 
fois et ta vision te reviendra, confuse 
et harassee. 




5, Nous avons aussi embelli le 
premier ciel par des etoiles 
lumineuses qui servent a lapider les 
demons pour lesquels Nous avons 
prepare le chatiment du Brasier. 
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6* Ceux qui ne croient pas en 
leur Seigneur ironl dans la Geheime, 
miserable destin! 

7* Quand ils y seront jetes, ils 
entendront son grondement, quand 
elle bouillonne, 

8* sur le point d'eelater de fureur. 
Chaque fois qu'un groupe y sera 
jete. les gardiens leur demanderont: 
«N ’avcz-vous pas re^u de Messager 
po ur v o u s avertir ? » 

9 . «Ahsi! repondront-ils* Nous 
les avons certes re^us, mais nous 
avons refuse de les croire, leur 
affirmant qu f Allah n’avait rien 
revele et qu’ils n'etaient quo dans 
un egarement manifested 

10. Et ils ajouteront; «Si nous 
etions doues d’entendement ou de 
raison, nous ne serious pas les 
hdtes de ce Brasier». 

11 * Ainsi, auront-ils reeonnu leur 
peche, Maudits soient les hotes de 
r Enter! 

12 . En verite, ceux qui, en 
r absence de tout temoin, redoutent 
le ehatiment de leur Seigneur auront 
Son pardon et Sa belle recompense. 

13 . [6 Infideles!] Que vous 
exprimiez votre opinion en secret 
ou en public, |peu importe!] Allah 
sait parfaitement le contenu dcs 
coeurs. 
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14 * Ne cormaitrait-Il pas ce 
qu'H a cree, alors qu’Il est le Sobtil 
ct lc Savant? 

is* e est Lui qui a domestique 
la terre pour vous, Vous pouvez 
vous rendre dans tous ses confins 
et consommer les produits qu’Tl 
vous a procures, mais c'cst a Lui 
que vous serez ramenes [apres la 
Resurrection]. 

16 , Etes-vous assures que Celui 
qui est au del ne pent faire trembler 
la terre sous vos pieds; et la voila 
qui se met a vaciller? 

17 * Ou bien etes-vous surs que 
Celui qui est au del ne pent dechainer 
sur vous un ouragan devastateur? 
Vous saurez alors les consequences 
de Mes avertissements. 

18 * Avant ce peuple, d’autres 
peuples M’ont renie. Mais quelle 
ne fut pas Ma riposte?! 

19 * fCes infideles], n’ont-ils pas 
observe les oiseaux au-dessus 
d'eux qui planent et battent des 
ailes? Seul Ar-Rahman (le Clement ) 
les maintient en voL T1 voit tout. 

20* Quelle est la force qui petit 
vous proteger contre Ar-Rahman 
(le Clement)? En verite, les 
meereanls ne sont que dans une 
presumption illusoire* 

21* Qui peut vous fournir des 
inoyens de subsistance si Allah 
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retient Ses vivres? Mais les infideles 
s’obstinent dans une rebellion 
insolente. 

22, Celui qui marche le visage 
centre terre, esl-il mieux oriente 
que celui qui marche la tete haute, 
sur un chcmin bicn droit? 

23, Dis aux infideles: «C 7 esl 
Allah qui vous a crees et dotes de la 
vuc, dc Fouie et de la raison, et vous 
en etes si peu reconnaissants,» 

24, «C'est Lui qui vous a 
dissemmes sur terre et e'est a Lui 
que vous serez ramenes>» 

25, Les mecreants demandent: 
«A quand le Jour du jugement 
anno nee, si vous croyez dire vrai?» 

26, Reponds-leur: «Allah Seul 
sail et jc ne suis que porleur d un 
mess a g e d' a v er t i s s e merit.» 

27, Mais le jour oil ils verront 
[le ehatiment] de pres, miserables 
seront les visages de ces mecreants, 
II lour sera dit: «Voila FHeure dont 
vous reclamiez Favenement,» 



28, Dis [aux infideles]: «Si 
Allah dccidait ma perte ou eelle de 
tous mes compagnons ou, au 
conlrairc, nous aecordait Sa grace, 
en quoi cela pourrait-il premunir 
les mecreants centre un tourment 
douloureux ?» 







29, Dis-leur: «Allah est le Clement 
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auquel nous crayons et auquel 
nans nous confions* Vous verrez 
bien qui, [de vous ou de nous,] se 
trouve dans un cgarcment avere,» 

30* Demande-leur: «Qui pourrait 
vous fournir une ean abondante le 
jour oil vos sources seront 
complelement taries?» 








I'm 







68, Al-Qalam 


Par tie 29 


898 




1A *iiJ' aj$~* 



68* AL-QALAM (le calanic) 




/Ye/ieginejijie (Taw/ te versed de 17 a 33 et de 48 d 50), revelee 
apres la sourate du "Caillot adhesif\ Elle compte 52 versets. Son 
litre est tire du premier verset 


La sourate confirme la mission du Prophete et soutient celuUci 
contre les negateurs promts d une epreuve similaire d celle des 
proprietaires du jar din (dont le recit est rapporte). Elle oppose des 
arguments decisifs d certaines allegations d’impies re be lies et se 
ter mine sur une imitation du Prophete d la patience et d la 
soumission au Seigneur. 


Au nom d’Allah, le Clement, 
le Mis ericordieux* 



I* Nun, Par la plume et par ce 
qu'ils (les hommes) ecrivent! 

2* Tu n’es pas, grace a ton 
Seigneur, on homme possede. 

3* Tu auras une recompense 

- ^ (i) 

genereuse 

4. Sublimes sent tes qualitcs 
morales! 






LAi j 1 Lfl 
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5, Tu verras, ct les infideles 
verront, 

6* qni d'entre vous est victime 
de lent at ion. 



7. Ton Maitre connaTt mieux 
que qnieonque ceux qui s’egarent 
de Son chemin et ceux qui sont sur 
la bonne voie. 


cf' J-i^ 61 



8* N’ecoute done pas ceux qni 
traitenl la mission de mensonge. 



(I) Cl note sourate 41, verse! 8. 
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9, Tls auraient souhaite que tu 
sots accommodant pour qu’ils 
Iransigenl avcc toi, 

10* N'ecoule pas non plus celui 
qui nc cesse dc jurer, meprisable 
qu’il est! 

1L Diffamateur infati gable, 
delateur, 

12 , avare de tout bien, violent, 
pecheur, 

13, insolent et, de surcroit, a la 
filiation douteuse; 

14, fftt-il nanli de richesses et 
cut-il des enfants. 

15, Quand on lui fait entendre 
Nos versets, il s'eerie: «Histoires 
d’anciens!» 
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16. Mais Nous allons le marquer 
au nauseam 



17. Nous les avons eprouves 
(les habitants de la Mecque) comme 
Nous avons eprouve les proprietaries 
du jardin (l) , quand ceux-ci jurerent, 
sans prononcer de formule de 
restriction, de moissonner leur 
champ, le matin de bonne heure. 


1 







18, exclusivement a lour propre 
profit. 

19, Mais pendant qriils dormaient 




(!) Certains exdgeles disent que ces proprietaries appartenaienl a des tribus 
dll Yemen posterieures a Jesus. 
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de nuit, une calamite [venant] de la 
pari de ton Seigneur devasta le 
champ, 

20* qui devint commc unc tcrrc 
brulee. 



21* Des le matin, ils sunterpellerenl 
pour se rendre au champ. 

22. «Partez tot, si vous voulez 
le recolter!» 


W -1 





23* Sur le chemin, ils se 
chuchotaicnt 

24* que nul infortune ne scrail 
admis a assister a la recolte, 




25* et ils se targuaient de 
pouvoir priver les pauvres de toute 
aide. 

26* Mais, lorsqu’ils decouvrirent 
retat du champ, ils s’eerier ent: «Ou 
bicn nous nous sommes fburvoyes, 

27* ou alors nous voila bicn 
mines.» 
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28* Le plus raisonnable d’entre 
eux dit: «Ne vous avais-je pas dit 
que vous auriez du penser a 
glorifier votre Seigneur?» 

29* «Quc le Nom de notre 
Seigneur soil glorifie! repondirent- 
ils* Nous avons ete vraiment 
injusles.» 

30* Ils se mirent a s'adresser 
des reproches mutuels 
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31. en s'exclamant: «Malheur 
a nous! Nous avons ele des 
outraneiers>» 

32* «Esperons que notre Seigneur 
nous donnera, en compensation, un 
bien meilleur quo celui que nous 
avions* C'est notre voeu ardent 
aupres de notre Seigneur.» 

33* Tel iut ce chalimenl 
exemplaire; mais dans la vie de 
TAu-dela, le chatiment est encore 
plus severe, s’ils savaient. 

34* Aux homines pieux, sont 
reserves aupres de leur Seigneur 
les jardins de delices, 

35* Allons-Nous done trailer les 
hommes pieux comine les criminels? 

36, Comment pouvez-vous en 
juger de la sorte? 

37* Avez-vous quelque livre, 
auquel vous vous referez, 

38* et qui atteste la validite de 
votre choix? 





















39* Tenez-vous de Notre part 
des engagements formels, valables 
jusqu’au Jour Dernier, vous 
accordant ce que vous jugerez [bon 
pour vous]? 



40* Demande-leur quelle autorite 
gar ant it [le bien-fonde de leur 
jugement, ] 

41* Ontdls des associes? QiTils 
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les amenent done s’ils croient dire 
la verite! 



42* Le jour ou un pied sera 
decouvert (1 \ ils seront appeles a se 
proslcrncr, mais lls en seronl 
incapables* 

43* Les regards baisses, ils 
seront converts d ? humiliation. Or, 
pendant qu'ils etaient sains, on les 
conviait a se prosterner [et ils 
refusaient j. 

44* C’est Moi qui Me charge de 
ccux qui traitent ectte revelation 
d* imposture. Je les surprendrai 
d : une maniere qu'ils n’imaginenl 
point. 

45* Certes, Je pouvais leur 
donner un repit, mais Mes plans de 
riposte sent Icrnbles. 

46* Peut-on croire quo tn leur 
demandes un salaire alors qu’ils 
sont accables de dettes? 








/ 7 fJ , S S ™ ^ 





47* Peuvent-ils posseder le 
mystere du monde dans des 
Ecritures a eux? 

48* Sois done patient en respectant 






(]) I as commentateurs donnent ici dcs interpretations divergentes, dont 
certaines prennent le verset a la leltre, tandis que pour d’autre s le mot 
'sSq' 1 (pied) esl le symhole de Fardeur dans le combat. Voir a ce sujel 
Fexegese dTbn Kathir qui expose les deux interpretations s’appuyant 
pour la premiere these sur un hadith cite par Al-Buhari a ce propos, et il 
rapporte aussi la deuxi&me opinion soutenue par At-Tabari et at tribud a 
I bn Abbas. 
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1'ordre de ton Mai tie. Ne sois pas 
comme rhomme du poisson (Jonas) 
qui supplia dans la dctrcsse. 


49* S'il n'avait pas ete sauve 
par la grace de son Seigneur, il 
aurail etc miserablement jctc dans 
un desert aride. 






50. Mais son Seigneur Felut et 
releva an rang de vertueux. 



51* Pen s'en faut que les 
infi deles ne te destab ilisent [en te 
pourfendant] du regard quand ils 
entendent la recitation du Coran, 
affirmant que tu es un homme 
possede. 

52. Or ce Coran n’est qu’un 
Rappel destine a sauver le monde. 
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69* AL-HAQQAH (1'ineluctable) 




Prehegirienne, revelee apres la sour ate de la n Royaute , \ EUe 
cample 52 versets* Son litre est tire du premier verseL 


La so urate relate te sort des € Ad, des Tam ml, de Pharaon et autres 
peoples chdties pour negation et desoheissance. EUe deceit des 
phenomenes apocalyptiques d venir; annonce le Jugement Dernier, 
le Verdict et son execution pour chacun, avant de terminer sur une 
confirmation de la veracite du message. 


Au nom d Allah, le Clement, 
te Misericordieux, 



1, L'Heure ineluctable! 



2. Quelle est done l'Heure 
ineluctable? 



3* Qui te fera connailre I'Hcutc 
ineluctable? 





l» - 

V! 




4* A cette Heure qui sonnera 
tres fort, les peoples de Tamud et 
' Ad n'ont pas cru* 

5. Les Tamiid ont aLors ete 
? 

decimes par la Deflagration 
foudroyante* 

6* Quant aux "Ad, Nous les 
avons decimes par un Ouragan 
mugissant et impetueux, 

7. qui s'est abattu violemment 
sur eux, sept nuits et huit jours 
durant. 11 a laisse leurs corps gisant 
par terre tels des troncs de palmiers 
evides. 














8. Vois-tu une quelconque trace 
d’eux? 
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9, Puis vint Pharaon, et d'autres 
peuples avant lui ainsi que les cites 
ensevelies (1) . Tons etaient des 
criminals. 


7 , 1 ’ 
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10 * Tls ont desobei au Messager 
de leur Seigneur et Nous les a vans 
saisis d'une fagon violente, 

11, Lorsque les eaux du deluge 
deborderent, Nous vous sauvames 
dans V Arche 

12, afin que cela servit de leqon 
el qu une oreille attentive s ? en 
souvtnt toujours. 

13, Lorsqu’il sera sonne dans la 
Trompe une seule Ibis, 

14, que la terre et les mantagnes 
seront soulevees ct pulverisees 
d’un seul coup, 

15 * ce sera alors 1’avenement de 
FHeure. 

16, Le ciel sera brise. 11 
deviendra alors inconsistant, 

17 , Les anges se tiendront sur 
ses confms. Hu it d’entre eux 
porteront 1c Trone de ton Seigneur, 

18, Ce jour-la, vous serez exposes 
et rien de vous ne sera cache. 




19* Celui a qui on remettra son 
bilan par la main droite dira: «Voici 
mon bilan; venez done le lire!» 



(1) II iCagit des cites du peuple de Loth. 
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20. «J ? etais sur que j’aurais mon 
bilan.» 



2L T1 aura one vie bien agreable, 

22. dans le haul Paradis 

23. donl les fruits soul a porlee 
de main. 

24. [II leur sera dit]: «Mangez 
el buvez a votre aisc pour prix de 
vos ceuvres durant les jours [de la 
vie passeej*» 

25. Quant a celui qui recevra 
son bilan de la mam gauche, il 
s’ecriera: «Plut a Dieu que je n’aie 
jamais re$u mon livre, 

26. ni su mon bilan!» 

27. «Que [ma inort] ne fut-elle 
le tcrme definitif de ma vie!» 








28. «Ma fortune ne nr a servi a 
rien,» 




\S 


29. «Toul mon pouvoir s’esl 
effondre devant moi.» 




30. [II sera dit aux anges]: 
«Tenez-le, enserrez-lui le cou dans 
un care an 

31. et jetez-le en Enfer!» 

32. «Puis attachez-le par 
une chaine de soixante dix 
coudees!» 






33. En effet, il ne croyait pas en 
Allah, lc Sublime, 

34, et iPincitait pas a nourrir 
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F infortune. 

35* En ce jour, il if aura, ici, 
aucun intime 

36* ni aucune nourriture autre 
que des aliments fetides 

37* que seuls les peeheurs 
consomment. 

38* Eh bien, Je jure par le 
monde que vous voyez 

39* el par le monde invisible 

40* que ce Coran esl une Parole 
transmise par un Noble Messager! 

41* II n’est point V oeuvre d'un 
poete. Bien faible est votre foi! 

42* II n’ est pas non plus la parole 
d’un dev in, minable raisonnement 
quo le votre! 

43* C est une revelation du 
Seigneur de PUnivers. 

44* Si [ce Messager] Nous avail 
prete de faux prop os, 

45* Nous I’aurions saisi par la 
main droite 

46* et lui aurions tranche le cou, 

47* sans que personne d’entre 
vous n’eut pu le proteger. 

48* Sachez done que ce Livre 
est un Rappel pour les homines 
pieux! 
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49* Nous savons que certains 
parmi vous le traitent tT imposture. 

50* En verite, c ; est on sujet de 
lamentation pour les mecreants. 

51* Cest la verite par excellence. 

52* Glorific done le Nom de ton 
Seigneur, le Sublime! 
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70. AL-MA f ARIJ 
(ks voies celestes) 



Preh egirienne, revelee apres la so urate de f TIneluctable f \ Elle 
compte 44 versets. Sort litre est tire du versel 3. 


La so urate an no nee le eh ailment que certains ont hate de voir et 
deceit les phenomettes terribles qui se produiront alors, Vepouvante 
des hommes, et le terrifiant Enfer . Elle constate Vincomtance de 
rhomme et depeint les bonnes oeuvres des croyants pieux, avec leurs 
recompenses, avant de mentionner le sort des impies. 


Au nom d’Allah, le Clement, 
le Misericordieux . 


1. A quand le chatiment? s'est 
demande un in fi dele. 




0 , T 


1 ? 


2. Ce chatiment est ineluctable 
pour les mecreants. Nul nc pent le 
repousser, 

3. [dccret] d "Allah, Posscsseur 
des voies celestes. 


4. Les anges et Saint Gabriel 
remontenl vers Lui en respace 
d’une Joumee equivalant a cinquante 
mille annees* 

5. Sois done patient et serein! 

6. Les mecreants trouvenl [ce 
Jour du Jugement] bien lointain 

7. alors que Nous le considerons 
tout proche. 

8. C’est le jour oil 1c ciel sera 
comme du metal en fusion 

9* et les montagnes comme des 
flocons de laine. 











10. Ce jour-la, les intimes ne 
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demanderont aucune nouvelle les 
uns des autres, 

11, bien que se trouvant face 
a face, Lc criminel aceepterait 
volontiers, ce jour-la, de livrer ses 
enfants, 

12, sa compagne, son frere, 

13, son clan - qui Fheberge - 

14, et tout ce qui est sur ter re 
pour se racheter. 

15, Mais non! II sera jete dans 
une Foumaise 

16, qui arrache les membres, 

17, et qui appelle celui c^ui 
recule et se detourne [de la voie 
d’ Allah]; 

IS, qui thesaurise el specule. 

19, En verile, rhomme esl ne 
versatile: 

20, peureux quand le mal 
F attaint* 

21, avare quand la fortune lui 
sounl. 

22, Sauf ceux qui pratiquent la 
priere, 

23, V acc ompli s s ant c onstamme nt; 

24, qui prevoient dans leurs 
biens une part definie 

25, reservee aux men di an Is et 
aux infortunes; 
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26, qui croient au Jour du 
Jugement; 

27, qui redoutent ie ch aliment 
dc lour Mailrc; 



28, -le chatiment de leur 
Mailrc cst en eiXel redoutable- 


@ Oy wj 1 


29* qui preservent leur ehaslete, 



30, n'ayant de rapports qu’avec 
lcurs epouscs ou leurs esclaves 
legitimes, auquel cas ils ne sont 
pas blamables 

31- —mais ceux qui cherchent a 
aller au-dela de ces limites sont des 
transgresscurs- 

32, qui ne trahissent pas la 
confiance qu'on place en eux ni les 
engagements qu’ils prennent; 

33, qui rendent honnetement 
lcurs temoignages (l) 

34, el qui sont assidus dans 
1’ accompli ssement de leur priere, 

35, Ceux-la seront honorablcment 
accueillis dans les jardins du 
Paradis. 






k 


■* * 
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36, Qu'ont done les mecreants 
a afiluer vers toi, T oreille lendue, 

37, regroupes a droite et a 
gauche? 

38, Chacun d'entre cux espere- 


0 


> ***>■ 





(I) Chez Warsh: «leur Cemmgnage>>. 








70. Al-Ma'arij 


Par lie 29 


912 




V» 


t-il entrer an Paradis des delices [a 
bon compte]? 

39* Mais non! Nous lcs avons 
crees de ce qu'ils savent ll) . 

40. Eh bien, Je jure par le 
Maitrc des levants ct des eouchants 
que Nous sommes capable 

41. de creer a leur place d’autres 
homines, encore meilleurs! Nul ne 
peut Nous en empecher. 

42. Laisse done les infideles 
ergoter et s’amuser jusqu’a la 
rencontre du Jour promis! 

43. Le Jour ou ils sortiront de 
leurs tom be s, courant comine s'ils 
se precipitaient vers leurs idoles; 

44. ils marcheront le regard 
baisse, couverts cV humiliation. C’est 
la le Jour qui leur etait promis. 
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(I) Allusion au liquide seminal sans doule. 









Preh egirien n e, revelee apres la sour ate des ”Ateilles rt * Elle 
c ample 28 versets. Son litre est tire du premier vers el. 


Toute la sourate est consacree a la relation de la mission de Noe , 
prechant inlas sable me nt son peuple, et qui t confroute d une rebellion 
entetee et perdant tout espoir de se faire entendre, demande le 
chdtiment pour les irreduc titles. 


Au nom d'Allah, le Clement , 
le Misericordieux. 



1* Nous avons envoye No 6 a 
son peuple [en lui ordonnant]: 
«Avertis ton people avant quil ne 
subisse un tourment douloureux.» 



2. «0 mon peuple! leur dit-il, j ? ai 
mission de vous averlir clairemenl 

3* de F obligation pour vous 
d 5 adorer Allah, de redouter Son 
jugement, et do nFobeir 

4. pour qu'Il absolve vos peches 
et vous accorde repit jusqu au terme 
prescrit. Car, une fois le terme fixe 
par Allah echo, il ne saurait etre 
differc; puissicz-vous savoir!» 

5* Noe ajouta: ^Seigneur, j 7 ai 
interpelle mon peuple, nuit et jour, 

6, mais mon preche n T a fail 
qir accentuer sa rebellion.» 

7. «Chaque fois que je leur 
rappelle ma mission, pour que Tu 
leur pardonnes, ils se bouchent les 
oreilles avec les doigts, se voilent 
dans leurs habits, s’obslinent, et 
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affichent un orgueil demesure.» 

8* «Puis j'ai continue a les 
exhorter, 



9* tantot a haute voix, tantot on 
public et parfois de fa^on discrete.» 

10 * «Implorez le pardon de 
votre Seigneur! leur repetais-je. II 
est tout Indulgent; 

11* II fera tomber pour vous des 
pluies abondantes, 

12. vous donnera des richesses 
et des enfants et vous procurer a de 
beaux jardins et des ruisseaux.» 

13. «Pourquoi ne reconnaissez- 
vous pas la grandeur d* Allah. 

14 . alors qu'Il vous a crees par 
etapes successives ?» 

15 . «N’avez-vous pas vu 
comment Allah a cree sept cieux 
superposes 

16 . avec la lune comme 
lumiere et le soleil comme 
flambeau ?» 














©U 


17 . «Comme des plants, Allah 
vous a fait croitre de terre.» 





IS. «I1 vous y fera revenir, puis 
II vous en sortira a nouveau» 



19 . «Allah a etendu la terre 
devant vous 

20. pour que vous y cireuliez 
surdes voies larges.» 








7l.Nuh 


Partie 29 


915 


Y5 






21. Et Noe d T aj outer: «Seigneur, 
ils m'ont desobei et ont suivi celui 
dont la grande richesse et le nombre 
d’enfants n' on! fa it qu' acc e 1 er er 1 a 
marche vers sa perditions 

22. «P uis ils ont trame des 
machinations sordides 

23. et ont dit: "Ne delaissez 
point vos divinites, N’abandonnez 
jamais Wadd, ni Souaa, ni Yagut, 
ni Y aouq , ni Nasr 11 .» (1} 

24* «Pourtant ccs idoles avaicnt 
eg are tant de peuples. [Seigneur!] Ne 
fais done qu'accroitre I’egarement 
des injustess 

25* C est par leurs forfaits qu’ils 
furent engloutis [dans le Deluge], 
puis conduits en Enfer, sans 
protecteur centre la rigueur d* Allah, 

26. Noe dit enfin: «Seigneur, ne 
laisse aucun mecreant sur terre!» 

27, «Si Tu les laisses, ils 
egareront, en effet, Tes serviteurs 
et n’engendreront que des pervers 
endurcis.» 



28* «Seigneur! J 7 implore Ton 
pardon pour mob pour mes parents, 
pour tous les fideles qui se refugient 
ehez moi et pour les oroyants, 
homines et lemmes. N’enlonce 
que plus profondement encore les 
injustes dans leur egarement.» 




* -f 









(1) 11 s’agit de divinites adorces par les paiicns. 









Prehegirienne, revelee apres la sour ate u d 9 Al-A c raf\ Elk compte 
28 versets. Son litre est lire du premier verset. 


Cette so urate relate la conversion des djinns, a Vaudition du 
Coran, reconnaissant la puissance d f Allah, rejetant tout autre allie 
ou protecteur, croyant a la recompense des pieux et au chdtiment 
des injustes, au caractere inexorable des arrets divins; tons elements 
de foi qu y il est ordonne au Prophete d'enoncer et de raffermir. 


Au nom d 'Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1. Dis: «I1 in’a ete revele qu’un 
groupc dc djinns ont ecoute [la 
recitation du Coran] et ont 
declare; "Nous avons entendu un 
livre merveilleux 






2. qui guide vers le salut. Nous 
y avons cru et, desormais. nous 
n'associerons aucun faux-dieu a 
notre Seigneur",» 

3* «Allah, notre veritable MaTtre, 
- que Sa grandeur soit exaltee - ira 
jamais pns de compagne ni 
engendre d r enfant + » 

4. «L J insense parmi nous parlait 
d’ Allah avec iniquite + » 

5* «En fait, nous croyions que 
ni les humains, ni les djinns ne 
pouvaient se permelire de proferer 
des mensonges sur Allah.» 

6* «Nous savons que certains 
hommes avaient V habitude de 
recourir a la protection des djinns 
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mais ceux-ci n’ont fait qu’accroitre 
leur peine; 

1. ils croyaient comme vous, 
infideles, qu Allah ne ressusciterait 
pas les morts.» 

8* «Nous avons tate le cicl ct 
Favons trouve plein de vigilants 
gardiens et dc bolides.» 

9. «Nous avions 1’habitude de 
nous y placer dans des lieux 
d’ecoute mais, a present, tous ceux 
qui s’on approchent regoivcnt on 
jet de projectiles brulants.» 

10. «Nous ne savons s’il y a un 
mal qui vise les habitants de la 
terre ni si Allah leur veut du bien.» 





(ft 
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11. «Nous comptons parmi nous 
des gens vertueux et d'autres qui le 
sent moins car nous sornmes 
divises en differentes sectes.» 


4 ^'M&J 







12. «Nous sornmes certains de 
ne pouvoir echapper a Allah sur 
terre, ni de nous sauver de Lui en 
fuyant.» 

13. «Lorsque nous avons entendu 
les paroles du Salut, nous y avons 
cru, car qui croit a son Seigneur ne 
craint ni prejudice ni humiliations 

14. «Certains parmi nous sent 
soumis [a Fordre d’Allah J d’autres 
sent mjusles. Ceux qui se sont 
soumis ont choisi la voie du Saint, 

15* alors que les injusles serviront 
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de combustible a la Gehenne.» 

16* Pourtant, s J ils etaient demeures 
sur la bonne voie, Nous leur 
aurions fourni une eau abondante 


& Ljtf'fcT 7 v- 




17, afin de les eprouver, 
Quiconque se desm ter esse do Rappel 
du Seigneur subira un chatiment de 
plus en plus lourd. 

18, Sachez que les mosquees cl) 
sont dediees a Allah Seul. 
N'adorez done personne en dehors 
de Lui! 

19, Lorsque le Serviteur d* Allah 
se mil a L’invoquer, ils se 
rassemblerent autour de lui par 
groupes fen Finterpellant]. 

20, Dis: t2) «Je n 7 adore que men 
Maitre [Seul] et je n'assoc ie 
personne a Son culle.» 

21, Dis: «Je n'ai nul pouvoir de 
vous faire du mal ni de vous offrir 
le salut.» 

22, Dis; «Nul nc pent me proteger 
centre Allah el je ne trouverai 
point de saint en dehors de Lui .» 

23, «Sauf que j’ai a delivrer 
fidclement le Message d 7 Allah. 
Quiconque desobeit a Allah et a 
Son Messager sera voue au Feu de 



- 1 , et* z \ 







(1) Certains exegetes etendent ici le sens du mot "masajid 11 a tons les lieux de 
culte d T Allah, d’autres peusent a Pacte de prostemation. 

(2) Chez Warsh: II repondil: «Je iP adore que_» 
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la Gehenne, oil il demeurera 
eternellement.» 

24, Lorsque les infideles verront 
ce qui leur est promis, ils sauront 
quel clan a les allies les plus 
faibles et les moins nomhreux. 


A V"*,i/’ I'f 1 *" * t 


25, Dis: «Je ne sais si le Jour 
promis est proche ni s*il sera, par 
la volonte de mon Maitre, differe 
pour un temps.» 





* -i 







26, En effet, c’est Lui Seul qui 
en connait les mys teres. 11 ne les 
communique a personne, 

27, sauf a quelques Messagers 
agrees, qui seront precedes et suivis 
par des observateurs vigilants 

28, pour constater que les Envoyes 
ont bien transmis les messages de 
leur Seigneur. Sa science s'etend 
en effet a tout ce qui les concerne, 
et II fait le compte de tout. 
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73. AL-MUZZAMMIL 
(F enveloppe) 




Prehegirienne (sauf les versets 10, 11 et 12), revelee apres la 
so urate du "Calame". Elle compte 20 versets ♦ Son litre est tire du 
premier verset. 


Le Prophete s'est enveloppe de ses habits soil a la suite de la 
frayeur provoquee par la revelation f soil apres avoir entendu parler 
de la conspiration des Mecquois. D’autres exegetes pensent que la 
notion d'habillement renvoie au sommeil, ce qui correspond au 
point de vue de ‘ Ateha. Cette version pose d’ailleurs le probleme de 
la date de la revelation de la so urate car on pense generate merit 
qu'elle est mecquoise. 


La sour ate appelle le Prophete a se vouer a son Seigneur et le 
rassure face aux incredules dont Allah Se charge defaire le compte. 
Elle met en garde contre le Jour terrible et incite les croyants a 
ac comp hr cer tames oeuvres pies pour leur salutfutur. 


Au nom d 'Allah, le Clement, 
le Misericordieux* 



1. Q toi qui fenveloppes! 

2. Leve-toi pour prier la plus 
grande parti e de la nuit, 

3. sa moitie, un pee mains 

4. an un peu plus, et recite le 
Coran avec soin! 




f * ■-.ii * ■. * >■ 
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5. Nous aliens te reveler one 
parole d'un grand poids. 

ft. Se lever la nuit pour V office 
donne plus d’intensite a la pricre et 
rend le discours plus ferine. 

7. Tu es libre de tes activates 
tout le long de la joumee. 

8* Invoque done le Nom de ton 
Seigneur et adonne-toi a Lui Seul! 


* 
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9, II est le Maitre do Levant et 
du Couchant. II n'est de dieu que 
LuL Chois is-Le comme Protect cur! 



10* Supporte patiemment ce 
que disent les infideles! Evite leur 
contact et reste serein! 

II, Laisse-Moi M’oc coper de 
ces opulents qoi traitent ta mission 
de mensonge! Laisse-les done jouir 
d un bref repit! 

12* Nous possedons cn effet 
plosieors formes de chatiment: 

13* un Brasier, des aliments qoi 
etouffent et un tourment douloureux. 







14* Ce sera le jour oo les 
montagnes et la terre trembleront et 
oil les montagnes sc transformeront 
en dunes de sable mouvant 




.y-’ 
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15* Nous vous avons envoyc [a 
vous infideles], un Messager ternoin 
comme Nous en avons envoye on a 
Pharaon* 



16* Mais Pharaon refusa d'ecouter 
le Messager. Nous V avons alors 
saisi d'une laqon terrible. 



17* Comment esperez-vous, tout 
en demeurant mecreants, vous 
proteger d'un jour qui fera blanchir 
les cheveux des plus jeunes? 



IS* Ce jour-la, le ciel sera brise 
[sur Son ordre]. C'est le jour oil Sa 
promesse sera tenue* 
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19. [Ce Coran] est un Rappel; 
suivra le chemin d'Allah qui 
von dr a! 






20. Ton Seigneur sait que tu 
Lui rends le culte - ainsi qu'une 
partie de tes compagnons -durant 
moms des deux tiers de la nuit et 
meme moins de sa moitie ou de 
son tiers. Allah cvalue le jour et la 
nuit. II sait que vous ne pouvez 
en determiner le compte. En 
consequence, II vous accorde [vous 
et vos compagnons] Son pardon. 
Recitez done le Coran autant que 
possible. Allah sail bien que certains 
d’entre vous peuvent etre malades, 
tandis que d'autres peuvent etre 
amenes a voyager pour leurs 
affaires, d T autres enfin seront partis 
combattre pour la cause d* Allah. 
Recitez done ce que vous pouvez 
en reciter! Accomplissez la priere 
rituelle et donnez Taumone legale! 
Avancez de bonnes oeuvres aupres 
d : Allah car, tout ce que vous 
avancez pour vous-memes comme 
oeuvres pies, vous en trouverez 
aupres de Lui une retribution bien 
superieure. Implore z le pardon 
d f Allah! II esl l 1 Indulgent, le 
Misericordieux. 
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74. AL-MUDDATTIR 


(celui qui se couvre) 



Prehegirienne, revelee apres la so urate de "PEnveloppe f \ Elle 
compte 56 versets. Son tit re est tire du premier verset 

La so urate commence par un appel au Prophete a exalte r son 
Seigneur et d faire montre de certaines qualites morales . Elle 
mentionne ensuite le cas de Pimple rebelle - en l 'occurrence A l-[Valid 
I bn Al-Mughira - et le sort qui lui est reserve avant de confirmer 
PEnfer, redo a table tourment pour les hommes f et d’annoncer les 
futurs aveux et remords des mecreants, 

Au nom d’Allah, le Clement, 




1. O loi qui le couvres! 



2, Levc-toi pour avertir [par ton 



preche]! 

3, De Ion Seigneur, glorifie la 



Grandeur! 

4. Purifie tcs habits 



5. et evite le contact avce toute 
impurete! 



6* Ne fais pas de dons dans le 
but d’en recevoir plus! 



7. Sols patient pour la cause 



d’Allah! 


8, Lorsque la cloche de THeure 
sonncra, 


9. ce jour-la sera difficile 



1(1. insupportable pour les 
mecr cants. 



11. Laisse«Moi Me charger 
de celui que Dai d'abord cree 
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tout seul, (I) 

12. puis a qui I’ai procure une 
fortune etendue 

13. ct des cnfants tout autour dc 
lui; 

14. pour qui Eai aplani les 
difficultcs. 

15. Et il espere que J en feral 
plus! 

16. Que non! Cel individu s'est 
rebelle centre Nos versets rcveles, 

17. Je lui ferai plutot gravir une 
rude montee. 

18. 11 a en effet reflechi et 
apprecie; 

19. puis il a succomhe a son 
appreciation; 

20. eh oui! Il a hien succombe a 
son appreciation. 

21. Puis il a observe 

22. et s’est renfrogne avec un 
air sombre, 

23. Il s'est ensuitc dcloume avec 
orgueil. 

24. Il a dit alors: «[Ce Coran] 
n'est qu’ une histoire dc sorciers, 

25. ee n'est que parole dc 
mortels.» 





















(1) Les versets (11-26) onl et£ reviles a propos du notable mecquois A1 
Walid Ibn A1 Moughira. 
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26. Je 1’expo serai au Brasier de 
I’Enfer. 

27. Connais-tu le Brasier de 
1'Enter? 



28. C’ est un Brasier qui 

n'epargne rien et qui nc laisse rien, 

29. II calcine les corps des 
mortels. 


r*~ 


30. Ses gardiens sont au nombre 
de dix neuf. 

31* Nous n’avons choisi que 
des anges comme preposes de ce 
Feu. Nous n en avons determine le 
nombre que dans le but d’eprouver 
les mecreanls, de convainere les 
Gens du Livre, de croitre la foi des 
croyants et d’enlever le doute de 
Fesprit des Gens du Livre et des 
croyants. Que les coeurs malsains 
et les mecreants s’interrogent sur 
ce qu’Allah a voulu dire par la. 
Ainsi Allah egare-t-Il qui FI veut et 
guide-t-Il qui II veut. Seul ton 
Seigneur connait le nombre de Ses 
troupes. En fait, [ce n’est la ] 
qu’un Rappel aux humains. 

32. Eh bien! Par la lune! 

33. Par la nuit qui s’acheve! 

34. Par le jour qui commence! 

35. En verite, cel Enfer est Tun 
des chatiment les plus durs. 

36. C’est un avert is sement aux 
mortels, 
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37. aussi bien a ceux qui, parmi 
vous r veulent avancer [en suivant 
la voic d* Allah] qu a ceux qui 
[s'en detoumeiit] en reculant. 

38* Chacun cst Fotage de ses 
propres oeuvres, 

39* sauf que les hommes pieux, 
classes a droite, 

40. seront adrnis dans les jardins 
du Paradis ou ils sunterrogeront 

41. au sujet des criminels: 

42. «Pourquoi avez-vous ete 
conduits dans ce Brasier?» 




43. Ils (les coupables) repondront: 
«Nous n’etions pas parmi ceux qui 
accomplissaient la priere riluelle.» 

44. «Nous ne nourrissions pas 
les dcmunis.» 







45. «Nous participions aux 
discussions futiles.» 




46. «Nous contestions Favencment 
du Jour du Jugement 

47, jusqu’au momenl oil la 
Verite eclata devant nous<» 


A t -if ^ f ^ 
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48. L* intervention des intercesseurs 
ne leur servira alors a riem 

49. Pourquoi s'etaient-ils 
auparavant detournes du message 
de rappel? 

50. [Ils le fuyaient en effet] 
coniine des betes sauvages 







m 
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51, affolees par la poursuite 
d’un lion. 





52, En fait, chacun d'eux 
voudrait reeevoir [une revelation 
inscrite sur] des feuillets* 

53, Mais non! En realite, ils ne 
redoutaient pas le Jour Dernier. 

54, Eh bien! Ce Coran est [un 
message] de rappel salutaire 

55, pour qui veut bien le suivre. 

56, Mais votre volonte depend 
du bon vouloir d ? Allah, II est Digne 
d'etre venere. Digne de pardonner. 
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75* AL-QIYAMAH 
(la resurrection) 


Prehegirienne f revelee apres la sourate du ' r Ckoc fracassant ' \ Elle 
compte 40 versets * Son litre est tire du premier verset 


La sourate annonce et confirme la Resurrection * Elle signale la 
mecreance de Phomme et f cependant f sa panique et son amertume 
ce jour-lit. Vient ensuite une adresse au Prophete sur la maniere de 
reciter le Coran. II est annonce enfin le sort divergent des croyants 
et des impies, dont les agissements seront rappeles it Voccasion. 


Au nom d'Allah, le Clement, 
le Misericordieux* 

1* Ah! Je jure par le Jour de la 
Resurrection 

2* et par la conscience qui fait 
con st am merit des reproches! 

3* L’homme croit-il que Nous 
ne pouvons pas rassembler ses 
ossements? 

4, Oh que si! Nous pouvons bien 
lc rcconstituer jusqu'aux phalanges. 

5* L’homme veut, en fait, 
s'enfoncer dans sa perversion* 

6* 11 interroge: «A quand le 
Jour de la Resurrection 7 » 



w 






7. Lorsque la vision sera eblouie; 

8* lorsque la lune s'eclipsera; 

9* lorsque le soleil et la lune 
seront reunis; 

10* fhomme dira ce jour la: 
«Ou se sauver?» 

11. Nulie part* point de refuge! 
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12, Ce jour-la, e’est a ton 
Seigneur que se fera Fultime retour* 

13* L’homme sera informe, ce 
jour-la, de r ensemble de ses 
oeuvres, du debut jusqu’a la fin. 

14* En fait, fame est pour 
l homme un temoin clairvoyant, 

15* meme si, pour sc justifier, il 
cherche a mettre un voile [sur ses 
forfaits]. 

16* Pendant la revelation du 
Coran, ne Farticule pas dans ta 
bouche pour haler sa recitation! 

17* 11 Nous appartient 
d'achever sa formulation et de le 
faire reciter, 

18* Quand Nous Fenonfons, 
reprends sa recitation! 

19* 11 Nous appartient aussi de 
le rendre intelligible. 

20* [6 vous, infideles!] Vous 
prefere 2 la vie d ’ ici -has, 

21, et delaissez la vie de FAu- 
dela. 

22* [Pourtant si, dans cette 
derniere,] certains visages seront 
rayonnants 

23* el verront leur Seigneur cl) , 
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(1) Ce verset confirme que les elus jouiront de cette vision, comme Fattestent 
plusieurs hadiths authentiques. D'apres Al-Boukhari, le Message! d* Allah 
a dit: *.En verite, vous verrez clairement votre Seigneur » [Haditii No 7435], 
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24. d’autres seront, en revanche, 
s ombres, 

25. s’attendant a un chatiment 
tres dur. 


A ^ J* 



26. Mats oui! Lorsque [le souffle 
de la vie] remontera au niveau des 
clavicules, 

27. et qu’on demand era: «Y a-t- 
il un guerisseur?» 

28. Que 1' on constatera que c'est 
le moment de la separation 

29. et que les jambes seront 
nouees, 

30. ce jour la, c’est vers ton 
Seigneur que Ton sera reconduit, 

31. A (cet homme) qui ne donnait 
pas l'aumone, n’ accomplissait pas 
la priere, 

32. traitait la revelation de 
rnensonge, sc detournant [de la 
voie d’ All ah] 

33. et s'en retournait vers les 
siens, la demarche iiere. 

34. [il sera dit]: «Malheur a toi! 
A loi le malheur!» 

35. «El encore malheur a toi! A 
toi le malheur!» 

36. U homme croit-il etre laisse 
fibre [sans avoir de compte a rendre] ? 

37. N : a t-il pas ete cree d’une 
goutte de sperme, 
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38. avant de devenir un caillot 
adhesif, puis un etre accompli? 

39* Allah qui a forme un couple 
male et feme lie, 

40* rra-t-Il pas le pouvoir de 
faire revivre les morts? 
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76. AL-INSAN (1’hominc) 



Posth egirienne, revelee apres la so urate d Uf Ar-Rahman ** (le 
Clement). EUe compte 31 versets , Son titre est tire du premier verset 


Apres mention de la creation de Vhomme, la so urate fait une 
description ass eg detail lee du beau sejour qui attend les purs, dont 
les oeuvres meritoires soni rappetees* EUe lance ensuite un appel au 
Prophete a se soumettre d son Seigneur et d Lui vouer le culte, et 
incite tout le monde a s 'engager dans la voie d*Allah. 


Au nom d\Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1* Ne s’est-il pas passe un bon 
laps de temps avant que Phomme 
soil un etre a considered? 












2* Nous avons erce Phomme 
d'un melange liquide afln de 
Peprouver. Nous Pavons dote de 
Pou'ie et de la vue + 




3. Nous lui avons indique le 
ehemin a suivre: etre soit un pieux 
reconnaissant, soit un mecreant 
ingrat. 

4* Nous avons apprete pour les 
mecreants des chaines, des earcans 
et un Brasier. 



J£5t 



5, Quand aux hommes pieux, 
ils boiront au Paradis un nectar 
mcle d'arome de eamphrier. 



6* C/est une source reservee 
aux serviteurs d'Allah qui la font 
couler a volonte. 

7* En effet, ils (ces serviteurs) 
respectaient leurs engagements et 
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redoutaient le jugement d'un Jour 
dont le mal se repandr a partout. 

8, Ils offraient de la nourriture 
- cn depit du desir qu’ils en 
avaient lh — aux infortunes, aux 
orphelins et aux pri sonmers. 

9. «Nous vous noumssons rien 
quo [pour voir] la Face d'Allah 1 (2) , 
Nous ne vous demandons ni 
recompense, ni gratitude» [disaient- 
ils], 

10* «Nous redoutons, de la part 
de notre MaTtre, un jour mena£ant 
el alfreux.» 

11* Allah leur a epargne les 
calamites de ce jour-la. Son accueil 
sera pour eux fraicheur et joie. 

12. 11 recompenses leur conslance 
par le don du Paradis et des 
vetements de soie. 


1 - 
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s 


) i 








13. Ils seront installes dans des 
lits somptueux oil ils ne subiront ni 
la chaleur du soldi, ni la rigueur 
du froid. 



14. Sous les ombrages du Paradis, 
dcs fruits seront a porlec de leurs 
mains, prets a etre cueillis, 

15* Des vases d’argent, des 
coupes de cristal circuleront entre 
eux, 





(1) Cl note sour ate 2, vers el 177. 

(2) Cf note sour ate 18, verse l 28. 
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16. verres argentes bien remplis 
a lour mesurc. 



17, La, on leur servira des coupes 
melees de gingembre 

18, [puisees] d'une source 
denommee «la Gracieuse,» 





19, Des ephebes immortels 
circuleront entre eux, A les voir, tu 
les comparerais a des perles exposees. 

20, Si tu les observes, la tu les 
trouves dans un luxe royal, 

21, Tls portent des habits en 
soie verte ties fine et en brccart, el 
sent pares de bracelets d ? argent. 
Leur Seigneur leur fait servir une 
boisson tres pure, 

22, «C ! esf la la recompense de 
vos oeuvres bien appreciees,» 

23, [6 Prophete!] Cest Nous 
qui t’avons revele ce Coran par 
el apes. 

24, Suis done patiemment l’Ordre 
de ton Seigneur et n’ecoute personne 
parmi les impies infideles! 

25, Invoque le Nom de ton 
Seigneur matin et soir! 

26, Prosteme-toi devant Lui! 
Glorifie Son Nom tout le long de 
la nuit! 
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27, Ces infideles preferent la vie 
present e el negligent un Jour Ires 
grave a venir. 
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28. C’est Nous qui les avons 
crees et qui avons consolide leur 
constitution. Si Nous Tavions voulu, 
Nous aurions pu facilement lcs 
rcmplaccr par d s autre s, scmblablcs 
a eux. 

29* En vcritc, cctte revelation 
est une le^on de Rappel pour qui 
veut bicn suivre la voie de son 
Seigneur. 

30, Mais votre volonte depend 
du bon vouloir d* Allah. Allah est 
Omniscient et Sage. 






T* 
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31* II admet qui II veut dans Sa 
grace et apprete pour les injustes 
un tourment douloureux. 
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77. AL-MURSALATE 
(les envoy ccs) 


iVfA^infftn£ (sauf le verset 48), revetee apres la sour ate du 
*'Diffamateur f \ EUe compte 50 versets. Son litre est tire du premier 
verset 


La sourate con fir me Eaccomplissement d venir de la "Promesse” 
et decrit des phenomenes physiques annonciateurs du terrible jour> 
EUe fait ensuite un rappel de la toute-puissance d’Allah, etayee par 
des exemples precis, et se termine par une presentation du supplice 
destine aux impies, enonce par Vimprecation repelee dans le verset: 
«Malheur...» et de la recompense reservee aux pieux. 


Au nom d*Allah, le Clement, 
le Mis eric ordieux. 

1, Par [les vents] qui se 
succedent constamment! 

2* Par les rafales qui s’abattent 
violemment! 

3. Par les forces qui repartissent 
[les images|! 

4* Par [les angesj qui separent 
netteinent [le vrai et le faux]! 

5. Par les Messagers qui 
transmettent les revelations, 

6* annongant la remission ou 
delivrant les avertissements! 




7* Assurement, cc qui vous csl 
prom is arrivera, 

8. [Ce seraj lorsque les etoiles 
seront eleiiiles, 

9* que le ciel sera fendu, 

10* que les montagnes seront 
reduiles en poussieres, 
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11 . et que i’Heure des Messagers 
sera fixee. 

12. Pour quel jour cette heure 
a-t-elle ele differee? 


© 4 &^ 




13. C'est pour le Jour de 
1 : Arbitrage. 

14. Comment pourrais-tu connaTtre 
le Jour de P Arbitrage? 

15. Malheur, ce jour- la, a ceux 
qui iraitent la revelation de mensonge! 

16. N : avons-Nous pas deei me 
les premieres generations [des 
infideles]? 

17. Puis Nous les ferons suivre 
par les autres, 

18. C'est ainsi que Nous traitons 
les eriminels. 









w 






19. Malheur, ce jour-la, a ceux 
qui traitent la revelation de 
mensonge! 

20. Ne vous avons-Nous pas 
crees dmn liquide banal 

21. que Nous avons place dans 
un receptacle sur 

22. pour une peri ode determ i nee, 

23. puis Nous Pavons bien 
accompli, parfaite fut Notre oeuvre! 

24. Malheur, ce jour- la, a ceux 
qui traitent la revelation de 
mensonge! 

25. N’avons-Nous pas fait de la 
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terre un endroit qoi abrite 

26. les vivants ct lcs marts 7 

27. N'y avons-Nous pas place 
de tres hautes montagnes et fourni 
de l'cau douce pour vous servir dc 
boisson? 



28. Malheur, ce jour-la, aceux 
qui traitent la revelation de 
mensonge! 

A 

29. [O mecreants!] Allez done 
voir ce quo vous traiticz de 
mensonge! 

30. Dirigez-vous vers cette 
ombre a trois branches 

31. qui n est pas ombrageuse et 
ne protege pas centre les flammes! 

32. Cet Enfer projette des 
etincelles aussi grosses que des 
troncs de bois, 

33. ressemblanl a de longues 
cordes jaunes (l1 

34. Malheur, ce jour- la, a ceux 
qui traitent la revelation de 
mensonge! 

35. Ce jour - la, ils (les mecreants) 
ne diront mot, 

36. aucune justification ne leur 
sera permise. 














(1) II s'agit selon certains exegetes de plaques de cuivre, mais it ne s'agit 
surement pas de chameaux jaimes comme le menlionnent certaines 
traductions. 
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37. Malheur, ce jour-la, a ceux 
qui traitent la revelation de 
mensem go! 

38. C est le jour do grand 
Arbitrage, oil vous screz reunis 
avec les anciens meereants. 

39. Si vous avez des stratagemes 
pour vous defendre, essayez - les 
done centre Moi! 

40. Malheur, ee jour- la, a ceux 
qui traitent la revelation de 
mensonge! 

41. Quand aux pieux, ils seront 
admis dans des jardins bien 
umbrages, avec des sources vives 

42. et des fruits de leur choix. 

43. [II leur sera dit:] «Mangez 
et buvez, heureuse recompense de 
vos bonnes oeuvres!» 

44. Cest ainsi que Nous retribuons 
les bienfaiteurs. 








0 
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45. Malheur, ce jour- la, a ceux 
qui traitent la revelation de 
mensonge! 

46. Vous qui etes des impies, 
mangez et profitez un peu de cette 
vie ephemere! 

47. Malheur, ce jour- la, a ceux 
qui traitent la revelation dc 
mensonge! 

48. Quand on leur demande de 
shne liner pour la priere, ils 
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refusent de le faire, 

49* Malheur, ee jour- la, a ccux 
qui traitenl la revelation de 
mensonge! 

50* A quel discours, apres 1c 
Coran, peuvent - ils bien croire? 
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78. AN-NABA 1 (V evenement) 




Preheginenne, revelee apres la sourate des ”Votes celestes " Elle 
cample 40 versets. Son titre est tire du deuxieme verset 


La sourate confirme que les mecreants seront infailliblement 
in formes du sujet de leur differ end et discussion et rappelle certaines 
merveiUes de la creation et certains bienfaits d*Allah; autant de 
preuves de Vavenement inexorable du Jour Dernier, avec description 
du supplice, ce jour-Id, des impies et de la belle recompense des pieux. 


Au nom d’Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1, Sur quoi sinterrogentdls? 

2, Sur le grand Evenement, 

3, objet de leurs controverses, 

4, Eh bien! Us sauront 

5, Et ils sauront bien! 

6, N'avons- Nous pas fait de la 
lerre un lit 

7, et [implante] les montagnes 
comma pieux de fixation? 

8* [N’avez-vous pas vu que] 
Nous vous avons crees en couples? 

9. Que Nous avons fait de votre 
sommeil une detente? 

10. De la null un voile [qui 
vous couvre]? 

11, Du jour un moment 
d'activite vitale? 

12, Et que Nous avons edifie 
au-dessus de vous sept eieux fort, 
soli des ? 





1 Qy 

li S 



























7ft. An-Naba' 


Par tie 30 


942 


r * 



VA S~i\ ijy 


13. Que Nous avons eclaires 
par un flambeau eblouissant? 

14. Et que Nous avons fait 
lomber des nuages accumules une 
eau abend ante, 

15. alin de faire pousser des 
grains, des plantes varices, 

16. et desJardins touffus? 

17. Le Jour de L Arbitrage esl 
une echeance fixee; 

18. le Jour oil il sera souffle 
dans la Trompe, et ou vous vous 
presenterez par vagues seccessives; 

19. les portes du ciel s’ouvrironl 
alors de toutes parts. 

20. Les montagnes s'ecrouleront, 
devenues un mirage, 

21. L'Enter demeurera aux 

aguets; 

22. destination finale des 
outranciers. 

23. La, ils demeureront duranl 
des myriades. 

24. Ils ne gouteront ni ffaicheur 
ni breuvage, 

25. hormis une eau bouillante et 
purulent e, 

26. juste sanction [de leurs 
mefaits]. 

27. Ils ne pensaient pas qu’il 
leur serait demande des comptes. 
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28, Tls avaient renie obstinement 
Nos Signes reveles. 

29, Or, Nous avons tout 
consignc dans Noire Livre; 

30, [II leur sera dit ]: «Savourez 
done! Nous ne ferons qu’augmenter 
votre supplice!» 

31, Quant aux homines pieux, 
ils auront on sejour heureux: 

32, de beaux jardins, des 
vignobles, 

33, des epouses jeunes et de 
meme age, 

34, des coupes bien remplies. 

35, Ils ivy entendront ni 

futility ni mensonges; 





36, recompense et don bien 
determines par ton Seigneur; 

37, Maitre Souverain des cieux, 
des terres et de tout ce qui est entre 
les deux, le Clement a qui 

/i'll 1 

personne n’ose s'adresser [sans 
Son autorisation], 

38, Quand r Esprit et les autres 
anges sc dresseront en rangees, 
personne ne dira mot sans y etre 
autorise par Ar-Rahman (le 
Clement), et ne dira que ce qui est 
juste. 



(1) Certains commentaires doonent le sens suivanl: "qui ne font point 
d* intercession aupres de Lui". 
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39, C’est le Jour de la Verite. 
Que celui qui le veut bien cherche 
la voie du retour a son Seigneur, 

40, Nous vous mettons en garde 
centre un chatiment imminent, Le 
jour oil chacun fera face anx 
consequences de son oeuvre, le jour 
oil le mecreant dir a: «Ah que ne 
fusse-je poussiere!» 

79, AN-NAZI ATE 
(ceux qui arrachent) 
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Prehegirienne, r evelee apres la sour ate de tf VEvenement*\ Elle 
compte 46 versets. Son litre est tire du premier verset. 


Im sourate an no nee FApocalypse et la Resurrection des marts. 
Elle relate la mission de Motse pour Venseignement a en tirer , Elle 
donne des exemples de creation - et des bienfaits - comme preuve de 
la puissance divine et e tab lit un par allele entre le sort des impies et 
celui des croyants ♦ 


Au nom d Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



L Par les forces des anges qui 
arrachent violemment [les ames 
des infideles]?! 

2* Par celles qui, avec douceur, 
liberent [ les ames des pieuxj! 

3* Par celles qui voguent a toute 
vitesse! 






4, Par celles qui dcvancent 
routes [les forces demoniaques]! 

5, Par celles qui gerent 
[V organisation du monde]! 

6, Le jour ou la terre subira une 
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forte secousse, 

7. aussitot suivie d'une autre; 

8. ce jour-la, certains auront les 
cocurs epouvantes. 

9. Les regards baisses, 

10. ils s’interrogeront: «Serions- 
nous ramenes au point de depart 

11. apres avoir ete reduits en 
osscrnents?» 

12. «Ge serait pour nous un 
retour desastreux.» 

13. II n* y aura alors qu’un seul Cri 

14. ct tous les enterres reviendront 
a la surface de La tcrre. 

15. [O Prophete!] As-tu regu le 
recit dc Moise, 

16. lorsque son Seigneur 
Finterpella dans le valien sacre de 
Tuwa? 

17. II lui ordonna d'aller chez 
Pharaon dont la tyrannic depassait 
les limites 

18. et de lui dire: «Veux-tu 
devenir un homme sage 

19. afin que je le guide vers Ion 
Seigneur pour que tn Le craignes?» 

20. Moise lui present a le grand 
signe miraeuleux, 

21. mais Pharaon sc rebella et 
s’obstina. 
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22. Puis il se tourna vers ses 
homines, 

23. II les rassembla en leur 
proclamant: 

24. <Je suis votre maitre 
supreme.^ 

25. Mais Allah lui a inflige le 
chatiment dans la vie d’ici-bas et 
dans la vie do V Au-dela. 

26. II y a la one le$on pour tous 
ceux qui redoutent [la colere 
divine] 

27. [Dis aux infideles]; «Etes- 
vous plus difficiles a creer que le 
ciel?»Or Allah Fa edifie. 

28. II a elevc sa voute el 
organise sa structure. 

29. II a rendu ses nulls sombres 
et ses journees claires. 

30. Puis II a aplani la lerre. 

31. II en a sorti de beau et de 
Fherbe. 

32. -Les montagnes, T1 les a 
implantees- 

33. au profit des hommes et de 
leurs animaux. 

34. Lorsquc la grande Catastrophe 
arrivera, 

35. ce jour-la Phomme se 
rappellera tout ce qu’il s’est efforce 
d'accomplir. 
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36* Quand FEnfer sera devoile 
devant tons, 

37* les infideles qui auront 
depasse les limites, 

38. et qui auront prefere la vie 
dTci-bas, 

39. s e ro nt de sti nes a T Enfer. 

40. Quant a eeux qui auront 
redoute de comparaitrc devant leur 
Seigneur, et qui auront fait preuve 
de retenue devant leurs penchants. 

41. ils seront destines au 
Paradis. 

42. Les infideles t’interrogent 
sur PHeure du jngement: a quand 
son avenement? 
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43. Quelle connaissance en as- 
tu pour Tevoquer? 

44. Son avenement n'est eonnu 
que de ton Seigneur. 

45. Tu es seulemenl charge 
d’avertir ceux qui en redoutent 
T avenement. 
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46. Le jour ou ils la verront, ils 
croiront metre restes [dans leur 
tornhe] qu'une simple soiree ou 
une simple matinee. 
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80* C ABASA (le visage ferine) 




Prehegirienne, revelee apres la sourate de "VEtoile ", EUe compte 
42 versets , Son litre est tire du premier verset. 


La sourate commence par un rappel au Prophete sur Vaceueil 
correct a reserver aux humbles et non pas seulement aux puissants. 
EUe e tab lit en suite la veracite du Livre et constate l "ingratitude de 
Vhomme, avant d'annoncer Vavenement du Jour Dernier , les 
hommes se repartissant alors en heureux etas et en damnes defeats. 


Au nom d*Allah, le Clement, 
le Misericordieux, 

L Le visage ferine, ii s'est 
detour no 





2* de rhomme aveugle qui s’est 
presente a lui. 

3, Mais qui te dit qu’il ne 
deviendra pas plus pieux? 

4* Ou qu'il ne reflechira pas en 
se rappel ant ton preche pour en 
tirer profit? 

5* Celui qui sc suffit dc sa 
fortune, 

6* tu Laccueilles avec 
empressement. 

7* Peu fimporte qu'il ne 
cherche pas a ctrc vertueux* 

8. Quant a celui qui s'empresse 

vers toi, 

9* mu par la crainte d’Allah, 

10, tu le negliges. 

11, Eh bien non! Ceci est un 
Rappel 
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12, — Invoquera le nom d’Allah 
qui voudra. (l} - 

13, [Rappel transcrit] sur des 
fbuil lets honores, 

14, transcendants et purs, 

15, enlre les mains d'anges 
scribes, 

16, nobles ct fide les. 

17, Quc perisse Fhomme 
[mecreant]! Commc il est ingral! 

18, De quoi fut-il cree? 

19, D'unc goalie de sperm e, Allah 
Fa cree, puis II Fa predetermine. 

20, II lui a ensuite facilite la 
voie du Salut. 

21, II Fa fait mourir et enterrer. 

22, il le ressuscitera quand II lc 
voudra. 



j-r 










23, Mais Fhomme rfa pas 
execute les ordres divins. 
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24, Que Fhomme observe sa 
nourriture! 

25, En effefi Nous avons bien 
fait tomber Feau en abondance. 

26, Puis Nous avons fissure la 
ter re en fentes 

27, pour en sortir des ccreales, 

28, des vignes, dcs dalles, 



(1) Pour cclui qui vent cn profiler. 
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29* des olives, des palmiers, 

30* des jardins aux arbres touffus, 

31, des fruits et de la verdure. 

32, Tout cela a votre profit et a 
celui de vos animaux. 



33. Lorsque retentira le grand 
son de la Trompette, 

34. ce jour-la, I’homme fuira 
son frere, 

35. sa mere, son pere, 

36. sa compagne et ses enfants. 

37. Chacun d'eux, ce jour-la, 
sera oecupe par son propre eas. 







A 

W 
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38. Ce jour-la, certains visages 
seronl rayonnants, 

39. sourianls, epanouis. 



& .j } 
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40. D’ autres seront ternes, 

41. tenebreux et sombres: 

42. ce sent les impies liceneieux. 

81. AT-TAKW1R (l^^bscurcLSseineiit) 



Prehegirienne, r eve lee apres la sour ate de If la Corde' \ Elle 
eompte 29 versets , Son titre est tire du premier verset 


La sourate est une enumeration d’echeances marquees par des 
phenomenes extraordinaires et une suite de serments divins pour 
confirmer la veracite du Prop he te et de sa mission, 

Au nom d*Allah, le Clement, 
le Mis eric ordieux, 

1. Lorsque le soleil sera obscurci; 
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2. lorsque les etoiles s’eteindront; 

3* lorsque les montagnes scront 
mises en branle; 

4, lorsque les chamelles pleines 
scront sans gardicn; 

5, lorsque les betes sauvages 
scront rcgroupccs; 

6. lorsque les mers deborderont; 

7. lorsque les ames rejoindront 
les corps; 

8, lorsqu’on demand era a la 
petite tille enterree vivante 

9, pour quel forfait elle a ete tuee; 

10, lorsque les bilans seront 
deployes; 

11 . lorsque ic cicl sera plie; 

12, lorsque le Rrasier sera attise; 

13. lorsque le Paradis sera apprete; 

14, chacun connaltra alors son 
bilan, 

15, Eh bien, Je jure par les 
planetes qui gravitent, 

16. apparaissant tantot et tantot 
s’eclipsant, 

17. par la nuit qui avance 

18. et par Taube qui point, 

19. que ce Coran est transmis 
par un Messager eminent' 1 \ 



(1) 11 s'agit dc l’Ange Gabriel. 
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20. investi do pouvoir et de la 
confiance du Maitrc du Trend 

21. C'est un ange respecte et 
fidele. 











22. [Je jure aussi] que votre 
compagnon' 11 iFest pas un possede! 

23. 11 Fa bien vu [FAnge 
Gabriel] au clair de F horizon, 

24. II ne saurait dissimuler le 
message reveld 

25. Ce n’est pas la parole d’un 
demon maudiL 









--- > 




26. Jusqm oil done irez-vous? 

27. Sa revelation est un Rappel 
aux humains s 

28. destine a eeux parmi vous qui 
veuient bien suivre le bon chemin. 



29. Mais vous ne le voudrez 
qu’en fonction du bon vouloir 
d’ Allah, Maitre des mondes. 






82. AL-INFITAR (le bris) 


Prehegirienne, revelee apres la sourate de "Ceux qui arrachent". 
EUe compte 19 versets. Son litre est tire du premier verset. 


11 s'agit de Vannonce dime serie dephenomenes extraordinaire s f 
en confirmation de la Resurrection, de la presentation des oeuvres, 
de la presence des scribes notant toutes les actions, et du sort des uns 
et des autres. 


Au nom d Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



(1)0 s’agil dc Muhammed. 
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1, Quand le del se rornpra, 

2, que !es etoiles retomheront 
cn ordrc disperse, 

3* que ics mers defer leront, 

4. que les tombes seront 
houleversees, 

5, chaeun saura le resultat de 
ses ccuvres anciennes el reeentes, 

A 

6. 0 toi, mortci! Qifest-cc qui 
Fa trompe a propos de ton 
Genereux Seigneur? 

7, Lui qui Fa cree, qui f a dote 
d’une forme accomplie 

8* et qui fa faqonne selon 
F image qu’ll voulait. 

9, Ft pourtant vous, [les 
humains,] vous contestez le Jour 
du Jugement 

10. Or, chacun d'entre vous est 
suivi par des anges gardiens, 

11* des scribes eminents 

12* qui observent lous vos acles. 

13* [En consequence], les pieux 
vivront dans les delices 

14. tandis que les impies seront 
voues au Brasier. 

15* 11s y seront jetes le Jour du 
Jugement 

16* et ne pourront s'en eehapper, 

17. Que sais-tu du Jour du 



































83, Al-Mutaffifune 


Partie 30 


954 





Al" ^viakll 


Jugement?! 

18, Encore une tens, que sais-tu 
du Jour du Jugement?! 

19. Ce jour-la, personne ne 
pourra aider personne el Allah 
Seul detiendra tout le pouvoir. 

83. AL-MUTAFFIFUNE 
(les fraudcurs) 





Derniere so urate prehegirienne , r eve tee apres celle de 
**VAmignee*\ EUe compte 36 versets . Son litre est tire du premier 
verset 


La so urate met en garde les fraudeurs et, plus loin , les scelerats 
co nire la rigueur du chat intent futur, EUe mentionne les registres 
"Sijjln" et ffC IUyoun tf cancer mint respective merit les impies et les 
pie ax; et decrit les recompenses de ceux-ci et le comportement 
insouciant et moqueur de ceux-ld. 


Au nom d*Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1. Malheur aux fraudeurs, 

2. qui exigent pour eux-memes 
des mesures plcines, 

3. mais qui trichent lorsquals 
pesent ou mesurent pour les autres! 

4. Ces gens-la ne croient-ils pas 
qu’ils seront ressuscites, 

5. pour un Jour redoutable? 

6* Le jour ou les humains 
eomparaitront debout dev ant le 
Seigneur de f Uni vers, 

7. eh bien, les injustes - pervers 
seront alors inserits sur le registre 
de « Sijjm.» 
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8. Connais-tu ce Sijjfn? 

9. C'est on registre aux 
inscriptions precises, 

10. Malheur, ce jour-la, aux 
negateurs 

11* qui contestent le Jour du 
iugement, 

12. rente uniqucment par les 
transgresseurs coupables! 

13. Quand on lour Tail entendre 
Nos versets, ils disent: «Histoires 
d'anciens!» 

14. En fait, leurs cceurs sont 
assombris par lours mauvaiscs 
actions, 

15. ils seront tenus, ce jour-1 a, a 
recart do leur Seigneur, 

16. puis ils seront exposes au 
Brasier. 








■ j** - j ■». 




17. II leur sera ensuite dit: 
«Voila ce quo vous prcnicz pour 
mensonge!» 

18. Quand aux justes - pieux, 
ils seront inscrits sur le registre 
«d ? 'Illiyym.» 

19. Connai s -tu ce qu J e s t Tlliyyln? 

20. C’ est un registre aux 
inscriptions precises, 

21. dont les temoins sont les 
proches [serviteurs parmi les 
anges]. 
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22 . Les hommes pieux seront 
dans les delices. 

23. Ils regarderont du haut de 
leurs lits somptueux. 

24. On reconnaitra sur leur 
visage la fraicheur de la Felicite. 

25. Ils boiront d T un fin nectar, 

26. bien scelle par le muse, digne 
objct d’emulation! 

27. Nectar mele dc «Tesnim»: 

28. source rcscrvcc aux elus. 

29. Les criminels avaient 
L habitude dc sc gausscr des 
croyants, 

30. Lorsqufils passaient pres 
d’eux, ils les designaient avec des 
dins d’ceils, 

31* et se rejoin ssaient lorsqidils 
retoumaient chez eux ; 

32. quand ils les voyaient, ils 
disaient: «Voici les cgarcs.» 

33. Pourtant, ils n’etaient pas 
charges de les surveiller. 

34. Mais aujourd'hui, ce sent 
les croyants qui se moquent des 
impies. 

35. Du haut de leurs lits 
somptueux, 

36. ils observant comment les 
actcs des impies ont etc sanetionnes. 
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84* AL-INCHIQAQ (la dechirure) 




/V^/iegirienit^ revelee apres la sou rate du tf Bris " Elle compte 25 
versets. Son litre est tire du premier verset. 


La sourate annonce des houleversements extraordinaires dans le 
del et la terre , la comparution alors de Vhomme devant son 
Seigneur , et le sort f ce jour-la, des uns et des autres. 


Au nom d*Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

!. Quand le ciel sera dechire 

2* suivant 1'ordre assigne par 
son Malt re; 

3* Quand la terre sera et endue, 

4. qu’elle rejettera ce qu’elle 
contenait et s’en dechargera, 

5, suivant 1’ordre assigne par 
son Mailre; 

6* Oh toi mortal! Tu ne cesseras 
d’oeuvrer dans la direction de ton 
Seigneur et tu Le rencontreras. 

7* Alors, celui qui reecvra le 
livre do son bilan par la main 
droite 

8. sera juge avec indulgence, 

9. II s'en retournera heureux 
vers les siens* 

10* En revanche, celui qui 
recevra son livre par derriere son 
dos 

11* criera au malheur 

12* car il sera voue au Brasien 



* a — 
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Ola 
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13* II etait joyeux parmi les 
siens* 

14* En vcrite, il no croyait pas 
qiril serait ressuscite* 

15* Mais si, son Mai Ire connaissait 
tout ce qui le concernait. 

16* Eh bien! Je jure par le 
crepuscule, 

17* par la nuit et tout ce qu'elle 
recouvre, 

18* et par la lune dans toute sa 
plenitude, 

19* quc vous* humains, remonterez 
les etapes, I’une apres l 5 autre! 

20* Pourquoi done les infideles 
refusent-ils de croire 






E 
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21. et, quand on lour fait entendre 
le Coran, [pourquoi] s'abstiennent- 
ils de se prosterner? 

22* Pis encore, ils traitent le 
Coran de mensonge. 


Of 




23* Mais Allah sait bicn ce 
qu’ils ont dans le cceur* 

24* Pour toute bonne nouvelle, 
annonce-leur un douloureux tourment! 





25* Sauf quc les croyants qui 
accomplissent des oeuvres pies auront 
une recompense genereuse. 
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85* AL-BURUJ (les zodiaques) 




Prehegirienne, revelee apres la so urate da ff Soldi f \ EUe compte 
22 versets. Son litre est tire du premier verset 


La so urate maudit ies gens du Fosse hrulant pour le supplice 
impose aux eroyants. EUe an no nee la destinee des eroyants et des 
imp ies, con fir me la puissance divine et etablit la veracite du Coran * 


Au nom d*Allah, le Clement, 
le Misirieordieux . 

L Par le ciel et ses zodiaques! 

2. Par le jour promis! 

3, Par Ies temoim ct Fobjet de 
leur temoignage; 

4, Que perissent Ies gens d 1 AJ- 
Ukhdud (le Fosse brulant) 

5. [qui persecutaient par] un 
Feu plein de combustibles ardents 

6. autour duquel ils s'asseyaienl 

7, pour assisler au calvaire des 
eroyants! 

8. Ils no leur reproehaient que 
de eroire en Allah, le Puissant, le 
Digne de louanges, 

9, qui detient le Royaume des 
cieux et de la terre, et est Temoin 
de toutes leurs actions. 



1 ( 1 * Hn veritc, ecux qui ont 
persecute les eroyants, homines et 
femmes, sans se repent ir par la 
suite, subiront le chatiment de la 
Gehenne et de FEnfer hrulant 
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II* Quant a ceux qui ont cru en 
Allah et qui out accompli des 
oeuvres pics, ils seront admis dans 
les jardins ou coulent des ruisseaux. 
Cest la le triomphe supreme! 

12, En verite, le chatiment de 
Ion Malt re est fori terrible. 

13, C’est Lui qui cree [les 
elres ] el qui les ressuscit era. 

14, 11 est r Indulgent, le 
Bienveillant, 

15, Maitre du Trone Sublime, 

16, II fait toujours ce quMl veut. 

17, As-tu re£u le recit dcs 
armces, 

IS, cedes de Pharaon et Tamud? 

19, Les infidcles persistent a 
nier [ce que le Coran dit a leur 
sujet] 

20, Mais Allah les cerne de 
routes parts. 

21* En fait, le Coran est une 
revelation sublime 




22, inscrite sur une table bien 
gardee (I) , 



(1) L'adjeetif " gardee" qualilie le mot table chez Hafs el le mot Coran chez 
Nafi\ 
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86* AT-TARIQ 
(le visiteur nocturne) 


I 


Prehegirienne, r ere lee apres la sourate de ,r la Cite". Elle compte 
17 versets. Son litre est tire du premier verset 


II s’agit d'une invitation d mediter le processus de creation de 
Vhomme, d'une affirmation de la Resurrection, et d'une confirmation 
de la veracite du Coran , parole decisive * 


An nom dAllah, le Clement, 
le Mis eric or die ux. 



1* Par le del et le visiteur 
nocturne! 

2* Connais-tu le visiteur nocturne? 

3* Cest Fetoile a la lumiere 
per ^ ante. 

4. En verite, toute personne est 
suivie par un ange gardien. 

5. Que rhomme re garde done 
de quoi il a ete cree! 

6. II a ete cree a partir d’un 
liquids jaillissant 

7. qui sort d’entre le dos et les 
cotes* 

8. En verite, Allah pent bien le 
ressuscitcr 





§3 
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9* le jour ou seront examines 
les bilans secrets 

10* ct ou personne n’aura ni 
defense ni secours* 








11* Par le ciel et ses ondees 
successives! 

12* Par la terre qui se fissure! 
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13, En verite, cette revelation 
est une parole decisive. 



14* excmptc de toute frivolile. 

15* IIs (les infidel es) trament 
leurs complots. 


16. auxquels J'ai oppose Ma 
riposte. 



17* Laissc done un repit aux 
infidelcs, ee ne sera qifun repit 
provisoire! 

87* AL-A^LA (le Tr^s-Haut) 





Prehegirienne f revelee apres la sour ate de f 7 t Ohscurcissement f \ 
Elle compte 19 vers els. Son litre est tire du premier verset 


La so urate indique certains signes de la puissance divine et 
ordonne an Prop hide de fat re entendre le rappel Elle anno nee les 
lots respectifs des pieux et des impies ainsi que la preference de 
rHomme pour la vie d ’ici-bas, toutes chases dejd stipulees dans les 
Ecritures d*Abraham et de Moise. 


Au nom d\Allah, le Clement * 
le Misericordieux. 

1* Glorifie lc Nom dc ton 
Seigneur, le Tres-Haut, 

2* qui cree et donne forme, 

3* qui predestine et guide, 

4. et qui sort les herbes de la 
ter re, 

5* pour en fairc un paturage 
sombre 1 \ 






4 + 




(!) Certains exeg^tes pensent qu’il y a iei une inversion ear les herbes 
eomtnencent par etre d’un vert fonee avant de se transformer en chaume 
seche. 
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6, Nous allons t\instruire pour 
que Lu n’oublies pas ? 

7, sauf si Allah le vent, car II 
coimait l 7 apparent el le cache, 

8, Nous allons le predisposer a 
suivre facilement la voie du salut, 

9* Rappelle-fla done aux 
infi deles] pour autant que le 
Rappel de ton message soil ecoute. 

10, Ce Rappel sera uniquement 
entendu par ceux qui redoutent [la 
colere d ? Allah,] 

11, Lc damne, lui, s en ecartcra, 

12, II sera voue au chaliment du 
grand Enfer, 

13, II y demeurera, ni mort ni 
vivant, 

14, Heureux qui se purifie 

1 y A 

ame, 

15* qui invoque le Nom de son 
Seigneur el qui accomplil la priere 
rituelle, 

16, Mais vous [les humains] 
vous preferez la vie d’ici-bas, 

17, alors que la Derniere est 
meilleure et plus durable, 

18, Ccci est bicn souligne dans 
les Ecritures anciennes: 
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19, les feuillets d* Abraham cl 
les tables de Moise, 
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88. AL-GACHSYAH 
(l 1 envahissante) 




Prehegirienne, revelee apres la so urate des Tt Rafales Kite 

compte 26 versets. Son litre est tire du premier verset 


La so urate est une description du sort des mecreants, harasses, 
abattus, voues d l f effroyahle supplice le Jour de la Resurrection, et 
de eelui des croyants, radieux ce jour-la, combles, et jouissant d'un 
accueil distingue . Elle invite plus loin d contempler certains aspects 
de la creation * 


Aunom d*Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



L Es-tu informe de Eavenement 
de THeure envahissante? 

2. Ce jour - la, certains auront 
les visages baisses, 

3. accables, harasses, 

4 * brfiles par un Feu ardent 

5, IIs seront abreuves d/eau 
bouillante. 

6, 11s nc mangeront quc des 
epines 

7. qui ne nourrissent pas le 
corps et ne calment pas la faim. 

8. D’autres auront les visages 
heureux, 

9* satisfaits de leur oeuvre, 

10 , dans les hauts lieux du 
Paradis 





r ft t * 
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11. ou tu n’entends nul propos 
frivole" 1 ; 




iiiisS 


(1) Chez Warsh: «ou ne s’entend nul propos frivole.» 
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12. oil se trouvent des sources 
vives qui coulent 

13. et des Ills hautement 
dresses, 

14. des coupes bien rangees, 

15. des fauteuils bien disposes 

16. et des tapis etales. 

17. (Ces infideles) ne voient-ils 
done pas comment les ehameaux 
ont etc crces, 

18. comment 1c cicl a cte clcvc, 

19. comment les montagnes ont 
ete dressees 





$>}} i 
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20, et comment la terre a ete 
aplanie? 

21, Rappelle done! Ta mission 
nc consistc qu’a prechcr, 

22. Tu mes pas investi du 
pen voir de les contraindre. 

23. Seuls les meereants qui se 
detournent et refusent de croirc 





24. seront soumis au plus grand 
chatiment. 

25. Car e'est a Nous que se fera 
leur ultime retour 



26. et e’est a Nous de les juger. 


Prehegirienne, revelee apres la so urate de "la Nuit". Elle compte 
30 versets. Son litre est tire du premier verset. 


89. AL-FAJR (Taubc) 
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La so urate donne d mediter Vexemple de certaines nations 
puissantes, aneanties pour leur extravagance * Elle constate la 
suffisance et la versatility de Vhomme et met en garde contre le 
chdtiment encouru, avant de rassurer les r, dmes sereines ", 


Au nom d’Allah, le Clement, 
le Misericordieux * 

1* Par Taube! 

2* Par ics dix jours [du 

pelerinage]! 

3* Par Ics nombres pairs et 

impairs! 

4. Par la nuit qoi passe! 

5* -N’y a-t-il pas la un sujct dc 
serment pour les homines 

raisonnables?- 

6. N'as-tu pas vu ce que ton 
Seigneur a fail du peuple de ‘Ad, 

7. de la cite d’Jram aux hautes 
colonnades, 

8. - sans pareil au monde - 

9* du peuple de Tamud qui 

taillail les rocs dans les vallons, 

10, et de Pharaon aux fortes 
assises? 

11* Tous se sent eomportes en 
tyrans sur terre; 

12* 11s y out seme un grand 
desordre. 



0 . 
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13* Ton Seigneur a de verse sur 
eux son chatiment [qui les a 
frappes] de plein foueh 
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14. Ton Seigneur observe et 
riposte. 

15. Quant a Thomme, lorsque 
son Seigneur I'eprouve et le 
combie de Ses bienfaits, il se vante 
en disant: «Mon Mailre m'a 
honore.» 

16. Mais quand T1 1'eprouve et 
reduit son revenu, il se lamenle en 
criant: «Mon Maitrc m n a humilie!» 

17. Mais non! (Test quc vous, 
[les infideles,] vous ne prenez pas 
soin des orphelins, 

18. vous ne vous incitez pas 
mutuellement r l) a nourrir le demuni, 

19. vous vous emparez avec 
voracite de Theritage [d'aulrui] 

20. et vous vouez aux richesses 
un amour inconsidere. 

21. Mais attendez! Quand la 
lerrc sera entierement pulverisee, 

22. quand ton Seigneur viendra 
avec les anges en rangees 
successives 

23. et quand la Gehenne sera 
presentee; ce jour-la, l’homme se 
sou viendra [du message divinj 
mais ce sera alors en vain. 
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24. Il dir a: «Que n'eusse-je 
prepare le salut de mon ame!» 


A \ > ***? 



(I) Chez Warsh; «vous n’incitez pas a...» 
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25. Ce jour-la, nul ne saurait 
chatier comme Lui 

26. et nul ne saurait cerner 
comme II cernc. 

27. [A radresse des fideles il 
sera dit]: «0 ame sereine! 

28. Rctournc a ton Seigneur, 
satisfaite et agreee!» 

29. «Rejoins Mes serviteurs 
pieux 

30. et integre Mon Paradis!» 

90. AL-BALAI) {la cite) 


. Aj < AC- jf 

- ■ > /t J- 









Pre7i<?je iripnwe J revelee apres la sour ate de tf Qdf rt , Elle compte 20 
versets . S 0/1 fire du premier verset 


La sourate signale l'inconscience de Vhomme^ peasant qu'il n*y 
a aucune censure pour lui, lance dans une aventure penible, et 
n *ayant su suivre la vote ascendante, marquee par la foi, 
I 'aecomplissemen f de certames oeuvres pies et l’invitation a certaines 
valeurs . 


Au nom Allah, le Clement, 
le Misericordieux , 

1. Ah! Je jure par cette cite, 

2. - alors que tu habites dans 
cette cite - 











3. par celui qui a engendre et 
par ceux qui sent engendres, 

4. que Nous avons cree 
I'homme contraint a un dur labeur! 






5. Croit-il que nul n’a de 
pouvoir sur lui? 
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6. II s'eerie: «J’ai dilapide tant 
de bicns». 

7. Croif-il que personne ne le 
remarque? 

8. Ne ravoos-Nous pas pourvu 
de deux yeux, 

9. d 7 une langue et de deux 
levres? 


§\% 







10. El puis, Nous lui avons 
permis de discerner les deux voics. 

11. Pourquoi ira-t-il pas brave 
robstacle [vers le salut]? 

12. Sais-tu comment surmonter 
cet obstacle? 

13. a est cn affranchissant 
lesclave, 

14. en nourrissanl, par temps de 
disettc, 

15. Torphelin, proche parent 

16. el T infortune abattu; 

17. puis cn cl ant parmi ceux qui 
gardent leur foi [en Allah] et se 
recommandent mutuellement la 
Constance et r indulgence. 

18. Ceux-la sont les vrais 
chanceux. 

19. Quand a ceux qui refusent 
de croire a Nos versets reveles, ils 
seront voucs au plus mauvais sort, 

20. enfermes dans un Enfer 
hermetique. 
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91* ACH-CHAMS (le soleil) 




Prehegirienne, revelee apres la sou rate de la tr Nuit sublime ", 
Elle compte 15 versets , Son litre est tire du premier verset 


La sou rate confirme avec insistance (serments divins) que 
bonheur et ruine seront les lots respectifs de Fame purifiee et de 
Fame souillee, puis relate le forfait des Jamud sur la Cham elle. 


Au nom d’Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1* Par le soleil el sa lumiere! 

2, Par la lunc quand elle le suit! 

3. Par le jour quand il eclaire! 

4. Par la nuit quand elle rep and 
Fobscurite! 

5, Par le del tel qu'edifie! 

6* Par la terre telle qiFctendue! 

7, Par Fame telle qu’equilibree 

8, et do tee de la faculte de 
discerner entre perversion et piete! 

9, Est bien heureux qui la purilie 

10, et grand perdant qui la 
pervertit. 

11* Ce fut le cas du peuple de 
Taniud qui a renie par arrogance, 

12, lor s que le plus malheureux 
parmi eux s’elan^a [pour abattre la 
Chamelle]. 

13, Alors que FEnvoye d ! Allah 
leur avait dit: «Voici la Cham elle 
du miracle divin; [respeetez le jour 
dej son abreuvage!» 
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14. Ils le traiterent d’imposteur 
et abattirent ia Chamelle. Allah les 
aneantit alors tous, 




15. et II n’en redoute guere les 

consequences. 


92. AL-LAYL (la unit) 



Prehegirienne, revelee apres la so urate du "Tres-Haut f \ Elk 
cample 21 versets , Son litre eat tire du premier verseL 


La sourate etablit que les hommes suivent des votes bien 
divergentes. 11 y a lespieux charitables, n’agissant quepourptaire d 
Allah t et les mecreants avares f tournant le dos a la foL Le sort de 
chacun est precise. 


Au nom dAllah, le Clement f 
le Misericordieux . 

1. Par la nuit quand ellc s ? elend T 

2. par lc jour cn son eclat. 

3. et par Celui qui a cree le 
male et la femelle, 

4. vous avez des conduites bicn 
divergentes. 

5* [II y a parmi vous] celui qui 
fait des dons charitablcs, qui se 
comport e en vertueux 

6. et qui croit a la meilleure 
mission. 








* 
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7. A celui-la. Nous faciliterons 
la voie du saint 

8. Quant a celui qui se montre 
avarc, suffisant 

9. et qui renie la meilleure 
mission, 




JlS fWAj. 
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10, Nous allons le conduire sur 
la voie la plus penible. 

11* Scs fortunes ne lui serviront 
a rien, quand il tombera dans 
F Abime. 




12* 11 Nous appartient, certes, 
d’indiquer le chemin. 

13* C est a Nous qu’appaitiennent 
la vie de F Au-dela el celle d'iei-bas* 

14* le vous mets en garde 
centre la Fournaise infernale ; 

15, elle ne recoil que [Fincredule] 
malheureux 

16* qui renie et tourne le dos [a 
lafoij. 

17* Elle epargnera V Homme 
pieux 

18* qui donne ses biens en 
charite, 

19* sans deni and er ni payer de 
recompense a personne, 

20* mais uniquement [pour 
voir] la Face de son Seigneur, le 
Tres-Haut. 
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21* Cet homme-la sera assurement 
satisfait* 


93, AD-DU HA (lc jour montant) 



Prekegirienne, revelee apres la so urate de u PAube'\ Elle compte 
11 versets. Son litre est tire du premier verset . 


(I) Cl note sour ate 18 , verset 28 .. 




















93. Ad-Duha 

94. Ach-Charh 
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La sour ale ras sure le Prophets sur le soutien de son Seigneur, lui 
rappelle Ses bienfaits, et lui recommande une certaine conduits. 

Au nom d’Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 


0 





0 
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t * Par le jour montant! 

2, Par ia nuit el ce qu ’ elle voile! 

3* Ton Seigneur ne fa ni 
abaruionne ni dedaigne. 

4, La vie de f Au-dela vaul 
mieux pour toi que celle d'ici-bas. 

5* Ton Seigneur le comblera cl 
tu seras satisfait. 

6* Ne f a-t-Il pas trouve oqrhclin 
et f a accueilli, 

7, trouve perplexe et fa guide, 

8* trouve demuni et fa enrichi? 

9, Evite d’opprimer Lorphelin 

10, ou de rudoyer le mendiant! 

11, Proclamc lcs bienfaits de 
ton Seigneur! 

94, ACH-CHARH 
(l'e pa no ti i s sement) 


Prehegirienne, revelee apres la sour ate du "Jour montant* \ Elle 
compte 8 versets* Son titre est tire du premier vers el 

Elle rappelle au Prophete certains bienfaits de son Seigneur et 
Vincite a la devotion. 

Au nom Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



" 1 
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1, Ne f avons-Nous pas epanoui 
le coeur. 
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2. 6te le fardeau 

3* qui accablait ton dos 

4. et rehausse ta renommee? 

5. Certes, avec la difficulty il y 
a toujours une facility 

6. Eh oui! Avec la difficult^ il 
y a toujours une facility 

7. Quand tu auras acheve ton 
ceuvre, emploie-toi done 







8* a solliciter cc que tu desires 
aupres de ton Seigneur! 

95. AT-TlN (les figues) (,) 




Prehegirienne y revelee apres la sourate des " Zodiaques*\ Elle 
compte 8 versets. Son litre est tire du premier verset 


Il a \tgii de ta creation de Vhomme et de sa decheance - sauf les 
croyants - en signe de la veracite du jugement et de requite d } Allah. 


Au nom d*Allah, le Clement, 
le Mis eric or die ux> 

1* Par les figues et les olives, 

2. par At-Tur dans le Sinai, 

3. et par cette cite sanctuaire, 

4. Nous avons cree Thomme en 
lui donnant la forme la plus 
accomplie, 

5. et Nous lui ferons subir 
ensuite la pirc des degradations, 

6. sauf eeux qui auront cru et 












(1) Certains exdg&tes pensent que ’ Al-Tm” et M Az-Zailun r ’ soul deux endroits 
en Syrie. 
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accompli les oeuvres pies. Ceux-la 
recevront une recompense genereuse. 



7. Comment penl-on done 
contcstcr Favenement du Jour du 
Jugement? 

8. Allah n'esl-Il pas le Meilleur 

desjuges? _ 

96, AL- C ALAQ (le caillot adhesif) 



Premiere sour ate du Coran t revelee a la Mecque* EUe cornpte 19 
versets donf les premiers constituent le dehut de la revelation. Son 
litre est tire du deuxieme verset 


La so urate invite le Prop he te a r lire" et cite le savoir, la faeulte 
d } instruction, ce hienfait du Seigneur envers l'hornme, cependant 
arrogant, insoumis et negateur. EUe met en garde contre les 
rigueurs du chdtimenL 


Au noni d*Allah, le Clement, 
le Mis eric or die ux. 



L Lis, au Nom de ton Seigneur! 
Lui qui a cree; 

2. qui a cree Fhomme d’un 
caillot adhesif. 

3. Lis, au Nom de ton Seigneur 
qui est tout Bonte; 

4. qui a instruit par V usage de 
la plume; 

5. qui a instruit Fhomme de ce 
qu'il ne savait pas, 

6. Pourtant, Fhomme devient 
arrogant 

7* des qu'il se sent suffisamment 
nanti. 
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8* En verite. c’est a ton Seigneur 
le retour [des ressuscites], 

9* As-tu vu ie cas de celui qui 
tente de dissuader 

10. Notre fidcle scrvilcur de 
prier? 

11* As-tu vu s’il est sur le droit 
chemin 

12. ou sal ordonne les aclcs de 
piete? 

13* As-tu vu s’il renie et se 
detourne [de ta mission]? 

14. Ne sait-il pas qu J Allah 
r observe? 

15. Mats alors, s’il persiste* 
Nous aliens le saisir par le front, 

16* ce front menteur et 
coup able, 

17. Qu’il fasse appel aux siens, 

18. Nous appellerons les anges 
de FEnfer! 

19. Eh bren, evite de Fecouter 
et continue de prier en te 
prostemant pour te rapprocher [de 
Nous]! 


'A 


Mo 
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Prehegirienne> revelee apres la sourate da "Visage ferine *\ Elle 
c ample 5 verse ts. Son litre est tire du premier verset 

La sourate affirms que c *est une nuit henie, ou sont fixes tons les 
arrets divins. 
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Au nom d f Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

-aif 

h Nous Favons revele (le 
Coran) dans la Nuit Sublime. 

0 

2. Sais-tu cc qu est la Nuit 
Sublime? 


3* La Nuit Sublime vaut plus dc 
mille mois. 

lift '4^. 

4. Au cours de eette nuit, les 
anges et V Esprit descendent du 
ciel sur ordre de leur vSeigneur 

oiL rj$j 

""" ^ Vj. ^ 

si# 

5, [et repandenl) le salut jusqu’a 
Faube, 


98. AL-BAYYINAH (la preuve) 



Posth egirien n e f r eve lee apres la so urate de ft la Repudiation " 
File compte 8 versets. Son titre est tire du premier verset. 

La sourate relate la division des infideles apres avoir re$u la 
preuve et anno nee le sort divergent des impies et des croyants. 

Au nom d*Allah, le Clement rnat- s.t 


le Misericordieux. 

^ 

1. Les infideles parmi les Gens 
du Livre, ainsi que les polytheistes, 
ne se raviseront que lorsqu’ils 
rcccvront la Preuve decisive: 


2, un Messager d’Allah qui 
presente des Eeritures sacrees, 


3* contenant des prescriptions 
precieuscs, 

4, En fait, its ne se sent divises 

t* y. oW ;' iLjjj' bi' 's_y ij 


(I) 11 s'agiL dc TAngc Gabriel 






























98. Al-Bayyinah 
99* Az-Zalzalah 
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qu’apres avoir requ la Preuve. 

5* Pourtant, il ne leur a ete 
prescrit que d ? adorer Allah, Lui 
rendant le culte, a Lui Seul, 
d’accomplir la pricrc rituellc, ct de 
s’acquitter de Paumone legale. 
C’est la le veritable eultc. 

6, Les infidclcs pamni les Gens 
du Livre ainsi que les polytheistes 
scront voues au Feu de la Gehenne 
et y demeureront etemellement. Ce 
sent les pires creatures. 

7■ Quant aux croyants qui 
accomplissent des oeuvres pies, ce 
sont les meilleures creatures* 











8, Leur retribution aupres de 
leur Seigneur: desJardins ou coulent 
les ruisscaux, sejour cternel pour 
eux. Allah les a agrees et ils sont 
satisfaits de Lui. C'est la recompense 
de ceux qui redoutent leur Seigneur. 

99* AZ-ZALZALAH (le seisme) 



Posthegirienn e, revelee apres la so urate des "Femmes ", File 
compte 8 versets* Son tit re est tire du premier verset 


La so urate annonce le seisme qui secouera la ierre et affir me que 
toute oeuvre - bonne ou maavalse - aura sa juste et totale sanction. 


Au nom d'Allah, le Clement, 
le Misericordieux, 



1 * Lorsque la terre sera secouce 
par un seisme terrible, 

2. lorsqu’elle sortira les charges 
de ses cntrailles, 
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3. lorsque Thomme se demandera 
ce qu’elle a, 

4. elle racontera alors sa propre 
histoire. 



QJz Ofej Ls-1 


5. [Elle dira] que ton Seigneur 
lui a inti me [des ordres]. 

6. Ce jour-la, les ressuscites se 
presenteront separement pour qu’il 
soit montre a chaeun le bilan de 
son action. 





7. Quiconque aura accompli 
r equivalent d'un atome en bien le 
verra, 







8. et quiconque aura commis 
r equivalent d un atome en mal le 
verra. 






100. AL-'ADIYATE (les coursiers) 


Preh egirienn e, revelee apres la sour ate du "Temps Elle c ample 
11 versets. Son titre est tire du premier verset 


La sourate met en evidence Vingratitude et la cupidite de Vhomme. 


Au nom d*Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



1. Par les chevaux au galop, 
haletants, 

2. dent les sabots font jaillir les 
etincelles [d : un sol pierreux], 

3. attaquant a Paube 

4. et soulevant un nuage de 
poussicre, 

5. au milieu des groupes 
attaques! 




[t) 
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6. En verite, l'homme est ingrat 
vis-a-vis de son Seigneur. 

7. II en lemoigne lui-meme, 

8* et il aime ardemment les 
biens. 



9* Ne sait-il done pas quo, 
lorsqu'on bou levers era les corps 
des enterres 






10. et que L’on expo sera lout le 
contenu des coeurs, 

11 * [il s'averera] ce Jour-la, que 
leur Seigneur les conn ait hien? 

101. AL-QARI’AH (le choc) 



Prehegirienne, revelee apres la sou rate de "Qurais”* Elle compte 
11 yersets. Son litre est tire du premier verset. 


La sourate annonce certains phenomenes apocalyptiques avec t 
a tors, le sort divergent des homines. 


An nom d Allah, le Clement , 
le Misericordieux. 

1* Lc grand choc! 

2* Quel grand choc! 

3* Pourrais-tu savoir cc qu’est 
le grand choc? 

4. C’esl le jour ou les morlels 
se disperseront comme des papillons, 

5. el oil les montagnes 
s’effilochcront comme du coton 
carde. 



6* Celui dont les bonnes actions 
peseront lourd dans la balance 
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7* aura one vie agreable; 

8* celui dont les actions seront 





9* luij tombera dans le fond du 
precipice. 

10* Sais-tu ce que cela veut dire? 

11 , C’est le chatiment d’un Feu 
ardent. 



102* AT-TAKATUR 

(la course aux richesses) 



Prehegirienne, revelee apres la sour ate de '7 ’Abundance”* Elle 
c ample 8 versets, Son litre est tire du premier vers el 

II s'agit d une mise en garde, avant mort et jugement, contre la 
course aux biens d'ici-bas* 


Au nom d f Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



1* La course aux richesses sera 
votre loisir, 



2* jusqu’au jour ou vous 
entrerez dans les tombes* 




3* Alors vous connaitrez votre 
sort. 



4. Eh oui! Vous le connaitrez 
bien! 



5, Ah, si vous le saviez d’une 
fa^on absolument sure! 

6* [AssurementJ vous verriez 
le Brasier de FEnfcr, 







7, el vous le verriez dans toute 
sa realite. 
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8. Ce jour la, on vous demandera 
des comptes sur vos jouissances 
d’ici-bas. 

103, AL- C A§R (le temps) 



^ 1 



A 

Preh egirienn e, revelee apres la sour ate de ' 7 ’Epanouissement". 
EUe compte 3 verseis. Son titre est tire du premier verset 


C’est une confirmation que le salut est dans la seule foi. 


Au nom d’Allah, le Clement f 
le Mis ericordieux\ 

1* Par le temps ! U) 

2, En verite Thom me court a sa 
perdition, 

3* sauf ceux qui croient [en 
Allah], font oeuvres pies et se 
recommandent mutuellement la 
recherche du vrai et de la Constance. 



104, AL-HUMAZAH 
(le diffamateur) 



Preh egirienn e, revelee apres la sour ate de ft la Resurrection n . 
EUe compte 9 versets. Son titre est tire du premier verset 


Im sour ate condamne le diffamateur thesaurisant et decrit son 
effroyable chdtiment 


Au nom d Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1* Malheur a lout diffamateur 
medisant^ 

2, qui amasse les richesses et se 
plait a les compter. 





(1) Pour certains, il s'agit de la priere d'Al-A^r. 

(2) La souratc fait allusion soil a Oubey Ibn Khalaf, soil a Oumcya Ibn Khalaf 
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3, Croit-il que sa fortune le 
rendra immortel? 

4* Eh bien non! II sera jete dans 
un Feu devorant, 

5. Et quel Feu devorant! 

6. C/est le Feu allume par Allah. 

7. II va au fond dcs coeurs 

8. et se referme autour d’eux 

9* par de longues travccs 
[enflammeesj. 

105. AL-FlL (F elephant) 











Prehegirienne, revelee apres la so urate des "Mecreants " EUe 
compte 5 versets* Sort litre est tire du premier verset 


C’est arte relation de la defaite, a la Mecque, de Varmee 
d’Ahraha, utilisant les elephants* 


Au nom d’Allah, le Clement , 
le Misericordieux* 

1, Ne vois-tu pas ce que ton 
Seigneur a fait des gens de 
Felephant? tl) 

2, N’a-t-Il pas dejoue leur 
manoeuvre? 

3, II leur a envoye des bandes 
d’oiseaux 





. , ? - J_ ' -y T ^ ^ 






4* qui lanqaient sur eux des 
cailloux d'argile, 

5. les reduisant a du foin broye. 



(1) L’annee de la naissatiee du PropheLe —que la paix et le salut d r Allah soient 
sur lui- le Gouvcrneur Abyssin Abraha decida d'cvangcliscr V Arabic et 
dc mcttre tin au rite du pclennagc a la Mecque cn detruisant la Ka c ba. Son 
armee utilisa.it les elephants. 
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106, QURAYCH 




Preheguienne, revelee apres la sou rate des "Figues " Ette compte 
4 versets, Son litre est tire du premier verset 


C'est une invitation aux Quraych a. adorer Allah en reconnaissance 
des hie nfaits cites. 


Au nom d'Allah, le Clement, 
le Mis eric or die ux> 



1* Eu egard aux habitudes 1 1l) des 
Quraych, 

2* leurs habitudes d’effectuer 
des voyages d’hiver et d’ete, 

3* qu r ils adorent done le Seigneur 
de cette Maison [la Ka'baJ 

4* qui les a preserves de la famine 
et les a securises contre tout peril! 


107, Al-M&'un (l'entraide) 


Ou 





r .J 




0 



Prehegirienne pour les trois premiers versets, posthegirienne 
pour le reste f revelee apres la sour ate de f, la Course aux riches sesd\ 
Elle compte 7 versets. Son titre est tire du verset 7, 


C'est une condam nation de la brutalite, de la negligence dans le 
culte et de Vavarice. 


Au nom d*Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1* Vois-tu celui qui conies le 
ravenement du Jour de la 
Retribution? 

2. C’est celui-la qui brime 
lorphelin 







***** 


\ 






(1) Pour certains exegeies, le mot "ilaf signifie mi pacle de protection pour 

les caravaluers* 
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3. et qui n’incite pas a nourrir 
le deni uni, 

4* Malheur a ceux qui, en prianl. 
5* ont resprit aillcurs, 

6. qui prient par ostentation 
7* el refusent toute aide a aulrui. 

108. AL-KAWTAR (l abondance) 



Prihegirienne, revelee apres la sour ate des !f Coursier $" Elle 
compte 3 vers els. Son litre est tire du premier verset 


C’est an reconfort pour le Prop he te. 


An nom d*Allah, le Clement, 
le Mis ericordieux\ 

1. Nous t’avons donne le 
Kawtar (1> . 

2. Celehre done la priere de ton 
Seigneur et immole a [Sa gloire]! 

3. En verite, e'est ton adversaire 
qui sera sans posterity aueune, 

109. AL-KAFIRUNE 
(les mecreants) 




Prehegirienne, revelee apres la sour ate de "VEntraide”* Elle 
compte 6 versets, Son litre est tire du premier verset 

Elle consacre une divergence absolue et irreversible entre la 
religion du Prophete et celle des mecreants. 

Au nom d*Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

!♦ Dis: «6 mecreants! 



0 ji 


(!) Selon les ex&geles le mot "Kawtar' r signifie abondance ou ddsigne un 
ileuve au Paradis donne au Prophctc cl attests par certains hadilhs. 
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2, Je n 7 adorerai jamais ceux 
que vous adorez, 




3* et vous rf adorez certainement 
pas celui que j ’ adore.» 

4* «Eh oui, jamais je n 7 adorerai 
ceux que vous adorez 

5. et vous non plus, vous 
iv adorerez pas celui que j'adore.» 

6* «A vous votre eulte, a moi le 
mien» 

110. AN-NA$R (le secours) 



Po s thegirie nne, dernier e sour ate revelee, apres la so urate du 
"Repentir". Elle compte 3 versets. Son titre est tire du premier verset. 


C'est une invitation du Prophete d celebrer la propagation de la 
religion. 


Au nom d'Allah f le Clement f 
le Misericordieux. 



1* Quand le secours divin 
arrive, suivi dc la victoire, 

2* et que [loi Prophete] tu vois 
les hommes embrasser la religion 
d 7 Allah par vagues successives. 



3* glorifie, alors, le Nom de ton 
Seigneur et implore Son pardon, 
ear 11 est toute Indulgence! 

111. AL-MASAD (la corde) 



Prehegirienne, revelee apres la sourate de "la Fatiha " Elle 
compte 5 versets, Son titre est tire du dernier verset 


II s Uigit d'une malediction d'Abu Lahah et de sa femme, promts 
au chatiment 










































111. Al-Masad 

112. Al-Ihlas 


Par tie 3(1 
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^ ^ 1 A—nil 

r* t)k-\ nr t.y* 


Au nom (VAllah, te Clement, 
le Mis ericordieux. 

1. Que peris sent les deux mains 
A Abu Lahab 1 n et qu’il perisse lui- 
meme! 

2. Sa fortune ct tout ce qu'il a 
acquis ne lui serviront a riem 

3. II sera voue a la flamme de 
LEnfer, 

4. et sa femme sera condamnee 
a transporter le bois [du Feu,] 

5. avec une corde de fibre 
autour de son cou. 
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Prehegirienne, revelee apres la sourate des tt Humains , \ Elle 
compte 4 versets. Son litre est attribue enfonclion de son contenu. 

C’est une profession de foi en AUah, VUn. 

An nom d'Allah, le Clement, 
le Miseric or die ux. 


1. Dis: «Allah est FUn<» 

2. «I1 est lc Refuge Absolu,» 

3. «I1 n 7 a pas engendre et n'a 
pas etc engendre.» 

4. «Nui ne saurait Lui etre egal + » 



o qaA) jiy 


{ 
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Prehegirienne, revelee apres la sourate de r TElephant r \ Elle 
compte 5 vends. Son litre est tire du premier verset 


(1) Abu-Lahab etait V ancle du Prophete. Lui et sa femme ont ete les 
opposants les plus acharnes a V Islam, 












































113* Al-Falaq 
114, An-N3s 


Parlie 3(1 
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r * 
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II s f agit (Tune invocation de la protection divine. 


An nom d Allah, le Clement f 
le Misericordieux. 



L Dis: «J’implore la protection 
du Seigneur de l’aube, 

2, centre le mal emanant de Ses 
creatures, 

3- centre les lenebres de la null 
quand elle voile [tout] s 

4. centre les sorcieres qui 
soufflent dans les nceuds, 




0 


irui 




0 jJilT 


5* et contre la malveillance de 
l'envieux quand il exerce son 
malefiee.» 

114- AN-NAS (les humains) 







Preh egirien n e, reve lee apres la so urate du H Point du jour ' \ Elle 
c ample 6 vers els. Son litre est tire du premier verse! 


C ’est. Id encore f une invocation de la protection divine . 


Au nom d 7 Allah, le Clement, 
le Mis eric ordi eux\ 



1, Dis: «T implore la protection 
du Maitre du monde, 

2* Souverain du monde, 

3, Seigneur du monde 

4* centre Tinspirateur perfide 

5. qui susurre dans les coeurs 
des hommes, 

6* qu'il soil djinn ou humain.» 
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INDEX DES THEMES GENERAIX TRA1TES 

dans le Coran (non exhaustif) 

1- Les noms et attribute d* Allah 

A* Le Nom sublime "Aliah Tr : C’est le Nom qui consacrc 
la foi du croyant quarid il prononce la formule "il mest 
de dicu q if Allah". Ce nom sc trouve dans le Coran 
{2850 fois). 

B, "Ar“Rahman Tt : C’est un aulre nom frequent dans le 
Coran (56 fois). Le verset 110 de la sourate 17 donne a 
penser qu’il esl Tequivalent d' Allah : «Dis-leur: 
tf Invoquez le nom d Allah ou dAr-Rahman** ». Divers 
mots onl ete proposes pour le traduire. Certains parlent 
de maternant ou de matriciant pensant qu’il derive de 
cette notion. Or c’etait le contraire qui devait elre 
retenu. Hn effet, selon un Hadith qudusi (propos divin) 
"Jai cree la matrice et je la derive Mon Nom", D’autre s 
traducteurs parlent de Tout-Miser icordieux. Nous avons 
choisi tout simplement la traduction la plus courante "le 
Clement" meme si parfois ce Nom peut signifier Malt re. 

C. Les attributs: Apparent: 57.3 {1 fois) - Arbitre 
Supreme: 59.23 (1 fois) - Auguste: 2.255 (4 fois) - 
Bienfaiteur: 52. 28 (1 fois) — Bienveillant: 16.7 (2 fois) 

- Dernier: 57.3 (1 fois) - Etemel: 25.58 (1 fois) - 
Indulgent: 2.173 (37 fois) - Longanime: 2, 255 (7 fois) 

- Maitre Absolu: 4.131 {5 fois) — Maitre Souverain: 
6362 (17 fois) - Maitre Supreme: 21.22 (2 fois) - 
Miser icordieux: 1.3 (98 fois) - Occulte: 57.3 (l fois) — 
Omnipotent: 2.20 (33 fois) - Omniscient: 2.29 (74 fois) 

- Pardonneur: 237 (73 fois) - Premier: 57.3 (1 fois) - 
Sage: 232 (41 fois) — Savant: 5130 (2 fois) — 
Souverain: 1.4 (7 fois) - Sublime: 2.255 (8 fois) - 
Subtil: 6.103 (3 fois) - Suffisant: 4.131 (4 fois) - Tout- 
Puissant: 2.129 (60 fois) - Titulaire de la Samtete, de la 
Paix, de la Foi: 59.23 (I fois) - Vivant: 2.255 (5 fois). 







2. LE CORAN 


A. Le Livre d’Allah, revelation authentic!lie : 2.2 - 3.3,7 

- 10.37 - 12.111 - 13.1 - 16.102 - 17.105 - 18.1 - 
26.192 - 27.6 - 32.2 - 35.31 - 39.1,2,41 - 41.2,53 - 
42.17-45.2-46.2-53.4,10-69.51 -76.23 -97.1. 

B. Inimitabilite du Coran : 2,23 - 10.38 - 11,13 - 17.88 

-28.49-52.34. 

C. Clarte, coherence et preservation eternelle : 2.106 
4.82 - 13.39 - 15.9 - 18.1,27 - 39.28 - 41.42 - 
75.17,19-86.13. 

D. Le Coran, source inepuisable : 12.111 - 18.109 - 
31.27. 

E. Le Coran, Rappel de l’Ordrc divin : 6.90 — 7.2 - 
20.3.113 -24.1,34 -38.1,87 -39.27- 43.44 -44.58 - 
54.17,22,32,40 - 68.52 - 69.48 - 74.54 - 81.27. 

F. Le Coran, source de sagesse: 2.151 -3.164-12.2-43.3. 

G. Le Coran, confirmation des Ecritures anterieures : 
2.89 - 3.3 - 6.92 - 10.37 - 12.111 - 24.34 - 26.196,197 
-27,76-35.31 -46.30. 

H. Le Coran, guide et bonne nouvclle pour ies 

croyants : 2.2,97,185 - 3.4,138 - 6.155 - 7.203 - 9.124 

- 10.57 - 12.111 - 16,102 - 17.9,82 - 18.2 - 19.97 - 
20.3 - 27.77 - 41.4,44 - 45.20 - 46.12 - 72.2, 

I. Le Coran, avertissement et accablement pour les 
mecreants : 5.68-6.92,157-7.2-9.125-17.41,82,89 

- 18.2,4,54 - 19.97 - 41.4,44 - 46.12,29. 


3. LES AUTRES ECRITURES REVELEES 

A.l, S'il est souvent question d’" Ecritures" dans le 
tcxle coranique, trois livres reveles sont 
expressemenlmenlionncs: 

B. Les psaumes (reveles a David): 4.163 - 17.55 — 
21.105. 

C. La bible (revelee a Mo'ise) et 1’evangile (revele a 
Jesus) : 3.3,48,50,65,93 - 5.44,46, 47,68,110 - 7.157- 
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9J 11 - 57.27 - 61.6 - 62.5, 

4, LES ANGES 

A,l. Distincts des humains et dcs djinns, Ics anges sont 

des etres voues a radoration d’Allah. 

B. Les anges, objet de foi obligatoire : 2,177,285 - 4,136. 

C. Les anges; serviteurs devoues et proehes du 
Seigneur (Le Coran refute les prop os blasphematoires 
des impies alleguant que les anges sera lent les filles 
d 5 Allah): 2.210 - 3.18 - 4.166,172 - 13.13 - 16.49 - 
17,40 - 37.150 - 39/75 - 42.5 - 43.19 - 53,27. 

D. Les anges: charges de la mort, messagers et 
puissantes troupes du Seigneur: 3.39,42,45,124 - 
4.97 - 6.93 - 8.9,50 - 15.8 - 16.2,28,32 - 22.75 - 25,25 
-35.1 -47.27-66.6. 

E. Les anges se prosternent devant Adam : 2.34 - 7.11 - 
15.30-17.61 — 18.50 - 20.1 16-38.73. 

5, LES PROPHETES 

A. La Mission prophetiquc : 2.213 -3,179-4.165 -5.32 
- 7.35 - 14.4,9 - 16.2,36 - 18.56 -23.44 - 35.24 - 43.6 
-58.21, 

B. Les prophctcs cites dans le Coran 
BX Mohained (PSL) 

B.1J. Authenticity de sa mission: 2.252 - 
4.79,163J66 - 5.19 - 7.184 - 36.3 - 
37.37 - 42.3 - 43.43 - 53.2 a 4 - 61.6. 

B.1.2. Universality de sa mission: 7.158 - 
34.28. 

B.L3, Mortel, mais Prophete: 3.144 - 10.2 - 
17.93-41.6. 

B.1.4. Soutien, protection et grace de son 
Seigneur: 4,113 - 5.67 - 9.40J28 - 
15.95 - 17.74 - 93.3 - 94.1,2,4. 

B.I.5. Qualitcs morales : 3.! 59 - 18,6 - 68.4, 

B.1.6. Charge de transmettre le message 
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(exhortation el mise en garde): 2.119 - 
4.105 - 5.67,99 - 6.19 - 7.157,188 - 
11.2,12 - 13.7,40 - 15,89 16.64,82 - 

21*45 - 22.49 - 25.56 - 28.46 - 29.18 - 
32.3 - 33.45 - 34.46 - 35.23,24 - 36.6,70 

- 38.65,70 - 42.7,48 - 46.9 - 48.8 - 
52.29. 

R.1.7. Obligation d’ohcissance cl de respect 
pour lui: 3.32,132 - 4.59,69,80 - 
8.1,20,46 -33.33,71 -48.17-49.2,3,4. 
8.1.8. Ordres de rendre le culte (et & adopter 
certaines conduites): 5.49 - 9.129 -13.36 

- 15.94,98,99 - 26.215 - 27.91 - 40.77 - 
43.89 - 46.35 - 52.48 - 68.48 - 73.1 a 4,8 
-74.1 a 7-96.1. 

BJ.9. Miracles, privileges et a vantages: 8.1,41 

- 17.1 - 33.6,32,50,53 - 59.7. 

B.l .10. Seeau des prophetes : 33.40. 

B.2, Abraham 

B.2.1. Abraham rejette et detruit les idoles des 
siens : 6.74 - 19.42 - 21.52,54,58,66,67 - 
26.75,76,77 - 29.17 - 37.86,93 - 43.26. 
B.2.2. Abraham a la recherche de son Seigneur: 
6.76 a 79. 

B.2.3. Abraham consolide sa foi et s’en remet a 
son Seigneur : 26.78 a 82 - 37.99 - 43.27. 
R.2.4. Abraham, monotheiste fervent et sincere : 
2.130,131,135 - 3.67,95 - 4.125 - 6.161 - 
9,114 - 11.75 - 16.123 - 19.41 -29.27- 
37.111-38.47 

B.2.5. Le sacrifice du fils, degre supreme de 
soumission : 37.102 a 107, 

B.2.6. Abraham bat it et purifie la Kaaba: 
2,125,127-22.26. 

B.2.7, Prieres et invocations d’Abraham: 

2.126,127,128 - 14,35,37,40 - 26,83 a 87. 
B.2.8. Abraham, elu d’Allah et louche par Sa 
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grace : 2.124 - 3.33 - 4.54,125 - 6.84 
11.71,73 - 12.6 - 15.53 - 19.49 - 
21.51,69 a 72 - 29.24,27 - 37.101,112 - 
38.46,47. 

B.3> Adam 

B.3.1. Sa creation du limon de la terre : 3.59 
7.12 - 15.26,28,33 - 17.61 -22.5 - 23.12 
-36.20-32.7-35.11 -37.11 -38.71,76 
-55.14. 

B.3.2. Prosternation des anges devant lui: 2.34 - 
7.11 - 17.61 -18.50-20,116, 

B.3.3. Loge au Paradis : 2.35 - 7.19 - 

20.117,118. 

B.3.4. Instruit par son Seigneur : 2,31. 

B.3.5. Sa tentation par Satan : 2.36 - 7.20 et 21 - 

20 . 120 . 

B.3.6, Consommation du fruit prohibe et 
descente sur terre : 2.36,38 - 7.24,26 - 
20,121,123. 

B.3.7. Repentir et remission de son peche : 2.37 
-20.122, 

B.3.8. Elu et descendance honoree : 3.33 - 7.26 
- 17.70-19.58, 

B,3.9. Pacte, temoignage et engagement de sa 
descendance : 7.35,172 -36.60,61. 

B,4. David 

B.4.1. Serviteur soumis et reconnaissant envers 
son Seigneur : 34.13 - 38.17, 

B.4.2. Graces et Dons de son Seigneur; 2,251 - 
38.18,19, 20,25,30. 

B.4.3. Revelation des Psaumcs a David : 2.251 - 

17.55 -21.105. 

B.4.4, Ordre et inspiration de son Seigneur pour 
rendre justice : 21.78-38,21.22,23,24,26 

B.4.5. Rencontre des deux arrnees et victoire de 
David sur Goliath : 2.249,250. 






B.5. Dulkifl 

Boti serviteur, constant: 21.85-38.48. 

B.6, Elic 

B.6.1. Saint, eiu et Prophete-Messager de son 
Seigneur: 6,85 - 

37.123,129,130,131,132. 

B.6.2. Mission et preche aupres de son peuple : 
37.124,125,126. 

B.6.3. Desobeissance de son peuple: 
37.127,128. 

B.7. Elisee 

Bon serviteur, elu du Seigneur : 6,86 - 38.48. 

B.8, Hud 

B.8.1. Mission et preche aupres de son peuple : 
7.65,68 - 11.50,52,57 - 26.124,126,131, 
132-46.21. 

B.8.2. Bienfails de son Seigneur envers son 
peuple : 7.69 - 26.133,134. 

B.8.3. Injustice et desobeissance de son peuple : 
7.66,70 - 11.53,59 - 22.42 - 26.123,139 - 
29.38 - 38.12 - 50. 13 - 54. 18 - 69.4. 

B.8.4. Sanction des impics paimi son peuple : 
7.72 - 11.60 - 26.139 - 51.41,42 - 53.50 
-54.19,20, 21 -89.6,7, 

B.8.5, Salut de Hud et de ses compagnons 
croyants : 11.58. 

B*9* Idriss 

Prophete constant et elu du Seigneur : 19.56,57 - 

21.85, 

B.10. Ismael 

Prophete-Messager, elu, bien guide de son 
Seigneur: 6,86 - 19.54,55 - 38.48, 

B.ll. Jean 

Prophete, sage, pieux, saint et elu de son 
Seigneur : 3.39 - 6.85 - 19.12,13,14, 






B.12. Jesus 

B.l 2.1. Conception et naissancc : 3,59 - 19.17 a 
22 - 21,91 - 66,12, 

B. 12.2. Negation de son caractere divin, soutien 
de son Seigneur et revelation des 
Ecriturcs: 2.87 - 3.45,48*55 - 4.171 - 
5.75,110 - 19.34 - 43.59, 

B. 12.3. Saint, elu dn Seigneur et serviteur 
soumis: 3,45,46 - 4.172 - 5.116,119 - 
43,59. 

B.l 2.4. Confirmation des Ecritures anterieures : 
3.50 - 5.46. 

B,12.5. Mission et preche : 3.49,50,51 - 4.159 - 
5.46,72,117 - 43.63,64 - 57.27 - 61.6,14. 

B. 12,6, Miracles et prodiges : 3,46,49 - 5,110,115 
-19.29 a 32. 

B. 12.7. Ascension et dementi de la crucifixion: 
3.55 -4,157,158. 

B.13. Job 

B. 13.1. A re9u la revelation du Seigneur : 4.163. 

B. 13.2.Kprouve, il invoque son Seigneur: 21.83 
- 38.41. 

B.13.3. Exauce et objet de grace de son Seigneur : 
21.84-38.42,43,44. 

B.14, Jonas 

B.14.1. Message^ serviteur elu et exauce du 
Seigneur: 4.163 - 6.86 — 21.88 - 
37.139,147. 

B.14.2. Epreuve dc Jonas: 21.87 - 37.140,141, 
142,143,144,145,146. 

B. 14.3. Misericorde pour son peuple: 10.98. 

B.15. Joseph 

B.l 5.1. A la difference des autres prophetes dont 
Bhistoire, revocation de la mission ou la 
mention des peuplcs sc retrouvent a des 
endroits different^ du texte coranique, 






toute l’histoire de Joseph, elle, est relatee 
dans la seule sourate 12, appelee 
precisement Joseph. 

B.15.2.Les deux seules fois que son nom est 
mentionne ailleurs sont dans les sourate s 
6.84 et 40.34. 

B,16, Loth 

B.16.1.Elu du Seigneur, serviteur soumis cl 
Prophete Messager: 6.86 - 21.74 - 29.26 

- 37.133, 

B.16.2. Turpitude particuliere de son peuple: 

7.80.81 - 11.78,79 - 15.67 a 70 - 
26.165,166 - 27.54,55 - 29.28 - 54.37, 

B.16,3, Injustice et rebellion de son peuple : 7.82 

- 21.74 - 22.43 - 27.56 - 29.29 - 
50.13,14-54.33,36. 

B.16.4. Arrivee des anges mcssagers dans la cite : 

11.77.81 - 15.58,61 a 64 - 29.33. 

B.16.5. Salut de Loth et des siens (sauf sa 

femme): 7.83 - 11.81 - 15.59,60,65 - 
21.74 - 26.170,171 - 27.57 - 29.32,33 - 
37.134,135. 

B.16.6. Aneantissement des infideles: 7.84 

11.82 - 15.73,74 - 26,172,173 - 27.58 - 
29,31,34 - 37.136 - 54.34,37,38, 39. 

B.17. Ltiqnian 

A rc^u en particulier de son Seigneur le don de 
Sagesse, d ? ou son sumom de Luqman le sage. II 
ne serait pas du nombre des Prophetes : 31.12,13. 

BJ8. Moise 

B. 18.1. Vision du feu, rencontre et Parole de son 
Seigneur: 4.164 - 7.143,144 - 19.52 - 
20.10,11 a 16 - 27.7,8 - 28.29,30 - 

79.16. 

B. l 8.2. Croyant soumis, elu et soutenu par son 
Seigneur: 7.144 — 19.52,53 - 
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20,39,40,41,46 - 26.15 - 37.114,116 a 

122. 

B. 1 8.3.Authenticite de sa mission; 2.53,87 - 
6.154 -7.145 - 11.96 - 17.101 - 19.51 - 
21.48 - 23.45,46 - 28.3,14 - 32.23 - 
37.117-40.23,53-41.45. 

B.18.4. Sa mission aupres du clan de Pharaon: 
7.103,104 - 10.75 - 20.24,43,44,47 - 
26.10,16 - 28.32 - 29.39 - 43.46 - 44.17 
-51.38-79.17,18,19. 

B. 18.5. Miracles et prodiges: 2.60,73 - 

7.107.108.117.160 - 20.20,21,22,39,40,69 

- 26.32,63 - 27.10,12 - 28.7,13,31,32. 

B. 18.6. Misericorde, protection et grace pour son 
peuple: 2.47,49,50,52,54.56,57 

7.137.141.160 - 20.80 - 26.65 - 28.5,6 - 
37.115 -44.30. 

B. 18.7. Injustice et rebellion du clan du Pharaon : 
2.50 - 4.153,155 - 7.132,135,148 - 10.76 
-20.79,91 - 23.46,48 -26.27 -27.13,14 

- 28.36,38,39 - 40.24,25 - 43.47,50,54 - 
44.31 -51.39-79.21. 

B. 18.8. Supplice ici-bas et noyade du camp de 
Pharaon : 2.50,55 - 5.26 - 7.133,136,137 

- 10.92 - 17.103 - 20.78 - 23.48 - 
26.64,66 - 28.40 - 43.55 - 44.24 - 51.40 
-79.25, 

B. 18.9. Tentation de son peuple par le Veau d'or : 

2.51,54,92,93 -7.148-20.85,88. 

B. 18.10. Compagnie du Sage (les trois enigmes): 
18.65 a 82. 

B.19. Noe 

B.19.1. Serviteur soumis, elu et bien guide de son 
Seigneur: 3.33 - 6.84 - 11.48 - 17.3 - 
19.58-37.81. 

B. 19.2. Mission et preche aupres de son peuple : 
7.59,62 - 10.71 - 11.25,26 - 23.23 - 






99 St 


26.106 a 108,110 - 29.14 - 71.1,2,3,8,10. 
B.19.3. Injustice et desobeissance de son peuple : 
7.60,64 - 10.73 - 11.27,32,37 - 23.24,25 

- 26.105,116 - 40.5 - 50.12 - 54.9 - 
71.6,7. 

B.19.4. Chatiment des impies par le Deluge : 7.64 

- 10.73 - 21.77 - 25.37 - 26.120 - 29.14 
-37.82. 

B.19.5. Perdition de eelut qua! prcnail pour son 
fils : 11.42,43,46. 

B. 19.6. Invocations etprieres de Noe : 11.45,47 
21.76-23.29-26.118 - 37.75 -54.10- 
71.24,26,28. 

B.19.7. Soutenu par son Seigneur el sauvc dans 
V Arche : 7.64 - 10.73 - 11.37,38,40,41 - 

21.76.77 - 23.27,28 - 29.15 - 37.76 - 
54.11,12,13. 

B.20. §alih 

B.20.1. Mission ct preche aupres de son peuple : 
7.73 11.61 -26.142,143,144,150,151 - 

27.45,46. 

B.20.2. La chamelle prodigieuse : 7.73 — 11.64 - 
26.155,156-54.27-91.13. 

B.20.3. Bienfaits d’AHah envers son peuple : 7.74 
-11.61 -26.147,148,149, 

B.20.4. Injustice et desobeissance de son peuple : 

7.76.77 - 11.62 - 22.42 - 

26.141,153,154,157 - 27.47,50 - 38.13 - 
50.12 - 51.44 - 54.23,24,25,29 - 

91.11,14. 

B.20.5. Sanction des impies parini son peuple: 
7.78 - 11.67 - 26.158 - 27.51 - 51.44 - 
53.51 -54.30,31 -91.14. 

B.20.6. Salut de Salih et de ses eonipagnons 
croyants : 11.66 - 27.53. 

B.21. Salomon 

B.21.1. Serviteur soumis, reconnaissant elu ct 






guide de son Seigneur: 2.102 - 6,84 — 
27.19, 

B.21.2. Grace et dons prodigieux de son Seigneur: 
21.79 a 81 - 273 6,17,18 -3432,13,14- 
38.30 a 40, 

B.21.3.Recit de la soumission de la reine de 
Saba :27.22 a 44. 

B.22* Su^aib 

B.22.L Mission et preche aupres de son 
peuple (mise en garde centre la fraude): 
7.85 a 93 - 11.84 a 93 - 

26.177,178,179,181,182,183,184 - 29.36. 
B.22.2. Injustice et desobeissance des impies: 

7.88,90-11.87,91 -26.185,186,187. 
B.22.3. Chatiment des impies parini son peuple : 
7.91,92 - 11.94,95 - 26.189 - 29.37, 

B.23* Zacharie 

B.23.1. fait partie des saints: 6.85. 

B.23.2. Invoque son Seigneur: 3.38 - 19.2,3,4,5,6 
-21.89. 

B.23.3.Exauce par son Seigneur: 339 - 19.7 - 
21.90, 

B.23.4. Prend en garde Marie : 3.37, 

6, LE MESSAGE JDIVIN 

A, Lcs obligations cultucllcs 
A,L La foi 

A. 13. L Islam, derniere religion revelee et voie 
de saint: 3.19,73 — 53 - 6.125, 

A. 1,2. La foi en Allah, en Son Prophete, et Son 
adoration exclusive : 2,177-4336 — 7.29 
- 10305 - 11,2 - 23.52 - 30.30,43 - 
39.2,3,11,14 - 4034,65 - 4233 - 49.15 - 
64.8. 

A,2. Les rites 

A.2,1. La priere rituelle et Laumone legale: 
2.43,45,110377,238 - 11314 - 14.31 - 
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17.78 - 20,132 - 22.78 - 24.56 - 29.45 - 
3333- 58.13-73.20 
A,2.2. Le Jeune 

A.2.2.L Le jeune du Ramadan: 
2383,184,185, 

A.2.2.2. Le Jeune expiatoire : 2396 - 
4,92-5.89,95-58,4, 

A,2.3. Lepelerinage : 2389396,197-3.97. 

B, Les obligations communautaires 
B3, Les differentes communautcs 

B33. La eommunautc humaine en general : 

Les nombreux versets coraniques qui 
s’adressent aux humains en general 
portent le plus souvenl sur V exposition 
dcs signes d T Allah, Ses bienfaits et Sa 
misericorde enveTS les hommes el, trial grn 
cela, L ingratitude el Linsouciance de la 
plupart de ceux-ri. II y a une exhortation 
frequente a la lot en Allah el a Son 
adoration. Nous en donnons les quelques 
cxemples suivanls : 

2.21364368,187,204,213 - 334338 - 
43,165370,174 - 7358 - 10.11,19,57, 
60,108 - 22,8,49 - 24.35 - 27,82 - 
3033,36,41 - 34,28 - 353,5,45 - 39.27 - 
40.61 - 4933, 

B3.2. Les croyants : 

Le message adressc ou relatif aux 
croyants se rapporte en general a leur 
exhortation a I’enracinement dans la foi, 
a raecomplissement des oeuvres pies, a la 
patience, a la justice, a la circonspection, 
a la mesure cl a la belle recompense dans 
LAu-dela. Certains versets decrivent les 
altitudes et eonduites des vrais croyants. 
On en trouvera V illustration dans les 
versels suivanls: 
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2.25,26,62,153,165,208,218,257,277 
3.102,200 - 4..57,59,122,134,135,144, 
152,175 - 5.1,8,9,11 - 6.82 - 7.41,42 - 
8.2,20 - 9.119 - 10.9 - 11.23 - 13.28,29 - 
14,27,31 - 19.96 - 22.38,77 - 23/1 - 
25.63,64 - 29.9 - 33.70 - 41.8 - 47.7 - 
49.6,11,12-60.13-98.7. 

B.1.3. Les Gens du Livre : 

Dans le Coran, eette expression designe 
les juifs {Enfants d'lsrael et autres) et les 
chretiens. Les passages les eoncemant 
font le plus souvent mention de leurs 
divergences, de leurs degres de foi divers, 
et de leurs intentions et attitudes envers la 
revelation et les eroyants. 

Les versets suivants sont edifiants a cc 
sujet: 2.105,120,121,135 

3.19,64,69,70,71, 

72,75,98,99,110,113,114,186,199 
5.5,15,65,68 - 29.46. 

B. 1.4. Les Enfants d 1 Israel: 

II s'agit du peuple de Morse que le 
Seigneur a convert de Sa grace et de Ses 
bienfaits, et dont les impies ont 
neanmoins persist e dans V ingratitude et la 
desobeissanee, ee que rapportent entre 
autre s, les versets suivants: 2.40 
5.12,32,70 - 7.138 - 10.93 - 17.2,4 - 
40.53 - 44.30 - 45.16 - 61.14. 

B.1.5. Les juifs : 

II s’agit des adeptes du judaisme en 
general bien que certains passages se 
rapportent a la communaute juive de 
Medine en particulier. 

Les versets suivants rapportent certains de 
leurs allegations et de leurs 
componentents : 2.62,111,120,135 - 
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4.46,160 - 5.18,41,51,69,82 - 6.146 
9.30-16.118-62.6. 

B.1.6. Les chrcliens : 

II s’agit des adeptcs du chrislianismc cn 
general Certains passages se rapportent 
cependant a la communautc ehretienne du 
Najran (cf.3.61). 

Entre autres, les verseis que nous eitons 
les eoncement: 2.62,111,135 - 3.61 - 
5.18,51,82 — 9.30,31,34. 

B.2. L7 organisation de la eommunaute {des 

croyants) 

B.2.1. Relation des croyants avec les autres 
communautes : 

Plusieurs versets du Coran indiquent que, 
sauf cas degression, ees relations doivent 
etre baties sur la paix ct le respect des 
pacles. 

Certains rapports sont meme permis: 
4.90,92,93 - 5.5 - 8.61,71,72 - 9.4, 6,7 - 
60 . 8 . 

B.2.2. Unite et preservation de la Umma 

Plusieurs versets insistent sur ee sujet: 
2,193 - 3403 - 8.39,46 - 21.92 - 22.39 

499. 

B.2.3. L*organisation judieiaire : La justice doit 
etre rendue en toute equite : 2.282,283 - 
4.58,59-5.8-6.152-16.90. 

B.2.4. Le statut civil : 

Lc Coran legi fere sur plusieurs aspects du 
statut civil (manage, allaitcment, divorce, 
periode de viduitc, heritage...): 

B.2.4.1, le manage: 2.235 - 4.3,24 - 
24.32,33. 

B.2.4,2. V allaitcment: 2.233 - 65,6 
B.2.4.3. le divorce et periode de viduitc : 
2.226 a 232,234,237 - 33.49 - 
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65 J. 

B.2.4.4. I 5 heritage : 4,11,12,176, 

R.2.4*5, Le statut de la femme : 

Le Co ran cite frequ eminent la 
femme aux cotes de Tliomme 
comme destinataire du message 
ct, done, comme pleinement 
responsable de ses aetes, II lui 
consacre certains droits 
sp e c i fi q u e s (tr a it eme nt de cent, 
part d’heritage, droit a la dot.,*), 
Un statut special est consacre 
aux femmes du Prophete. 

B.2,4.5, L les femmes en 

general: 2.229,236, - 
4.2,3,4,7,19,32 
33.49* 

B.2.4.5.2. les femmes du 

Prophete : 33.6,28 a 
34,53* 

C. Les obligations morales 

Le Coran insiste beaucoup sur routes les qualites 
morales louables (bienfaisance, patience, maltrise de 
soi, pardon,..) et particulierement sur le soin a prendre 
dcs parents: 

* envers les parents : 2.83 - 4,36 — 6.151 - 17.23 - 
46.15* 

* envers les autres : 2.190 - 3*134 - 12.90 - 16,90 - 
24.22* 

D, Les interdits 

Le Coran fustige et interdit toutes les attitudes (morales 
ou comportementales) nuisiblcs, comme Pillustrent les 
versets ci-apres : 2.221 —4*23 — 33.53* 

D.l. Suicide et meurtre : 4.29 - 17.33. 

D,2. Orgueil et arrogance : 4*36 - 17.37,38* 

D.3. Turpitudes et luxure : 6*151 - 7.33 - 16.90 - 
17.32. 
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D 4 Medisance et raillerie i 4.148-49.11,12, 

D.5. Usure : 2.275,278 — 3,130. 

D.6, Vin, jeux de hasard et corruption : 2.188,219 

5*91* 

D.7. Interdits alimentaires {en plus du vin): 2,173 — 

5,3 -16.115. 


D.8. Mariages prohibes : 4.23. 

7. LA CONDITION HUM AIN E 

A. Les etapes de la creation de 1 5 Homme 

Apres la creation d’Adam de la terre et la creation de 
son cpousc a parlir dc luLmeme, plusicurs versets 
rappellent a Phomme ie processus de sa creation : 6.2 — 
18.37 - 22.5 - 23.13,14 - 32.7,8,9 - 35.11 - 36.77 - 
39.6 - 40.67 - 53*45,46 - 75.37,38 - 76.2 - 77.20 - 
80.19-86.6. 


B* La nature de THomme 

Certains traits de la nature humaine (versatilite, 
couardisc, ingratitude*,,) sent depeints dans le Coran: 
17.67 - 18.54 - 22*66 - 33.72 - 36.77 - 39.8 - 
41.49,50,51 - 42.48 - 43.15 - 70.19,20,21 - 74.6 - 
80.17 - 89* 15,16 - 90,4 a 10 - 96*6,7* 


C. Importance de la science 

Premier avantage d’Adam sur les anges, la science est 
partieulierement mise en valeur dans le Coran ou elle 
est parfois citee de pair avec la sagesse et la foi, Des 
nombreux versets relatifs a la science, citons les trois 
suivants: 20.114 - 35.28 - 39.9. 


D* La vie humaine 

II s agit des etapes de la vie de Phomme qui nait, 
grandit, atteint la force de Page puis vieillit et faiblit {a 
mo ins qu'il ne meure auparavant), etapes deerites par 
ies versets suivants : 16.70 - 22.5 - 30.54 - 40.67, 


B* La mort 

Le theme de la mort comme fm fatale de tout etre vivant 
revient frequemment dans le Coran. Nous citerons a ce 
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sujet les versets suivanls : 3*185 - 4.78 - 2135 - 29,57 
-56.19-62.8-67,2. 

R La resurrection et le Jugement 

Theme recurrent dans le Coran pour avertir les hommes 
qu’ils auront a revenir a lour Seigneur el a repondre de 
leurs aetes, commc Fillustrent les versets suivants : 6,36 
- 7,7 - 15,92 - 16.56,93 - 21.23 - 22,7 - 29.13 - 43,44 
-58.6,18. 

G. La destinee 

Le Coran exhorte eonstamment ies humains a la foi et a 
la piete et les met chaque fois en garde contre la 
mecreance et Limpiete, en affirmant que leurs sen ies et 
fatales destinees sont la Felicite et le Paradis dans le 
premier cas et la damnation et FEnter dans le second 
cas, Nous nous limiterons a ces versets dans ee sens : 
39/71/72,73-42/7. 
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